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(Посвящен1е  при  первомъ  издан!!!  первой  главы) 

Посвящено 

брату  Льву  Серг'Ьевичу  Пушкину 


(Предислов1е  къ  первому  изданию  первой  главы) 

Вотъ  начало  большаго  стихотворен1я,  которое, 
в^Ьроятно,  не  будетъ  окончено. 

Н-Ьсколько  п-Ьсень  или  главъ  Евгешя  ОнЬгина 
уже  готовы.  Писанный  подъ  вл1яшемъ  благо- 
пр1ятныхъ  обстоятельствъ,  он'Ь  носятъ  на  себ'Ь 
отпечатокъ  веселости,  ознаменовавшей  первыя 
произведешя  автора  Руслана  и  Людмилы. 

Первая  глава  представляетъ  н'Ьчто  ц'Ьлое.  Она 
въ  себ'Ь  заключаетъ  описан1е  св-Ьтской  жизни  Пе- 
тербургскаго  молодаго  челов'Ька  въ  конц-Ь  1819  г. 
и  напоминаетъ  Беппо,  шуточное  произведете  мрач- 
наго  Байрона. 

Дальновидные  критики  зам'Ьтятъ  конечно  не- 
достатокъ  плана.  Всякш  воленъ  судить  о  план-Ь 
ц-Ьлаго  романа,  прочитавъ  первую  главу  онаго. 
Станутъ  осуждать  и  антипоэтическШ  характеръ 
главнаго  лица,  сбивающагося  на  Кавказскаго  Пл-Ьн- 
ника,  также  н-Ькоторыя  строфы,  писанныя  въ  то- 
мительномъ  род-Ь  ноз-^Ьйшихъ  элег1й,  въ  коихъ 
чувство  унынхя  поглотило  всЬ  проч1я.  Но 
да  будетъ  намъ  позволено  обратить  внимаше  чи- 
тателей на  достоинства,  р-Ьдкхя  въ  сатирическомъ 
писател'Ь:  отсутств1е  оскорбительной  личности  и 
наблюдете  строгой  благопристойности  въ  шуточ- 
номъ  описанш  нравовъ. 


(Посвящен1е  Плетневу  см.  т.  I  стр.  496) 


1822-1831  г.  г. 

ЕВГЕШЙ  ОНЪГИНЪ 

РОМАНЪ  ВЪ  СИТХАХЪ 

Рё1г1  (1е  уап11ё  П  ауа!!  епсоге  р1и8  (1е  сеИе  езрёсе 
й'ог^иеН,  ди1  1а11  ауоиег  ауес  1а  тёте  шйШёгепсе  1е8 
Ьоппез  соште  1е8  таиуахзез  асИопз,  зиНе  й'ип  кепИтеп!: 
с1е  8ир6г1ог11ё,  реи1;-ё1ге  1та21па1ге. 

Т1гё  (1'ипе  1е11ге  рагИсиИёге 


ГЛАВА  ПЕРВАЯ 

и  жить  торопится,  и  чувствовать  сп']&шитъ 

Кн.  Вяземск1й 

I 

«Мой  дядя  самыхъ  честныхъ  правилъ, 
Когда  не  въ  шутку  занемогъ, 
Онъ  уважать  себя  заставилъ, 
И  лучше  выдумать  не  могъ; 
Его  прим-Ьръ  другимъ  наука: 
Но,  Боже  мой,  какая  скука 
Съ  больнымъ  сид'Ьть  и  день,  и  ночь, 
Не  отходя  ни  шагу  прочь! 
Какое  низкое  коварство 
Полуживаго  забавлять, 
Ему  подушки  поправлять, 
Печально  подносить  лекарство, 

О 


Вздыхать  и  думать  про  себя: 
Когда  же  чортъ  возьметъ  тебя!» 

II 

Такъ  думалъ  молодой  пов^Ьса, 
Летя  въ  пыли  на  почтовыхъ, 
Всевышней  волею  Зевеса 
Насл'Ьдникъ  всЬхъ  своихъ  родныхъ. 
Друзья  Людмилы  и  Руслана! 
Съ  героемъ  моего  романа, 
Безъ  предисловш  сей  же  часъ 
Позвольте  познакомить  васъ: 
Он'Ьгинъ,  добрый  мой  пр1ятель, 
Родился  на  брегахъ  Невы, 
Гд-Ь,  можетъ  быть,  родились  вы, 
Или  блистали,  мой  читатель! 
Тамъ  н'Ькогда  гулялъ  и  я: 
Но  вреденъ  сЬверъ  для  меня  Л 

III 

Служивъ  отлично,  благородно, 
Долгами  жилъ  его  отецъ; 
Давалъ  три  бала  ежегодно, 
И  промотался  наконецъ. 
Судьба  Евген1я  хранила: 
Сперва  та(1ате  за  нимъ  ходила, 
Потомъ  топзхеиг  ее  см-Ьнилъ. 
Ребенокъ  былъ  р'Ьзовъ,  но  милъ. 
Мопзхеиг  ГАЪЬё,  французъ  убогой, 
Чтобъ  не  измучилось  дитя, 
Училъ  его  всему,  шутя; 
Не  докучалъ  моралью  строгой 
Слегка  за  шалости  бранилъ, 
И  въ  Л-ЬтнШ  садъ  гулять  водилъ. 
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IV 

Когда  же  юности  мятежной 
Пришла  Евгешю  пора, 
Пора  надеждъ  и  грусти  н-Ьжной, 
Моп81еиг  прогнали  со  двора. 
Вотъ  мой  Он-Ьгинъ  на  свобод^Ь; 
Остриженъ  по  посл-Ьдней  мод-Ь; 
Ка1гь  (1апс1у2  лондонсмй  од-Ьтъ: 
И  наконецъ  увид'Ьлъ  св-Ьтъ. 
Онъ  по-французски  совершенно 
Могъ  изъясняться  и  писалъ; 
Легко  мазурку  танцовалъ, 
И  кланялся  непринужденно: 
Чего  жъ  вамъ  больше?  Св-Ьтъ  р-Ьшилъ, 
Что  онъ  уменъ  и  очень  милъ. 

V 

Мы  всЬ  учились  понемногу, 
Чему  нибудь  и  какъ  нибудь: 
Такъ  воспитаньемъ,  слава  Богу, 
У  насъ  немудрено  блеснуть. 
Он1Ьгинъ  былъ,  по  мн-Ьныо  многихъ 
(Судей  р-Ьшительныхъ  и  строгихъ), 
Ученый  малый,  но  педантъ. 
Им^Ьлъ  онъ  счастливый  талантъ 
Безъ  принужденья  въ  разговор-Ь 
Коснуться  до  всего  слегка, 
Съ  ученымъ  видомъ  знатока 
Хранить  молчанье  въ  важномъ  спор-Ь, 
И  возбуждать  улыбку  дамъ 
Огнемъ  нежданыхъ  эпиграммъ. 

VI 

Латынь  изъ  моды  вышла  нын'^ : 
Такъ,  если  правду  вамъ  сказать, 
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Онъ  зналъ  довольно  по-латып-Ь, 

Чтобъ  эпиграфы  разбирать, 

Потолковать  объ  Ювенал-Ь, 

Въ  конц-Ь  письма  поставить  уа1е, 

Да  помнилъ,  хоть  не  безъ  гр-Ьха, 

Изъ  Энеиды  два  стиха. 

Онъ  рыться  не  им'Ьлъ  охоты 

Въ  хронологической  пыли 

Бытописашя  земли; 

Но  дней  минувшихъ  анекдоты, 

Отъ  Ромула  до  нашихъ  дней, 

Хранилъ  онъ  въ  памяти  своей. 

VII 

Высокой  страсти  не  им-Ья 
Для  звуковъ  жизни  не  щадить, 
Не  могъ  онъ  ямба  отъ  хорея, 
Какъ  мы  ни  бились,  отличить. 
Бранилъ  Гомера,  веокрита; 
Зато  читалъ  Адама  Смита, 
И  былъ  глубокш  экономъ, 
То  есть,  умЪлъ  судить  о  томъ, 
Какъ  государство  богат-Ьетъ, 
И  ч-Ьмъ  живетъ,  и  почему 
Не  нужно  золота  ему, 
Когда  простой  продуктъ  им-Ьетъ. 
Отецъ  понять  его  не  могъ, 
И  земли  отдавалъ  въ  залогъ. 

VIII 

Всего,  что  зналъ  еще  Евгешй, 
Пересказать  мн-Ь  недосугъ: 
Но  въ  чемъ  онъ  истинный  былъ  гешй, 
Что  зналъ  онъ  тверже  всЬхъ  наукъ, 


12 


^1то  было  для  него  измлада 
И  трудъ,  и  мука,  и  отрада, 
Что  занимало  ц1Ьлый  день 
Его  тоскующею  л-Ьнь,  — 
Была  наука  страсти  н-Ьжноп, 
Которую  восп-Ьлъ  Назонъ, 
За  что  страдальцемъ  кончилъ  онъ 
Свой  в-Ькъ  блестящ1й  и  мятежной 
Въ  Молдавш,  въ  глуши  степей, 
Вдали  Италхи  своей. ^ 

IX 

(Насъ  пылъ  сердечный  рано  мучнтъ, 
Какъ    говоритъ   Шатобр1анъ  — 
Любви  насъ  не  природа  учитъ, 
А  первый  пакостный  романъ. 
Мы  алчны  жить  узнать  заран-Ь, 
И   узнаемъ   ее   въ  роман'Ь, 
Л-Ьта  пройдутъ,  и  между  т-Ьмъ 
Не  насладились  мы  нич-Ьмъ; 
Прелестный    опытъ    упреждая 
Мы  только  счаст1ю  вредимъ, 
Незапно  скроется  и  съ  нимъ 
Уйдетъ  горячность  молодая. 
Он-Ьгинъ  это  испыталъ, 
Зато  —  какъ  женщинъ  онъ  узналъ!) 

X 

Какъ  рано  могъ  онъ  лицем-Ьрить, 
Таить  надежду,  ревновать, 
Разув-Ьрять,  заставить  в1зрить, 
Казаться  мрачнымъ,  изнывать, 
Являться  гордымъ  и  послуптымъ, 
Внимательнымъ,  иль  равнодуптымъ! 
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Какъ  томно  былъ  онъ  молчаливъ, 

Какъ  пламенно  краснор1Ьчивъ, 

Въ  сердечныхъ  письмахъ  какъ  небреженъ! 

Однимъ  дыша,  одно  любя, 

Какъ  онъ  ум'Ьлъ  забыть  себя! 

Какъ  взоръ  его  былъ  быстръ  и  н-Ьженъ, 

Стыдливъ  и  дерзокъ,  а  порой 

Блисталъ  послушною  слезой! 

XI 

Какъ  онъ  ум'Ьлъ  казаться  новымъ, 
Шутя  невинность  изумлять, 
Пугать  отчаяньемъ  готовымъ, 
Пр1ятной  лестью  забавлять, 
Ловить  минуту  умиленья, 
Невинныхъ  л-Ьтъ  предуб-Ьжденья 
Умомъ  и  страстью  поб-Ьждать, 
Невольной  ласки  ожидать, 
Молить  и  требовать  признанья. 
Подслушать  сердца  первый  звукъ, 
Пресл-Ьдовать  любовь  —  и  вдругъ 
Добиться  тайнаго  свиданья, 
И  посл'Ь  ей  наедин'Ь 
Давать  уроки  въ  тишин-Ь! 

XII 

Какъ  рано  могъ  ужъ  онъ  тревожить 
Сердца  кокетокъ  записныхъ! 
Когда  жъ  хогЬлось  уничтожить 
Ему  соперниковъ  своихъ, 
Какъ  онъ  язвительно  злословилъ! 
Кашя  с-Ьти  имъ  готовилъ! 
Но  вы,  блаженные  мужья, 
Съ  нимъ  оставались  вы  друзья: 
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Его  ласкалъ  супругъ  лукавый, 
Фобласа  давши  ученикъ, 
И  недов-Ьрчивый  старикъ, 
И  рогоносецъ  величавый, 
Всегда  довольный  самъ  собой, 
Своимъ  об-Ьдомъ  и  женой. 

XIII— XIV 

(Какъ  онъ  ум'Ьлъ  вдовы  смиренной 
Привлечь  благочестивый  взоръ 
И  съ  нею,  скромный  и  смущенный, 
Начать,  красн1>я,  разговоръ. 
Какъ  онъ  ум'Ьлъ*  съ  любою  дамой 
О  плато  ни  зм1Ь  разсуждать, 
См-Ьшить  нежданной  эпиграммой 
И  въ  куклы  съ  дурочкой  играть. 
Такъ  хищный  волкъ,  томясь  отъ  глада. 
Выходи тъ  изъ  глуши  л-Ьсовъ 
И  рыщетъ  средь  безпечныхъ  псовъ, 
Вокругъ  неопытнаго  стада; 
Все  спитъ...  И  вдругъ  свир-Ьпый  воръ 
Ягненка  мчитъ  въ  дремуч1й  боръ.) 

XV 

Бывало,  онъ  еще  въ  постелЪ : 
Къ  нему  записочки  несутъ. 
Что?  Приглашенья?  Въ  самомъ  д-Ьл-Ь, 
Три  дома  на  вечеръ  зовутъ: 
Тамъ  будетъ  балъ,  тамъ  д-Ьтсшй  праздникъ. 
Куда  жъ  поскачетъ  мой  проказникъ? 
Съ  кого  начнетъ  онъ  ?  Все  равно : 
Везд-Ь  посп-Ьть  немудрено. 
Покам'Ьстъ,  въ  утреннемъ  убор-Ь, 
Над-Ьвъ  широшй  боливаръ,* 
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Он'Ьгинъ  -Ьдетъ  на  бульваръ, 
И  тамъ  гуляетъ  на  простор  Ь, 
Пока  недремлющ1й  брегеть 
Не  прозвонить  ему  обЪдъ. 

XVI 

Ужъ  темно:  въ  санки  онъ  садится. 
«Поди!  поди!»  раздался  крикъ; 
Морозной  пылью  серебрится 
Его  бобровый  воротникъ. 
Къ  Та1о1]^  помчался:  онъ  ув-Ьренъ, 
Что  тамъ  ужъ  ждетъ  его  ***   (Каверинъ). 
Вошелъ  —  и  пробка  въ  потолокъ, 
Вина  кометы  брызнулъ  токъ, 
Предъ  нпмъ  гоа81;-Ьее^  окровавленный, 
И  трюфли  —  роскошь  юныхъ  л-Ьтъ, 
Французской  кухни  лучипй  цв-Ьтъ,  — 
И  Стразбурга  пирогъ  нетл-Ьнный 

МежЪ    СЫрОМЪ   ЛИМбурГСКИМЪ    ЖР1ВЫМЪ 

И  ананасомъ  золотымъ. 

XVII 

Еще  бокаловъ  жажда  проситъ 
Залить  горяч1й  жиръ  котлетъ; 
Но  звонъ  брегета  имъ  доноситъ, 
Что  новый  начался  балетъ. 
Театра  злой  законодатель, 
Непостоянный  обожатель 
Очаровательныхъ  актрисъ, 
Почетный  гражданинъ  кулисъ, 
Он-Ьгинъ  полегЬлъ  къ  театру, 
Гд-Ь  каждый,  критикой  дыша, 
Готовъ  охлопать   еп^гесЬа!, 
Обшикать  Федру,  Клеопатру, 
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Моину  вызвать  для  того, 
Чтобъ  только  слышали  его. 

XVIII 

Волшебный  край!  Тамъ  въ  стары  годы, 
Сатиры  см'Ьлой  властелинъ, 
Блисталъ  Фонвизинъ,  другъ  свободы, 
И  переимчивый  Княжнинъ; 
Тамъ  Озеровъ  невольны  дани 
Народныхъ  слезъ,  рукоплескашй 
Съ  младой  Семеновой  д-Ьлилъ; 
Тамъ  нашъ  Катенинъ  воскресилъ 
Корнеля  гешй  величавой; 
Тамъ  вывелъ  колкш  Шаховской 
Своихъ  комед1й  шумный  рой; 
Тамъ  и  Дидло  венчался  славой : 
Тамъ,  тамъ,  подъ  с^Ьн^ю  кулисъ. 
Младые  дни  мои  неслись. 

XIX 

Мои  богини!  Что  вы?  Гд-Ь  вы? 
Внемлите  мой  печальный  гласъ: 
Все  гЬ  же  ль  вы?  Друпя  ль  д-Ьвы, 
См'Ьнивъ,  не  зам1знили  васъ? 
Услышу  ль  вновь  я  ваши  хоры? 
Узрю  ли   русской  Терпсихоры 
Душой  исполненный  полетъ? 
Иль  взоръ  унылый  не  найдетъ 
.'Знакомыхъ  лицъ  на  сцен-Ь  скучной, 
И  устреми  въ  на  чуждый  свЬтъ 
Разочарованный  лорнетъ, 
Веселья  зритель  равнодушной, 
Безмолвно  буду  я  з-Ьвать 
И  о  быломъ  воспоминать? 
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XX 

Театръ  ужъ  полонъ;  ложи  блещутъ, 
Партеръ  и  кресла,  все  кипитъ; 
Въ  райк'Ь  нетерп-Ьливо  плещутъ, 
И,  взвившись,  занав-Ьсъ  шумитъ. 
Блистательна,  полувоздушна. 
Смычку  волшебному  послушна. 
Толпою  нимфъ  окружена, 
Стоитъ  Истомина;  она. 
Одной  ногой  касаясь  пола, 
Другою  медленно  кружить, 
И  вдругъ  прыжокъ,  и  вдругъ  летитъ, 
Летитъ,  какъ  пухъ  отъ  устъ  Эола; 
То  станъ  совьетъ,  то  разовьетъ, 
И  быстрой  ножкой  ножку  бьетъ. 

XXI 

Все  хлопаетъ.  Он^Ьгинъ  входить: 
Идетъ  межь  кресель  по  ногамь. 
Двойной  лорнеть,  скосись,  наводить 
На  ложи  незнакомыхь  дамь; 
Вс-Ь  ярусы  окинуль  взоромь. 
Все  вид-Ьль:  лицалш,  уборомь. 
Ужасно  недоволень  онь ; 
Сь  мужчинами  со  всЬхъ  сторонъ 
Раскланялся,  потомь  на  сцену 
Вь  большомь  разс-Ьяньи  взглянулъ. 
Отворотился  и  з-Ьвнуль, 
И  молвиль:  «всЬхь  порд  на  см'Ьну: 
Балеты  долго  я  терп-Ьль, 
Но  и  Дидло  мн-Ь  надо-Ьль.»^ 

XXII 

Еще  амуры,  черти,  зм-Ьи 
На  сцен-Ь  скачуть  и  шумять; 
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Еще  усталые  лакеи 

На  шубахъ  у  подъ1Ьзда  спятъ; 

Еще  не  перестали  топать, 

Сморкаться,  кашлять,  шикать,  хлопать; 

Еще  снаружи  и  внутри 

Везд-Ь   блистаютъ  фонари ; 

Еще,  прозябнувъ,  бьются  кони, 

Наскуча  упряжью  своей, 

И  кучера  вокругъ  огней 

Бранятъ  господъ  и  бьютъ  въ  ладони; 

А  ужъ  Он^Ьгинъ  вышелъ  вонъ: 

Домой  од-Ьться  Ьдетъ  онъ. 

XXIII 

Изображу  ль  въ  картин-Ь  в-Ьрной 
Уединенный  кабинетъ, 
Гд'Ь  модъ  воспитании къ  прим^Ьрной 
Од'Ьтъ,  разд-Ьтъ  и  вновь  од-Ьтъ? 
Все,  ч'Ьмъ  для  прихоти  обильной 
Торгуетъ  Лондонъ  щепетильной 
И  по  балтическимъ  волнамъ 
За  л-Ьсъ  и  сало  возитъ  намъ, 
Все,  что  въ  Париж1Ь  вкусъ  голодной. 
Полезный  промыселъ  избравъ, 
Изобр'Ьтаетъ  для  забавъ. 
Для  роскоши,  для  н-Ьги  модной,  — 
Все  украишло  кабинетъ 
Философа  въ  осьмнадцать  л-Ьтъ. 

XXIV 

Янтарь  на  трубкахъ  Цареграда, 
Фарфоръ  и  бронза  на  стол-Ь, 
И,  чувствъ  пзн-Ьженныхъ  отрада. 
Духи   въ  граненомъ  хрустале; 
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Гребенки,  пилочки  стальныя, 

Прямыя  ножницы,   кривыя, 

И  щетки  тридцати  родовъ  — 

И  для  ногтей,  и  для  зубовъ. 

Руссо  (зам'Ьчу  мимоходомъ) 

Не  могъ  понять,  какъ  важный  Гриммъ 

См'Ьлъ  чистить  ногти  передъ  нимъ, 

Краснор-Ьчивымъ  сумасбродомъ  :^ 

Защитникъ  вольности  и  правъ 

Въ  семъ  случа-Ь  совсЬмъ  неправъ. 

XXV 

Быть  можно  д-Ьльнымъ  челов-Ькомъ 
И  думать  о  красЬ  ногтей : 
Къ  чему  безплодно  спорить  съ  в'Ькомъ? 
Обычай  деспотъ  межъ  людей. 
Второй  ***  (Каверинъ),  мой  Евгешй, 
Боясь  ревнивыхъ  осуждешй, 
Въ  своей  одежд'Ь  былъ  педантъ 
И  то,  что  мы  назвали  франтъ. 
Онъ  три  часа,  по  крайней  м'ЬрЪ, 
Предъ  зеркалами  проводилъ, 
И  изъ  уборной  выходилъ 
Подобный  в-Ьтреной  Венер^Ь, 
Когда,  над-Ьвъ  мужской  нарядъ. 
Богиня  ^Ьдетъ  въ  маскарадъ. 

XXVI 

Въ  посл-Ьднемъ  вкусЬ  туалетомъ 
Занявъ  вашъ  любопытный  взглядъ, 
Я  могъ  бы  предъ  ученымъ  св-Ьтомъ 
Зд'Ьсь  описать  его  нарядъ; 
Конечно  бъ  это  было  см'Ьло, 
Описывать  мое  же  д-Ьло; 


20 


Но    панталоны,    фракъ,    жилетъ, 
ВсЬхъ  этнхъ  словъ  на  русскомъ  н-Ьтъ; 
А  вижу  я,  винюсь  предъ  вами. 
Что  ужъ  и  такъ  мой  б-Ьдный  слогъ 
ПестрЪть  гораздо  меньше  бъ  могъ 
Иноплеменными  словами, 
Хоть  и  заглядывалъ  я  встарь 
Въ  Академичесшй  Словарь.® 

XXVII 

у  насъ  теперь  не  то  въ  предмет-Ь: 
Мы  лучше  посп-Ьшимъ  на  балъ, 
Куда  стремглавъ  въ  ямской  каретЬ 
Ужъ  мой  Он-Ьгинъ  поскакалъ. 
Перед ъ  померкшими  домами, 
Вдоль  сонной  улицы,  рядами 
Двойные  фонари   каретъ 
Веселый  изливаютъ  св1зтъ 
И  радуги  на  сн-Ьгъ  наводять; 
УсЬянъ   плошками   кругомъ, 
Блеститъ  великол-Ьпньлй  домъ: 
По  ц-Ьльнымъ  окнамъ  т-Ьни  ходятъ, 
Мелькаютъ  профили  головъ 
И  дамъ,  и  модныхъ  чудаковъ. 

XXVIII 

Вотъ  нашъ  герой  подъ-Ьхалъ  къ  сЬнямъ; 
Швейцара  мимо,  онъ  стр'Ьлой 
Взлет-Ьлъ  по  мраморнымъ  ступенямъ, 
Расправилъ  волоса  рукой, 
Воп1елъ.  Полна  народу  зала; 
Музыка  ужъ  грем'Ьть  устала; 
Толпа  мазуркой  занята ; 
Кругомъ  и  шумъ,  и  т'Ьснота; 
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Бренчать  кавалергарда  шпоры; 
Летаютъ  ножки  милыхъ  дамъ; 
По  ихъ  пл^Ьнительнымъ  сл-Ьдамъ 
Летаютъ  пламенные  взоры, 
И  ревомъ  скрипокъ  заглушенъ 
Ревнивый  шопотъ  модныхъ  женъ. 

XXIX 

Во  дни  веселхй  и  желашй 
Я  былъ  отъ  баловъ  безъ  ума: 
В^Ьрн'Ьй  н-Ьтъ  м^Ьста  для  признанШ 
И  для  вручешя  письма. 
О  вы,  почтенные  супруги ! 
Вамъ  предложу  свои  услуги; 
Прошу  мою  зам-Ьтить  р-Ьчь: 
Я  васъ  хочу  предостеречь. 
Вы  также,  маменьки,  построже 
За  дочерьми  смотрите  всл'Ьдъ: 
Держите  прямо  свой  лорнетъ! 
Не  то...  не  то,  избави  Боже! 
Я  это  потому  пишу, 
Что  ужъ  давно  я  не  гр^Ьшу. 

XXX 

Увы,  на  разныя  забавы 
Я  много  жизни  погубилъ! 
Но  если  бъ  не  страдали  нравы, 
Я  балы  бъ  до  сихъ  поръ  любилъ. 
Люблю  я  б'Ьшеную  младость, 
И  т-Ь еноту,  и  блескъ,  и  радость, 
И  дамъ  обдуманный  нарядъ; 
Люблю  ихъ  Н0Ж1Ш  —  только  врядъ 
Найдете  вы  въ  Росс1и  ц-Ьлой 
Три  пары  стройныхъ  женскихъ  ногъ. 

22 


Ахъ,  долго  я  забыть  не  могъ 

Дв-Ь  ножки!...   Грустный,  охлад-Ьлой, 

Я  все  ихъ  помню,  и  во  сн'Ь 

Он-Ь  тревожатъ  сердце  мн'Ь. 

XXXI 

Когда  жъ  и  гд-Ь,  въ  какой  пустын1^ 
Безумецъ,  ихъ  забудешь  ты? 
Ахъ,  ножки,  ножки  I  гдЪ  вы  нынЬ  ? 
Гд-Ь  мнете  вешше  цв-Ьты? 
Взлел-Ьяны  въ  восточной  н-Ьг^Ь, 
На  сЬверномъ,  печальномъ  сн-ЬгЬ 
Вы  не  оставили  сл-Ьдовъ: 
Любили  мягки  хъ  вы  ковровъ 
Роскошное  прикосновенье. 
Давно  ль  для  васъ  я  забывалъ 
И  жажду  славы,  и  похвалъ, 
И  край  отцовъ,  и  заточенье? 
Исчезло  счастье  юныхъ  л-Ьтъ  — 
Какъ  на  лугахъ  вашъ  легши  сл-Ьдъ ! 

XXXII 

Дданы  грудь,  ланиты  Флоры 
Прелестны,  милые  друзья! 
Однако  ножка  Терпсихоры 
Прелестн-Ьй  ч-Ьмъ  то  для  меня. 
Она,  пророчествуя  взгляду 
Неоц-Ьненную  награду, 
Влечетъ  условною  красой 
Желап1й  своевольный  рой. 
Люблю  ее,  мой  другъ  Эльвина, 
Подъ  длинной  скатертью  столовъ, 
Весной  на  муравЬ  луговъ, 
Зимой   на  чугун-Ь   камина, 
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На  зеркал ьномъ  паркет'Ь  залъ, 
У  моря  па  гранпт'Ь  скалъ. 

XXXIII 

я  помню  море  предъ  грозою: 
Какъ  я  завидовалъ  волнамъ, 
Б-Ьгущимъ  бурной  чередою 
Съ  любовью  лечь  къ  ея  ногамъ ! 
Какъ  я  желалъ  тогда  съ  волнами 
Коснуться  милыхъ  ногъ  устами ! 
Н-Ьтъ,  никогда  средь  пылкихъ  дней 
Кипящей  младости  моей 
Я  не  желалъ  съ  такимъ  мученьемъ 
Лобзать  уста  младыхъ  Армидъ, 
Иль  розы  пламенныхъ  ланитъ, 
Иль   перси,   полныя  томленьемъ; 
Н-Ьтъ,  никогда  порывъ  страстей 
Такъ  не  терзалъ  души  моей! 

XXXIV 

Мн-Ь  памятно  другое  время : 
Въ  зав'Ьтныхъ  иногда  мечтахъ 
Держу  я  счастливое  стремя, 
И  ножку  чувствую  въ  рукахъ; 
Опять  кипитъ  воображенье, 
Опять  ея  прикосновенье 
Зажгло  въ  увядшемъ  сердц^Ь  кровь, 
Опять  тоска,  опять  любовь... 
Но  полно  прославлять  надменныхъ 
Болтливой  лирою   своей: 
Он'Ь  не  стоятъ  ни  страстей. 
Ни  п'Ьсень,  илш  вдохновенныхъ ; 
Слова  и  взоръ  волшебницъ  сихъ 
Обманчивы,  какъ  ножки  ихъ. 
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XXXV 

Что  жъ  мой  Он-Ьгинъ?  Полусонный 
Въ  постелю  съ  бала  'Ьдетъ  онъ; 
А  Петербургъ  неугомонный 
Ужъ  барабаномъ  пробужденъ. 
Встаетъ  купецъ,  идетъ  разнощпкъ, 
На  биржу  тянется  извощикъ, 
Съ  кувшиномъ  охтенка  сп-Ьшитъ, 
Подъ  ней  сн-Ьгъ  утреншй  хруститъ. 
Проснулся  утра  шумъ  пр1ятный, 
Открыты  ставни,  трубный  дымъ 
Столбомъ  восходитъ  голубымъ, 
и  хл-Ьбникъ,  н-Ьмецъ  аккуратный, 
Въ  бумажномъ  колпак'Ь,  не  разъ 
Ужъ  отворялъ  свой  васисдасъ. 

XXXVI 

Но,  шумомъ  бала  утомленной 
И  утро  въ  полночь  обратя, 
Спокойно  спитъ  въ  т-Ьни  блаженной 
Забавъ  и  роскоши  дитя. 
Проснется  за  полдень,  и  снова 
До  утра  жизнь  его  готова. 
Однообразна  и  пестра, 
И  завтра  тоже,  что  вчера. 
Но  былъ  ли  счастливъ  мой  Евгешй, 
Свободный,  въ  цв-Ьт-Ь  лучишхъ  л-Ьтъ, 
Среди  блистательныхъ  поб-Ьдъ, 
Среди  вседневныхъ  наслаждешй? 
Вотще  ли  былъ  онъ  средь  пировъ 
Неостороженъ  и  здоровь? 

XXXVII 

Н-Ьтъ:  рано  чувства  въ  немъ  остыли; 
Ему  наскучилъ  св-Ьта  шумъ; 
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Красавицы  не  долго  были 
Предметъ  его  привычныхъ  думъ: 
Изм'Ьны  утомить  усп-Ьли; 
Друзья  и  дружба  надо-Ьли, 
Зат^Ьмъ,  что  не  всегда  же  могъ 
Вее{-81;еак8  и   стразбургсшй  пирогъ 
Шампанской  обливать  бутылкой, 
И  сыпать  острыя  слова, 
Когда  бол-Ьла  голова: 
И  хоть  онъ  былъ  пов^Ьса  пылкой. 
Но  разлюбилъ  онъ  наконецъ 
И  брань,  и  саблю,  и  свинецъ. 


XXXVIII 

Недугъ,  котораго  причину 
Давно   бы  отыскать  пора. 
Подобный  англШскому  сплину, 
Короче  —  русская  хандра 
Имъ  овлад-Ьла  понемногу; 
Онъ  застр-Ьлиться,  слава  Богу, 
Попробовать  не  захогЬлъ, 
Но  къ  жизни  вовсе  охлад-Ьлъ. 
Какъ  СЬНй-НагоМ,  угрюмый,  томный, 
Въ  гостиныхъ  появлялся  онъ; 
Ни  сплетни  св-Ьта,  ни  бостонъ. 
Ни  милый  взглядъ,  ни  вздохъ  нескромный, 
Ничто  не  трогало  его. 
Не  зам^Ьчалъ  онъ  ниче^'о. 


XXXIX    хъ    хы 
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хьп 
Причудю1цы  большаго  св-Ьта! 
ВсЬхъ  прежде  васъ  оставилъ  онъ. 
И  правда  то,  что  въ  наши  л-Ьта 
Довольно  скученъ  высний  тонъ. 
Хоть,  можетъ  быть,  иная  дама 
Толкуетъ  Сея  и  Бентама; 
Но  вообще  ихъ  разговоръ 
Несносный,  хоть  невинный  вздоръ. 
Къ  тому  жъ  он'Ь  такъ  непорочны, 
Такъ  величавы,  такъ  умны, 
Такъ  благочест1я  полны, 
Такъ  осмотрительны,  такъ  точны, 
Такъ  неприступны  для  мужчинъ. 
Что  видъ  ихъ  ужъ  рождаетъ  сплинъ.' 

хып 
И  вы,  красотки  молодыя, 
Которыхъ   позднею   порой 
Уносятъ  дрожки  удалы  я 
По  петербургской  мостовой, 
И  васъ  покинулъ  мой  Евгешй. 
Отступникъ  бурныхъ  наслаждешй, 
Он-Ьгинъ  дома  заперся, 
З-Ьвая  за  перо  взялся, 
ХогЬлъ  писать,  но  трудъ  упорный 
Ему  былъ  тошенъ;  ничего 
Не  вышло  изъ  пера  его, 
И  не  попалъ  онъ  въ  цехъ  задорный 
Людей,  о  коихъ  не  сужу, 
ЗагЬмъ,  что  къ  нимъ  принадлежу. 

ХЫУ 

И  снова  преданный  безд-Ьлью, 
Томясь  душевной  пустотой. 
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Ус-Ьлся  онъ  съ  похвальной  ц-Ьлью 

Себ'Ь  присвоить  умъ  чужой; 

Отрядомъ  книгъ  уставилъ  полку, 

Читалъ,  читалъ,  а  все  безъ  толку: 

Тамъ  скука,  тамъ  обманъ  и  бредъ; 

Въ  томъ  сов'Ьсти,  въ  томъ  смысла  н-Ьтъ; 

На  всЬхъ  различный  вериги ; 

И   устар-Ьла   старина, 

И  старымъ  бредитъ  новизна. 

Какъ  женщинъ,  онъ  оставилъ  книги, 

И  полку  съ  пыльной  ихъ  семьей 

Задернулъ  траурной  тафтой. 

ХЪУ 

Условхй  св-Ьта  свергнувъ  бремя, 
Какъ  онъ,  отставъ  отъ  суеты, 
Съ  нимъ  подружился  я  въ  то  время. 
Мн-Ь  нравились  его  черты, 
Мечтамъ  невольная  преданность. 
Неподражательная  странность 
И  р-Ьзшй,  охлажденный  умъ. 
Я  былъ  озлобленъ,  онъ  угрюмъ; 
Страстей  игру  мы  знали  оба: 
Томила  жизнь  обоихъ  насъ; 
Въ  обоихъ  сердца  жаръ  погасъ; 
Обоихъ  ожидала  злоба 
Сл-Ьпой  Фортуны  и  людей 
На  самомъ  утр-Ь  нашихъ  дней. 

ХЬУ1 

Кто  жилъ  и  мыслилъ,  тотъ  не  можетъ 
Въ  душ-Ь  не  презирать  людей; 
Кто  чувствовалъ,  того  тревожитъ 
Призракъ  певозвратимыхъ  дней: 
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Тому  ужъ  н-Ьтъ  очарованШ, 

Того  зшя  воспоминашй, 

Того  раскаянье  грызетъ. 

Все  это  часто  придаетъ 

Большую  прелесть  разговору. 

Сперва  Он-Ьгина  языкъ 

Меня  смущалъ;  но  я  привыкъ 

Къ  его  язвительному  спору, 

И  къ  шутк'Ь,  съ  желчью  пополамъ, 

II  къ  злости  мрачныхъ  эпиграммъ. 

ХЬУИ 

Какъ  часто  л^Ьтнею  порою, 
Когда  прозрачно  и  свЪтло 
Ночное  небо  надъ  Невою, ^^ 
И  водъ  веселое  стекло 
Не  отражаетъ  ликъ  Д1аиы, 
Воспомня  прежнихъ  л-Ьтъ  романы, 
Воспомня  прежнюю  любовь. 
Чувствительны,   безпечны  вновь, 
Дыханьемъ   ночи   благосклонной 
Безмолвно  упивались  мы! 
Какъ  въ  л-Ьсъ  зеленой  изъ  тюрьмы 
Перенесенъ  колодникъ  сонной, 
Такъ  уносились  мы  мечтой 
Къ  началу  жизни  молодой. 

ХЬУШ 

Съ  душою,  полной  сожал'Ьшй, 
И  опершися  на  гранитъ, 
Стоялъ  задумчиво  ЕвгепШ, 
Какъ  описалъ  себя  п1итъ.^^ 
Все  было  тихо;  лишь  ночные 
Перекликались  часовые; 
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Да  дрожекъ  отдаленный  стукъ 
Съ  Мильонной  раздавался  вдругъ; 
Лишь  лодка,  веслами  махая, 
Плыла  по  дремлющей  р-Ьк'Ь: 
И  насъ  пл^^няли  вдалекЬ 
Рожокъ  и  п-Ьсня  удалая. 
Но  слаще,  средь  ночныхъ  забавъ, 
Нап-Ьвъ  Торкватовыхъ  октавъ! 

хых 

Адр1атическ1я  волны, 
О,  Брента!  н-Ьтъ,  увижу  васъ, 
И,  вдохновенья  снова  полный. 
Услышу  вашъ  волшебный  гласъ! 
Онъ  святъ  для  внуковъ  Аполлона; 
По  гордой  лир-Ь  Альбхона 
Онъ  мн-Ь  знакомь,  онъ  мн1Ь  родной. 
Ночей  Итал1и  златой 
Я  н'Ьгой  наслажусь  на  вол-Ь, 
Съ  венещанкою  младой. 
То  говорливой,  то  н-Ьмой, 
Плывя  въ  таинственной  гондол^Ь,  — 
Съ  ней  обр'Ьтутъ  уста  мои 
Языкъ  Петрарки  и  любви. 

ь 

Придетъ  ли  часъ  моей  свободы? 
Пора,  пора!  —  взываю  къ  ней; 
Брожу  надъ  моремъ,12  жду  погоды, 
Маню  в-Ьтрила  кораблей. 
Подъ  ризой  бурь,  съ  волнами  споря. 
По  вольному  распутью  моря 
Когда  жъ  начну  я  вольный  б-Ьгъ? 
Пора  покинуть  скучный  брегъ 
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Мн^Ь  непр1язненной  сгихш, 
И  средь  полуденныхъ  зыбей, 
Подъ  небомъ  Африки  моей,^^ 
Вздыхать  о  сумрачной  Россш, 
Гд-Ь  я  страдалъ,  гд-Ь  я  любилъ, 
Гд'Ь  сердце  я  похоронил ъ. 

ы 
Он-Ьгинъ  былъ  готовь  со  мною 
Увид-Ьть  чуждыя  страны; 
Но  скоро  были  мы  судьбою 
На  долпй  срокъ  разведены. 
Отецъ  его  тогда  скончался. 
Передъ  Он^Ьгинымъ  собрался 
Заимодавцевъ  жадный  полкъ. 
У  каждаго  свой  умъ  и  толкъ: 
Евгешй,  тяжбы  ненавидя, 
Довольный  жреб1емъ  своимъ, 
Насл-Ьдство  предоставилъ  имъ, 
Большой  потери  въ  томъ  не  видя, 
Иль  предузнавъ  издалека 
Кончину  дяди  старика. 

ъп 
Вдругъ  получилъ  онъ  въ  самомъ  Д'Ьл'Ь 
Отъ  управителя  докладъ, 
Что  дядя  при  смерти  въ  постел-Ь, 
И  съ  нимъ  проститься  былъ  бы  радъ. 
Прочтя  печальное  посланье, 
Евгешй  тотчасъ  на  свиданье 
Стремглавъ  по  почгЬ  поскакалъ, 
И  ужъ  заран-Ье  з1Ьвалъ, 
Приготовляясь,  денегъ  ради, 
На  вздохи,  скуку  и  обманъ 
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(И  т-Ьмъ  я  началъ  свой  ромапъ); 
Но,  прилегЬвъ  въ  деревню  дяди, 
Его  нашелъ  ужъ  на  стол-Ь, 
Какъ  дань,  готовую  земл-Ь. 

ыи 
Нашелъ  онъ  полонъ  дворъ  услуги; 
Къ  покойнику  со  всЬхъ  сторонъ 
Съ-Ьзжались  недруги  и  други, 
Охотники  до  похоронъ. 
Покойника  похоронили. 
Попы  и  гости  ^Ьли,  пили> 
И  посл^Ь  важно  разошлись, 
Какъ  будто  д-Ьломъ  занялись. 
Вотъ  нашъ  Он-Ьгинъ  сельсшй  житель, 
Заводовъ,  водъ,  л^Ьсовъ,  земель 
Хозяинъ  полный,  а  досель 
Порядка  врагъ  и  расточитель, 
И  очень  радъ,  что  прежшй  путь 
ПеремЬнилъ  на  что  нибудь. 

ЫУ 

Два  дня  ему  казались  новы 
Уединенный  поля. 
Прохлада  сумрачной  дубровы. 
Журчанье  тихаго  ручья; 
На  трет1й  —  роща,  холмъ  и  поле 
Его  не  занимали  бол-Ь, 
Потомъ  ужъ  наводили  сонъ; 
Потомъ  увид-Ьлъ  ясно  онъ, 
Что  и  въ  деревн-Ь  скука  та  же. 
Хоть  н-Ьтъ  ни  улицъ,  ни  дворцовъ, 
Ни  картъ,  ни  баловъ,  ни  сгиховъ. 
Хандра  ждала  его  на  страж'Ь, 
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и  б-Ьгала  за  нимъ  она, 
Какъ  гЬнь,  иль  в-Ьрная  жена. 

Я  былъ  рожденъ  для  жизни  мирной, 
Для  деревенской  тишины: 
Въ  глуши  звучн-Ье  голосъ  лирной, 
Жив-Ье  творчесше  сны. 
Досугамъ  посвятясь  невиннымъ, 
Брожу  надъ  озеромъ  пустыннымъ, 
И  ^аг  п1еп1}е  мой  законъ. 
Я  каждымъ  утромъ  пробужденъ 
Для  сладкой  н'Ьги  и  свободы: 
Читаю  мало,  много  сплю, 
Летучей  славы  не  ловлю. 
Не  такъ  ли  я  въ  былые  годы 
Провелъ  въ  безд-Ьйствш,  въ  тиши. 
Мои  счастлив-Ьйнпе  дни? 

ЪУ1 

Цв^Ьты,  любовь,  деревня,  праздность, 
Поля!  я  преданъ  вамъ  душой. 
Всегда  я  радъ  зам^Ьтить  разность 
Между  Он-Ьгинымъ  и  мной. 
Чтобы  насм-Ьшливый  читатель, 
Или  какой  нибудь  издатель 
Замысловатой  клеветы, 
Сличая  зд'Ьсь  мои  черты. 
Не  мовторялъ  потомъ  безбожно, 
Что  намаралъ  я  свой  портретъ, 
Какъ  Байронь,  гордости  поэтъ  — 
Какъ  будто  намъ  ужъ  невозможно 
Писать  поэмы  о  другомъ, 
Какъ  только  о  себЬ  самомъ? 
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ЬУ11 
Зам'Ьчу  кстати :  всЬ  поэты  — 
Любви  мечтательной  друзья. 
Бывало,  милые  предметы 
Мн-Ь  снились,  и  душа  моя 
Ихъ  образъ  тайный  сохранила; 
Ихъ  посл'Ь  муза  оживила: 
Такъ  я,  безпеченъ,  восп-Ьвалъ 
И  д^Ьву  горъ,  мой  идеалъ, 
И  пл-Ьнницъ  береговъ  Салгира. 
Теперь  отъ  васъ,  мои  друзья, 
Вопросъ  нер-Ьдко  слышу  я: 
«О  комъ  твоя  вздыхаетъ  лира? 
Кому,  въ  толп-Ь  ревнивыхъ  д-Ьвъ^ 
Ты  посвятилъ  ея  нап-Ьвъ? 

ЬУ111 

«Чей  взоръ,  волнуя  вдохновенье. 
Умильной  лаской  наградилъ 
Твое  задумчивое  п-Ьнье? 
Кого  твой  стихъ  боготворилъ?»  — 
И,  други,  никого,  ей  Богу! 
Любви  безумную  тревогу 
Я  безотрадно  испыталъ. 
Блаженъ,  кто  съ  нею  сочеталъ 
Горячку  риомъ:  онъ  т-Ьмъ  удвоилъ 
Поэзш  священный  бредъ, 
Петрарк-Ь  шествуя  восл^Ьдъ, 
А  муки  сердца  успокоилъ, 
Поймалъ  и  славу  между  т1Ьмъ; 
Но  я,  любя,  былъ  глупъ  и  н-Ьмъ. 

ых 
Прошла  любовь,  явилась  муза, 
И  прояснился  темный  умъ. 


34 


Свободенъ,  вновь  ищу  союза 
Волшебныхъ  звуковъ,  чувствъ  и  думъ; 
Пишу,  и  сердце  не  тоскуетъ; 
Перо,  забывшись,  не  рисуетъ 
Близъ  неоконченныхъ  стиховъ 
Ни  женскихъ  ножекъ,  ни  головъ; 
Погасш1й  пепелъ  ужъ  не  вспыхнетъ, 
Я  все  грущу;  но  слезъ  ужъ  н-Ьтъ, 
И  скоро,  скоро  бури  сл-Ьдъ 
Въ  душ-Ь  моей  совс-Ьмъ  утихнетъ: 
Тогда-то  я  начну  писать 
Поэму,  п-Ьсенъ  въ  двадцать  пять. 


ьх 
Я  думалъ  ужъ  о  формЬ  плана, 
И  какъ  героя  назову. 
Покам'Ьстъ  моего  романа 
Я  кончилъ  первую  главу; 
Пересмотр-Ьлъ  все  это  строго : 
Противор-Ьчай  очень  много, 
Но  ихъ  исправить  не  хочу. 
Ценсур-Ь  долгъ  свой  заплачу, 
И  журналистамъ  на  съ-Ьденье 
Плоды  трудовъ  моихъ  отдамъ: 
Иди  же  къ  невскимъ  берегамь. 
Новорожденное  творенье  I 
И  заслужи  мн-Ь  славы  дань  — - 
Кривые  толки,  шумъ  и  брань  1^* 

28  мая  1822  г. —22  октября  1823.    Киипшевъ.    Одесса) 


»• 
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ГЛАВА  ВТОРАЯ 

О  гиз! 

Ног, 
О  РусЫ 

I 

Деревня,  гд-Ь  скучалъ  Евгешй, 
Была  прелестный  уголокъ; 
Тамъ  другъ  невинныхъ  наслаждешй 
Благословить  бы  небо  могъ. 
Господсшй  домъ,  уединенный, 
Горой  отъ  в-Ьтровъ  огражденный, 
Стоялъ  надъ  р-Ьчкою;  вдали 
Предъ  нимъ  пестр-Ьли  и  цв-Ьли 
Луга  и  нивы  золотыя. 
Мелькали  села  зд-Ьсь  и  тамъ. 
Стада  бродили  по  лугамъ, 
И  сЬиа  расширялъ  густыя 
Огромный,  запущенный  садъ, 
Прштъ  задумчивыхъ  др1адъ. 

II 

Почтенный  замокъ  былъ  построенъ, 

Какъ  замки  строиться  должны: 

Отм-Ьнно  проченъ  и  спокоенъ, 

Во  Бкус-Ь  умной  старины. 

Везд-Ь  высоте  покои, 

Въ  гостиной  штофные  обои. 

Портреты  д-Ьдовъ  на  ст-Ьнахъ, 

И  печи  въ  пестрыхъ  изразца хъ. 

Все  это  нын-Ь  обветшало, 

Не  знаю,  право,  почему. 

Да  впрочемъ  другу  моему 

Въ  томъ  нужды  было  очень  мало, 

Зат-Ьмъ,  что  онъ  равно  з-Ьвалъ 

Средь  модныхъ  и  старинныхъ  залъ. 
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III 

Онъ  въ  томъ  поко'Ь  поселился, 
Гд-Ь  деревенсшй   старожилъ 
Л'Ьтъ  сорокъ  съ  ключницей  бранился, 
Въ  окно  смотр-Ьлъ  и  мухъ  давилъ. 
Все  было  просто :  полъ  дубовый, 
Два  шкафа,  столъ,  диванъ  пуховый, 
Нигд-Ь  ни  пятнышка  чернилъ. 
Он-Ьгинъ  шкафы  отворилъ : 
Въ  одномъ  нашелъ  тетрадь  расхода, 
Въ  другомъ  наливокъ  ц-Ьлый  строй 
Кувшины  съ  яблочной  водой, 
И   календарь   осьмаго   года; 
Старикъ,  им'Ья  много  д-Ьлъ, 
Въ  иныя  КШ1ГИ  не  гляд-Ьлъ. 

IV 

Одинъ  среди  своихъ  влад^Ьн^й, 
Чтобъ  только  время  проводить. 
Сперва  задумалъ  нашъ  Евгешй 
Порядокъ  новый  учредить. 
Въ  своей  глуши  мудрецъ  пустынный, 
Яремъ  онъ  барщины  старинной 
Оброкомъ  легкимъ  зам-Ьнилъ; 
И  рабъ  судьбу  благословилъ. 
За  то  въ  углу  своемъ  надулся. 
Увидя  въ  этомъ  страшный  вредъ,   - 
Его  разсчетливый  сосЬдъ. 
Другой  лукаво  улыбнулся, 
И  въ  голосъ  всЬ  р1>шили  такъ: 
Что  онъ  опасн-Ьйшхй  чудакъ. 

V 
Сначала  всЬ  къ  нему  -Ьзжали ; 
По  такъ  какъ  съ  задняго  крыльца 
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Обыкновенно  подавали 

Ему  донскаго   жеребца, 

Лишь  только  вдоль  большой  дороги 

Заслышатъ  ихъ  домашни  дроги: 

Поступкомъ  оскорбясь  такимъ, 

ВсЬ  дружбу  прекратили  съ  1шмъ. 

«СосЬдъ  нашъ  неучъ,  сумасбродить, 

Онъ  фармазонъ;  онъ  пьетъ  одно 

Стаканомъ   красное   вино; 

Онъ  дамамъ  къ  ручк-Ь  не  подходитъ; 

Все  да  да  н-Ьтъ,  не  скажетъ  да-съ 

Иль  н-Ьтъ-съ».  Таковъ  былъ  общ1й  гласъ 

VI 

Въ  свою  деревню  въ  ту  же  пору 
Пом'Ьщикъ  новый  прискакалъ, 
И  столь  же  строгому  разбору 
Въ  сос-Ьдств-Ь  поводъ  подавалъ. 
По  имени  Владишръ  Ленсшй, 
Съ  душою  прямо  геттингенской, 
Красавецъ,  въ  полномъ  цв-ЬгЬ  лЪтъ, 
Поклонникъ  Канта  и  поэтъ. 
Онъ  изъ  Гермаши  туманной 
Привезъ   учености   плоды : 
Вольнолюбивый  мечты, 
Духъ  пылшй  и  довольно  странный, 
Всегда  восторженную  р-Ьчь, 
И  кудри  черныя  до  плечъ. 

УП 

Отъ  хладнаго  разврата  св-Ьта 
Еще  увянуть  не  усп-Ьвъ, 
Его  душа  была  согр-Ьта 
Прив-Ьтомъ  друга,  лаской  дЬвъ. 
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Онъ  сердцемъ  лшлый  былъ  нев'Ьжда; 

Его  лел-Ьяла  надежда, 

И  м1ра  новый  блескъ  и  шумъ 

Еще  пл'Ьняли  юный  умъ. 

Онъ  забавлялъ  мечтою  сладкой 

Сомн-Ьнья  сердца  своего. 

Ц'Ьль  жизни  нашей  для  него 

Была  заманчивой  загадкой; 

Надъ  ней  онъ  голову  ломалъ, 

И  чудеса  подозр-Ьвалъ. 

Онъ  в-Ьрилъ,  что  душа  родная 
Соединиться  съ  нимъ  должна; 
Что,  безотрадно  изнывая, 
Его  вседневно  ждетъ  она! 
Онъ  в-Ьрилъ,  что  друзья  готовы 
За  честь  его  принять  оковы, 
И  что  не  дрогнетъ  ихъ  рука 
Разбить  сосудъ  клеветника; 
Что  есть  избранные  судьбами 
(Люде-й  священные  друзья, 
Что  ихъ  безсмертная  семья 
Неотразимыми  лучами 
Когда   нибудь   насъ   озаритъ 
И   м1ръ  блаженствомъ  одаритъ.) 

IX 
Негодованье,  сожал-Ьнье, 
Ко  благу  чистая  любовь, 
И  славы  сладкое  мученье 
Въ  немъ  рано  волновали  кровь. 
Онъ  съ  лирой  странствовалъ  на  св'ЬгЬ; 
Подъ  небомъ  Шиллера  и  Гете, 
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Ихъ   поэтическимъ  огпемъ 
Душа  воспламенилась  въ  немъ. 
И  музъ  возвышенныхъ  искусства, 
Счастливецъ,  онъ  не  постьвдилъ; 
Онъ  въ  п^Ьсняхъ  гордо  сохранилъ 
Всегда  возвышенныя  чувства, 
Порывы  д^Ьвственной  мечты 
И  прелесть  важной  простоты. 

X 

Онъ  п-Ьлъ  любовь,  любви  послушный, 
и  п-Ьснь  его  была  ясна, 
Какъ  мысли  д-Ьвы  простодушной, 
Какъ  сонъ  младенца,  какъ  луна 
Въ  пустыняхъ  неба  безмятежныхъ. 
Богиня  тайнъ  и  вздоховъ  н-Ьжныхъ. 
Онъ  п-Ьлъ  разлуку  и  печаль, 
И  н-Ьчто,  п  туманну  даль, 
И  романтичесшя  розы; 
Онъ  п-Ьлъ  т-Ь  дальныя  страны, 
Гд^Ь  долго  въ  лоно  тишины 
Лились  его  живыя  слезы; 
Онъ  п'Ьлъ  поблеклый  жизни  цв-Ьгь, 
Безъ  малаго  въ  осьмнадцать  л-Ьтъ. 

XI 

Въ  пустын-Ь,  гд-Ь  одинъ  Евгешй 
Могъ  оц-Ьнить  его  дары, 
Господъ  сосЬдственныхъ  селешй 
Ему  не  нравились  пиры; 
Б'Ьжалъ  онъ  ихъ  бесЬды  шумной. 
Ихъ  разговоръ  благоразумный 
О  сЬнокосЪ,  о  вин-Ь, 
О  псарн-Ь,  о  своей  родн-Ь, 
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Конечно,  не  блисталъ  ни  чувствомъ, 
Ни  поэтическимъ  огнемъ, 
Ни  остротою,  ни  умомъ, 
Ни  общежит1я  искусствомъ; 
Но  разговоръ  ихъ  милыхъ  женъ 
Гораздо  меньше  былъ  уменъ. 

XII 

Богатъ,  хорошъ  собою,  Ленсшй 
Везд-Ь  былъ  принятъ  какъ  женихъ: 
Таковъ  обычай  деревенсшй; 
ЪсЬ  дочекъ  прочили  своихъ 
За  полурусскаго  сосЬда: 
Войдетъ  ли  онъ  —    тотчасъ  бесЬда 
Заводитъ  слово  стороной 
О  скук-Ь  жизни  холостой; 
Зовутъ  сосЬда  къ  самовару, 
А  Дуня  разливаетъ  чай. 
Ей  шепчутъ:   «Дуня,  прим-Ьчай!» 
Потомъ  приносятъ  и  гитару, 
И  запищитъ  она  (Богъ  мой1): 
«Приди  ко  мн-Ь  въ  чертогъ  златой  1...»^* 

хи1 
Но  Ленсшй,  не  имЬвъ  конечно 
Охоты  узы  брака  несть, 
Съ  Он-Ьгинымъ  желалъ  сердечно 
Знакомство  покороче  свесть. 
Они  сошлись.    Волна  и  камень, 
Стихи  и  проза,  ледъ  и  пламень 
Не  столь  различны  межъ  собой. 
Сперва  взаимной  разнотой 
Они  другъ  другу  были  скучны; 
Потомъ  понравились;  потомъ 
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Съ-Ьзжались  каждый  день  верхомъ, 
И  скоро  стали  неразлучны. 
Такъ  люди  —  первый  каюсь  я  — 
Отъ  д-Ьлать    нечего  —  друзья. 

XIV 

Но  дружбы  н-Ьтъ  и  той  межъ  нами ; 
ВсЬ  предразсудки  истребя, 
Мы  почитаемъ  всЬхъ  —  нулями, 
А  единицами  —  себя; 
Мы  всЬ  глядимъ  въ  Наполеоны; 
Двуногихъ  тварей  милл1оны 
Для  насъ  оруд1е  одно; 
Намъ  чувство  дико  и  см-Ьшно. 
Сносн-Ье  многихъ  былъ  Евгешй; 
Хоть  онъ  людей  конечно  зналъ, 
И  вообще  ихъ  презиралъ; 
Но  правилъ  н-Ьтъ  безъ  исключешй: 
Иныхъ  онъ  очень  отличалъ, 
И  вчуж-Ь  чувство  уважалъ. 

XV 

Онъ  слушалъ  Ленскаго  съ  улыбкой 
Поэта  пылшй  разговоръ, 
И  умъ,  еще  въ  сужденьяхъ  зыбкой, 
И  в-Ьчно  вдохновенный  взоръ  — 
Он^Ьгину  все  было  ново; 
Онъ  охладительное  слово 
Въ  устахъ  старался  удержать, 
И  думалъ:  глупо  мн-Ь  мЪшать 
Его  минутному  блаженству; 
И  безъ  меня  пора  придетъ; 
Пускай  покам-Ьстъ  онъ  живетъ, 
Да  в-Ьритъ  м1ра  совершенству; 
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Прости мъ  горяч К'Ь  юиыхъ  л-Ьтъ 
и  юный  жаръ,  и  юный  бредъ. 

XVI 

Межъ  ними  все  рождало  споры 
И  къ  размышлешю  влекло : 
Племенъ  минувшихъ  договоры, 
Плоды  наукъ,  добро  и  зло, 
И  предразсудки  в-Ьковые, 
И  гроба  тайны  роковыя, 
Судьба  и  жизнь,  въ  свою  чреду. 
Все  подвергалось  ихъ  суду. 
Поэтъ  въ  жару  своихъ  суждетй 
Читалъ,  забывшись,  между  т-Ьмъ, 
Отрывки  сЬверныхъ  поэмъ; 
И  снисходительный  Евгешй, 
Хоть  ихъ  не  много  понималъ, 
Прилежно  юнош-Ь  внималъ. 

XVII 

Но  чаще  занимали  страсти 
Умы  пустынниковъ  моихъ. 
Ушедъ  отъ  ихъ  мятежной  власти, 
Он-Ьгинъ  говорилъ  объ  нихъ 
Съ  невольнымъ  вздохомъ  сожал-Ьнья. 
Блаженъ,  кто  в-Ьдалъ  ихъ  волненья 
И  наконецъ  отъ  нихъ  отсталъ; 
Блаженн-Ьй  тотъ,  кто  ихъ  не  зналъ, 
Кто  охлаждалъ  любовь  разлукой, 
Вра?кду  злослов1емь;  порой 
31>валъ  съ  друзьями  и  женой, 
Ревнивой  не  тревожась  мукой, 
И  д-Ьдовъ  в'Ьрный  капиталъ 
Коварной  двойк-Ь  не  ввЬрялъ! 
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XVIII 

Когда  приб-Ьгнемъ  мы  подъ  знамя 
Благоразумной  тишины, 
Когда  страстей  угаснетъ  пламя, 
И  намъ  становятся  см-Ьшны 
Ихъ  своевольство,  иль  порывы 
И  запоздалые  отзывы: 
Смиренные  не  безъ  труда, 
Мы  любимъ  слушать  иногда 
Страстей  чужихъ  языкъ  мятежный, 
И  намъ  онъ  сердце  шевелитъ; 
Такъ  точно  старый  инвалидъ 
Охотно  клонитъ  слухъ  прилежный 
Разсказамъ  юныхъ  усачей. 
Забытый  въ  хижин-Ь  своей. 

XIX 

За  то  и  пламенная  младость 
Не  можетъ  ничего  скрывать : 
Вражду,  любовь,  печаль  и  радость 
Она  готова  разболтать. 
Въ  любви  считаясь  инвалидомъ, 
Он-Ьгинъ  слушалъ  съ  важнымъ  видомъ, 
Какъ,  сердца  испов-Ьдь  любя, 
Поэтъ  высказывалъ  себя; 
Свою  дов-Ьрчивую  сов-Ьсть 
Онъ  простодушно  обнажалъ. 
Евгешй  безъ  труда  узналъ 
Его  любви  младую  пов-Ьсть, 
Обильный  чувствами  разсказъ, 
Давно  не  новыми  для  насъ. 

XX 

Ахъ,  онъ  любилъ,  какъ  въ  наши  л-Ьта 
Уже  не  любятъ;  какъ  одна 
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Безз'миая  душа  поэта 

Еще  любить  осуждена: 

Всегда,  везд-Ь  одно  мечтанье, 

Одно  привычное  желанье. 

Одна  привычная  печаль! 

Ни  охлаждающая  даль, 

Ни  долпя  л-Ьта  разлуки. 

Ни  музамъ  данные  часы, 

Ни  чужеземный  красы. 

Ни  шумъ  весел1й,  ни  науки 

Души  не  изм-Ьнили  въ  немъ, 

Согр-Ьтой  д-Ьвственнымъ  огнемъ. 

XXI 

Чуть  отрокъ,  Ольгою  пл-Ьненный, 
Сердечныхъ  мукъ  еще  не  знавъ, 
Онъ  былъ  свид-Ьтель  умиленный 
Ея  младенческихъ  забавъ; 
Въ  т-Ьни  хранительной  дубравы 
Онъ  разд-Ьлялъ  ея  забавы, 
И  д^Ьтямъ  прочили  в-Ьнцы, 
Друзья-сос1>ди,  ихъ  отцы. 
Въ  глуши,  подъ  сЬшю  смиренной, 
Невинной  прелести  полна, 
Въ  глазахъ  родителей,  она 
Цв-Ьла  какъ  ландышъ  потаенный, 
Незнаемый  въ  трав-Ь  глухой 
Ни  мотыльками,  ни  пчелой. 

XXII 

Она  поэту  подарила 
Младыхъ  восторговъ  первый  сонъ, 
И  мысль  о  ней  одушевила 
Его  ц1>вницы  первый  стонъ. 
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Простите,  игры  золотыя! 
Онъ  рощи  полюбилъ  густыя, 
Уединенье,  тишину, 
И  ночь,  и  зв-Ьзды,  и  луну  — 
Луну,  небесную  лампаду. 
Которой  посвящали  мы 
Прогулку  средь  вечерней  тьмы, 
И  слезы,  тайныхъ  мукъ  отраду.... 
Но  нын-Ь  видимъ  только  въ  ней 
Зам'Ьну  тусклыхъ  фонарей. 

XXIII 

Всегда  скромна,  всегда  послушна, 
Всегда  какъ  утро  весела, 
Какъ  жизнь  поэта  простодушна, 
Какъ  поц-Ьлуй  любви  мила. 
Глаза  какъ  небо  голубые. 
Улыбка,  локоны  льняные. 
Движенья,  голосъ,  легши  станъ. 
Все  въ  Ольг-Ь....  но  любой  романъ 
Возьмите,  и  найдете  в-Ьрно 
Ея  портретъ :  онъ  очень  милъ ; 
Я  прежде  самъ  его  любилъ, 
Но  надо-Ьлъ  онъ  мн-Ь  безм-Ьрно. 
Позвольте  мн-Ь,  читатель  мой. 
Заняться  старшею  сестрой. 

^     хх1у 
Ея  сестра  звалась  Татьяна...Л^» 
Впервые  именемъ  такимъ 
Страницы  н-Ьжныя  романа 
Мы  своевольно  освятимъ. 
И  что  жъ?    Оно  прхятно,  звучно, 
Но  съ  нимъ,  я  знаю,  неразлучно 
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Воспоминанье  старины 
Иль  д-Ьвичьей.    Мы  всЬ  должны 
Признаться,  вкуса  очень  мало 
У  насъ  и  въ  нашихъ  именахъ 
(Не  говоримъ  ужъ  о  стихахъ); 
Намъ  просв-Ьщенье  не  пристало, 
И  намъ  досталось  отъ  него 
Жеманство  —  больше  ничего. 

XXV 

и  такъ  она  звалась  Татьяной. 
Ни  красотой  сестры  своей, 
Ни  св-Ьжестью  ея  румяной. 
Не  привлекла  бъ  она  очей. 
Дика,  печальна,  молчалива, 
Какъ  лань  л-Ьсная  боязлива, 
Она  въ  семь-Ь  своей  родной 
Казалась  девочкой  чужой. 
Она  ласкаться  не  ум-Ьла 
Къ  отцу,  ни  къ  матери  своей; 
Дитя  сама,  въ  толп-Ь  д^Ьтсй 
Играть  и  прыгать  не  хотЬла, 
И  часто,  ц-Ьлый  день  одна, 
Сид-Ьла  молча  у  окна. 

XXVI 

Задумчивость,  ея  подруга 
Отъ  самыхъ  колыбельныхъ  дней. 
Теченье  сельскаго  досуга 
Мечтами  украшала  ей. 
Ея  изн-Ьженные  пальцы 
Не  знали  иглъ;  склонясь  па  пяльцы, 
Узоромъ  шелковымь  она 
Не  оживляла  полотна. 
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Охоты  властвовать  прим-Ьта: 
Съ  послушной  куклою  дитя 
Приготовляется  шутя 
Къ  прилично  —  закону  св-Ьта, 
И  важно  повторяетъ  ей 
Уроки  маменьки  своей. 

XXVII 

Но  куклы,  даже  въ  эти  годы, 
Татьяна  въ  руки  не  брала; 
Про  в-Ьсти  города,  про  моды 
БесЬды  съ  нею  не  вела. 
И  были  д-Ьтсшя  проказы 
Ей  чужды;  страшные  разсказы 
Зимою,  въ  темнот-Ь  ночей, 
Пл-Ьняли  больше  сердце  ей. 
Когда  же  няня  собирала 
Для  Ольги,  на  широшй  лугъ, 
Вс^Ьхъ  маленькихъ  ея  подругъ, 
Она  въ  гор-Ьлки  не  играла, 
Ей  скученъ  былъ  и  звоншй  см-Ьхъ 
И  шумъ  ихъ  в-Ьтреныхъ  ут-Ьхъ. 

ХХУШ 

Она  любила  на  балкон-Ь 
Предупреждать  зари  восходъ, 
Когда  на  бл-Ьдномъ  небосклон-Ь 
Зв-Ьздъ  исчезаетъ  хороводъ, 
И  тихо  край  зелши  свгЬтл-Ьетъ, 
И  в^Ьстникъ  утра,  в-Ьтеръ  вЪетъ, 
И  всходитъ  постепенно  день. 
Зимой,  когда  ночная  тЬнь 
Полм1ромъ  дол-Ь  обладаетъ, 
И  дол-Ь  въ  праздной  тишин-Ь, 
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При  отуманенной  лун-Ь, 
Востокъ  л-Ьнивый  почиваетъ, 
Въ  привычный  часъ  пробуждена, 
Вставала  при  св-Ьчахъ  она. 

XXIX 

Ей  рано  нравились  романы; 
Они  ей  зам-ЬнялР!  все; 
Она  влюблялася  въ  обманы 
И  Ричардсона,  и  Руссо. 
Отецъ  ея  былъ  добрый  малый, 
Въ  прошедшемъ  в-Ьк-Ь  запоздалый; 
Но  въ  книгахъ  не  видалъ  вреда; 
Онъ  не  читая  никогда, 
Ихъ  почиталъ  пустой  игрушкой, 
И  не  заботился  о  томъ. 
Какой  у  дочки  тайный  томъ 
Дремалъ  до  утра  подъ  подушкой. 
Жена  жъ  его  была  сама 
Отъ  Ричардсона  безъ  ума. 

XXX 

Она  любила  Ричардсона 
Не  потому,  чтобы  прочла, 
Не  потому,  чтобъ  Грандисона 
Она  Ловласу  предпочла  ;^' 
Но  встарину  княжна  Полина, 
Ея  московская  кузина, 
Твердила  часто  ей  объ  нихъ. 
Въ  то  время  быль  еще  женихъ 
Ея  супругъ,  но  по  невол-Ь; 
Она  вздыхала  о  другомъ, 
Который  сердцемъ  и  умомъ 
Ей  нравился  гораздо  бол^Ь; 
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Сей  Грандисонъ  былъ  славный  франтъ, 
Игрокъ  и  гвард1и  сержантъ. 

XXXI 

Какъ  онъ,  она  была  од-Ьта 
Всегда  по  мод-Ь  и  къ  лицу. 
Но,  не  спросись  ея  сов-Ьта, 
Д-Ьвицу  повезли  къ  в-Ьнцу. 
И  чтобъ  ея  разс-Ьять  горе, 
Разумный  мужъ  уЬхалъ  вскоре 
Въ  свою  деревню,  гд-Ь  она, 
Богъ  знаетъ  кЬмъ  окружена. 
Рвалась  и  плакала  сначала, 
Съ  супругомъ  чуть  не  развелась: 
Потомъ  хозяйствомъ  занялась, 
Привыкла,     и  довольна  стала. 
Привычка  свыше  намъ  дана, 
Зам-Ьна  счаст1ю  она.^^ 

XXXII 

Привычка  усладила  горе. 
Неотразимое  нич-Ьмъ; 
Открьте  большое  вскор-Ь 
Ее  ут-Ьшило  совсЬмъ. 
Она  межъ  д-Ьломъ  и  досугомъ 
Открыла  тайну,  какъ  супруголгь 
Единовластно  управлять, 
И  все  тогда  пошло  на  стать. 
Она  -Ьзжала  по  работамъ, 
Солила  на  зиму  грибы. 
Вела  расходы,  брила  лбы. 
Ходила  въ  баню  по  субботамъ, 

Служанокъ  била  осердясь 

Все  это  мужа  не  спросясь. 
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XXXIII 

Бывало,  писывала  кровью 
Она  въ  альбомы  н-Ьжныхъ  Д'Ьвъ, 
Звала  Полиною  Прасковью, 
И  говорила  нарасп-Ьвъ; 
Корсетъ  носила  очень  узшй, 
И  руссшй  Н,  какъ  N  французсшй, 
Произносить  ум-Ьла  въ  носъ; 
Но  скоро  все  перевелось : 
Корсетъ,  альбомъ,  княжну  Полину, 
Стишковъ  чувствительныхъ  тетрадь 
Она  забыла  —  стала  звать 
Акулькой  прежнюю  Селину, 
И  обновила  наконецъ 
На  ват-Ь  шлафоръ  и  чепецъ. 

XXXIV 

Но  мужъ  любилъ  ее  сердечно, 
Въ  ея  затЬи  не  входилъ. 
Во  всемъ  ей  в-Ьровалъ  безпечно, 
А  самъ  въ  xалат^Ь  ^Ьлъ  и  пилъ. 
Покойно  жизнь  его  катилась ; 
Подь  вечеръ  иногда  сходилась 
СосЬдей  добрая  семья. 
Нецеремонные  друзья, 
И  потужить,  и  позлословить, 
И  посм'Ьяться  кой  о  чемъ. 
Цроходитъ  время;  между  т-Ьмъ 
Прикажутъ  Ольг-Ь  чай  готовить; 
Тамъ  ужинъ,  тамъ  и  спать  пора, 
И  гости  'Ьдутъ  со  двора. 

XXXV 

Они   хранили   въ  жизни   мирной 
Привычки  МИЛО!!  старины; 
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у  нихъ  на  масляниц-Ь  жирной 

Водились  руссше  блины. 

Два  раза  въ  годъ  они  гов-Ьли; 

Любили  круглыя  качели, 

Подблюдны  п-Ьсни,  хороводъ; 

Въ  день  Троицынъ,  когда  народъ 

З-Ьвая  слушаетъ  молебенъ, 

Умильно  на  пучекъ  зари 

Они  роняли  слезки  три; 

Имъ  квасъ,  какъ  воздухъ,  былъ  потребенъ, 

И  за  столомъ  у  нихъ  гостямъ 

Носили  блюда  по  чинамъ. 

XXXVI 

И  такъ  они  стар-Ьли  оба. 
И  отворились  наконецъ 
Передъ  супругомъ  двери  гроба, 
И  новый  онъ  пр1ялъ  вЪнецъ. 
Онъ  умеръ  въ  часъ  передъ  об-Ьдомъ, 
Оплаканный  своимъ  сосЬдомъ, 
Д-Ьтьми  и  в-Ьрною  женой, 
Чистосердечн-Ьй,  ч-Ьмъ  иной. 
Онъ  былъ  простой  и  добрый  баринъ, 
И  тамъ,  гд-Ь  прахъ  его  лежитъ, 
Надгробный  памятникъ  гласитъ: 
«Смиренный  гр-Ьшникъ,  Дмитрхй  Ларинъ, 
Господн1й  рабъ  и  бригадиръ 
Подъ  камнемъ  симъ  вкушаетъ  миръ.» 

ХХХУП 

Своимъ  пенатамъ  возвращенный, 
Владим1ръ  Ленсюй  посЬтилъ 
Сос-Ьда  памятникъ  смиренный, 
И  вздохъ  онъ  пеплу  посвятилъ; 
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и  долго  сердцу  грустно  было. 

«Роог  Уог1ск1»1^  молвилъ  онъ  уныло, 

«Онъ  на  рукахъ  меня  держалъ. 

Какъ  часто  въ  д-Ьтств-Ь  я  игралъ 

Его  очаковской  медалью! 

Онъ  Ольгу  прочилъ  за  меня, 

Онъ  говорилъ:  дождусь  ли  дня?..» 

И  полный  искренней  печалью, 

Владим1ръ  тутъ  же  начерталъ 

Ему  надгробный  мадригалъ. 

ХХХУШ 

И  тамъ  же  надписью  печальной 
Отца  и  матери,  въ  слезахъ, 
Почтилъ  онъ  прахъ  патр1архальной.. 
Увы1  на  жизненныхъ  браздахъ. 
Мгновенной  жатвой,  покол'Ьнья, 
По  тайной  вол-Ь  Провид-Ьнья, 
Восходятъ,  зр-Ьютъ  и  падутъ; 
Другхя  имъ  восл-Ьдъ  идутъ... 
Такъ  наше  в-Ьтреное  племя 
Растетъ,  волнуется,  кипитъ, 
И  къ  гробу  прад-Ьдовъ  т-Ьснитъ. 
Придетъ,  придетъ  и  наше  время, 
И  наши  внуки  въ  добрый  часъ 
Изъ  м1ра  выт-Ьснятъ  и  насъ! 

XXXIX 

Покам^Ьстъ  упивайтесь  ею, 
Сей  легкой  жизшю,  друзья! 
Ея  ничтожность  разумею, 
И  мало  къ  ней  привязанъ  я; 
Для  призраковъ  закрылъ  я  в-Ьжды; 
Но  отдаленный  надежды 


№ 


Гревожатъ  сердце  иногда: 
Безъ  неприм-Ьтнаго  сл-Ьда 
Мн-Ь  было  бъ  грустно  м1ръ  оставить. 
Живу,  пишу  не  для  похвалъ; 
Но  я  бы,  кажется,  желалъ 
Печальный  жребхй  свой  прославить, 
Чтобъ  обо  мн-Ь,  какъ  в-Ьрный  другъ, 
Напомни  л  ъ  хоть  единый  звукъ. 

хъ 
И  чье  нибудь  онъ  сердце  тронетъ; 
И  сохраненная  судьбой. 
Быть  можетъ,  въ  Лет-Ь  не  потонетъ  , 
Строфа,  слагаемая  мной : 
Быть  можетъ  —  лестная  надежда!  — 
Укажетъ  будущ1й  нев-Ьжда 
На  мой  прославленный  портретъ, 
И  молврхтъ :  то-то  былъ  поэтъ ! 
Прими  жъ  мое  благодаренье, 
Поклонникъ  мирныхъ  Аонидъ, 
О  ты,  чья  память  сохранить 
Мои  летуч1я  творенья. 
Чья  благосклонная  рука 
Потреплетъ  лавры  старика! 

1823  г.  декабря  8,  ночью.  Одесса 


ГЛАВА  ТРЕТЬЯ 


ЕПе  ё1о11  ПИе,  еПе  ё1оИ  атоигеи8е 
^1  а    И\л1те 


I 
«Куда?    Ужъ  эти  мн-Ь  поэты!» 
-  Прощай,  Он-Ьгинъ,  мнЪ  пора. 
«Я  не  держу  тебя;  но  гд-Ь  ты 
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4*о  --..'^^ 

Свои  провбдишь  вечера?» 

—  «У  Лариныхъ.»     «Вотъ  это  чудно. 
Помилуй!    и  теб-Ь  не  трудно 

Такъ  каждый  вечеръ  убивать?» 

—  Нимало.     «Не  могу  понять. 
^""^  ХУтсел-Ь  вижу,  что  такое : 

Во-первыхъ  —  слушай,  правъ  ли  я? —      0^- 
Простая,  русская  семья,        .^----^  " — ^^  ^ 
Къ  гостямъ  усерд1е  большое, 
Варенье,  в-Ьчный  разговоръ        ,А^Ь^        ^^^"^ 
Про  дождь,  про  ленъ,  про  скотный  дворъ...» 

\..^'  п 

—  я  тутъ  еще  б'Ьды  не  вижу. 
«Да  скука,  вотъ  б'Ьда,  мой  другъ.» 

—  Я  модный  св-Ьтъ  вашъ  ненавижу : 
Мил-Ье  мн-Ь  домашшй  кругъ, 

Гд-Ь  я  могу...     «Опять  эклога! 

Да  полно,  милый,  ради  Бога. 

Ну,  что  жъ  ?    ты  -Ьдешь :  очень  жаль. 

Ахъ,  слушай,  Ленсшй;  да  нельзя  ль 

Увид-Ьть  мн-Ь  Филлиду  эту, 

Предметъ  и  мыслей,  и  пера, 

И  слезъ,  и  риомъ  е!  сенега?  -  .^^^ 

Представь  меня.»    —  Ты  шутишь.     «Н'Ьту.» 

—  Я  радъ.     «Когда  же?» — Хоть  сейчасъ. 
Он'Ь  съ  охотой  примутъ  насъ. 

III 

«По'Ьдемъ.»  — - 

Поскакали  други. 
Явились;  имъ  расточены 
Порой  тяжелы  я  услуги 
Гостепрхимиой  старины. 


^^ 


Обрядъ  изв-Ьстный  угощенья: 
Несутъ  на  блюдечкахъ  варенья,  \ 
На  столикъ  ставятъ  вощаной 
Кувшинъ  съ  брусничною  водой. 
(Въ  деревн-Ь  день  есть  ц-Ьпь  об-Ьда. 
Поджавши  руки,  у  дверей 
Сб-Ьжались  д-Ьвушки  скор-Ьй 
Взглянуть  на  новаго  сосЬда, 
И  на  двор-Ь  толпа  людей 
Критиковала  ихъ  коней.) 


IV 

Они  дорогой  самой  краткой 
Домой  летятъ  во  весь  опоръ.^о 
Теперь  подслушаемъ  украдкой 
Героевъ  нашихъ  разговоръ. 

—  Ну,  что  жъ,  Он-Ьгинъ?    Ты  зеваешь. 
«Привычка,  Ленсшй.»  —  Но  скучаешь 
Ты  какъ-то  больше.    «Н-Ьтъ,  равно. 
Однако  въ  пол^^  ужъ  темно; 

Скор-Ьй!  пошолъ,  пошолъ,  Андрюшка! 

Кашя  глупыя  м-Ьста! 

А,  кстати :  Ларина  проста, 

Но  очень  милая  старушка; 

Боюсь:  брусничная  вода 

Мн-Ь  не  над'Ьлала  бъ  вреда. 

V 

Скажи,  которая  Татьяна?»    ]ч 

—  Да  та,  которая,  грустна 
И  молчалива  какъ  Св-Ьтлана, 
Вошла  и  с-Ьла  у  окна. 

«Неужто  ты  влюбленъ  въ  меньшую?» 

—  А  что  ?   «Я  выбралъ  бы  другую. 


р 
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Когда  бъ  я  былъ  какъ  ты  поэтъ. 

Въ  черта хъ  у  Ольги  жизни  н-Ьтъ, 

Точь  въ  точь  въ  Вандиковой  Мадон-Ь : 

Кругла,  красна  лицомъ  она, 

Какъ  эта  глупая  луна 

На  этомъ  глупомъ  небосклон-Ь.»  — 

Владишръ  сухо  отв-Ьчалъ, 

И  посл-Ь  во  весь  путь  молчалъ. 

VI 

Межъ  т-Ьмъ  Он-Ьгина  явленье 
У  Лариныхъ  произвело 
На  вс^Ьхъ  большое  впечатл-Ьнье, 
И  всЬхъ  сосЬцей  развлекло. 
Пошла  догадка  за  догадкой. 
Вс-Ь  стали  толковать  украдкой. 
Шутить,  судить  не  безъ  гр-Ьха, 
Татьян-Ь  прочить  жениха; 
Иные  даже  утверждали, 
Что  свадьба  слажена  совсЬмъ, 
Но  остановлена  зат-Ьмъ, 
Что  модныхъ  колецъ  не  достали. 
О  свадьб'Ь  Ленскаго  давно 
У  нихъ  ужъ  было  р-Ьшено. 

■    УП 

Татьяна  слушала  съ  досадой 
Так! я  сплетни ;  но  тайкомъ 
Съ  неизъяснимою  отрадой 
Невольно  думала  о  томъ; 
И  въ  сердце  дума  заронилась; 
Пора  пришла,  она  влюбилась; 
Такъ  въ  землю  падшее  зерно 
Весны  огнемъ  оживлено. 
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(Ь>^Л 


Давно  ея  воображенье,  л    V^ 

Сгорая  н-Ьто^  и  тоской^^  ^  ^^^^^ 

111кало  пищи  роковой; г^  ,,^^^ 

Давно  сердечное  томленье  ^^^'^''^ 
Т-Ьснило  ей  младую  грудь; 
Душа  ждала...    кого  нибудь. 

I    ^^'  У1П 

И  дождалась.    Открылись  очи; 
Она  сказала :  это  онъ  I 
Увы1    теперь  и  дни,  и  ночи, 
И  жаршй,  одиношй  сонъ, 
Все  полно  имъ;  все  д-Ьв-Ь  милой 
Безъ  умолку  волшебной  силой      " 
Твердить  о  немъ.    Докучны  ей 
И  звуки  ласковыхъ  р-Ьчей, 
И  взоръ  заботливой  прислуги. 
Въ  уныше  погружена, 
Гостей  не  слушаетъ  она, 
И  проклинаетъ  ихъ  досуги, 
Ихъ  неожиданный  прх-Ьздъ 
И  продолжительный  присЬстъ. 


IX 

Теперь  съ  какимъ  она  вниманьемъ 
Читаетъ  сладостный  романъ, 
Съ  какимъ  живымъ  очарованьемъ 
Пьетъ  обольстительный  обманъ! 
Счастливой  силою  мечтанья 
Одушевленный  созданья, 
Любовникъ  Юл1и  Вольмаръ, 
Малекъ-Адель  и  де-Линаръ, 
И  Вертеръ,  мученикъ  мятежной, 
И  беэподобный  Грандисонъ,21 
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Который  намъ  наводитъ  сонъ ;     ^^   ^^У'  ' 
ВсЬ  для  мечтательницы  н-Ьжной  У^ 
Въ  единый  образъ  облеклись, 
Въ  одномъ  ОнЬгин-Ь  слились. 

Воображаясь  героиней  ^ 
Своихъ  возлюбленныхъ  творцовъ, 
Кларисой,  Юл1ей,  Дельфиной,  . 

Татьяна  въ  тишин-Ь  л-Ьсовъ  ^'^-^'1^^'*^^ 

Одна  съ  опасной  книгой  бродитъ, 
Она  въ  ней  ищетъ  и  находитъ  ^^  ^ 

Свой  тайный  жаръ,  свои  мечты,  .е-^^ 

Плоды  сердечной  полноты; 
Вздыхаетъ,  и  себ-Ь  присвой 
Чужой  восторгъ,  чужую  грусть, 
Въ  забвеньи  шепчетъ  наизусть 
Письмо  для  милаго  героя... 
Но  нашъ  герой,  кто  бъ  ни  былъ  онъ, 
Ужъ  в-Ьрно  былъ  не  Грандисонъ. 

XI 

Свой  слогъ  на  важный  ладъ  настроя. 
Бывало,  пламенный  творецъ 
Нвлялъ  намъ  своего  героя 
Какъ  совершенства  образецъ. 
Онъ  одарялъ  предметъ  любимый, 
Всегда  неправедно  гонимый. 
Душой  чувствительной,  умомъ 
И  привлекательнымъ  лицомъ. 
Питая  жаръ  чист-Ьйшей  страсти. 
Всегда  восторженный  герой 
Готовъ  былъ  жертвовать  собой, 
И  при  конц-Ь  последней  части 
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Всегда  наказанъ  былъ  порокъ, 
Добру  достойный  былъ  в-Ьнокъ. 

XII 

А  нынче  вс-Ь  умы  въ  туман-Ь, 
Мораль  на  насъ  наводитъ  сонъ, 
Порокъ  любезенъ  и  въ  роман^Ь, 
И  тамъ  ужъ  торжествуетъ  онъ. 
Британской  музы  небылицы 
Тревожатъ  сонъ  отроковицы, 
И  сталъ  теперь  ея  кумиръ 
Или  задумчивый  Вампиръ,  • 

Или  Мельмотъ,  бродяга  мрачный, 
Иль  В-Ьчный  Жидъ,  или  Корсаръ, 
Или  таинственный  Сбогаръ.^^ 
Лордъ  Байронъ,  прихотью  удачной, 
Облекъ  въ  унылый  романтизмъ 
И  безнадежный  эгоизмъ. 

XIII 

Друзья  мои,  что  жъ  толку  въ  этомъ? 
Быть  можетъ,  волею  небесъ, 
Я  перестану  быть  поэтомъ, 
Въ  меня  вселится  новый  б-Ьсъ, 
Р1  Фебовы  презр-Ьвъ  угрозы. 
Унижусь  до  смиренной  прозы: 
Тогда  романъ  на  старый  ладъ 
Займетъ  веселый  мой  закатъ. 
Не  муки  тайныя  злод-Ьйства 
Я  грозно  въ  немъ  изображу, 
Но  просто  вамъ  перескажу 
Преданья  русскаго  семейства. 
Любви  пл-Ьнительные  сны1 
Да  нравы  нашей  старины. 
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XIV 

Перескажу  простые  рЬчи 
Отца  иль  дяди  старика, 
Д-Ьтей  условленныя  встр-Ьчи 
У  старыхъ     липъ,  у  ручейка; 
Несчастной  ревности  мученья, 
Разлуку,  слезы  примиренья; 
Поссорю  вновь,  и  наконецъ 
Я  поведу  ихъ  подъ  вЬнецъ... 
Я  вспомню  р'Ьчи  нЪги  страстной, 
Слова  тоскующей  любви, 
Который  въ  минувши  дни 
У  ногъ  любовницы  прекрасной 
Мн-Ь  приходили  на  языкъ, 
Отъ  копхъ  я  теперь  отвыкъ. 

XV 

Татьяна,  милая  Татьяна! 
Съ  тобой  теперь  я  слезы  лью; 
Ты  въ  руки  моднаго  тирана 
Ужъ  отдала  судьбу  свою. 
Погибнешь,  милая;  но  прежде 
Ты  въ  осл-Ьпительной  надежД'Ь 
Блаженство  темное  зовешь, 
Ты  н-Ьгу  жизни  узнаешь. 
Ты  пьешь  волшебный  ядъ  желаи1й. 
Тебя  пресл-Ьдуютъ  мечты: 
Везд-Ь  воображаешь  ты 
Ирхюты  счастливыхъ  свидашй; 
Везд-Ь,  везд-Ь  передъ  тобор! 
Твой  искуситель  роковой. 

XVI 

Тоска  любви  Татьяну  гопитъ, 
И  въ  садъ  идетъ  она  грустить, 
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и  вдругъ  недвижны  очи  клонитъ, 

И  л-Ьнь  ей  дал-Ье  ступить : 

Приподняласн  грудь,  ланиты 

Мгновеннымъ  пламенемъ  покрыты, 

Дыханье  замерло  въ  устахъ, 

И  въ  слух-Ь  шумъ,  и  блескъ  въ  очахъ... 

Настанетъ  ночь ;  луна  обходить 

Дозоромъ  дальный  сводъ  небесъ, 

И  соловей  во  мгл-Ь  древесъ 

Нап-Ьвы  звучные  заводитъ. 

Татьяна  въ  темноте  не  спитъ 

И  тихо  съ  няней  говорить: 

ХУЛ 

«Не  спится,  няня:  зд-Ьсь  такъ  душно! 
Открой  окно,  да  сядь  ко  мнЬ.» 

—  «Что,  Таня,  что  съ  тобой?»    «Мн'Ъ  скучно, 
Поговоримъ  о  старин-Ь.» 

—  «О  чемъ  же,  Таня?    Я,  бывало, 
Хранила  въ  памяти  немало 
Старинныхъ  былей,  небылицъ 
Про  злыхъ  духовъ  и  про  дЪвипъ; 
А  нын-Ь  все  мн-Ь  темно,  Таня: 
Что  знала,  то  забыла.    Да, 
Пришла  худая  череда! 
Зашибло....»    «Разскажи  мн-Ь,  няня, 
Про  ваши  старые  года: 

Была  ты  влюблена  тогда?» 

ХУГП 

—  «И!  полно,  Таня!    въ  эти  лЬта 
Мы  не  слыхали  про  любовь; 
А  то  бы  согнала  со  св-Ьта 
Меня  покойница  свекровь.» 
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«Да  какъ  же  ты  в^Ьнчалась,  няня?» 

—  «Такъ,  видно,  Богъ  вел-Ьдъ.    Мой  Ваня 
Моложе  былъ  меня,  мой  св-Ьтъ, 

А  было  мн-Ь  тринадцать  л-Ьтъ. 
Нед-Ьли  дв-Ь  ходила  сваха 
Къ  моей  родн-Ь,  и  наконецъ 
Благословилъ  меня  отецъ! 
Я  горько  плакала  со  страха; 
Мн-Ь  съ  плачемъ  косу  расплели, 
И  съ  п-Ьньемъ  въ  церковь  повели. 

XIX 

И  вотъ  ввели  въ  семью  чужую.... 
Да  ты  не  слушаешь  меня....» 
«Ахъ,  няня,  няня,  я  тоскую, 
Мн-Ь  тошно,  милая  моя: 
Я  плакать  и  рыдать  готова!...» 

—  «Дитя  мое,  ты  нездорова; 
Господь  помилуй  и  спаси  I 
Чего  ты  хочешь,  попроси.... 
Дай  окроплю  святой  водою. 

Ты  вся  горишь....»     «Я  не  больна; 
Я....  знаепш,  няня....  влюблена.» 

—  «Дитя  мое,  Господь  съ  тобою!»  — 
И  няня  д-Ьвушку  съ  мольбой 
Крестила  дряхлою  рукой. 

XX 

«я  влюблена»,  шептала  снова 
Старушк-Ь  съ  горестью  она. 

—  «Сердечный  другъ,  ты  нездорова.» 
«Оставь  меня:  я  влюблена.»  — 

И  между  гЬмъ  луна  с1яла 
И  темнымъ  св-Ьтомъ  озаряла 
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Татьяны  бл-Ьдныя  красы, 

И  распущенные  власы, 

И  капли  слезъ,  и  на  скамейк^Ь 

Предъ  героиней  молодой, 

Съ  платкомъ  на  голов-Ь  с-Ьдой, 

Старушку  въ  длинной  т-Ьлогр-ЬйкЬ ; 

И  все  дремало  въ  тишин-Ь 

При  вдохновительной  лун-Ь. 

XXI 

И  сердцемъ  далеко  носилась 
Татьяна,  смотря  на  луну.... 
Вдругъ  мысль  въ  ум-Ь  ея  родилась... 
—  «Поди,  оставь  меня  одну. 
Дай,  няня,  мн-Ь  перо,  бумагу. 
Да  столъ  подвинь;  я  скоро  лягу; 
Прости.»    И  вотъ  она  одна. 
Все  тихо.    Св-Ьтитъ  ей  луна. 
Облокотись,  Татьяна  пишетъ, 
И  все  Евгешй  на  ум-Ь, 
И  въ  необдуманномъ  письм^Ь 
Любовь  невинной  д-Ьвы  дышетъ. 
Письмо  готово,  сложено.... 
Татьяна!  для  кого  жъ  оно? 

ххп 
Я  зналъ  красавицъ  педоступныхъ, 
Холодныхъ,  чистыхъ  какъ  зима; 
Неумолимыхъ,  неподкупныхъ, 
Непостижимыхъ  для  ума; 
Дивился  я  ихъ  сп-Ьси  модной, 
Ихъ  доброд-Ьтели  природной, 
И  признаюсь,  отъ  нихъ  б1>жалъ, 
И,  мнится,  съ  ужасомъ  читалъ 
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Надъ  ихъ  бровями  надпись  ада:     ,    /У    г)^ 
Оставь    надежду   навсегда. ^з    ^^^    ^ 
"Внушать  любовь  для  нпхъ  б-Ьда,       ;Г 
Пугать  людей  для  нихъ  отрада. 
Быть  можетъ,  на  брегахъ  Невы 
Подобныхъ  дамъ  видали  вы. 


ххш 
Среди  поклонниковъ  послушныхъ 
Другихъ  причудницъ  я  видалъ, 
Самолюбиво  равнодушныхъ 
Для  вздоховъ  страстныхъ  и  похвалъ. 
И  что  жъ  нашелъ  я  съ  изумленьемъ? 
Он-Ь  суровымъ  поведеньемъ 
Пугая  робкую  любовь, 
Ее  привлечь  ум-Ьли  вновь, 
По  крайней  м-Ьр-Ь,  сожал-Ьньемъ, 
По  крайней  м'Ьр'Ь,  звукъ  р-Ьчей 
Казался  иногда  н-Ьжн-Ьй, 
И  съ  легков1Ьрнымъ  осл-Ьпленьемъ 
Опять  любовникъ  молодой 
Б'Ьжалъ  за  милой  суетой. 

XXIV 

За  что  жъ  виновнее  Татьяна? 
За  то  ль,  что  въ  милой  простот'Ь 
Она  не  в-Ьдаетъ  обмана 
И  в-Ьритъ  избранной  мечт-Ь? 
За  то  ль,  что  любитъ  безъ  искусства, 
Послушная  влеченью  чувства. 
Что  такъ  дов-Ьрчива  она, 
Что  отъ  небесъ  одарена 
Воображетемъ  мятежнымъ, 
Умомъ  и  волею  живой, 
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и  своенравной  головой, 

И  сердцемъ  пламеннымъ  и  н-Ьжнымъ? 

Ужели  не  простите  ей 

Вы  легкомысл1я  страстей? 

XXV 

Кокетка  судить  хладнокровно, 
Татьяна  любить  не  шутя, 
И  предается  безусловно 
Любви,  какъ  милое  дитя. 
Не  говорить  она :  отложимь  — 
Любви  мы  ц-Ьну  гЬмь  умножимъ, 
В1Ьрн'Ье  вь  с-Ьти  заведемь; 
Сперва  тщеславхе  кольнемь 
Надеждой,  тамь  недоум-Ьньемь 
Измучимь  сердце,  а  потомь 
Ревнивымь  оживимь  огнемь; 
А  то,  скучая  наслажденьсмъ, 
Невольникь  хитрый  изь  оковъ 
Всечасно  вырваться  готовь. 

XXVI 

Еще  предвижу  затрудненье: 
Родной  земли  спасая  честь, 
Я  должень  буду,  безь  сомн-Ьнья, 
Письмо  Татьяны  перевесть. 
Она  по-русски  плохо  знала, 
Журналовь  нашихь  не  читала, 
И  выражалася  сь  трудомь 
На  язык-Ь  своемь  родномъ, 
И  такь  писала  по-французски.... 
Что  д-Ьлать!  повторяю  вновь: 
Донын'Ь  дамская  любовь 
Не  изьяснялася  по-русски. 
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Донын-Ь  гордый  нашъ  языкъ 
Къ  почтовой  прозЪ  не  привыкъ. 

XXVII 

Я  знаю:  дамъ  хотятъ  заставить 
Читать  по-русски.    Право,  страхъ! 
Могу  ли  ихъ  ссб1з  представить 
Съ   «Благонам-Ёреннымъ»  въ  рукахъ!^* 
Я  шлюсь  на  васъ,  мои  поэты! 
Не  правда  ль:  милые  предметы, 
Которымъ  за  свои  гр-Ьхи 
Писали  втайп-Ь  вы  стихи, 
Которымъ  сердце  посвящали, 
Не  всЬ  ли,  русскимъ  языкомъ 
Влад-Ья  слабо  и  съ  трудомъ, 
Его  такъ  мило  искажали, 
И  въ  ихъ  устахъ  языкъ  чужой 
Не  обратился  ли  въ  родной? 

XXVIII 

Не  дай  мн-Ь  Богъ  сойтись  на  бал-Ь 
Иль  при  разъ-Ьзд-Ь  па  крыльц-Ь 
Съ  семинаристомъ  въ  желтой  шал'Ь 
Иль  съ  академикомъ  въ  чепц-Ы 
Какъ  устъ  румяныхъ  безъ  улыбки, 
Безъ  грамматической  ошибки 
Я  русской  р-Ьчи  не  люблю. 
Быть  можетъ,  на  б-Ьду  мою, 
Красавицъ  новыхъ  покол-Ьнье, 
Журнал овъ  внявъ  молящхй  гласъ, 
Къ  грамматик'Ь  пр1учитъ  насъ; 
Стихи  введутъ  вг.  употребленье : 
Но  я....  какое  д.ло  мн-Ь? 
Я  в-Ьренъ  буду  старин-Ь. 
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XXIX 

Неправильный,  небрежный  лепетъ, 
Неточный  выговоръ  р-Ьчей 
По  прежнему  сердечный  трепетъ 
Произведутъ  въ  груди  моей; 
Раскаяться  во  инЪ  нЪтъ  силы, 
Мн-Ь  галлищ1змы  будутъ  милы, 
Какъ  прошлой  юности  гр-Ьхи, 
Какъ  Богдановича  стихи. 
Но  полно.    Мн-Ь  пора  заняться 
Письмомъ  красавицы  моей; 
Я  слово  далъ,  и  что  жъ?  ей-ей, 
Теперь  готовь  ужъ  отказаться. 
Я  знаю:  н-Ьжнаго  Парни 
Перо  не  въ  мод-Ь  въ  наши  дни. 

XXX 

П-Ьвецъ  «Пировъ»  и  грусти  томной,^^ 
Когда  бъ  еще  ты  былъ  со  мной, 
Я  сталъ  бы  просьбою  нескромной 
Тебя  тревожить,  милый  мой, 
Чтобъ  на  волшебные  нап±^вы 
Переложилъ  ты  страстной  д-Ьвы 
Иноплеменныя  слова. 
Гд1Ь  ты  ?  приди  —  свои  права 
Передаю  теб'Ь  съ  поклономъ.... 
Но  посреди  печальиыхъ  скалъ, 
Отвыкнувъ  сердцемъ  отъ  похвалъ, 
Одинъ,  подъ  финскимъ  небосклономъ, 
Онъ  бродитъ,  и  душа  его 
Не  слышитъ  горя  моего. 

XXXI 

Письмо  Татьяны  предо. мною; 
Его  я  свято  берегу, 
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^^Гитаго  съ  тайною  тоскою 

И  начитаться  не  могу. 

Кто  ей  впушалъ  и  эту  нЬжность, 

И  словъ  любезную  небрежность? 

Кто  ей  внушал ъ  умильный  вздоръ, 

Безумный  сердца  разговоръ 

И  увлекательный,  и  вредный? 

Я  не  могу  понять.    Но  вотъ 

Неполный,  слабый  переводъ, 

Съ  живой  картины  списокъ  бл1^дный, 

Или  разыгранный  Фрейшицъ 

Перстами  робкихъ  ученицъ: 

Письмо  Татьяны  къ  Он-Ьгину 

«Я  вамъ  пишу  —  чего  же  бол-Ь? 
Что  я  могу  еще  сказать  ? 
Теперь,  я  знаю,  въ  вашей  вол-Ь 
Меня  презр-Ьньемъ  наказать. 
Но  вы,  къ  моей  несчастной  дол^Ь 
Хоть  каплю  жалости  храня, 
Вы  не  оставите  меня. 
Сначала  я  молчать  хот-Ьла; 
Пов-Ьрьте:  моего  стыда 
Вы  не  узнали  бъ  никогда, 
Когда  бъ  надежду  я  имЬла, 
Хоть  рЪдко,  хоть  въ  нед-Ьлю  разъ, 
Въ  деревн-Ь  нашей  вид-Ьть  васъ, 
Чтобъ  только  слышать  ваши  р'Ьчи, 
Вамъ  слово  молвить,  и  потомъ 
Все  думать,  думать  объ  одномъ 
И  день  и  ночь  до  новой  встрЬчи. 
Но,  говорятъ,  вы  нелюдимъ; 
Въ  глуши,  въ  деревн'Ь,  все  вамъ  скучно; 
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А  мы....  нич-Ьмъ  мы  не  блестимъ, 
Хоть  вамъ  и  рады  простодушно. 

«Зач-Ьмъ  вы  ПОСЕТИЛИ  насъ? 
Въ  глуши  забытаго  селенья 
Я  никогда  не  знала  бъ  васъ, 
Не  знала  бъ  горькаго  мученья. 
Души  неопытной  волненья 
Смиривъ  со  временемъ  (какъ  знать  ?) 
По  сердцу  я  нашла  бы  друга, 
Была  бы  в-Ьрная  супруга 
И  доброд-Ьтельная  мать. 

«Другой!....  Н-Ьтъ,  никому  на  св'Ьт^Ь 
Не  отдала  бы  сердца  я1 
То  въ  высшемъ  суждено  сов-ЬгЬ.... 
То  воля  неба:  я  твоя; 
Вся  жизнь  моя  была  залогомъ 
Свиданья  в-Ьрнаго  съ  тобой; 
Я  знаю,  ты  мн-Ь  посланъ  Богомъ, 
До  гроба  ты  хранитель  мой... 
Ты  въ  сновид-Ьньяхъ  мн-Ь  являлся, 
Незримый,  ты  мн-Ь  былъ  ужъ  милъ, 
Твой  чудный  взглядъ  меня  томилъ, 
Въ  душ-Ь  твой  голосъ  раздавался 
Давно....  н-Ьтъ,  это  былъ  не  сонъ! 
Ты  чуть  вошелъ,  я  вмигъ  узнала, 
Вся  обомл-Ьла,  запылала, 
И  въ  мысляхъ  молвила:  вотъ  онъ! 
Не  правда  ль?    я  тебя  слыхала: 
Ты  говорилъ  со  мной  въ  тиши. 
Когда  я  бЪднымъ  помогала, 
Или  молитвой  услаждала 
Тоску  волнуемой  души? 
И  въ  это  самое  мгновенье 
Не  ты  ли,  милое  вид-Ьнье, 
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Въ  прозрачной  темнот-Ь  мелькнулъ, 
Приникнулъ  тихо  къ  изголовью? 
Не  ты  ль  съ  отрадой  и  любовью, 
Слова  надежды  мн-Ь  шепнулъ? 
Кто  ты:  мой  ангелъ  ли  хранитель, 
Или  коварный  искуситель? 
Мои  сомн-Ьнья  разр-Ьши. 
Быть  можетъ,  это  все  пустое, 
Обманъ  неопытной  души  I 
И  суждено  совс-Ьмъ  иное.... 
Но  такъ  и  быть  I  Судьбу  мою 
Отнын-Ь  я  тебЪ  вручаю, 
Передъ  тобою  слезы  лью, 
Твоей  защиты  умоляю.... 
Вообрази :  я  зд-Ьсь  одна, 
Никто  меня  не  понимаетъ, 
Разсудокъ  мой  изнемогаетъ, 
И  молча  гибнуть  я  должна. 
Я  жду  тебя:  единымъ  взоромъ 
Надежды  сердца  оживи. 
Иль  сонъ  тяжелый  перерви, 
Увы,  заслуженнымъ  укоромъ! 

«Кончаю!  страшно  перечесть.... 
Стыдомъ  и  страхомъ  замираю.... 
Но  мн-Ь  порукой  ваша  честь, 
И  см-Ьло  ей  себя  вв-Ьряю...»  — 

хххп 
Татьяна  то  вздохнетъ,  то  охнетъ; 
Письмо  дрожитъ  въ  ея  рук'Ь; 
Облатка  розовая  сохнетъ 
На  воспаленномъ  языкЬ. 
Къ  плечу  головушкой  склонилась, 
Сорочка  легкая  спустилась 
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Съ  ея  прелестнаго  плеча. 
Но  вотъ  ужъ  луннаго  луча 
С1янье  гаснетъ.    Тамъ  долина 
Сквозь  паръ  ясн-Ьетъ.    Тамъ  потокъ 
Засеребрился;  тамъ  рожокъ 
Пастуидй  будитъ  селянина. 
Вотъ  утро;  встали  всЬ  давно: 
Моей  Татьян-Ь  все  равно. 

XXXIII 

Она  зари  не  зам^чаетъ, 
Сидитъ  съ  поникшею  главой, 
И  на  письмо  не  напираетъ 
Своей  печати  выр-Ьзной. 
Но,  дверь  тихонько  отпирая, 
Ужъ  ей  Филипьевна  с-Ьдая 
Приноситъ  на  подносЬ  чай. 

—  «Пора,  дитя  мое,  вставай: 
Да  ты,  красавица,  готова ! 
О,  пташка  ранняя  моя1 
Вечоръ  ужъ  какъ  боялась  я1 
Да,  слава  Богу,  ты  здорова! 
Тоски  ночной  ужъ  сл-Ьду  н-Ьтъ! 
Лицо  твое  какъ  маковъ  цв-Ьтъ.» 

XXXIV 

«Ахъ1  няня,  сд'Ьлай  одолженье....» 

—  «Изволь,  родная,  прикажи.» 

«Не  думай....  право....  подозр-Ьнье.... 
Но  видишь....    Ахъ!  не  откажи.» 

—  «Мой  другъ,  вотъ  Богъ  тебЬ  порука.» 
«И  такъ  пошли  тихонько  внука 

Съ  запиской  этой  къ  О...  къ  тому.... 
Къ  сосЬду....  да  вел-Ьть  ему  — 
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Чтобъ  онъ  не  говорилъ  ни  слова, 
Чтобъ  онъ  не  называлъ  меня....» 

—  «Кому  же,  милая  моя? 
Я  нынче  стала  безтолкова. 
Кругомъ  сосЬдей  много  есть  — 
Куда  мн-Ь  ихъ  и  перечесть.» 

XXXV 

«Какъ  недогадлива  ты,  няня!» 

—  «Сердечный  другъ,  ужъ  я  стара, 
Стара;  туп-Ьетъ  разумъ,  Таня; 

А  то,  бывало,  я  востра: 

Бывало,  слово  барской  воли...» 

«Ахъ,  няня,  няня!  до  того  ли? 

Что  нужды  мнЪ  въ  твоемъ  ум'Ь? 

Ты  видишь,  д-Ьло  о  ПИСЬМ'Ь 

Къ  Он-Ьгину.» —  «Ну,  д-Ьло,  д-Ьло. 

Не  гн-Ьвайся,  душа  моя. 

Ты  знаешь,  непонятна  я... 

Да  что  жъ  ты  снова  побл-Ьдн-Ьла?» 

«Такъ,  няня,  право  ничего. 

Пошли  же  внука  своего.»  — 

XXXVI 

Но  день  протекъ,  и  нЬтъ  отв-Ьта. 
Другой  насталъ :  все  нЬтъ,  какъ  н-Ьтъ. 
Бл'Ьдиа  какъ  тЬнь,  съ  утра  од-Ьта, 
Татьяна  ждетъ:  когда  жъ  отв-Ьтъ? 
ПрИзхалъ  Ольгинъ  обожатель. 
«Скажите:  гд1Ь  же  вашъ  пр1ятель?» 
Ему  вопросъ  хозяйки  былъ: 
<Юнъ  что-то  насъ  совсЬмъ  забылъ.» 
Татьяна  вспыхнувъ,  задрожала. 
—  «Сегодня  быть  онъ  обЬщалъ», 
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Старушк-Ь  Ленской  отв-Ьчалъ: 
—  «Да  видно,  почта  задержала.»  — 
Татьяна  потупила  взоръ, 
Какъ  будто  слыша  злой  укоръ. 

XXXVII 

Смеркалось;  на  стол-Ь,  блистая, 
Шип'Ьлъ  вечершй  самоваръ, 
Китайсшй  чайникъ  нагр1Ьвая; 
Подъ  нимъ  клубился  легши  паръ. 
Разлитый  Ольгиной  рукою, 
По  чашкамъ  темною  струею 
Уже  душистый  чай  б-Ьжалъ, 
И  сливки  мальчикъ  подавалъ; 
Татьяна  предъ  окномъ  стояла; 
На  стекла  хладныя  дыша, 
Задумавшись,  моя  душа, 
Прелестнымъ  пальчикомъ  писала 
На  отуманенномъ  стекл-Ь 
Зав^Ьтный  вензель  О  да  Е. 

ХХХУШ 

И  между  т-Ьмъ,  душа  въ  ней  ныла, 
И  слезъ  былъ  полонъ  томный  взоръ. 
Вдругъ  топотъ!...  кровь  ея  застыла. 
Вотъ  ближе!  скачутъ....  и  на  дворъ 
Евгешй!    «Ахъ1»  —  и  легче  т-Ьни 
Татьяна  прыгъ  въ  дузугхя  с^^ни, 
Съ  крыльца  на  дворъ,  и  прямо  въ  садъ; 
Летитъ,  летитъ;  взглянуть  назадъ 
Не  см'Ьетъ;  мигомъ  обЪжала 
Куртины,  мостики,  лужокъ, 
Аллею  къ  озеру,  л1Ьсокъ, 
Кусты  сирень  переломала, 
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По  цв-Ьтникамъ  летя  къ  ручью, 
И  задыхаясь  на  скамью 

XXXIX 

Упала.... 

«Зд-Ьсь  онъ1  зд-Ьсь  Евгешй! 
О  Боже!  что  подумалъ  онъ1»  — 
Въ  ней  сердце,  полное  мучешй, 
Хранить  надежды  темный  сонъ; 
Она  дрожитъ  и  жаромъ  пышетъ, 
И  ждетъ:  нейдетъ  ли?    Но  не  слышитъ. 
Въ  саду  служанки,  на  грядахъ, 
Сбирали  ягоды  въ  кустахъ 
И  хоромъ  по  наказу  п-Ьли 
(Наказъ,  основанный  на  томъ, 
Чтобъ  барской  ягоды  тайкомъ 
Уста  лукавыя  не  Ъли, 
И  п-Ьньемъ  были  заняты: 
Зат-Ья  сельской  остроты!) 

П-Ьсня  д-Ьвушекъ 

«Д-Ьвицы  красавицы. 
Душеньки  подруженьки. 
Разыграйтесь,  д-Ьвицы, 
Разгуляйтесь,  милыя! 
Затяните  п-Ьсенку, 
П-Ьсенку  зав-Ьтную, 
Заманите  молодца 
Къ  хороводу  нашему. 
Какъ  замани мъ  молодца, 
Какъ  завидимъ  издали, 
Разб-Ьжимтесь,  милыя, 
Закидаемъ  вишеньемъ, 
Вишеньсмъ,  малиною. 
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Красною  Схмородиной. 
Не  ходи  подслушивать 
П-Ьсенки  зав-Ьтыыя, 
Не  ходи  подсматривать 
Игры  наши  д-Ьвичьи.»  — 

хь 
Он-Ь  поютъ,  и  съ  небреженьемъ 
Внимая  звоншй  голосъ  ихъ, 
Ждала  Татьяна  съ  нетерп-Ьньемъ, 
Чтобъ  трепетъ  сердца  въ  ней  затихъ, 
Чтобы  прошло  ланитъ  пыланье; 
Но  въ  персяхъ  то  же  трепетанье, 
И  не  проходитъ  жаръ  ланитъ, 
Но  ярче,  ярче  лишь  горитъ. 
Такъ  б-Ьдный  мотылекъ  и  блещетъ, 
И  бьется  радужнымъ  крыломъ, 
Пл-Ьиенный  школьнымъ  шалуномъ; 
Такъ  зайчикъ  въ  озими  трепещетъ, 
Увидя  вдругъ  издалека 
Въ  кусты  припадшаго  стр-Ьлка. 

хы 

Но  наконецъ  она  вздохнула 
И  встала  со  скамьи  своей; 
Пошла,  но  только  тювернула 
Въ  аллею  —  прямо  передъ  ней, 
Блистая  взорами,  Евгещй 
Стоитъ  подобно  грозной  т-Ьни, 
И  какъ  огнемъ  обожжена 
Остановилася  она. 
Но  сл^Ьдств1я  нежданной  встр^Ьчи 
Сегодня,  милые  друзья, 
Пересказать  не  въ  силахъ  я; 
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Мн-Ь  должно  посл-Ь  долгой  р-Ьчп 
И  погулять,  II  отдохнуть : 
Докончу  посл1э  какъ  нибудь. 
Февраля  8,  ночью  —  Октября  2, 1824  г.,  Одесса,  Михайловское) 


ГЛАВА  ЧЕТВЕРТАЯ  2в 

Ьа.  тога1е  е$1  (1ап$  1а  па1иге  (1е8  сЬозез. 

Ыескег 

I 

(Въ  начал-Ь  жизгга  мною  правилъ 
Прелестный,  хитрый,  слабый  полъ; 
Тогда  въ  законъ  себ-Ь  я  ставилъ 
Его  единый  произволъ, 
Душа  лишь  только  разгоралась, 
И  сердцу  женщина  являлась 
Какимъ  то  чистымъ  божествомъ. 
Влад-Ья  чувствами,  умомъ. 
Она  с1яла  совершенствомъ. 
Предъ  ней  я  таялъ  въ  тишин-Ь; 
Ея  любовь  казалась  мн-Ь 
Недосягаемымъ  блаженствомъ. 
Жить,  умереть  у  милыхъ  ногъ  — 
Инаго  я  желать  не  могъ.) 

II 

(То  вдругъ  ее  я  ненавид1шъ, 
И  трепсталъ,  и  слезы  лилъ, 
Со  тоской  и  ужасомъ  въ  ней  вид-Ьлъ 
Созданье  злобныхъ,  тайныхъ  силь; 
Ея  пронзительные  взоры, 
Улыбка,  голосъ,  разговоры, 
Все  было  въ  ней  отравлено, 
Изм'Ьной  злой  напоено, 
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Все  въ  ней  алкало  слезъ  и  стона, 

Питалось  кровхю  моей.... 

То  вдругъ  я  мраморъ  вид-Ьлъ  въ  ней 

Передъ  мольбой  Г1игмал1она 

Еще  холодной  и  н-Ьмой, 

Но  вскор-Ь  жарной  и  живой.) 

1Ы 

(Словами  в-Ьщаго  поэта 
Сказать  и  мн-Ь  позволено; 
Темира,  Дафна  и  Лилета  — 
Какъ  сонъ  забыты  мной  давно, 
Но  есть  одна  межъ  ихъ  толпою.... 
Я  долго  былъ  пл-Ьненъ  одною.... 
Но  былъ  ли  я  любимъ,  и  к-Ьмъ, 
И  тлЪ,  и  долго  ли?...    Зач-Ьмъ 
Вамъ  это  знать  ?    Не  въ  этомъ  дЪло  I 
Что  было,  то  прошло,  то  вздоръ; 
А  д^^ло  въ  томъ,  что  съ  этихъ  поръ 
Во  мн-Ь  ужъ  сердце  охлад-Ьло, 
Закрылось  для  любви  оно, 
И  все  въ  немъ  пусто  и  темно.) 

IV 

(Дознался  я,  что  дамы  сами, 
Душевной  тайн-Ь  изм'Ьня, 
Не  могутъ  надивиться  нами, 
Себя  по  сов-Ьсти  ц'Ьня. 
Восторги  наши  своенравны 
Имъ  очень  кажутся  забавны; 
И  право,  съ  нашей  стороны 
Мы  непростительно  см'Ьшны. 
Закабалясь  неосторожно. 
Мы  ихъ  любви  въ  награду  ждемъ, 
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Любовь  въ  безуми!  зовемъ, 
Какъ  будто  требовать  возможно 
Отъ  мотыльковъ  иль  отъ  лилсй 
И  чувствъ  глубокихъ  и  страстей!) 

V.    VI.   УП 

Ч-Ьмъ  меньше  женщину  мы  любимъ, 
Т-Ьмъ  легче  нравимся  мы  ей, 
И  гЬмъ  ее  в-Ьри-Ье  губимъ 
Средь  обольстительныхъ  сЪтей. 
Развратъ,  бывало,  хладнокровной 
Наукой  славился  любовной, 
Самъ  о  себ'Ь  вездЬ  трубя, 
И  наслаждаясь  не  любя. 
Но  эта  важная  забава 
Достойна  старыхъ  обсзьянъ 
Хваленыхъ  д-Ьдовскихъ  времянъ. 
Ловласовъ  обветшала  слава 
Со  славой  красныхъ  каблуковъ 
И  величавыхъ  париковъ. 

УП1 

Кому  не  скучно  лицем-Ьрить, 
Различно  повторять  одно ; 
Стараться  важно  въ  томъ  ув-Ьрить, 
Въ  чемъ  всЬ  ув'Ьрены  давно; 
Все  гЬ  же  слышать  возраженья; 
Уничтожать  предразсужденья, 
Которыхъ  не  было  и  н-Ьтъ 
У  д-Ьвочки  въ  тринадцать  лЬтъ! 
Кого  не  утомятъ  угрозы, 
Моленья,  клятвы,  мнимый  страхъ. 
Записки  на  шести  листахъ. 
Обманы,  сплет1ш,  кольца,  слезы. 
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Надзоры  тетокъ,  матерей, 
И  дружба  тяжкая  мужей! 

IX 

Такъ  точно  думалъ  мой  Евгетй. 
Оиъ  въ  первой  юности  своей 
Былъ  жертвой  бурныхъ  заблужден1й 
И  необузданныхъ  страстей. 
Привычкой  жизни  избалованъ, 
Одпимъ  на  время  очарованъ, 
Разочарованный  другимъ, 
Желаньемъ  медленно  томимъ, 
Томимъ  и  в-Ьтренымъ  усп-Ьхомъ, 
Внимая  въ  шумЪ  и  въ  тиши 
Роптанье  в-Ьчное  души, 
З-Ьвоту  подавляя  см-Ьхомъ: 
Вотъ  какъ  убилъ  онъ  восемь  л^Ьтъ, 
Утратя  жизни  лучшхй  цв'Ьтъ. 

X 

Въ  красавицъ  онъ  ужъ  не  влюблялся, 
А  волочился  какъ  нибудь; 
Откажутъ  —  лшгомъ  угЬшался; 
Изм-Ьнятъ  —  радъ  былъ  отдохнуть. 
Онъ  ихъ  искалъ  безъ  упоенья, 
А  оставлялъ  безъ  сожал-Ьнья, 
Чуть  помня  ихъ  любобь  и  злость. 
Такъ  точно  равнодушный  гость 
На  вистъ  вечершй  пр1'Ьзжаетъ, 
Садится;  кончилась  игра: 
Онъ  уЪзжаетъ  со  двора, 
Спокойно  дома  засыпаетъ, 
И  самъ  не  знаетъ  поутру. 
Куда  поЪдетъ  ввечеру. 
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XI 

Но,  получивъ  посланье  Тани, 
Он-Ьгинъ  живо  тронутъ  былъ: 
Языкъ  д-Ьвическихъ  мсчташй 
Въ  немъ  думы  роемъ  возмутилъ; 
И  вспомнилъ  онъ  Татьяны  милой 
И  бл-Ьдный  цв-Ьтъ,  и  видъ  унылой; 
И  въ  сладостный,  безгр-Ьшный  сонъ 
Дз^ыою  погрузился  онъ. 
Быть  можетъ,  чувств1й  пылъ  старинной 
Имъ  на  минуту  овлад-Ьлъ; 
Но  обмануть  онъ  не  хот-Ьлъ 
Дов-Ьрчивость  души  невинной. 
Теперь  мы  въ  садъ  перелетимъ, 
Гд'Ь  встр-Ьтилась  Татьяна  съ  нимъ. 

XII 

Минуты  двЪ  01га  молчали, 
Но  къ  ней  Оп-Ьгинъ  подошелъ 
И  молвилъ:  —  «Вы  ко  мн1Ь  писали, 
Не  отпирайтесь.  Я  прочелъ 
Души  дов-Ьрчивой  признанья, 
Любви  невинной  изл1янья; 
Мн-Ь  ваша  искренность  мила; 
Она  въ  волненье  привела 
Давно  умолкнувш1я  чувства; 
Но  васъ  хвалить  я  не  хочу; 
Я  за  нее  вамъ  отплачу 
Признапьемъ  также  безъ  искусства; 
Примите  испов-Ьдь  мою: 
Себя  на  судъ  вамъ  отдаю. 

хш 
«Когда  бы  жизнь  домашнимъ  кругомъ 
Я  ограничить  захот-Ьлъ; 
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Когда  бъ  мн-Ь  быть  отцомъ,  супругомъ 

Пр1ятный  жреб1й  повел-Ьлъ; 

Когда  бъ  семейственной  картиной 

Пл-Ьнился  я  хоть  мигъ  единой: 

То  в-Ьрно  бъ  кром'Ь  васъ  одной 

Нев'Ьсты  не  искалъ  иной. 

Скажу  безъ  блестокъ  мадригальныхъ : 

Нашедъ  мой  прежн1й  идеалъ, 

Я  вЪрно  бъ  васъ  одну  избралъ 

Въ  подруги  дней  моихъ  печальныхъ, 

Всего  прекраснаго  въ  залогъ, 

И  былъ  бы  счастливъ...  сколько  могъ! 

XIV 

«Но  я  не  созданъ  для  блаженства: 
Ему  чужда  душа  моя; 
Напрасны  ваши  совершенства: 
Ихъ  вовсе  недостоинъ  я. 
Пов-Ьрьте  (сов-Ьсть  въ  томъ  порукой), 
Супружество  намъ  будетъ  мукой. 
Я,  сколько  ни  любилъ  бы  васъ, 
Привыкнувъ,  разлюблю  тотчасъ; 
Начнете  плакать  —  ваши  слезы 
Не  тронутъ  сердца  моего, 
А  будутъ  лишь  б-Ьсить  его. 
Судите  жъ  вы,  как1я  розы 
Намъ  заготовить  Гименей 
И,  можетъ  быть,  на  много  дней! 

XV 

«Что  можетъ  быть  на  св'Ьт'Ь  хуже 
Семьи,  гд-Ь  б-Ьдная  жена 
Груститъ  о  недостойномъ  муж'Ь, 
И  днемъ,  и  вечеромъ  одна; 
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Гд-Ь  скучный  мужъ,  ей  ц-Ьну  зная 
(Судьбу  однако  жъ  проклиная), 
Всегда  нахмуренъ,  молчаливъ, 
Сердить  и  холодно-ревнивъ! 
Таковъ  я.    И  того  ль  искали 
Вы  чистой  пламенной  душой, 
Когда  съ  такою  простотой, 
Съ  такимъ  умомъ  ко  мн-Ь  писали? 
Ужели  жреб1й  вамъ  такой 
Назначенъ  строгою  судьбой? 

XVI 

«Мечтамъ  и  годамъ  н-Ьтъ  возврата; 
Не  обновлю  души  моей... 
Я  васъ  люблю  любовью  брата 
И,  можетъ  быть,  еще  н-Ьжи-Ьй. 
Послушайте  жъ  меня  безъ  гнЪва: 
См-Ьнитъ  не  разъ  младая  д-Ьва 
Мечтами  легшя  мечты; 
Такъ  деревцо  свои  листы 
М-Ьняетъ  съ  каждою  весною. 
Такъ  видно  небомъ  суждено. 
Полюбите  вы  снова,  но... 
Учитесь  властвовать  собою. 
Не  всяшй  васъ,  какъ  я,  пойметъ; 
Къ  б-Ьд-Ь  неопытность  ведетъ.» 

XVII 

Такъ  пропов-Ьдывалъ  Евгешй. 
Сквозь  слезъ  не  видя  ничего. 
Едва  дыша,  безъ  возражешй, 
Татьяна  слушала  его. 
Онъ  подалъ  руку  ей.    Печально 
(Какъ  говорится,  машинально) 
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Татьяна  молча  оперлась; 
Головкой  томною  склонясь, 
Пошла  домой  вкругъ  огорода; 
Явились  вм-ЬстЪ,  и  никто 
Не  вздумалъ  имъ  пенять  на  то: 
Им^Ьетъ  сельская  свобода 
Свои  счастливый  права, 
Какъ  и  надменная  Москва. 

XVIII 

Вы  согласитесь,  мой  читатель, 
Что  очень  мило  поступилъ 
Съ  печальной  Таней  нашъ  пр1ятель; 
Не  въ  первый  разъ  онъ  тутъ  явилъ 
Души  прямое  благородство, 
Хотя  людей  недоброхотство 
Въ  немъ  не  щадило  ничего. 
Враги  его,  друзья  его 
(Что,  можетъ  быть,  одно  и  то  же) 
Его  честили  такъ  и  сякъ. 
Враговъ  имьстъ  въ  мхр'Ь  всякъ. 
Но  отъ  друзей  спаси  насъ,  Боже  I 
Ужъ  эти  мн^Ь  друзья,  друзья! 
О  нихъ  не  даромъ  вспомнилъ  я. 

XIX 

А  что?    Да  такъ.    Я  усыпляю 
Пустыя,  черныя  мечты; 
Я  только  въ  скобкахъ  зам-Ьчаю, 
Что  н-Ьтъ  презр-Ьнной  клеветы, 
На  чердак^^  вралемъ  рожденной 
И  св-Ьтской  чернью  ободренной. 
Что  н-Ьтъ  нел-Ьпицы  такой, 
Ни  эпиграммы  площадной. 
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Которой  бы  вагаъ  другъ  съ  улыбкой, 

Въ  кругу  порядочныхъ  людей, 

Безъ  всякой  злобы  и  затЬй, 

Не  повторилъ  стократъ  ошибкой; 

А  впрочемъ  онъ  за  васъ  горой: 

Онъ  васъ  такъ  любитъ...  какъ  родной! 

XX 

Гм.  гм.,  читатель  благородной, 
Здорова  ль  ваша  вся  родня? 
Позвольте:  можетъ  быть,  угодно 
Теперь  узнать  вамъ  отъ  меня, 
Что  значатъ  именно  родные. 
Родные  люди  вотъ  каше: 
Мы  ихъ  обязаны  ласкать, 
Любить,  душевно  уважать, 
И,  по  обычаю  народа, 
О  Рождеств'Ь  ихъ  нав^Ьщать, 
Или  по  почт-Ь  поздравлять, 
Чтобъ  остальное  время  года 
Не  думали  о  насъ  они... 
И  такъ,  дай  Богъ  имъ  долги  дшх ! 

XXI 

За  то  любовь  красавицъ  н-Ьжныхъ 
Надежн'Ьй  дружбы  и  родства: 
Надъ  нею  и  средь  бурь  мятежныхъ 
Вы  сохраняете  права. 
Конечно  такъ.    Но  вихорь  моды, 
Но  своенрав1е  природы, 
Но  мн-Ёнья  свЪтскаго  потокъ... 
А  милый  нолъ,  какъ  пухъ,  легокъ. 
Къ  тому  жъ  и  мнЬшя  супруга 
Для  доброд-Ьтельной  жены 
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Всегда  почтенны  быть  должны; 
Такъ  ваша  в-Ьрная  подруга 
Бываетъ  вмртгъ  увлечена: 
Любовью  шутитъ  сатана. 

XXII 

Кого  жъ  любить  ?    Кому  же  в-Ьрить  ? 
Кто  не  изм-Ьнитъ  намъ  одинъ? 
Кто  всЬ  д-Ьла,  вс-Ь  р-Ьчи  м'Ьритъ 
Услужливо  на  нашъ  аршинъ? 
Кто  клеветы  про  насъ  не  сЬетъ? 
Кто  насъ  заботливо  лел-Ьетъ? 
Кому  порокъ  нашъ  не  б^Ьда? 
Кто  не  наскучитъ  никогда? 
Призрака  суетный  искатель, 
Трудовъ  напрасно  не  губя, 
Любите  самого  себя, 
Достопочтенный  мой  читатель! 
Пред1метъ  достойный:  ничего 
Любезн'Ьй  в-Ьрно  нЪтъ  его. 

XXIII 

Что  было  сл-Ьдстваемъ  свиданья? 
Увы,  не  трудно  угадать! 
Любви  безумныя  страданья 
Не  перестали  волновать 
Младой  души,  печали  жадной; 
Н'Ьтъ,  пуще  страстью  безотрадной 
Татьяна  б-Ьдная  горитъ; 
Ея  постели  сонъ  б^Ьжитъ; 
Здоровье,  жизни  цв'^Ьтъ  и  сладость, 
Улыбка,  д^Ьвственный  покой. 
Пропало  все,  что  звукъ  пустой, 
И  меркнетъ  милой  Тани  младость: 
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Такъ  од-Ьваетъ  бури  тЬнь 
Едва  рождающШся  день. 

XXIV 

Увы,  Татьяна  увядаетъ; 
Бл-Ьди-Ьеть,  гасиетъ  и  молчитъ! 
Ничто  ее  не  занимаетъ, 
Ея  души  не  шсвелитъ. 
Качая  важно  головою, 
СосЬди  шепчутъ  межъ  собою: 
Пора,  пора  бы  замужъ  ей!.. 
Но  полно.    Надо  мн-Ь  скор-Ьй 
Развеселить  воображенье 
Картиной  счастливой  любви. 
Невольно,  милые  мои, 
Меня  сгЬсняетъ  сожал-Ьнье; 
Простите  мн1> :  я  такъ  люблю 
Татьяну  милую  мою! 

XXV 

Часъ  отъ  часу  пл1ьненный  бол-Ь 
Красами  Ольги  молодой, 
Владимаръ  сладостной  невол-Ь 
Предался  полною  душой. 
Онъ  в-Ьчно  съ  ней.    Въ  ея  поко-Ь 
Они  сидятъ  въ  потемкахъ  двое; 
Они  въ  саду,  рука  съ  рукой, 
Гуляютъ  утренней  порой; 
И  что  жъ?    Любовью  упоенный, 
Въ  смятеньи  н-Ьжнаго  стыда, 
Онъ  только  см'Ьетъ  иногда. 
Улыбкой  Ольги  ободренный, 
Развитымъ  локономъ  играть, 
Иль  край  одежды  ц1зловать. 
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XXVI 

Оиъ  иногда  читаетъ  Ол'Ь 
Нравоучительный  романъ, 
Въ  которомъ  авторъ  знаетъ  бол^ 
Природу,  ч'Ьмъ  Шатобр1анъ; 
А  между  гЬмъ  дв-Ь,  три  страницы 
(Пустыя  бредни,  небылицы, 
Опасный  для  сердца  д1Ьвъ) 
Онъ  пропускаетъ,  покрасн-Ьвъ. 
Уединясь  отъ  вс1Ьхъ  далеко, 
Они  надъ  шахматной  доской. 
На  столъ  облокотись,  порой 
Сидятъ,  задумавшись  глубоко, 
И  Ленсшй  п^Ьшкою  ладыо 
Беретъ  въ  разс-Ьяньи  свою. 

ХХУП 

ПоЪдетъ  ли  домой:  и  дома 
Онъ  занятъ  Ольгою  своей. 
Летуч1е  листки  альбома 
Прилежно  украшаетъ  ей: 
То  въ  нихъ  рисуетъ  сельски  виды. 
Надгробный  камень,  храмъ  Киприды, 
Или  на  лпр'Ь  голубка, 
Псромъ  и  красками  слегка; 
То  на  листкахъ  восполшнанья, 
Пониже  подписи  другихъ, 
Онъ  оставляетъ  н'Ьжный  стихъ, 
Безмолвный  памятки къ  мечтанья. 
Мгновенной  думы  легши  сл-Ьдъ, 
Все  тотъ  же  посл-Ь  многихъ  Л'Ьтъ. 

XXVIII 

Конечно,  вы  не  разъ  видали 
У^Ьздной  барышни  альбомъ, 
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Что  всЬ  подружки  измарали 
Съ  конца,  съ  начала  и  кругомъ. 
Сюда,  на  зло  правописаныо, 
Стихи  безъ  м'Ьры,  по  преданью, 
Въ  знакъ  дружбы  в-Ьриой  внесены, 
Уменьшены,  продолжены. 
На  первомъ  листик-Ь  встр-Ьчаешь: 
^и'ёсг^ге2-Vои8  виг  сез  1аЫе1}1;е8? 
И  подпись:  1;.  а  V.  Аппе^е; 
А  на  посл-Ьдпемъ  прочитаешь : 
«Кто   любитъ    бол-Ье    тебя, 
Пусть    пишетъ   дал-Ье   меня.» 

XXIX 

Тутъ  непрем-Ьнно  вы  найдете 
Два  сердца,  факелъ  и  цв-Ьтки; 
Тутъ  в-Ьрно  клятвы  вы  прочтете 
Въ  любви    до    гробовой   доски; 
Какой  нибудь  П1итъ  армейской 
Тутъ  подмахнулъ  стишокъ  злод-Ьйской. 
Въ  такой  альбомъ,  мои  друзья. 
Признаться,  радъ  писать  и  я, 
Ув-Ьренъ  будучи  душою. 
Что  ВСЯК1Й  мой  усердный  вздоръ, 
Заслужитъ  благосклонный  взоръ, 
И  что  потомъ  съ  улыбкой  злою 
Не  станутъ  важно  разбирать. 
Остро  иль  н1Ьтъ  я  могъ  соврать. 

XXX 

Но  вы,  разрозненные  томы 
Изъ  библ1отеки  чертей, 
Всликол-Ьпные  альбомы. 
Мученье  модныхъ  риомачей, 
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Вы,  украшенные  проворно 

Толстого  кистью  чудотворной, 

Р1ль  Баратынскаго  перомъ, 

Пускай  сожжетъ  васъ  Бож1й  громъ! 

Когда  блистательная  дама 

Мн-Ь  свой  1п-диаг1}0  подаетъ, 

И  дрожь,  и  злость  меня  беретъ, 

И  шевелится  эпиграмма 

Во  глубин-Ь  моей  души, 

А  мадригалы  имъ  пиши  I 

XXXI 

Не  мадригалы  Ленсшй  пишетъ 
Въ  альбом-Ь  Ольги  молодой; 
Его  перо  любовью  дышетъ. 
Не  хладно  блещетъ  остротой; 
Что  ни  зам'Ьтитъ,  ни  услышитъ 
Объ  ОльгЬ,  онъ  про  то  и  пишетъ: 
И  полны  истины  живой 
Текутъ  элегхи  р-Ькой. 
Такъ  ты,  Языковъ  вдохновенный, 
Въ  порывахъ  сердца  своего, 
Поешь,  Богъ  в1Ьдаетъ,  кого, 
И  сводъ  элепй  драгоц-Ьнный 
Представитъ  н-Ькогда  теб-Ь 
Всю  пов-Ьсть  о  твоей  судьб-Ь. 

хххп 
Но  тише!  Слышишь?  Критикъ  строгой 
Повел-Ьваетъ  сбросить  намъ 
Элепи  в-Ьнокъ  убогой, 
И  нашей  брать-Ь  риемачамъ 
Кричитъ:  «да  перестаньте  плакать, 
И  все  одно  и  то  же  квакать. 
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Жал-Ьть  о  прежнемъ,   о    быломъ: 
Довольно  —  пойте  о  другомъ!» 

—  Ты  правъ,  и  в-Ьрно  намъ  укажешь 
Трубу,  личину  и  кинжалъ, 

II  мыслей  мертвый  капиталъ 
Отвсюду  воскресить  прикажешь. 
Не  такъ  ли,  другъ?     Ничуть.  Куда! 
«Пишите  оды,  господа, 

XXXIII 

«Какъ  ихъ  писали  въ  мощны  годы, 
ЬСакъ  было  встарь  заведено...» 

—  Одн-Ь  торжественныя  оды1 

И,  полно,  другъ;  не  все  ль  равно? 
Припомни,  что  сказалъ  сатирикъ! 
Чужаго    толка   хитрый  лирикъ 
Ужели  для  тебя  сносн-Ьй 
Унылыхъ  нашихъ  риемачей?  — 
«Но  все  въ  элегш  ничтожно; 
Пустая  ц-Ьль  ея  жалка; 
Межъ  т-Ьмъ  ц1эль  оды  высока 
И  благородна...»  Тутъ  бы  можно 
Поспорить  намъ,  но  я  молчу: 
Два  в'Ька  ссорить  не  хочу. 

XXXIV 

Поклонникъ  славы  и  свободы, 
Въ  волненьи  бурныхъ  думь  своихъ, 
Владимхръ  и  писалъ  бы  оды. 
Да  Ольга  не  читала  ихъ. 
Стучалось  ли  поэтамъ  слезнымъ 
Читать  въ  глаза  своимъ  любезнымъ 
Свои  творенья?  Говорятъ, 
Что  въ  м^р-Ь  выше  н'Ьтъ  наградъ. 
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и  впрямъ,  блажепъ  любовникъ  скромной, 
Читающхй  мечты  свои 
Предмету  п-Ьсепъ  и  любви, 
Красавиц-Ь  прхятно-томной  1 
Блажепъ...  хоть,  можетъ  быть,  она 
СовсЬмъ  инымъ  развлечена. 

XXXV 

Но  я  плоды  моихъ  мечгатй 
И  гармоническихъ  загЬй 
Читаю  только  старой  пян^^, 
Подруг-Ь  юности  моей; 
Да  посл-Ь  скучнаго  об-Ьда 
Ко  мн-Ь  забредшаго  сосЬда, 
Поймавъ  нежданно  за  полу. 
Душу  трагед1ей  въ  углу, 
Или  (но  это  кром-Ь  шутокъ), 
Тоской  и  риемами  томимъ, 
Бродя  надъ  озеромъ  моимъ. 
Пугаю  стадо  дикихъ  утокъ: 
Внявъ  п^Ёнью  сладкозвучныхъ  строфъ, 
ОнЪ  слетаютъ  съ  береговъ. 

XXXVI 

(Ужъ  ихъ  далече  взоръ  мой  ищетъ... 
А  л^Ьсомъ  кравш1йся  стр-Ьлокъ 
Поэз1ю  клянетъ  и  свищетъ. 
Спуская  бережно  курокъ. 
У  всякаго  своя  охота, 
Своя  любимая  забота : 
Кто  ц-Ьлитъ  въ  утокъ  изъ  ружья. 
Кто  бредитъ  риомами,  какъ  я, 
Кто  бьетъ  хлопушкой  мухъ  нахальныхъ. 
Кто  правитъ  въ  зали>1слахъ  толпой, 
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Кто  забавляется  войной, 

Кто  въ  чувствахъ  нЬжится  печальныхъ, 

Кто  занимается  виномъ: 

И  благо  см'Ьшано  со  зломъ.) 

XXXVII 

А  что  жъ  Он-Ьгипъ?    Кстати,  братья! 
Терп-Ьнъп  вашего  прошу: 
Его  вседневный  занятья 
Я  вамъ  подробно  опишу. 
Он'Ьгннъ  жилъ  анахоретомъ; 
Въ  седьмомъ  часу  вставалъ  онъ  л-Ьтомъ 
И  отправлялся  налегк'Ь 
Къ  б'Ьгущей  подъ  горой  р-Ьи-Ь; 
ГПьвцу  Гюльнары  подражая, 
Сей  Геллеспонтъ  переплывалъ, 
Потомъ  свой  кофе  выпивалъ, 
Плохой  журналъ  перебирая, 
И  одевался:  (только  врядъ 
Носили  вы  такой  нарядъ. 

XXXVIII 

Носилъ  ОНЪ  русскую  рубашку. 
Плато  къ  шелковый  кушакомъ. 
Армякъ  татарсшй  на-распашку 
И  шапку  съ  б'Ьлымъ  козырькомъ 
И  только.    Симъ  уборомъ  чудиымъ, 
Безнравственнымъ  и  безразсуднымъ, 
Была  весьма  огорчена 
Его  сос-Ьдка  Дури  на, 
А  съ  ней  Мизинчиковъ.  —  Евгешй, 
Быть  можетъ,  толки  презиралъ. 
Быть  можетъ,  и  про  нихъ  не  зналъ, 
Но  все  своихъ  обыкиовешй 
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Не  изм'Ьнялъ  въ  угоду  пмъ; 

За  то  былъ  блкжнимъ  нестерпимъ.) 

XXXIX 

Прогулки,  чтенье,  сопъ  глубокой, 
Л^Ьсная  т-Ьнь,  журчанье  струй, 
Порой  бЪлянки  черноокой 
Младой  и  св^Ьж^й  поц-Ьлуй, 
Узд-Ь  послушный  конь  ретивый, 
Об'Ьдъ  довольно  прихотливый, 
Бутылка  св-Ьтлаго  вина, 
Уединенье,  тишина: 
Вотъ  жизнь  Он^Ьгина  святая; 
И  нечувствительно  онъ  ей 
Предался,  красныхъ  л1^тнихъ  дней 
Въ  безпечной  н-Ьг-Ь  не  считая, 
Забывъ  и  городъ,  и  друзей, 
И  скуку  праздничныхъ  зат-Ьй. 

хъ 
Но  наше  с-Ьверное  л-Ьто, 
Каррикатура  южныхъ  зимъ, 
Мелькнетъ  и  н-Ьтъ :  изв1зстно  это. 
Хоть  мы  признаться  не  хотимъ. 
Ужъ  небо  осенью  дышало, 
Ужъ  рЪже  солнышко  блистало, 
Короче  становился  день, 
Л'Ьсовъ  таинственная  сЬнь 
Съ  печальнымъ  шумомъ  обнажалась. 
Ложился  на  поля  туманъ. 
Гусей  крикливыхъ  караванъ 
Тянулся  къ  югу:  приближалась 
Довольно  скучная  пора; 
Стоялъ  ноябрь  ужъ  у  двора. 
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хы 
Встаетъ  заря  во  мгл-Ь  холодной; 
На  нивахъ  шумъ  работъ  умолкъ; 
Съ  своей  волчихою  голодной 
Выходить  на  дорогу  волкъ; 
Его  почуя,  конь  дорожный 
Храпитъ  —  и  путникъ  осторожный 
Несется  въ  гору  во  весь  духъ; 
На  утренней  зар-Ь  пастухъ 
Не  гонитъ  ужъ  коровъ  изъ  хл'Ьва, 
Р1  въ  часъ  полуденный  въ  кружокъ 
Ихъ  не  зоветъ  его  рожокъ; 
Въ  избушк-Ь  расп-Ьвая,  дЬва^? 
Прядетъ  и,  зимнихъ  другъ  ночей, 
Трещитъ  лучинка  передъ  ней. 

ХЫ1 

И  вотъ  уже  трещатъ  морозы 
И  серебрятся  средь  полей... 
(Читатель  ждетъ  ужъ  риемы  —  розы: 
На,  вотъ,  возьми  ее  скор-Ьй!) 
Опрятн-Ьй  моднаго  паркета, 
Блистаетъ  р-Ьчка,  льдомъ  од-Ьта. 
Мальчишекъ  радостный  народъ 
Коньками  звучно  рЬжетъ  ледъ;^» 
На  красныхъ  лапкахъ  гусь  тяжелый, 
Задумавъ  плыть  по  лону  водъ, 
Ступаетъ  бережно  на  ледъ, 
Скользитъ  и  падаетъ;  веселый 
Мелькаетъ,  вьется  первый  снЪгъ, 
Зв-Ьздами  падая  на  брегъ. 

хып 
Въ  глуши  что  д-Ьлать  въ  эту  пору? 
Гулять?    Деревня  той  порой 
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Невольно  докучаетъ  взору 
Однообразной  наготой. 
Скакать  верхомъ  въ  степи  суровой? 
Но  конь,  притуплённой  подковой 
Нев1Ьрный  зац-Ьпляя  ледъ, 
Того  и  жди,  что  упадетъ. 
Сиди  подъ  кровлею  пустынной, 
Читай:  вотъ  Прадтъ,  вотъ  '\У(а1^ег)  8со1;^1 
Не  хочешь?  Пов-Ьряй  расходъ. 
Сердись,  иль  пей,  и  вечеръ  длинной 
Кой-какъ  пройдетъ,  и  завтра  то  жъ, 
И  славно  зиму  проведешь. 

ХЫУ 

Прямымъ  Он-Ьгинъ  Чальдъ  Гарольдомъ 
Вдался  въ  задумчивую  л-Ьнь : 
Со  сна  садится  въ  ванну  со  льдомъ, 
И  посл-Ь,  дома  ц-Ьлый  день, 
Одинъ,  въ  разсчеты  погруженный, 
Тупымъ  шемъ  вооруженный, 
Онъ  на  бильярд-Ь  въ  два  шара 
Играетъ  съ  самаго  утра; 
Настанетъ  вечеръ  деревенсшй, 
Бильярдъ  оставлепъ,  шй  забытъ, 
Передъ  каминомъ  столъ  накрытъ, 
Евгешй  ждетъ:  вотъ  'Ьдетъ  Ленскхй 
На  тройк-Ь  чалыхъ  лошадей; 
Давай  об-Ьдать  поскорЬй! 

ХЪУ 

Вдовы  Клико  или  Моэта 
Благословенное  вино 
Въ  бутылк^Ь  мерзлой  для  поэта. 
На  столь  тотчасъ  принесено. 
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Оно  сверкаетъ  Ипокреной;-^ 
Оно  своей  игрой  п  п-Ьной 
(Подоб1емъ  того-сего) 
Меня  пл-Ьняло:  за  него 
Посл-Ьдшй  б'Ьдный  лептъ,  бывало, 
Давалъ  я,  помните  ль,  друзья? 
Его  волшебная  струя 
Рождала  глупостей  не  мало, 
А  сколько  шутокъ,  и  стиховъ, 
И  споровъ,  и  веселыхъ  сновъ! 

ХЬУ1 

Но  изм-Ьняетъ  п-Ьной  тумной 
Оно  желудку  моему, 
И  я  Бордо  благоразумной 
Ужъ  нынче  предпочелъ  ему. 
Къ  Аи  я  больше  неспособенъ; 
Аи  любовниц-Ь  подобенъ 
Блестящей,  в-Ьтреной,  живой, 
И  своенравной,  и  пустой.... 
Но  ты,  Бордо  ,  подобенъ  другу, 
Который  въ  гор-Ь  и  въ  б-ЬдЪ, 
Товарищъ  завсегда,  везд-Ь, 
Готовь  намъ  оказать  услугу. 
Иль  тихой  разд-Ьлить  досугъ. 
Да  здравствуетъ  Бордо,  нашъ  другъ! 

ХЬУП 

Огонь  потухъ;  едва  золою 
Подернуть  уголь  золотой ; 
Едва  зам-Ьтпою  струею 
В1ется  парь,  и  теплотой 
Каминь  чуть  дьппетъ.    Дымъ  изъ  трубокъ 
Въ  трубу  уходить.    Светлый  ь-убокъ 
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Еще  шипитъ  среди  стола. 
Вечерняя  находитъ  мгла... 
(Люблю  я  дружесшя  враки 
И  дружесшй  бокалъ  вина 
Порою  той,  что  названа 
Пора  межъ  волка  и  собаки, 
А  почему,  не  вижу  я). 
Теперь  бесЪдуютъ  друзья: 

ХЪУП! 

«Ну,  что  сосЬдки  ?    Что  Татьяна  ? 
Что  Ольга  р'Ьзвая  твоя?» 
—  «Налей  еще  мн-Ь  полстакана.... 
Довольно,  милый....  Вся  семья 
Здорова;  кланяться  вел-Ьли. 
Ахъ,  лшлый,  какъ  похорош-Ьли 
У  Ольги  плечи,  что  за  грудь! 
Что  за  душа!...    Когда  нибудь 
За-Ьдемъ  къ  нимъ;  ты  ихъ  обяжешь; 
А  то,  мой  другъ,  суди  ты  самъ: 
Два  раза  заглянулъ,  а  тамъ 
Ужъ  къ  1гамъ  и  носу  не  покажешь. 
Да  вотъ....  какой  же  я  болванъ! 
Ты  къ  нимъ  на  той  нед-Ьл-Ь  званъ.» 

хых 
«Я?» —  «Да,  Татьяны  именины 
Въ  субботу.    Олинька  и  мать 
Вел-Ьли  звать,  и  н*Ьтъ  причины 
Теб-Ь  на  зовъ  не  прх-Ьзжать.» 
«Но  куча  будетъ  тамъ  народу 
И  всякаго  такого  сброду...» 
• —  «И!  никого,  ув-Ьренъ  я! 
Кто  будетъ  тамъ?  своя  семья. 
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По-Ьдемъ,  сд-Ьлай  одолженье! 

Ну,  что  жъ  ?  »  «Согласенъ. » —  «Какъ  ты  милъ  I >> 

При  сихъ  слова  хъ  онъ  осушилъ 

Стаканъ,  сос1Ьдк'Ь  приношенье, 

Потомъ  разговорился  вновь 

Про  Ольгу :  такова  любовь  I 

Ь 
Онъ  веселъ  былъ.    Чрезъ  дв-Ь  нед^Ьли 
Назначенъ  былъ  счастливый  срокъ. 
И  тайна  брачныя  постели, 
И  сладостной  любви  в-Ьнокъ 
Его  восторговъ  ожидали. 
Гимена  хлопоты,  печали, 
З-Ьвоты  хладная  чреда 
Ему  не  снились  никогда. 
Межъ  гЬмъ  какъ  мы,  враги  Гимена, 
Въ  домашней  жизни  зримъ  одинъ 
Рядъ  утомительныхъ  картинъ, 
Романъ  во  вкусЬ  Лафонтена...зо 
Мой  б'Ьдный  Ленск1й,  сердцемъ  онъ 
Для  оной  жизни  былъ  рожденъ. 

ы 
Онъ  былъ  любимъ....  по  крайней  м-Ьр-Ь 
Та1гь  думалъ  онъ,  и  былъ  счастливъ. 
Стократъ  блаженъ,  кто  преданъ  В'Ьр'Ь, 
Кто  хладный  умъ  угомони  въ. 
Покоится  въ  сердечной  н-ЬгЬ, 
Какъ  пьяный  путникъ  на  ночлегЬ, 
Или,  н-Ьжи-Ьй,  какъ  мотылекъ, 
Въ  весеншй  впивш1йся  цв-Ьтокъ; 
Но  жалокъ  тотъ,  кто  все  предвидитъ, 
Чья  не  кружится  голова, 
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Кто  вс-Ь  движенья,  всЬ  слова 
Въ  ихъ  перевод-Ь  ненави дитъ, 
Чье  сердце  опытъ  остудилъ 
И  забываться  запретилъ! 

(Конедъ  1824  г.  -  Января  3,  1826  г.,  Михайловсное). 

ГЛАВА  ПЯТАЯ 

о,  не  знай  сихъ  страшныхъ  сиовъ, 
Ты,  моя  Св-Ьтлана! 

/Куковск1Г1 

I 

Въ  тотъ  годъ  осенняя  погода 
Стояла  долго  на  двор-Ь; 
Зимы  ждала,  ждала  природа. 
Сн-Ьгъ  выпалъ  только  въ  январ-Ь, 
На  третье  въ  ночь.    Проснувшись  рано, 
Въ  окно  увидЪла  Татьяна 
Поутру  поб-Ьл'Ьвшхй  дворъ. 
Куртины,  кровли  и  заборъ; 
На  стеклахъ  легк1е  узоры, 
Деревья  въ  зимнемъ  серебр-Ь, 
Сорокъ  веселыхъ  на  дворЪ, 
И  мягко  устланный  горы 
Зимы  блистательнымъ  ковромъ. 
Все  ярко,  все  б-Ьло  кругомъ. 

•  п 

Зима1...  Крестьянинъ,  торжествуя, 
На  дровняхъ  обновляетъ  путь; 
Его  лошадка,  сн-Ьгъ  ночуя. 
Плетется  рысью  какъ  шхбудь; 
Бразды  пушистыя  взрывая, 
Летитъ  кибитка  удалая; 
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Ямщнкъ  сидигъ  на  облучк-Ь 

Въ  тулуп-Ь,  въ  красномъ  кушак'Ь. 

Вотъ  б-Ьгаетъ  дворовый  мальчикъ, 

Въ  салазнР!  жучку  посадивъ, 

Себя  въ  коня  преобразивъ; 

Шалунъ  ужъ  заморозилъ  пальчикъ: 

Ему  и  больно,  и  см'Ьшно, 

А  мать  грозптъ  ему  въ  окно... 

111 

Но,  можетъ  быть,  такого  рода 
1\арт11ны  васъ  не  привлекутъ : 
Все  это  низкая  природа ; 
Изящнаго  не  много  тутъ. 
(^огр-Ьтый  вдохновенья  богомъ, 
Другой  поэтъ  роскошнымъ  слогомъ 
Живописалъ  намъ  первый  сн-Ьгъ 
II  всЬ  отт-Ьики  зимнихъ  н-Ьгъг^^ 
Онъ  васъ  пл'Ьнитъ,  я  въ  томъ  ув-Ьренъ, 
РЧ1Суя  въ  пламенныхъ  стихахъ, 
Прогулки  тайныя  въ  саняхъ; 
Но  я  бороться  не  нам1^ренъ 
Ни  съ  нимъ  покам'Ьстъ,  ни  съ  тобой, 
П'Ьвецъ  финляндки  молодой  1^2 

IV 

1агьяна  (русская  душою, 
Сама  не  зная  почему) 
Съ  ея  холодною  красою 
Любила  русскую  зиму, 
На  солнц-Ь  иней  въ  день  морозной, 
11  сани,  и  зарею  поздной 
С1ииье  розовыхъ  снЬговъ, 
II   лт1'л\'  1ч*]^отценскихъ  вемеровъ. 
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По  стари  нЪ  торжествовали 
Въ  ихъ  дом'Ь  эти  вечера: 
Служанки  со  всего  двора 
Про  барышень  своихъ  гадали, 
И  имъ  сулили  каждый  годъ 
Мужьевъ  военныхъ  и  походъ. 

V 

Татьяна  в-Ьрила  преданьямъ 
Простонародной  старины, 
И  снамъ,  и  карточнымъ  гаданьямъ, 
И  предсказашямъ  луны. 
Ее  тревожили  прим-Ьты; 
Таинственно  ей  вс-Ь  предметы 
Провозглашали  что  нибудь, 
Предчувствхя  т-Ьснили  грудь. 
Жеманный  котъ,  на  печк-Ь  сидя, 
Мурлыча,  лапкой  рыльцо  мылъ: 
То  несомн-Ьнный  знакъ  ей  былъ, 
Что  1Ьдутъ  гости.    Вдругъ  увидя 
Младой  двуропй  ликъ  луны 
На  неб'Ь  съ  л-Ьвой  стороны, 

VI 

Она  дрожала  и  бл-Ьдн-Ьла. 
Когда  жъ  падучая  зв-Ьзда 
По  небу  темному  лет-Ьла 
И  разсыпалася,  тогда 
Въ  смятеньи  Таня  торопилась. 
Пока  звЪзда  еще  катилась. 
Желанье  сердца  ей  шепнуть. 
Когда  случалось  гд-Ь  нибудь 
Ей  встр-Ьтить  чернаго  монаха. 
Иль  быстрый  заяцъ  межъ  полей 
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Переб^Ьгалъ  дорогу  ей  — 
Не  зная,  что  начать  со  страха, 
Предчувств1й  горестныхъ  полна, 
Ждала  несчастья  ужъ  она. 

уп 
Что  жъ?    Тайну  прелесть  находила 
И  въ  самомъ  ужас-Ь  она: 
Такъ  насъ  природа  сотворила, 
Къ  противор-Ьчаю  склонна. 
Настали  святки.    То-то  радость! 
Гадаетъ  в-Ьтреная  младость, 
Которой  ничего  не  жаль, 
Передъ  которой  жизни  даль 
Лежитъ  св-Ьтла,  необозрима, 
Гадаетъ  старость  сквозь  очки 
У  гробовой  своей  доски. 
Все  потерявъ  невозвратимо; 
И  все  равно :  надежда  имъ 
Лжетъ  д^Ьтскимъ  лепетомъ  своимъ. 

У1П 

Татьяна  любопытнымъ  взоромъ 
На  воскъ  потопленный  глядитъ: 
Онъ  чудно-вылитымъ  узоромъ 
Ей  что-то  чудное  гласитъ; 
Изъ  блюда,  полнаго  водою, 
Выходятъ  кольца  чередою; 
И  вынулось  колечко  ей 
Подъ  п-Ьсенку  старинныхъ  дней: 
«Тамъ  мужички-то  все  богаты; 
Гребутъ  лопатой  серебро; 
Кому  посмъ,  тому  добро 
И  слава!»    Но  сулитъ  утраты 
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Сей  п-Ьспи  жалостный  нап-Ьвъ; 
Мил-Ьй  кошурка  сердцу  д1>въ.^^ 

IX 
Морозна  ночь;  все  небо  ясно; 
Св-Ьтилъ  небесныхъ  дивный  хоръ 
Течетъ  такъ  тихо,  такъ  согласно... 
Татьяна  на  хпирошй  дворъ 
Въ  открытомъ  платьиц-Ь  выходптъ. 
На  м-Ьсяцъ  зеркало  наводитъ; 
Но  въ  темномъ  зеркал-Ь  одна 
Дрожитъ  печальная  луна... 
Чу...  сн-Ьгъ  хруститъ...  прохож1й;  д-Ьва 
Къ  нему  на  цыпочкахъ  летитъ, 
И  голосокъ  ея  звучитъ 
Н-Ьжи-Ьй  свир-Ьльнаго  нап-Ьва: 
«Какъ    ваше    имя?»^*  Смотрптъ  онъ 
И  отв-Ьчаетъ:  Агаоонъ. 

X 

Татьяна,  по  сов-Ьту  няни, 
Сбираясь  ночью  ворожить, 
Тихонько  приказала  въ  бапЬ 
На  два  прибора  столъ  накрыть; 
Но  стало  страшно  вдругъ  Татьян-Ь.... 
^^  я  —  при  мысли  о  Св'Ьтлан'Ь 
Мн-Ь  стало  страшно  —  такъ  и  быть.... 
Съ  Татьяной  намъ  не  ворожить. 
•Татьяна  поясокъ  шелковой 
Сняла,  разд-Ьлась  и  въ  постель 
Легла.    Надъ  нею  вьется  Лель, 
А  подъ  подушкою  пуховой 
Д-Ьвичье  зеркало  лежитъ. 
Утихло  все.    Татьяна  спитъ. 
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XI 

И  СНИТСЯ  лудпып  сонъ  Татьян-Ь. 
Ей  снится,  будто  бы  она 
Идетъ  по  сн-Ьговой  полянЬ, 
Печальной  мглой  окружена; 
Въ  сугроба хъ  сн-Ьжныхъ  передъ  нею 
Шумитъ,  клубить  волной  своею 
Кипучхй,  темный  и  с-Ьдой 
Потокъ,  нескованный  зимой; 
Дв-Ь  жердочки,  склеены  льдиной, 
Дрожащ1й,  гибельный  мостокъ, 
Положены  черезъ  потокъ: 
И  предъ  шумящею  пучиной, 
Недоум'Ьшя  полна, 
Остановил ася  она. 

хц 
Какъ  на  досадную  разлуку, 
Татьяна  ропщетъ  на  ручей, 
Не  видитъ  никого,  кто  руку 
Съ  той  стороны  подалъ  бы  ей; 
Но  вдругъ  сугробъ  зашевелился, 
И  кто  жъ  изъ  подъ  него  явился? 
Большой  взъерошенный  медв^^дь; 
Татьяна  —  ахъ1  а  онъ  рев^Ьть, 
И  лапу  съ  острыми  когтями 
Ей  протянулъ;  она,  скрЬпясь, 
Дрожащей  ручкой  оперлась 
И  боязливыми  шагами 
Перебралась  черезъ  ручей; 
Пошла  —  и  что  жъ?  медвЬдь  за  ней. 

XIII 

Она,  взглянуть  назадъ  не  см-Ья, 
Посп-Ьшиый  ускоряетъ  шагъ ; 
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Но  отъ  косматаго  лакея 
Не  можетъ  убЬжать  никакъи 
Кряхтя,  валитъ  медв-Ьдь  несносный, 
Предъ  ними  л-Ьсъ;  недвижны  сосны 
Въ  своей  нахмуренной  красЬ; 
Отягчены  ихъ  в-Ьтви  всЬ 
Клоками  сн-Ьга;  сквозь  вершины 
Осинъ,  березъ  и  липъ  нагихъ 
С1яетъ  лучъ  св-Ьтилъ  ночныхъ; 
Дороги  н-Ьтъ;  кусты,  стремнины 
Метелью  всЬ  занесены. 
Глубоко  въ  сн-Ьгъ  погружены. 

XIV 

Татьяна  въ  л-Ьсъ;  медв-Ьдь  за  нею; 
Сн-Ьгъ  рыхлый  по  кол-Ьно  ей; 
То  длинный  сукъ  ее  за  шею 
Зац^Ьпитъ  вдругъ,  то  изъ  ушей 
Златыя  серьги  вырветъ  силой; 
То  въ  хрупкомъ  сн-Ьг-Ь  съ  ножки  милой 
Увязнетъ  мокрый  башмачекъ; 
То  выронитъ  она  платокъ; 
Поднять  ей  некогда;  боится, 
Медв-Ьдя  слышитъ  за  собой, 
И  даже  трепетной  рукой 
Одежды  край  поднять  стыдится; 
Она  б-Ьжитъ,  онъ  все  восл-Ьдь: 
И  силъ  уже  бЪжать  ей  нЪтъ. 

XV 
Упала  въ  сн-Ьгъ;  медв-Ьдь  проворно 
Ее  хвата етъ  и  несетъ ; 
Она  безчувственно-покорна; 
Не  шевелится,  не  дохнетъ; 
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Онъ  мчнтъ  ее  л^Ьсной  дорогой: 

Вдругъ  межъ  деревъ  шалашъ  убогой; 

1{ругомъ  все  глушь,  отвсюду  онъ 

Пустыннымъ  сн-Ьгомъ  занесенъ, 

И  ярко  св-Ьтится  окошко, 

И  въ  шалаш^Ь  и  крикъ,  и  шумъ; 

Медв-Ьдь  промолвилъ:   «зд-Ьсь    мой    кумъ; 

Погр-Ьйся    у    него    немножко!» 

И  въ  сЬни  прямо  онъ  идетъ, 

И  на  порогъ  ее  кладетъ. 

XVI 

Опом1Шлась,  глядитъ  Татьяна: 
Медв-Ьдя  н-Ьтъ;  она  въ  с-Ьняхъ; 
За  дверью  крикъ  и  звонъ  стакана, 
Какъ  на  большихъ  похоронахъ; 
Не  видя  тутъ  ни  капли  толку, 
Глядитъ  она  тихонько  въ  щёлку, 
И  что  же!  видитъ....  за  столомъ 
Сидятъ  чудовища  кругомъ; 
Одинъ  въ  рогахъ  съ  собачьей  мордой. 
Другой  съ  п-Ьтушьей  головой, 
Зд-Ьсь  в-Ьдьма  съ  козьей  бородой, 
Тутъ  остовъ  чопорный  и  гордой, 
Тамъ  карла  съ  хвостикомъ,  а  вотъ 
Полу-журавль  и  полу-котъ. 

ХУП 

Еще  страшн-Ьй,  еще  чудн-Ье: 
Вотъ  ракъ  верхомъ  на  паук-Ь, 
Вотъ  черепъ  на  гусиной  ше-Ь 
Вертится  въ  красиомъ  колпак1Ь, 
Вотъ  мельница  въ  присядку  пляшетъ 
И  крыльями  трещитъ  и  машетъ; 
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Лай,  хохотъ,  п-Ьнье,  свистъ  п  хлопъ, 

Людская  молвь  и  консшй  топъ!^^ 

Но  что  подумала  Татьяна, 

Когда  узнала  межъ  гостей 

Того,  кто  милъ  и  страшенъ  ей  — 

Героя  нашего  романа! 

Он-Ьгинъ  за  столомъ  сидитъ 

И  въ  дверь  украдкою  глядитъ. 

XVIII 

Онъ  знакъ  подастъ:  и  всЬ  хлопочутъ; 
Онъ  пьетъ:  всЬ  пьютъ  и  всЬ  кричатъ; 
Онъ  засм-Ьется:  всЬ  хохочутъ; 
Нахмурить  брови :  вс-Ь  молчатъ ; 
Онъ  тамъ  хозяинъ,  это  ясно: 
И  Тан-Ь  ужъ  не  такъ  ужасно, 
И  любопытная  теперь 
Немного  растворила  дверь... 
Вдругъ  в-Ьтеръ  дунулъ,  загашая 
Огонь  св-Ьтильниковъ  ночныхъ; 
Смутилась  шайка  домовыхъ; 
Он-Ьгинъ,  взорами  сверкая, 
Изъ-за  стола  гремя  встаетъ; 
ВсЬ  встали.  Онъ  къ  дверямъ  идетъ. 

XIX 

И  страшно  ей;  и  торопливо 
Татьяна  силится  б'Ьжать: 
Нельзя  никакъ;  нетерп-Ьливо 
Метаясь,  хочетъ  закричать: 
Не  можетъ;  дверь  толкнулъ  Евгешй: 
И  взорамъ  адскихъ  привид-Ьшй 
Явилась  д-Ьва;  ярый  см-Ьхъ 
Раздался  дико;  очи  вс1Ьхъ, 
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Копыта,  хоботы  кривые, 
Хвосты  хохлатые,  клыки, 
Усы,  кровавы  языки, 
Рога  и  пальцы  костяные. 
Все  указуетъ  на  нее, 
И  всЬ  кричатъ :  мое  I  мое  I 

XX 

Мое!  сказалъ  Евгешй  грозно, 
И  шайка  вся  сокрылась  вдругъ; 
Осталася  во  тьм'Ь  морозной 
Младая  д-Ьва  съ  нимъ  самъ-другъ; 
ОнЬгинъ  тихо  увлекаетъ^* 
Татьяну  въ  уголъ,  и  слагаетъ 
Ее  на  шаткую  скамью, 
И  клонитъ  голову  свою 
Къ  ней  на  плечо;  вдругъ  Ольга  входить, 
За  нею  Ленской;  св-Ьтъ  блеснулъ; 
Он-Ьгинъ  руку  замахнулъ 
И  дико  онъ  очами  бродить, 
И  незванныхъ  гостей  бранить: 
Татьяна  чуть  жива  л  ежить. 

XXI 

Спорь  громче,  громче;  вдругь  Евгешй 
Хватаеть  длинный  ножь,  и  вмигь 
Повержень  Ленсьчхй;  страшно  т-Ьни 
Сгустились;  нестерпимый  крикъ 
Раздался...  хижина  шатнулась... 
И  Таня  вь  ужасЬ  проснулась... 
Глядить,  ужь  вь  комнат-Ь  св-Ьтло; 
Вь  окн-Ь  сквозь  мерзлое  стекло 
Зари  багряный  лучь  играеть; 
Дверь  отворилась.  Ольга  ь*ь  ней, 


109 


Авроры  с-Ьверной  ал-Ьй 

И  легче  ласточки,  влетаетъ; 

«Ну,  говорить:  скажи  жъ  ты  мн-Ь, 

Кого  ты  вид'Ьла  во  сн^Ь?» 

ххп 
Но  та,  сестры  не  зам'Ьчая, 
Въ  постел^Ь  съ  книгою  лежитъ. 
За  листомъ  листъ  перебирая, 
И  ничего  не  говорить. 
Хоть  не  являла  книга  эта 
Ни  сладкихъ  вымысловъ  поэта, 
Ни  мудрыхъ  истинъ,  1га  картинъ; 
Но  ни  Виргил1й,  ни  Расинъ, 
Ни  Скоттъ,  ни  Байронъ,  ни  Сенека, 
Ни  даже  Дамскихъ  Модъ  журналъ 
Такъ  никого  не  занималъ: 
То  былъ,  друзья,  Мартынъ  Задека,^^ 
Глава  халдейскихъ  мудрецовъ. 
Гадатель,  толкователь  сновъ. 

ххтп 
С1е  глубокое  творенье 
Завезъ  кочующ1й  купецъ 
Однажды  къ  нимъ  въ  уединенье, 
И  для  Татьяны  наконецъ 
Его  съ  разрозненной  «Мальвиной» 
Онъ  уступилъ  за  три.  съ  полтиной, 
Въ  придачу  взявъ  еще  за  нихъ 
Собранье  басенъ  площадныхъ. 
Грамматику,  дв-Ь  Петр1ады, 
Да  Мармонтеля  трет1й  томъ. 
Мартынъ  Задека  сталъ  потомъ 
Любимецъ  Тани...  Онъ  отрады 

110 


Во  всЬхъ  печаляхъ  ей  даритъ, 
И  безотлучно  съ  нею  спитъ. 

XXIV 

Ее  тревожитъ  сновид^Ьнье. 
Не  зная,  какъ  его  понять, 
Мечтанья  страшнаго  значенье 
Татьяна  хочетъ  отыскать. 
Татьяна  въ  оглавленьи  краткомъ 
Находить  азбучнымъ  порядкомъ 
Слова:  боръ,  буря,  воронъ,  ель, 
Ежъ,  мракъ,  мостокъ,  медв'Ьдь,  метель, 
И  прочая.  Ея  сомн-Ьшй 
Мартынъ  Задека  не  рЬшитъ; 
Но  сонъ  злов-Ьщхй  ей  сулитъ 
Печальныхъ  много  приключешй. 
Дней  н-Ьсколько  она  потомъ 
Все  безпокоилась  о  томъ. 

XXV 

Но  вотъ  багряною  рукою  ^^ 
Заря  отъ  утреннихъ  долинъ 
Выводить  съ  солнцемъ  за  собою 
Веселый  праздникъ  именинъ. 
Съ  утра  домъ  Лариной  гостями 
Весь  полонъ;  ц-Ьлыми  семьями 
Сос-Ьди  съ-Ьхались  въ  возкахъ, 
Въ  кибиткахъ,  въ  бричкахъ  и  въ  саняхъ. 
Въ  передней  толкотня,  тревога; 
Въ  гостиной  встр-Ьча  новыхъ  лицъ. 
Лай  мосекъ,  чмоканье  дЬвицъ, 
Шумъ,  хохотъ,  давка  у  порога, 
Поклоны^  шарканье  гостей. 
Кормили цъ  крикъ  и  плачъ  дЬтей. 
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XXVI 

Съ  своей  супругою  дородной 
Прх'Ьхалъ  толстый  Пустяковъ; 
Гвоздинъ,  хозяинъ  превосходной, 
Влад^Ьлецъ  нищихъ  мушиковъ; 
Скотинины,  чета  сЬдая, 
Съ  д-Ьтьми  вс-Ьхъ  возрастовъ,  считая 
Отъ  тридцати  до  двухъ  годовъ; 
УЪздный  франтикъ  П-Ьтушковъ; 
Мой  братъ  двоюродный,  Буяновъ, 
Въ  пуху,  въ  картуз-Ь   съ  козырькомъ^^ 
(Какъ  вамъ,  конечно,  онъ  знакомъ), 
И   отставной  сов-Ьтникъ,   Фляновъ, 
Тяжелый  сплетникъ,  старый  плутъ, 
Обжора,  взяточникъ  и  шутъ. 

XXVII 

Съ  семьей  Панфила  Харли  нова 
Прх-Ьхалъ  и  мосье  Трике, 
Острякъ,  недавно  изъ  Тамбова, 
Въ  очкахъ  и  въ  рыжемъ  парик'Ь. 
Какъ  истинный  французъ,  въ  карма н-Ь 
Трике  привезъ  куплетъ  Татьян-Ь 
На  голосъ,  знаемый  д-Ьтьми: 
КеVе^1Iе2  Vои8,  Ье11е  епс1огт1е. 
Межъ  ветхихъ  п-Ьсень  альманаха 
Былъ  напечатанъ  сей  куплетъ; 
Трике,  догадливый  поэтъ. 
Его  на  св-Ьтъ  явилъ  изъ  праха, 
И  см-Ьло  —  вм-Ьсто  Ье11е  №па  — 
Поставилъ  Ье11е  Та^хапа. 

XXVIП 

И  вотъ  ИЗЪ  ближняго  посада 
Созр'Ьвшихъ  барышень  кумиръ, 
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У-Ьздныхъ  матушекъ  отрада, 
Пр^^Ьxалъ  ротный  командиръ; 
Вошелъ...  Ахъ,  новость,  да  какая! 
Музыка  будетъ  полковая! 
Полковникъ  самъ  ее  послалъ. 
Какая  радость:  будетъ  балъ! 
Д-Ьвчонки  прыгаютъ  заран-Ь;*^ 
Но  кушать  подали.  Четой 
Идутъ  за  столъ  рука  съ  рукой, 
Т'Ьснятся  барышни  къ  Татьян-Ь; 
Мужчины  противъ:  и,  крестясь. 
Толпа  жужжитъ,  за  столъ  садясь. 

XXIX 

На  >шгъ  умолкли  разговоры; 
Уста  жуютъ.  Со  всЬхъ  сторонъ 
Гремятъ  тарелки  и  приборы. 
Да  рюмокъ  раздается  звонъ. 
Но  вскор-Ь  гости  понемногу 
Подъемлютъ  общую  тревогу. 
Никто  не  слушаетъ,  кричатъ, 
См'Ьются,  спорятъ  и  пищатъ. 
Вдругъ  двери  настежъ.  Ленсшй  входить 
И  съ  нимъ  Он-Ьгинъ.  —   «Ахъ,  Творецъ!» 
Кричитъ  хозяйка:   «наконецъ!» 
Т-Ьснятся  гости ;  всякъ  отводи тъ 
Приборы,  стулья  поскорей; 
Зовутъ,  сажаютъ  двухь  друзей. 

XXX 

Сажаютъ  прямо  противъ  Тарп1, 
И  утренней  луны  бл-Ьдн'Ьй, 
И   гренетн1зй  гонимой  лани. 
Она  темн-Ьющихъ  очен 
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Не  подымаетъ:  пышетъ  бурно 

Въ  ней  страстный  жаръ;  ей  душно,  дурно; 

Она  прив']Ьтств1й  двухъ  друзей 

Не  слышитъ;  слезы  изъ  очей 

Хотятъ  ужъ  капать;  ужъ  готова 

Б-Ьдняжка  въ  обморокъ  упасть: 

Но  воля  и  разсудка  власть 

Превозмогли.  Она  два  слова 

Сквозь  зубы  молвила  тишкомъ 

И  усид'Ьла  за  столомъ. 

XXXI 

Траги-нервическихъ  явлешй, 
Д'Ьвичьихъ  обмороковъ,  слезъ 
Давно  терп-Ьть  не  могъ  Евгешй: 
Довольно  ихъ  онъ  перенесъ. 
Чудакъ,  попавъ  на  пиръ  огромной, 
Ужъ  былъ  сердитъ.  Но,  д^Ьвы  томной 
Зам'Ьтя  трепетный  порывъ, 
Съ  досады  взоры  опустивъ, 
Надулся  онъ,  и   негодуя. 
Поклялся  Ленскаго  взб'Ьсить 
И  ужъ  порядкомъ  отомстить. 
Теперь,  заран-Ь  торжествуя, 
Онъ  сталъ  чертить  въ  душ-Ь  своей 
Каррикатуры  всЬхъ  гостей. 

хххи 

Конечно,  не  одинъ  Евгешй 
Смятенье  Тани  вид-Ьть  могъ; 
Но  ц-Ьлыо  взоровъ  и  суждешй 
Въ  то  время  жирный  былъ  пирогъ 
(Къ  несчаст1ю,  пересоленой); 
Да  вотъ  въ  бутылк'Ь  засмоленой, 
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Между  жаркимъ  и  бланманже, 

Цимлянское  несутъ  уже; 

За  нимъ  строй  рюмокъ  узкихъ,  длинныхъ, 

Подобныхъ  тал1и  твоей, 

Зизи,  кристаллъ  души  моей, 

Предметъ  стиховъ  моихъ  невинныхъ, 

Любви  приманчивый  ф1ялъ, 

Ты,  отъ  кого  я  пьянъ  бывалъ! 

ХХХ1П 

Освободясь  отъ  пробки  влажной. 
Бутылка  хлопнула;  вино 
Шипитъ;  и  вотъ  съ  осанкой  важной, 
Куплетомъ  мучимый  давно, 
Три  не  встаетъ;  предъ  нимъ  собранье 
Хранитъ  глубокое  молчанье. 
Татьяна  чуть  жива;  Трике, 
Къ  ней  обратись  съ  листкомъ  въ  рук-Ь, 
Зап-Ьлъ,  фальшивя.  Плески,  клики 
Его  прив-Ьтствуютъ.  Она 
П-Ьвцу  присЬсть  принуждена; 
Поэтъ  же  скромный,  хоть  велишй, 
Ея  здоровье  первый  пьетъ 
И  ей  куплетъ  передаетъ. 

ХХХГУ^ 

Пошли  прив-Ьты,  поздравленья; 
Татьяна  вс-Ьхъ  благодаритъ. 
Когда  же  д-Ьло  до  Евгенья 
Дошло,  то  д-Ьвы  томный  видъ, 
Ея  смущеше,  усталость 
Въ  его  душ-Ь  родили  жалость : 
Онъ  молча  поклонился  ей. 
По  какъ-то  взоръ  его  очей 
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Былъ  чудно-н1зженъ.  Отъ  того  ли, 
Что  онъ  и  вправду  тронутъ  былъ, 
Иль  онъ  кокетствуя  шалилъ, 
Невольно  ль,  иль  изъ  доброй  воли. 
Но  взоръ  сей  н1Ьжность  изъявилъ: 
Онъ  сердце  Тани  оживил ъ. 

XXXV 

Гремятъ  отдвинутые  стулья; 
Толпа  въ  гостиную  валитъ: 
Такъ  пчелъ  изъ  лакомаго  улья 
На  ниву  шумный  рой  летитъ. 
Довольный  праздничнымъ  обЪдомъ, 
СосЬдъ  сопитъ  передъ  сосЬдомъ; 
Подс^^ли  дамы  къ  комельку; 
Д-Ьвицы  шепчутъ  въ  уголку; 
Столы  зеленые  раскрыты: 
Зовутъ  задорныхъ  игроковъ 
Бостонъ,  и  ломберъ  стариковъ, 
И  вистъ,  донын-Ь  знаменитый, 
Однообразная  семья, 
ВсЬ  жадной  скуки  сыновья. 

XXXVI 

Ужъ  восемь  роберовъ  сыграли 
Герои  виста;  восемь  разъ 
Они  м-Ьста  перем-Ьняли; 
И  чай  несутъ.  Люблю  я  часъ 
Опред-Ьлять  об-Ьдомъ,  чаемъ 
И  ужиномъ.  Мы  время  знаемъ 
Въ  деревнЬ  безъ  большихъ  суетъ: 
Желудокъ  —  в-Ьрный  напп>  брегетъ; 
И,  кстати,  я  зажЬчу  въ  скобкахъ, 
Что  р-Ьчь  веду  въ  мопхъ  строфахъ 
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я  столь  же  часто  о  пирахъ, 
О  разныхъ  кушаньяхъ  и  пробкахъ, 
Какъ  ты,  божественный  Омиръ, 
Ты,  тридцати  В'Ьковъ  кумиръ! 

XXXVII 

(Въ  пирахъ  готовь  я  непослушно 
Съ  твоимъ  бороться  божествомъ ; 
Но,  признаюсь  великодушно, 
Ты  поб-Ьдилъ  меня  въ  другомъ:. 
Твои  свир-Ьпые  герои, 
Твои  неправильные  бои, 
Твоя  Киприда,  твой  Зевесъ 
Большой  им'Ьютъ  перев-Ьсъ 
Передъ  Он-Ьгинымъ  холоднымъ, 
Предъ  сонной  скукою  полей, 
Передъ  И(стоминой)  моей, 
Предъ  нашимъ  воспитаньемъ  моднымъ; 
Но   Таня    (присягну)  мил-Ьй 
Елены  пакостной  твоей.) 

ХХХУП1 

(Никто  и  спорить  тутъ  не  станетъ, 
Хоть  за  Елену  Менелай 
Сто  л1зтъ  еще  не  перестанетъ 
Ь^азнить  фрипйсшй  б-Ьдиый  край, 
Хоть  вкругъ  почтеннаго  Пр1ама 
Собранье  стариковъ  Пергама, 
Ее  завидя,  вновь  р-Ьшитъ: 
Правъ  Менелай  и  правъ  Паридь. 
Что  жъ  до  сражен! й,  то  немного 
Я  попрошу  васъ  подождать : 
Извольте  дал-Ье  читать; 
Начала  не  судите  строго ; 
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Сраженье  будетъ.  Не  солгу^ 
Честное  слово  дать  могу.) 

XXXIX 

Но  чай  несутъ:  д-Ьвицы  чинно 
Едва  за  блюдечки  взялись, 
Вдругъ  изъ-за  двери  въ  зал-Ь  длинной 
Фаготъ  и  флейта  раздались. 
Обрадованъ  музыки  громомъ, 
Оставя  чашку  чаю  съ  ромомъ, 
Парисъ  окружныхъ  городковъ, 
Подходить  къ  ОльгЬ  П-Ьтушковъ, 
Къ  Татьян-Ь  Ленсшй,  Харликову, 
Нев-Ьсту  псресп1»лыхъ  л^Ьтъ, 
Беретъ  тамбовсшй  мой  поэтъ, 
Умчалъ  Буяновъ  Пустякову, 
И  въ  залу  высыпали  вс-Ь, 
И  балъ  блеститъ  во  всей  крас^^. 

хь 
Въ  начал-Ь  моего  романа 
(Смотрите  первую  тетрадь) 
ХогЬлось  въ  род^Ь  мн'Ь  Альбана 
Балъ  петербургсшй  описать; 
Но,  развлеченъ  пустымъ  мечтаньемъ, 
Я  занялся  воспоминаньемъ 
О  ножкахъ  мн-Ь  знакомыхъ  дамъ. 
По  вашимъ  узенькимъ  сл-Ьдамъ, 
О  ножки,  полно  заблуждаться! 
Съ  изм'Ьной  юности  моей 
Пора  мн-Ь  сд-Ьлаться  умн-Ьй, 
Въ  д1Ьлахъ  и  въ  слогЬ  поправляться, 
И  эту  пятую  тетрадь 
Отъ  отступлешй  очищать. 
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хы 
Однообразный  и  безумный, 
Какъ  вихорь  жизни  молодой, 
Кружится  вальса  вихорь  шумный; 
Чета  мелькаетъ  за  четой. 
Къ  минут-Ь  мщенья  приближаясь, 
Он-Ьгинъ,  втайн'Ь  усм-Ьхаясь, 
Подходитъ  къ  Ольг-Ь.  Быстро  съ  ней 
Вертится  около  гостей, 
Потомъ   на   стулъ   ее   сажаетъ, 
Заводитъ  р-Ьчь  о  томъ,  о  семь: 
Спустя  минуты  дв-Ь,  потомъ 
Вновь  съ  нею  вальсъ  онъ  продолжаетъ; 
Вс-Ь  въ  изумленьи.  Ленсшй  самъ 
Не  в'Ьритъ  собственнымъ  глазамъ. 

хьп 
Мазурка  раздалась.  Бывало, 
Когда  грем1Ьлъ  мазурки  громъ, 
Въ  огромной  зал-Ь  все  дрожало, 
Паркетъ  треща лъ  подъ  каблукомъ, 
Тряслися,  дребезжали  рамы; 
Теперь  не  то:  и  мы,  какъ  дамы, 
Скользимъ  по  лаковымъ  доскамъ. 
Но  въ  городахъ,  по  деревнямъ. 
Еще  мазурка  сохранила 
Первоначальный  красы: 
Припрыжки,  каблуки,  усы 
Все  т-Ь  же;  ихъ  не  изменила 
Лихая  мода,  нашъ  тиранъ, 
Недугъ  нов-Ьйшихъ  росс1янь. 

хып 
(Какъ  гонитъ  бичъ  въ  песку  манежномъ 
На  корд-Ь  гордыхъ  кобылицъ, 
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Мужчины  въ  округ1Ь  мятежномъ 
Погнали,  дернули  д-Ьвицъ. 
Подковы,  шпоры  П-Ьтушкова 
(Канцеляриста  отставнаго) 
Стучатъ;  Буянова  каблукъ 
Такъ  и  ломаетъ  полъ  вокругъ; 
Трескъ,  топотъ,  грохотъ  по  порядку: 
Ч-Ьмъ  дальше  въ  л-Ьсъ,  т-^мъ  больше  дровъ; 
Теперь  пошло  на  молодцовъ; 
Пустились,  только  не  въ  присядку. 
Ахъ,  легче,  легче:  каблуш! 
Отдавятъ  дамсше  носки). 

ХЫУ 

Буяновъ,   братецъ  мой  задорной, 
Къ  герою  нашему  подвелъ 
Татьяну  съ  Ольгою;  проворной 
Он-Ьгинъ  съ  Ольгою  пошелъ; 
Ведетъ  ее,  скользя  небрежно, 
И  наклонясь  ей  шепчетъ  н'Ьжно 
Какой-то  пошлый  мадригалъ, 
^  РУ^^У  жметъ  —  и  запылалъ 
Въ  ея  лиц1з  самолюбивомъ 
Румянецъ  ярче.     Ленсшй  мой 
Все  вид-Ьлъ:  вспыхнулъ,  самъ  не  свой; 
Въ  негодоваши  ревнивомъ 
Поэтъ  конца  мазурки  ждетъ 
И  въ  котильонъ  ее  зоветъ. 

ХЬУ 

Но  ей  нельзя.  Нельзя?  Но  что  же? 
Да  Ольга  слово  ужъ  дала 
Он-Ьгину.  О,  Боже,  Боже! 
Что  слышитъ  онъ?  Она  могла... 
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Возможно  ль  ?  Чуть  лишь  изъ  пеленокъ, 

Кокетка,  вЬтреный  ребенокъ! 

Ужъ  хитрость  в-Ьдаетъ  она, 

Ужъ  изм-Ьнять  научена! 

Не  въ  силахъ  Ленешй  снесть  удара; 

Проказы  жене  гая  кляня, 

Выходить,  требуетъ  коня 

II  скачетъ.  Пистолетовъ  пара, 

Дв-Ь  пули  —  больше  ничего  — 

Вдругъ  разр^Ьшатъ  судьбу  его. 

826  г.  Михайловское) 


ГЛАВА  ШЕСТАЯ 

Ьа  8о11о  810ГП1  пиЫ1о81  е  Ьге\1 
Ка8се  ипа  8еп1е  а  си!  Гтопг  поп  с1о1е 

Ре  1г. 

I 

Зам-Ьтивъ,  что  Владишръ  скрылся, 
Он-Ьгинъ,  скукой  вновь  гонимъ, 
Близъ  Ольги  въ  думу  погрузился. 
Довольный  мщешемъ  своимъ. 
За  нимъ  и  Олинька  з-Ьвала, 
Глазами  Ленскаго  искала, 
И  безконечный  котильонъ 
Ее  томилъ,  какъ  тяжшй  сонъ. 
Но  конченъ  онъ.  Идутъ  за  ужинъ. 
Постели  стелятъ;  для  гостей 
Ночлегъ  отводятъ  отъ  сЬней 
До  самой  дЪвичьей.  ВсЬмъ  нуженъ 
Покойный  сонъ.  Он^Ьгинъ  мой 
Одинъ  у-Ьхалъ  спать  домой. 
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II 

Все  успокоилось :  въ  гостиной 
Храпитъ  тяжелый  Пустяковъ 
Съ  своей  тяжелой  половиной. 
Гвоздинъ,  Буяновъ,  П-Ьтушковъ 
И  Фляновъ,  не  совс-Ьмъ  здоровой, 
На  стульяхъ  улеглись  въ  столовой, 
А  на  полу  мосье  Трике, 
Въ  фуфайк-Ь,  въ  старомъ  колпак'Ь. 
Д-Ьвицы  въ  комнатахъ  Татьяны 
И  Ольги  всЬ  объяты  сномъ. 
Одна  печально  подъ  окномъ 
Озарена  лучемъ  Дханы, 
Татьяна  б-Ьдная  не  спитъ 
И  въ  поле  темное  глядитъ. 

III 

Его  нежданнымъ  появленьемъ, 
Мгновенной  н-Ьжностью  очей 
И  страннымъ  съ  Ольгой  поведеньемъ 
До  глубины  души  своей 
Она  проникнута;  не  можетъ 
Никакъ  понять  его ;  тревожитъ 
Ее  ревнивая  тоска, 
Какъ  будто  хладная  рука 
Ей  сердце  жметъ,  какъ  будто  бездна 
Подъ  ней  черн'Ьетъ  и  шумитъ... 
«Погибну,  Таня  говоритъ: 
Но  гибель  отъ  него  любезна. 
Я  не  ропщу :  зач-Ьмъ  роптать  ? 
Не  можетъ  онъ  мн-Ь  счастья  дать.» 

IV 

Впередъ,  впередъ,  моя  исторья! 
Лицо  насъ  новое  зоветъ. 
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Въ  пяти  верстахъ  отъ  Красногорья, 
Деревни  Ленскаго,  живетъ 
И  здравствуетъ  еще  донын-Ь 
Въ  философической  пустын-Ь 
Зар-Ьцшй,  н-Ькогда  буянъ, 
Картежной  шайьш  атаманъ, 
Глава  пов-Ьсъ,  трибунъ  трактирный, 
Теперь  же  добрый  и  простой 
Отецъ  семейства  холостой, 
Надежный  другъ,  пом-Ьщикъ  мирный 
И  даже  честный  челов-Ькъ: 
Такъ  исправляется  нашъ  в-Ькъ! 

V 

Бывало,  льстивый  голосъ  свЬта 
Въ  немъ  злую  храбрость  выхвалялъ: 
Онъ,  правда,  въ  тузъ  изъ  пистолета 
Въ  пяти  саженяхъ  попадалъ, 
И  то  сказать,  что  и  въ  сраженьи 
Разъ  въ  настоящемъ  упоеньи 
Онъ  отличился,  см'Ьло  въ  грязь 
Съ  коня  калмыцкаго  свалясь, 
Какъ  зюзя  пьяный,  и  французамъ 
Достался  въ  плЬнъ:  драгой  залогъ! 
Нов-Ьйшай  Регулъ,  чести  богъ, 
Готовый  вновь  предаться  узамъ, 
Чтобъ  каждымъ  утромъ  у  Вери^^ 
Въ  долгъ  осушать  бутылки  три. 

VI 

Бывало,  онъ  трунилъ  забавно, 
Ум'Ьлъ  морочить  дурака 
И  умнаго  дурачить  славно. 
Иль  явно,  иль  исподтишка, 
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Хоть  и  ему  иныя  штуки 
Не  проходили  безъ  науки, 
Хоть  иногда  и  самъ  впросакъ 
Онъ  попадался,  какъ  простакъ. 
Ум'Ьлъ  онъ  весело  поспорить, 
Остро  и  тупо  отв'Ьчать, 
Порой  разсчетливо  смолчать, 
Порой  разсчетливо  повздорить, 
Друзей  поссорить  молодыхъ 
И  на  барьеръ  поставить  ихъ. 

VII 

Иль  помириться  ихъ  заставить, 
Дабы  позавтракать  втроемъ, 
И  посл-Ь  тайно  обезславить 
Веселой  шуткою,  враньемъ; 
Вей  аИа  Острога!  Удалость 
(Какъ  сонъ  любви,  другая  шалость) 
Проходитъ  съ  юностью  живой. 
Какъ  я  сказалъ,  Зар-Ьцшй  мой, 
Подъ  с-Ьнь  черемухъ  и  акащй 
Отъ  бурь  укрывшись  наконецъ, 
Живетъ,  какъ  истинный  мудрецъ. 
Капусту  садитъ,   какъ  Горащй, 
Разводитъ  утокъ  и  гусей 
И  учитъ  азбук'Ь  д-Ьтей. 

VIII 

Онъ  былъ  не  глунъ;  и  мой  Евгешп, 
Не  уважая  сердца  въ  немъ, 
Любиль  и  духъ  его  суждешй, 
И  здравый  толкъ  о  томъ,  о  семъ. 
Онъ  съ  удовольств1емъ,  бывало, 
Видался  съ  нимъ;  и  такъ  нимало 
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Поутру  йе  былъ  удивленъ, 
Когда  его  увид'Ьлъ  онъ. 
Тотъ,  посл-Ь  перваго  прив-Ьта, 
Прервавъ  начатый  разговоръ, 
Он-Ьгину,  осклабя  взоръ, 
Вручилъ  записку  отъ  поэта. 
Къ  окну  Он-Ьгинъ  подошелъ 
И  про  себя  ее  прочелъ. 

IX 

То  былъ  пр1ятный,  благородный, 
Коротшй  вызовъ  иль  картель: 
Учтиво,  съ  ясностью  холодной 
Звалъ  друга  Ленскш  на  дуэль. 
Он'Ьгинъ  съ  перваго  движенья, 
Къ  послу  такого  порученья 
Оборотись,  безъ  лишнихъ  словъ 
Сказалъ,  что  онъ  всегда    готовъ. 
Зар^^цк^й  всталъ  безъ  объяснешй; 
Остаться  дол'Ь  не  хот-Ьлъ, 
Им'Ья  дома  много  д-Ьлъ, 
И  тотчасъ  вышелъ;  но  Евгешй 
Наедине  съ  своей  душой 
Былъ  недоволенъ  самъ  собой. 

X 

и  под-Ьломъ:  въ  разборЬ  строгомъ, 
На  тайный  судъ  себя  призвавъ, 
Онъ  обвинялъ  себя  во  мпогомъ: 
Во  первыхъ,  онъ  ужъ  былъ  неправъ, 
Что  надъ  любовью  робкой,  н-Ьжной 
Танъ  подшутилъ  вечоръ  небрежно. 
А  во  вторыхъ:  пускай  поэтъ 
Дурачится;  въ  осьмнадцать  л^Ьтъ 
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Оно  простительно.  Евгешй, 
ВсЬмъ  сердцемъ  юношу  любя, 
Былъ  долженъ  оказать  себя 
Не  мячикомъ  предразсуждешй, 
Не  пылкимъ  мальчикомъ,  бойцомъ, 
Но  мужемъ  съ  честью  и  съ  умомъ. 

XI 

Онъ  могъ  бы  чувства  обнаружить, 
А  не  щетиниться  какъ  зв-Ьрь; 
Онъ  долженъ  былъ  обезоружить 
Младое  сердце.    «Но  теперь 
Ужъ  поздно;  время  улегЬло... 
Къ  тому  жъ  —  онъ  мыслитъ  —  въ  это  I 
Вм-Ьшался  старый  дуэлистъ; 
Онъ  золъ,  онъ  сплетникъ,  онъ  р-Ьчистъ. 
Конечно:  быть  должно  презр-Ьнье 
Ц-Ьной  его  забавныхъ  словъ; 
Но  шопотъ,  хохотня  глупцовъ...» 
И  вотъ  общественное  мн'Ьнье!*^ 
Пружина  чести,  нашъ  кумиръ! 
И  вотъ  на  чемъ  вертится  м1ръ1 

хп 
Кипя  враждой  нетерп1Ьливой, 
Отв-Ьта  дома  ждетъ  поэтъ; 
И  вотъ  сосЬдъ  велер'Ьчивой 
Привезъ  торжественно  отвЪтъ. 
Теперь  ревнивцу  то-то  праздникъ! 
Онъ  все  боялся,  чтобъ  про  казни  къ 
Не  отшутился  какъ  нибудь. 
Уловку  вьщумавъ  и  грудь 
Отворотивъ  отъ  пистолета. 
Теперь  сомненья  решены: 
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Они  на  мельницу  должны 
Пр1'Ьхать  завтра  до  разсв'Ьта, 
Взвести  другъ  на  друга  курокъ 
И  метить  въ  ляжку  иль  въ  високъ. 

XIII 

Р-Ьшась  кокетку  ненавид'Ьть, 
Кипящхй  Ленсшй  не  хот-Ьлъ 
Предъ  поединкомъ  Ольгу  вид-Ьть, 
На  солнце,  на  часы  смотр-Ьлъ, 
Махнулъ  рукою  напосл-Ьдокъ  — 
И  очутился  у  сос-Ьдокъ. 
Онъ  думалъ  Олиньку  смутить, 
Своимъ  пр1'Ьздомъ  поразить; 
Не  тутъ-то  было:  какъ  и  прежде, 
На  встр-Ьчу  б-Ьднаго  П'Ьвца 
Прыгнула  Олинька  съ  крыльца. 
Подобна  в-Ьтреной  надежд-Ь, 
РЬзва,  безпечна,  весела, 
Ну,  точно  та  же,  какъ  была. 

XIV 

«Зач-Ьмъ  вечоръ  такъ  рано  скрылись?» 
Былъ  первый  Олинькинъ  вопросъ. 
ВсЬ  чувства  въ  Ленскомъ  помутились, 
И  молча  онъ  пов^Ьсилъ  носъ. 
Исчезла  ревность  и  досада 
Предъ  этой  ясност1ю  взгляда, 
Предъ  этой  н-Ьжной  простотой, 
Предъ  этой  р'Ьзвою  душой!... 
Онъ  смотритъ  въ  сладкомъ  умилень-Ь; 
Онъ  видитъ:  онъ  еще  любимъ! 
Ужъ  онъ,  раскаяньемъ  томимь. 
Готовь  просить  у  ней  прощенье. 
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Трепещетъ,  не  находить  словъ : 
Онъ  счастливъ,  онъ. почти  здоровъ... 

V      '■'  \ 

^^^'  V      (Да,  да,  в-Ьдь  ревности  припадки   — 

^ол-Ьзнь,  такъ  точно  какъ  чума,  \  ^   ;^ 

Какъ  черный  сплинъ,  какъ  лихорадка, 


/ 


',ДХ 


л 


^1 


Какъ  повреждеше  ума. 
Она  горячкой  пламен-Ьетъ, 
Она  свой  /каръ,  свой  бредъ  им^Ьетъ, 
Сны  злые,  признаки  сво№.  ., 
У    ГГомилуй  Богъ,  друзья  мои  I 
</^'^^^\>1учительн'Ьй  н-Ьтъ  въ  м1р'Ь  казни, 
^^х    Ея 


терзашй  роковыхъ. 


^и 


^Ыг 


-Г 


.р^^.^ 

>  - 


^ 

>^^ 


А 


ПовЪрьте  мн-Ь:  кто  вынесъ  ихъ, 
Тотъ  ужъ,  конечно,   безъ  боязни     Ь^^V-^ 
Взойдетъ  на  пламенный  костеръ,  -^^ 
Иль  шею  склонитъ  подъ  топоръ.) 

XVI 

(Я  не  хочу  пустой  укорой 
Могилы  возмущать  покой; 
Тебя  ужъ  Н'Ьтъ,  —  о  ты,  которой 
Я  въ  буряхъ  жизни  молодой     ^'1 
Обязанъ  опытомъ  ужаснымъ    Асг--^^' 
И  рая  мигомъ  сладострастнымъ !  г  .^«^ 
Какъ  учатъ  слабое  дитя,  ^ 

Ты  душу  н-Ьжную,  мутя,        ^,,^\^^ 


Учила  горести  глубокой;  >.#*^ 

Ты  н'Ьгой  волновала  кровь^       ^ 
Ты  воспаляла  въ  ней  любовь 
И  пламя  ревности  жестокой. 

о  онъ  прошелъ,   сей  тяжшй  день; 
Поч1й  мучительная  т-Ьнь!) 
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XVII 

И  ВНОВЬ  задумчивый,  унылый 
Предъ  милой  Ольгою  своей, 
Владим1ръ  не  им'Ьетъ  силы 
Вчерашшй  день  напомнить  ей; 
Онъ  мыслитъ:   «буду  ей  спаситель; 
Не  потерплю,  чтобъ  развратитель 
Огнемъ  и  вздоховъ,  и  похвалъ 
Младое  сердце  искушалъ; 
Чтобъ  червь  презр-Ьнный,  ядовитый 
Точилъ  лилеи  стебелекъ; 
Чтобы  двухутреншй  цв-Ьтокъ 
Увялъ  еще  полураскрытый.» 
Все  это  значило,  друзья: 
Съ  пр1ятелемъ  стр-Ьляюсь  я. 

XVIII 

Когда  бъ  онъ  зналъ,  какая  рана 
Моей  Татьяны  сердце  жгла! 
Когда  бы  в-Ьдала  Татьяна, 
Когда  бы  знать  она  могла. 
Что  завтра  Ленсшй  и  Евгешй 
Заспорятъ  о  могильной  с-Ьни : 
Ахъ,  можетъ  быть,  ея  любовь 
Друзей  соединила  бъ  вновь  I 
Но  этой  страсти  и  случайно 
Еще  никто  не  открывал ъ. 
Он-Ьп^нъ  обо  всемъ  молчалъ; 
Татьяна  изнывала  тайно; 
Одна  бы  няня  знать  могла. 
Да  недогадлива  была. 

XIX 

Весь  вечеръ  Ленсшй  былъ  разсЬянъ, 
То  молчаливъ,  то  веселъ  вновь; 
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Но  тотъ,  кто  музою  взлел-Ьянъ, 

Всегда  таковъ:  нахмуря  бровь, 

Садился  онъ  за  клавикорды, 

И  бралъ  на  нихъ  одни  аккорды; 

То,  къ  Ольг'Ь  взоры  устремивъ, 

Шепталъ:  «не  правда  ль?  я  счастливь.» 

Но  поздно;  время  -Ьхать.  Сжалось 

Въ  немъ  сердце  полное  тоской; 

Прощаясь  съ  д^Ьвой  молодой, 

Оно  какъ  будто  разрывалось. 

Она  глядитъ  ему  въ  лицо. 

«Что  съ  вами?»  —  «Такъ.»  —  И  на  кры; 

XX 

Домой  прх'Ьхавъ,  пистолеты 
Онъ  осмотр'Ьлъ,  потомъ  вложилъ 
Опять  ихъ  въ  ящикъ,  и  разд'Ьтый, 
При  св'ЬчкЬ,  Шиллера  открылъ; 
Но  мысль  одна  его  объемлетъ; 
Въ  немъ  сердце  грустное  не  дремлетъ: 
Съ  неизъяснимою  красой 
Онъ  видитъ  Ольгу  предъ  собой. 
Владимаръ  книгу  закрываетъ, 
Беретъ  перо;  его  стихи. 
Полны  любовной  чепухи, 
Звучатъ  и  льются.  Ихъ  читаетъ 
Онъ  вслухъ,  въ  лирическомъ  жару, 
Какъ  Д(ельвигъ)  пьяный  на  пиру. 

XXI 

Стихи  на  случай  сохранились; 
Я  ихъ  им^Ью ;  вотъ  они : 
«Куда,  куда  вы  удалились. 
Весны  моей  златые  дни  ? 
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Что  день  грядущ1й  мн-Ь  готовить? 
Его  мой  взоръ  напрасно  ловитъ, 
Въ  глубокой  мгл-Ь  таится  онъ. 
Н-Ьтъ  нужды;  правъ  судьбы  законъ. 
Паду  ли  я,  стр-Ьлой  пронзенный, 
Иль  мимо  пролетитъ  она, 
^.  Все  благо:  бд-Ьшя  и  сна 
Приходить  чась  опред-Ьленный ; 
Благословень  и  день  заботь, 
Благословень  и  тьмы  приходь! 

XXII 

«Блеснеть  заутра  лучь  денницы 
И  заиграеть  яршй  день; 
А   я  —  быть  можеть,  я  гробницы 
Сойду  вь  таинственную  сЬнъ, 
Р1  память  юнаго  поэта 
Поглотить  медленная  Лета. 
Забудеть  М1рь  меня;  но  ты 
Придешь  ли,  д-Ьва  красоты! 
Слезу  пролить  надь  ранней  урной 
И  думать :  онь  меня  любиль, 
Онь  мн-Ь  единой  по  святи  ль 
Разсв-Ьть  печальный  жизни  бурной!... 
Сердечный  другь,  желанный  другь, 
Приди,  приди:  я  твой  супругь!...» 

XXIII 

Такь  онь  писаль  темно    и    вяло 
(Что  романтизмомь  мы  зовемь, 
Хоть  романтизма  туть  нимало 
Не  вижу  я;  да  что  намь  вь  томь?) 
И  наконець  перед7>  зарею. 
Склонясь  усталой  головою, 
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На  модномъ  слов'Ь  идеалъ 
Тихонько  Ленсшй  задремалъ; 
Но  только  соннымъ  обаяньемъ 
Онъ  позабылся,  ужъ  сос-Ьдъ 
Въ  безмолвный  входить  кабинетъ 
И  будитъ  Ленскаго  воззваньемъ: 
«Пора  вставать :  седьмой  ужъ  часъ  I 
Он-Ьгинъ  в-Ьрно  ждетъ  ужъ  насъ.» 

XXIV 

Но  ошибался  онъ:  Евген1й 
Спалъ  въ  это  время  мертвымъ  сномь. 
Уже  р^Ьд-Ьютъ  ночи  т-Ьни 
И  встр-Ьченъ  Весперъ  п-Ьтухомъ; 
Он'Ьгинъ  спитъ  себ-Ь  глубоко. 
Ужъ  солнце  катится  высоко 
И  перелетная  метель 
Блеститъ  и  вьется;  но  постель 
Еще  Евгешй  не  покинулъ, 
Еще  надъ  нимъ  летаетъ  сонъ. 
Вотъ  наконецъ  проснулся  онъ 
И  полы  зав-Ьса  раздвинулъ; 
Глядитъ  —  и  видитъ,  что  пора 
Давно  ужъ  -Ьхать  со  двора. 

XXV 

Онъ  поскор'Ьй  звонитъ.  Вб'Ьгаетъ 
Къ  нему  слуга,  французъ   Гильо, 
Халатъ  и  туфли  предлагаетъ, 
И  подаетъ  ему  б-Ьлье. 
Сп'Ьшитъ  ОнЪгинъ  од-Ьваться, 
Слуг-Ь  велитъ  приготовляться 
Съ  нимъ  вм'Ьст'Ь  Ъхать,  и  съ  собой 
Взять  также  ящикъ  боевой. 
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Готовы  санки  бЪювыя. 

Онъ  с-Ьлъ,  на  мельницу  летитъ. 

Примчались.  Онъ  слуг-Ь  велитъ 

Лепажа^з  стволы  роковые 

Нести  за  нимъ,  а  лошадямъ 

Отъ^Ьхать  въ  поле  къ  двумъ  дубкамъ. 

XXVI 

Опершись  на  плотину,  Ленсшй 
Давно  нетерп-Ьливо  ждалъ; 
Межъ  т-Ьмъ,  механикъ  деревенсшй, 
Зар-Ьцшй  жорновъ  осуждалъ. 
Идетъ  Он1Ьгинъ  съ  извиненьемъ. 
«Но  гд^^  же,  молвилъ  съ  изумленьемъ 
Зар'Ьцшй,  гд-Ь  вашъ  секундантъ?» 
Въ  дуэляхъ  классикъ  и  педантъ, 
Любилъ  методу  онъ  изъ  чувства, 
И  челов'Ька  растянуть 
Онъ  позволялъ  —  не  какъ  нибудь, 
Но  въ  строгихъ  правилахъ  искусства. 
По  всЬмъ  преданьямъ  старины 
(Что  похвалить  мы  въ  немъ  должны). 

XXVII 

«Мой  секундантъ?»  сказалъ  Евгешй; 
«Вотъ  онъ :  мой  другъ,  1поп81еиг   ОиШо!. 
Я  не  предвижу  возражешй 
На  представлеше  мое; 
Хоть  челов'Ькъ  онъ  неиэв-Ьстный, 
Но  ужъ  конечно  малый  честный.»  — 
Зар-Ьцшй  губу  закусилъ. 
Он-Ьгинъ  Ленскаго  спросилъ: 
«Что  жъ,  начинать?»  —  «Начнемъ,  пожалуй», 
Сказалъ  Владим1ръ.  И  пошли 
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За  мельницу.  Пока  вдали 
Зар-Ьцшй  нашъ  и  честный    малый 
Вступили  въ  важный  договоръ, 
Враги  стоятъ,  потупя  взоръ. 

ХХУ1П 

Враги!  Давно  ли  другъ  отъ  друга 
Ихъ  жажда  крови  отвела? 
Давно  ль  они  часы  досуга, 
Трапезу,  мысли  и  д-Ьла 
Д-Ьлили  дружно  ?  Нын-Ь  злобно, 
Врагамъ  наслЬдственнымъ  подобно, 
Какъ  въ  страшномъ,  непонятномъ  сн'Ь, 
Они  другъ  другу  въ  тишин-Ь 
Готовятъ  гибель  хладнокровно... 
Не  засм-Ьяться  ль  имъ,  пока 
Не  обагрилась  ихъ  рука, 
Не  разойтиться  ль  полюбовно?... 
Но  дико  св-Ьтская  вражда 
Боится  ложнаго  стыда. 

XXIX 

Вотъ  пистолеты  ужъ  блеснули. 
Гремитъ  о  шомполъ  молото къ. 
Въ  граненый  стволъ  уходятъ  пули 
И  щелкнулъ  въ  первый  разъ  курокъ. 
Вотъ  порохъ  струйкой  сЬроватой 
На  полку  сыплется.  Зубчатый, 
Надежно  ввинченный  кремень 
Взведенъ  еще.  За  ближшй  пень 
Становится  Гильо  смущенный. 
Плащи  бросаютъ  два  врага. 
Зар-Ьцкш  тридцать  два  шага 
Отм'Ьрилъ  съ  точностью  отм-Ьнной, 
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Друзей  развелъ  по  крайшй  сл-Ьдъ, 
И  каждый  взялъ  свой  пистолетъ. 

XXX 

«Теперь  сходитесь.» 

Хладнокровно, 
Еще  не  ц-Ьля,  два  врага 
Походкой  твердой,  тихо,  ровно 
Четыре  перешли  шага. 
Четыре  смертныя  ступени. 
Свой  пистолетъ  тогда  Евгешй, 
Не  преставая  наступать, 
Сталъ  первый  тихо  подымать. 
Вотъ  пять  шаговъ  еще  ступили, 
И  Ленсшй,  жмуря  л-Ьвый  глазъ, 
Сталъ  также  ц'Ьлить  —  но  какъ  разъ 
Он'Ьгинъ  выстр'Ьлилъ...  Пробили 
Часы  урочные :  поэтъ 
Роняетъ  молча  пистолетъ. 

XXXI 

На  грудь  кладетъ  тихонько  руку 
И  падаетъ.  Туманный  взоръ 
Изображаетъ  смерть,  не  муку. 
Такъ  медленно  по  скату  горъ. 
На  солнц-Ь  искрами  блистая, 
Спадаетъ  глыба  сн-Ьговая. 
Мгновеннымъ  холодомъ  облитъ, 
Он'Ьгинъ  къ  юнош^Ь  сп-Ьшитъ, 
Глядитъ,  зоветъ  его...  напрасно: 
Его  ужъ  н-Ьтъ.  Младой  п1Ьвецъ 
Нашелъ  безвременный  конецъ! 
Дохнула  буря,  цв'Ьтъ  прекрасной 
Увялъ  на  утренней  зар-Ь, 
Потухъ  огонь  на  алтар-Ь... 
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XXXII 

Недвижимъ  онъ  лежалъ,  и  страненъ 
Былъ  томный  миръ  его  чела. 
Подъ  грудь  онъ  былъ  на  вылетъ  раненъ; 
Дымясь,  изъ  раны  кровь  текла. 
Тому  назадъ  одно  мгновенье, 
Въ  семъ  сердц-Ь  билось  вдохновенье, 
Вражда,  надежда  и  любовь. 
Играла  жизнь,  кип-Ьла  кровь: 
Теперь,  какъ  въ  дом'Ь  опуст-Ьломъ, 
Все  въ  немъ  и  тихо,  и  темно; 
Замолкло  навсегда  оно. 
Закрыты  ставни,  окна  м-Ьломъ 
Заб-Ьлены.  Хозяйки  н-Ьтъ. 
А  гд-Ь,  Богъ  вЬсть.  Пропалъ  и  сл^Ьдъ, 

XXXIII 

Пр1ятно  дерзкой  эпиграммой 
Взб-Ьсить  оплошнаго  врага; 
Прхятно  зр-Ьть,  какъ  онъ,  упрямо 
Склонивъ  бодливые  рога, 
Невольно  въ  зеркало  глядится 
И  узнавать  себя  стыдится; 
Прхятн-Ьй,  если  онъ,  друзья, 
Завоетъ  сдуру:  это  я1 
Еще  пр1ятн'Ье  въ  молчаньи 
Ему  готовить  честный  гробъ, 
И  тихо  ц-Ьлить  въ  бл-Ьдный  лобъ 
На  благородномъ  разстояньи; 
Но  отослать  его  къ  отцамъ 
Едва  ль  пр1ятно  будетъ  вамъ? 

XXXIV 

Что  жъ,  если  вашимъ  пистолетомъ 
Сраженъ  пр1ятель  молодой, 
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Нескромнымъ  взглядомъ,  иль  отв-Ьтомъ, 

Или  безд-Ьлицей  иной 

Васъ  оскорбивш1й  за  бутылкой, 

Иль  даже  самъ  въ  досад^^  пылкой 

Васъ  гордо  вызвавш1й  на  бой, 

Скажите:  вашею  душой 

Какое  чувство  овлад-Ьетъ, 

Когда  недвижимъ,  на  земл-Ь, 

Предъ  вами,  съ  смертью  на  чел-Ь, 

Онъ  постепенно  костен-Ьетъ, 

Когда  онъ  глухъ  и  молчаливъ 

На  вашъ  отчаянный  призывъ? 

XXXV 

Въ  тоск-Ь  сердечныхъ  угрызешй, 
Рукою  стиснувъ  пистолетъ, 
Глядитъ  на  Ленскаго  Евгешй. 
«Ну,  что  жъ?  убитъ»,  р-Ьшилъ  сос-Ьдъ. 
Убитъ1...  симъ  страшнымъ  восклицаньемъ 
Сраженъ,  Он-Ьгинъ  съ  содроганьемъ 
Отходитъ  и  людей  зоветъ. 
Зар-Ьцшй  бережно  кладетъ 
На  сани  трупъ  оледен'Ьлый; 
Домой  везетъ  онъ  страшный  кладъ. 
Почуя  мертваго,  храпятъ 
И  бьются  кони,  п-Ьной  б-Ьлой 
Стальныя  мочатъ  удила, 
И  полет'Ьли,  какъ  стр^Ьла. 

XXXVI 

Друзья  мои,  вамъ  жаль  поэта: 
Во  цв-Ьт-Ь  радостныхъ  надеждъ, 
Ихъ  не  свершивь  еще  для  св'Ьта, 
Чуть  изъ  младенческихъ  одеждъ  — 
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Увялъ!  Гд-Ь  жаркое  волненье, 
Гд1>  благородное  стремленье 
И  чувствъ,  и  мыслей  молодыхъ, 
Высокихъ,  н-Ьжныхъ,  удалыхъ? 
Гд'Ь  бурныя  любви  желанья, 
И  жажда  знашй  и  труда, 
И  страхъ  порока  и  стыда, 
И  вы,  зав-Ьтныя  мечтанья, 
Вы,  призракъ  жизни  неземной, 
Вы,  сны  поэзш  святой! 

XXXVII 

Быть  можетъ,  онъ  для  блага  шра, 
Иль  хоть  для  славы  былъ  рожденъ; 
Его  умолкнувшая  лира 
Гремуч!  й,  непрерывный  звонъ 
Въ  в-Ькахъ  поднять  могла.  Поэта, 
Быть  можетъ,  на  ступеняхъ  св'Ьта 
Ждала  высокая  ступень. 
Его  страдальческая  т-Ьнь, 
Быть  можетъ,  унесла  съ  собою 
Святую  тайну,  и  для  насъ 
Погибъ  животворящ1й  гласъ, 
И  за  могильною  чертою 
Къ  ней  не  домчится  гимнъ  временъ, 
Благословеше  племенъ. 

XXXVIII 

(Исполня  ЖИЗНЬ  СВОЮ  отравой. 
Не  сд-Ьлавъ  многаго  добра, 
Увы!  онъ  могъ  безсмертной  славой 
Газетъ  наполнить  нумера. 
Уча  людей,  мороча  брат1й, 
При  громЪ  плесковъ  иль  проклят1й, 
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Онъ  совершить  могъ  грозный  путь, 
Дабы  въ  посл-Ьдшй  разъ  вздохнуть 
Въ  виду  торжественныхъ  трофеевъ, 
Какъ  нашъ  Кутузовъ  иль  Нельсонъ, 
Иль  въ  ссылк'Ь,  какъ  Наполеонъ, 
Иль  быть  пов-Ьшенъ,  какъ  Рыл-Ьевъ.) 

XXXIX 

А  можетъ  быть  и  то:  поэта 
Обыкновенный  ждалъ  уд-Ьлъ.   . 
Прошли  бы  юношества  л-Ьта: 
Въ  немъ  пылъ  души  бы  охлад-Ьлъ. 
Во  многомъ  онъ  бы  изм-Ьнился, 
Разстался  бъ  съ  музами  ,  женился, 
Въ  деревн'Ь    счастливъ  и  рогатъ, 
Носилъ  бы  стеганый  халатъ; 
Узналъ  бы  жизнь  на  самомъ  д-Ьл'Ь, 
Подагру  бъ  въ  сорокъ  л-Ьтъ  им-Ьлъ, 
Пилъ,  'Ьлъ,  скучалъ,  толст-Ьлъ,  хир'Ьлъ, 
И  паконецъ  въ  своей  постел^Ь 
Скончался  бъ  посреди  д-Ьтей, 
Плаксивыхъ  бабъ  и  лекарей. 

хь 
Но  что  бы  ни  было,  читатель. 
Увы,  любовникъ  молодой, 
Поэтъ,  задумчивый  мечтатель, 
Убитъ  пр1ятельской  рукой! 
Есть  м-Ьсто :  вл-Ьво  отъ  селенья, 
Гд'Ь  жилъ  питомецъ  вдохновенья, 
Дв-Ь  сосны  корнями  срослись; 
Подъ  ними  струйки  извились 
Ручья  сос-Ьдствснной  долины. 
Тамъ  пахарь  любптъ  отдыхать, 
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и  жницы  въ  волны  погружать 
Приходятъ  звонше  кувшины; 
Тамъ  у  ручья,  въ  т-Ьни  густой, 
Поставленъ  памятникъ  простой. 

Подъ  нимъ  (какъ  начинаетъ  капать 
Весеншй  дождь  на  злакъ  полей) 
Пастухъ,  плетя  свой  пестрый  лапоть, 
Поетъ  про  волжскихъ  рыбарей; 
И  горожанка  молодая, 
Въ  деревн-Ь  л-Ьто  провождая, 
Когда  стремглавъ  верхомъ  она 
Несется  по  полямъ  одна. 
Коня  предъ  нимъ  остановляетъ, 
Ремянный  поводъ  натянувъ, 
И  флеръ  отъ  шляпы  отвернувъ, 
Глазами   б'Ьглыми  читаетъ 
Простую  надпись  —  и  слеза 
Туманитъ  нЬжные  глаза. 

ХЫ1 

И  шагомъ  'Ьдетъ  въ  чистомъ  пол'Ь, 
Въ  мечтанье  погрузясь,  она; 
Душа  въ  ней  долго  поневол-Ь 
Судьбою  Ленскаго  полна; 
И  мыслитъ :   «что-то  ■  съ  Ольгой  стало  ? 
Въ  ней  сердце  долго  ли  страдало, 
Иль  скоро  слезъ  прошла  пора? 
И  гд-Ь  теперь  ея  сестра  ? 
И  гд-Ь  жъ  б'Ьглецъ  людей  и  св-Ьта, 
Красавицъ  модныхъ  модный  врагъ, 
Гд'Ь  этотъ  пасмурный  чудакъ, 
Уб1йца  юнаго  поэта?» 


140 


Современемъ  отчетъ  я  вамъ 
Подробно  обо  всемъ  отдамъ. 

хыи 
Но  не  теперь.  Хоть  я  сердечно 
Люблю  героя  моего, 
Хоть  возвращусь  къ  нему,  конечно, 
Но  мн-Ь  теперь  не  до  него. 
Л-Ьта  къ  суровой  проз-Ь  клонятъ, 
Л'Ьта  шалунью  риому  гонятъ, 
И  я  —  со  вздохомъ  признаюсь  — 
За  ней  л-Ьнив-Ьй  волочусь. 
Перу  старинной  н-Ьтъ  охоты 
Марать  летуч1е  листы; 
Друпя,  хладныя  мечты, 
Друпя,  стропя  заботы 
И  въ  шум'Ь  св'Ьта  и  въ  тиши 
Тревожатъ  сонъ  моей  души. 

ХЫУ 

Позналъ  я  гласъ  иныхъ  желашй, 
Позналъ  я  новую  печаль; 
Для  первыхъ  н'Ьтъ  мн-Ъ  уповашй, 
А  старой  мн-Ь  печали  жаль. 
Мечты,  мечты!  гд-Ь  ваша  сладость? 
Гд-Ь,  в-Ьчная  къ  ней  риома,  младость? 
Ужель  и  вправду,  наконецъ, 
Увялъ,  увялъ  ея  в-Ьнецъ? 
Ужель  и  впрямъ,  и  въ  самомъ  д-Ьл-Ь, 
Безъ  элегически хъ  зат-Ьй, 
Весна  моихъ  промчалась  дней 
(Что  я  шутя  твердилъ  досел-Ь)  ? 
И  ей  ужель  возврата  н-Ьтъ? 
Ужель  мн-Ь  скоро  тридцать  л-Ътъ? 
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ХЬУ 

Такъ,  полдень  мой  насталъ,  и  нужно 
Мн'Ь  въ  томъ  сознаться,  вижу  я. 
Но,  такъ  и  быть,  простимся  дружно, 
О  юность  легкая  моя1 
Благодарю  за  наслажденья, 
За  грусть,  за  милыя  мученья. 
За  шумъ,  за  бури,  за  пиры, 
За  вс-Ь,  за  всЬ  твои  дары; 
Благодарю  тебя.  Тобою 
Среди  тревогъ  и  въ  тишин-Ь 
Я  насладился...  и  вполн-Ь; 
Довольно  I  Съ  ясною  душою 
Пускаюсь  нын'Ь  въ  новый  путь 
Отъ  жизни  прошлой  отдохнуть. 

ХЬУ1 

Дай  оглянусь.  Простите  жъ,  сЬни, 
Гд-Ь  дни  мои  текли  въ  глуши, 
Исполнены  страстей  и  л-Ьни 
И  сновъ  задумчивой  души. 
А  ты,  младое  вдохновенье, 
Волнуй  мое  воображенье. 
Дремоту  сердца  оживляй, 
Въ  мой  уголъ  чаще  прилетай. 
Не  дай  остыть  душ'Ь  поэта. 
Ожесточиться,  очерств-Ьть, 
И  наконецъ  окамен-Ьть 
Въ  мертвящемъ  упоеньи  св-Ьта, 
Среди  бездушныхъ  гордецовъ, 
Среди  блистательныхъ  глупцовъ, 

ХЬУИ 

Среди  лукавыхъ,  малодушныхъ, 
Шальныхъ,  балованныхъ  д-Ьтей, 
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Злод-Ьевъ  и  см-Ьшныхъ,  и  скучныхъ, 
Тупыхъ,  привязчивыхъ  судей, 
Среди  кокетокъ  богомольныхъ, 
Среди  холопьевъ  добровольныхъ, 
Среди  вседневныхъ  модныхъ  сценъ, 
Учтивыхъ,  ласковыхъ  изм'Ьнъ, 
Средр!  холодныхъ  приговоровъ 
Жестокосердой  суеты, 
Среди  досадной  пустоты 
Разсчетовъ,  думъ  и  разговоровъ, 
Въ  семъ  омут-Ь,  гд-Ь  съ  вами  я 
Купаюсь,  милые  друзья! 

1  г.  Михайловское) 


ГЛАВА  СЕДЬМАЯ 

Москва,  Росс1И  дочь  любима, 
Гд-Ь  равную  теб-Ь  сыскать  ? 

Дмитр1евъ 

Какъ  не  любить  родной  Москвы  ? 
Баратынск1Й 

Гоненье  на  Москву  ?    Что  значитъ 

вид-Ьть  св-Ьтъ! 
Гд-Ь  5къ  лучше  ? 

Гд-Ь  насъ  н'Ьтъ. 
Грибо-Ьдовъ 

I 

Гонимы  вешними  лучами, 
Съ  окрестныхъ  горъ  уже  сн-Ьга 
Сб'1Ьжали  мутными  ручьями 
На  потопленные  луга. 
Улыбкой  ясною  природа 
Сквозь  сонъ  встр-Ьчаетъ  утро  года; 
Син1^я  блещутъ  небеса. 
Еще  прозрачные,  л-Ьса 
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Какъ  будто  пухомъ  зелен-Ьютъ. 
Пчела  за  данью  полевой 
Летитъ  изъ  кельи  восковой. 
Долины  сохнутъ  и  пестр-Ьють; 
Стада  шумятъ,  и  соловей 
Ужъ  п-Ьлъ  въ  безмолв1и  ночей. 

II 

Какъ  грустно  мн-Ь  твое  явленье, 
Весна,  весна!  пора  любви! 
Какое  томное  волненье 
Въ  моей  душ-Ь,  въ  моей  крови! 
Съ  какимъ  тяжел ымъ  умиленьемъ 
Я  наслаждаюсь  дуновеньемъ 
Въ  лицо  мн-Ь  в-Ьющей  весны 
На  лон-Ь  сельской  тишины! 
Или  мнЬ  чуждо  наслажденье, 
И  все,  что  радуетъ,  живитъ, 
Все,  что  ликуетъ  и  блеститъ, 
Наводитъ  скуку  и  томленье 
На  душу  мертвую  давно, 
И  все  ей  кажется  темно  ? 

III 

Или,  не  радуясь  возврату 
Погибшихъ  осенью  листовъ. 
Мы  помнимъ  горькую  утрату. 
Внимая  новый  шумъ  л-Ьсовъ? 
Или  съ  природой  оживленной 
Сближаемъ  думою  смущенной 
Мы  увяданья  нашихъ  л-Ьтъ, 
Которымъ  возрожденья  н^Ьтъ? 
Быть  можетъ,  въ  мысли  намъ  приходитъ. 
Средь  поэтическаго  сна, 
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Иная,  старая  весна, 

И  въ  трепетъ  сердце  намъ  приводитъ 

Мечтой  о  дальней  сторон-Ь, 

О  чудной  ночи,  о  лун-Ь... 

IV 

Вотъ  время:  добрые  л-Ьнивцы, 
Эпи  курейцы-мудрецы. 
Вы,  равнодушные  счастливцы. 
Вы,  школы  Левшина  птенцы,  ^^ 
Вы,  деревенсше  Прхамы, 
И  вы,  чувствительный  дамы. 
Весна  въ  деревню  васъ  зоветъ, 
Пора  тепла,  цв-Ьтовъ,  работъ. 
Пора  гуляши  вдохновенныхъ 
И  соблазнительныхъ  ночей. 
Въ  поля,  друзья!  скор-Ьй,  скор-Ьй, 
Въ  каретахъ  тяжко  нагруженныхъ, 
На  долгихъ,  иль  на  почтовыхъ. 
Тянитесь  изъ  заставъ  градскихъ. 

V 

И  вы,  читатель  благосклонный, 
Въ  своей  коляск'Ь  выписной 
Оставьте  градъ  неугомонный, 
Гд-Ь  веселились  вы  зимой; 
Съ  моею  музой  своенравной 
Пойдемте  слушать  шумъ  дубравной 
Надъ  безыменною  рЪкой, 
Въ  деревн'Ь,  гл-Ь  Евгешй  мой, 
Отшельникъ  праздный  и  унылой, 
Еще  недавно  жилъ  зимой 
Въ  сос-Ьдств-Ь  Тани  молодой. 
Моей  мечтательницы  милой; 
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Но  гд-Ь  его  теперь  ужъ  нЬтъ... 
Гд-Ь  грустный  онъ  оставилъ  сл-Ьдъ. 

VI 

Межъ  горъ,  лежащихъ  полукругомъ, 
Пойдемъ  туда,  гд-Ь  ручеекъ, 
Вхясь,  б1>житъ  зеленымъ  лугомъ 
Къ  р-ЬкЬ  сквозь  липовый  гЛ-Ьсокъ. 
Тамъ  соловей,  весны  любовникъ, 
Всю  ночь  поетъ;  цв-Ьтетъ  шиповникъ, 
И  слышенъ  говоръ  ключевой  — 
Тамъ  виденъ  камень  гробовой 
Въ  т-Ьни  двухъ  сосенъ  устарЪлыхъ. 
Пришельцу  надпись  говорить: 
«Владим1ръ  Ленской  здЪсь  лежитъ, 
Погибпйй  рано  смертью  см'Ьлыхъ 
Въ  такой-то  годъ,  такихъ-то  л^^тъ. 
Покойся,  юноша-поэтъ!» 

УП 

На  в-Ьтви  сосны  преклоненной, 
Бывало,  раншй  в-Ьтерокъ 
Надъ  этой  урною  смиренной 
Качалъ  таинственный  в-Ьнокъ; 
Бывало,  въ  поздше  досуги 
Сюда  ходили  двЪ  подруги, 
И  на  могил Ъ,  при  лун-Ь, 
Обнявшись  плакали  ои±. 
Но  нын-Ь....  памятки  къ  унылой 
Забытъ.    Къ  нему  привычный  сл-Ьдъ 
Заглохъ.    В-Ьнка  на  в-Ьтви  н-Ьтъ; 
Одинъ  подъ  нимъ,  сЬдой  и  хилой, 
Пастухъ  по  прежнему  поетъ, 
И  обувь  б-Ьдную  плететъ. 
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VIII 

(...разъ  вечернею  порою 
Одна  изъ  д-Ьвъ  сюда  пришла; 
Казалось,  тайною  тоскою 
Она  встревожена  была. 
Объятая  невольнымъ  страхомъ, 
Она  въ  слезахъ  предъ  милымъ  прахомъ 
Стояла,  голову  склснивъ 
И  руки  съ  трепетомъ  сложивъ... 
Но  тутъ  посп1шными  шагами 
Ее  настигъ  младой  уланъ. 
Затянуть,  статенъ  и  румянъ, 
Красуясь  черными  усами, 
Нагнувъ  широшя  плеча 
И  гордо  шпорами  звуча.) 

IX 

(Она  на  воина  взглянула: 
Гор'Ьлъ  досадой  взоръ  его  — 
И  тихо  руку  протянула, 
Но  не  сказала  ничего. 
И  молча  Ленскаго  нев-Ьста 
Отъ  сирот-Ьющаго  м'Ьста 
Съ  нимъ  удалилась  и  съ  т-Ьхъ  поръ 
Ужъ  не  являлась  изъ-за  горъ....) 

X 

Мой  б-Ьдный  Ленской!  изнывая. 
Не  долго  плакала  она. 
Увы1  нев-Ьста  молодая 
Своей  печали  не  в-Ьрна. 
Другой  увлекъ  ея  вниманье. 
Другой  усп-Ьлъ  ея  страданье 
Любовной  лестью  усыпить, 
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Уланъ  ум'Ьлъ  ее  пл-Ьнить, 

Уланъ  любимъ  ея  душою... 

И  вотъ  ужъ  съ  нимъ,  предъ  алтаремъ, 

Она  стыдливо  подъ  в-Ьнцомъ 

Стоитъ  съ  поникшей  головою, 

Съ  огнемъ  въ  потупленныхъ  очахъ, 

Съ  улыбкой  легкой  на  устахъ. 

XI 
Мой  б-Ьдный  Ленской!  за  могилой, 
Въ  пред-Ьлахъ  в-Ьчности  глухой, 
Смутился  ли  п-Ьвецъ  унылой 
Изм-Ьны  в-Ъстью  роковой, 
Или  надъ  Летой  усыпленной, 
Поэтъ,  безчувств1емъ  блаженной, 
Ужъ  не  смущается  нич-Ьмъ, 
И  м1ръ  ему  закрытъ  и  н-Ьмъ?... 
Такъ!  равнодушное  забвенье 
За  гробомъ  ожидаетъ  насъ. 
Враговъ,  друзей,  любовницъ  гласъ 
Вдругъ  молкнетъ.    Про  одно  им'Ьнье 
Насл^Ьдниковъ  сердитый  хоръ 
Заводитъ  непристойный  споръ. 

XII 

и  скоро  звоншй  голосъ  Оли 
Въ  семейств-Ь  Лариныхъ  умолкъ. 
Уланъ,  своей  невольникъ  доли, 
Былъ  долженъ  'Ьхать  съ  нею  въ  полкъ. 
Слезами  горько  обливаясь. 
Старушка,  съ  дочерью  прощаясь, 
Казалось,  чуть  жива  была; 
Но  Таня  плакать  не  могла; 
Лишь  смертной  бл-Ьдностью  покрылось 
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Ея  печальное  лицо. 
Когда  вс-Ь  вышли  на  крыльцо, 
И  все  прощаясь  суетилось 
Вокругъ  кареты  молодыхъ, 
Татьяна  проводила  ихъ. 

XIII 

и  долго,  будто  сквозь  тумана, 
Она  гляд-Ьла  имъ  восл-Ьдъ... 
И  вотъ  одна,  одна  Татьяна! 
Увы!    подруга  столькихъ  л-Ьтъ, 
Ея  голубка  молодая, 
Ея  наперсница  родная. 
Судьбою  въ  даль  занесена, 
Съ  ней  навсегда  разлучена. 
Какъ  т-Ьнь,  она  безъ  ц-Ьли  бродитъ; 
То  смотритъ  въ  опуст-Ьлый  садъ... 
НитлЬ,  ни  въ  чемъ  ей  н-Ьтъ  отрадъ, 
И  облегченья  не  находитъ 
Она  подавленнымъ  слезамъ  — 
И  сердце  рвется  пополамъ. 

XIV 

И  въ  одиночеств-Ь  жестокомъ 
с-ильн-Ье  страсть  ея  горитъ, 
И  объ  Он-Ьгин-Ь  далекомъ 
Ей  сердце  громче  говоритъ. 
Она  его  не  будетъ  видеть; 
Она  должна  въ  немъ  ненавид-Ьть 
Уб1йцу  брата  своего. 
Поэтъ  погибъ...  но  ужъ  его 
Никто  не  помиитъ,  ужъ  другому 
Его  нев-Ьста  отдалась. 
Поэта  память  пронеслась 
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Какъ  дымъ  по  небу  голубому, 
О  немъ  два  сердца,  можетъ  быть, 
Еще  грустятъ...  На  что  грустить?... 

XV 

Былъ  вечеръ.    Небо  меркло.  Воды 
Струились  тихо.    Жукъ  жужжалъ. 
Ужъ  расходились  хороводы. 
Ужъ  за  р'Ькой,  дымясь,  пылалъ 
Огонь  рыбач1й.    Въ  пол-Ь  чистомъ, 
Луны  при  св-Ьт^Ь  серебристомъ, 
Въ  свои  мечты  погружена, 
Татьяна  долго  шла  одна. 
Шла,  шла.     И  вдругъ  передъ  собою 
Съ  холма  господсшй  видитъ  домъ, 
Селенье,  рощу  подъ  холмомъ 
И  садъ  надъ  св'Ьтлою  р-Ькою. 
Она  глядитъ  —  и  сердце  въ  ней 
Забилось  чаще  и  сильн-Ьй. 

XVI 

Ее  сомн'Ьшя  смущаютъ: 
«Пойду  ль  впередъ,  пойду  ль  назадъ?, 
Его  зд-Ьсь  н-Ьтъ.    Меня  не  знаютъ... 
Взгляну  на  домъ,  на  этотъ  садъ!» 
И  вотъ  съ  холма  Татьяна  сходитъ, 
Едва  дыша;  кругомъ  обводитъ 
Недоум'Ьнья  полный  взоръ... 
И  входитъ  на  пустынный  дворъ. 
Къ  ней,  лая,  кинулись  собаки. 
На  крикъ  испуганный  ея 
Ребятъ  дворовая  семья 
Сб-Ьжалась  шумно.    Не  безъ  драки 
Мальчишки  разгоняли  псовъ, 
Взявъ  барышню  подъ  свой  покровъ. 
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XVII 

«Увид-Ьть  барской  домъ  нельзя  ли?» 
Спросила  Таня.    Поскор-Ьй 
Къ  Анись-Ь  д-Ьти  поб-Ьжали 
У  ней  ключи  взять  отъ  сЬней. 
Анисья  тотчасъ  къ  ней  явилась, 
И  дверь  предъ  ними  отворилась, 
И  Таня  входитъ  въ  домъ  пустой, 
Гд'Ь  жилъ  недавно  нашъ  герой. 
Она  глядитъ:  забытый  въ  зал'Ь 
К1й  на  бильярд-Ь  отдыхалъ; 
На  смятомъ  канапе  лежалъ 
Манежный  хлыстикъ.    Таня  дал-Ь ; 
Старушка  ей:  —  «а  вотъ  каминъ; 
Зд'Ьсь  баринъ  сиживалъ  одинъ. 

XVIII 

«Зд-Ьсь  съ  нимъ  об-Ьдывалъ  зимою 
Покойный  Ленсшй,  нашъ  сосЬдъ. 
Сюда  пожалуйте,  за  мною. 
Вотъ  это  барсшй  кабинетъ; 
Зд'Ьсь  почивалъ  онъ,  кофей  кушалъ, 
Прикащика  доклады  слушалъ, 
И  книжку  поутру  читалъ... 
И  старый  баринъ  зд-Ьсь  живалъ. 
Со  мной,  бывало,  въ  воскресенье, 
Зд-Ьсь  подъ  окномъ,  надЬвъ  очки, 
Играть  изволилъ  въ  дурачки. 
Дай  Богъ  душ-Ь  его  спасенье, 
А  косточкамъ  его  покой 
Въ  могил-Ь,  въ  мать-земл-Ь  сырой!»  — 

XIX 

Татьяна  взоромъ  умиленнымъ 
Вокругъ  себя  па  все  глядитъ; 
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и  все  ей  кажется  безц-Ьннымъ, 

Все  душу  томную  живитъ 

Полумучительной  отрадой: 

И  столъ  съ  померкшею  лампадой, 

И  груда  книгъ,  и  подъ  окномъ 

Кровать,  покрытая  ковромъ, 

И  видъ  въ  окно  сквозь  сумракъ  лунной, 

И  этотъ  бл-Ьдный  полусв-Ьтъ, 

И  лорда  Байрона  портретъ, 

И  столбикъ  съ  куклою  чугунной 

Подъ  шляпой,  съ  пасмурнымъ  челомъ, 

Съ  руками  сжатыми  крестомъ. 

XX 

Татьяна  долго  въ  кель'Ь  модной 
Какъ  очарована  стоитъ. 
Но  поздно.    В-Ьтеръ  всталъ  холодной. 
Темно  въ  долин-Ь.    Роща  спитъ 
Надъ  отуманенной  р-Ькою; 
Луна  сокрылась  за  горою, 
И  пилигримк-Ь  молодой 
Пора,  давно  пора  домой. 
И  Таня,  скрывъ  свое  волненье, 
Не  безъ  того,  чтобъ  не  вздохнуть, 
Пускается  въ  обратный  путь. 
Но  прежде  проситъ  позволенья 
Пустынный  замокъ  нав^Ьщать, 
Чтобъ  книжки  зд-Ьсь  одной  читать. 

XXI 

Татьяна  съ  ключницей  простилась 
За  воротами.    Черезъ  день 
Ужъ  утромъ  рано  вновь  явилась 
Она  въ  оставленную  с^Ьнь, 
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и  въ  молчаливомъ  кабинегЬ, 
Забывъ  на  время  все  на  св^^т^Ь, 
Осталась  наконецъ  одна, 
И  долго  плакала  она. 
Потомъ  за  книги  принялася. 
Сперва  ей  было  не  до  нихъ, 
Но  показался  выборъ  ихъ 
Ей  страненъ.    Чтенью  предалася 
Татьяна  жадною  душой: 
И  ей  открылся  шръ  иной. 

XXII 

Хотя  мы  знаемъ,  что  Евгеюй 
Издавна  чтенье  разлюбилъ, 
Однако  жъ  н1ёсколько  творешй 
Онъ  изъ  опалы  исключилъ: 
П-Ьвца  Гяура  и  Жуана, 
Да  съ  нимъ  еще  два,  три  романа, 
Въ  которыхъ  отразился  в-Ькъ, 
И  современный  челов-Ькъ 
Изображенъ  довольно  в-Ьрно 
Съ  его  безнравственной  душой. 
Себялюбивой  и  сухой. 
Мечтанью  преданной  безм-Ьрно, 
Съ  его  озлобленнымъ  умомъ, 
Кипящимъ  въ  д-Ьйствхи  пустомъ. 

XXIII 

Хранили  мнопя  страницы 
Отм-Ьтку  р'Ьзкую  ногтей. 
Глаза  внимательной  дЪвицы 
Устремлены  на  нихъ  жив^Ьй. 
Татьяна  видитъ  съ  трепетаньемъ, 
Какою  мыслью,  замЪчаньемъ, 
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Бывалъ  Он-Ьгинъ  пораженъ, 

Съ  ч-Ьмъ  молча  соглашался  онъ. 

На  ихъ  поляхъ  она  встр-Ьчаетъ 

Черты  его  карандаша. 

Везд-Ь  Он-Ьгина  душа 

Себя  невольно  выражаетъ, 

То  краткимъ  словомъ,  то  крестомъ, 

То  вопросительнымъ  крючкомъ. 

XXIV 

и  начинаетъ  понемногу 
Моя  Татьяна  понимать 
Теперь  ясн-Ье  —  слава  Богу  — 
Того,  по  комъ  она  вздыхать 
Осуждена  судьбою  властной: 
Чудакъ  печальный  и  опасный, 
Созданье  ада  иль  небесъ, 
Сей  ангелъ,  сей  надменный  б'Ьсъ, 
Что  жъ  онъ?    Ужели  подражанье, 
Ничтожный  призракъ,  иль  еще 
Москвичъ  въ  Гарольдовомъ  плащ'Ь, 
Чужихъ  причудъ  истолкованье, 
Словъ  модныхъ  полный  лексиконъ? 
Ужъ  не  парод! я  ли  онъ  ? 

XXV 

Ужель  загадку  разр-Ьшила? 
Ужели  слово  найдено? 
Часы  б'Ьгутъ;  она  забыла. 
Что  дома  ждутъ  ее  давно, 
Гд'Ь  собралися  два  сос-Ьда 
И  гд-Ь  объ  ней  идетъ  бесЬда. 
«Какъ  быть?    Татьяна  не  дитя», 
Старушка  молвила  крехтя. 
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«В-Ьдь  Олинька  ея  моложе. 
Пристроить  д-Ьвушку,  ей-ей, 
Пора;  а  что  мн-Ь  д-Ьлать  съ  ней? 
ВсЬмъ  наотр-Ьзъ  одно  и  тоже: 
Нейду.    И  все  груститъ  она, 
Да  бродитъ  по  лЪсамъ  одна.» 

XXVI 

—  «Не  влюблена  ль  она?»    «Въ  кого  же? 
Буяновъ  сватался:  отказъ. 
Ивану  П-Ьтушкову  —  тоже. 
Гусаръ  Пыхтинъ  гостилъ  у  насъ; 
Ужъ  какъ  онъ  Танею  прельщался, 
Какъ  мелкимъ  б-Ьсомъ  разсыпался! 
Я  думала :  пойдетъ,  авось ; 
Куда!  и  снова  дЪло  врозь.» 

—  «Что  жъ,  матушка,  зач-Ьмъ  же  стало  ? 
Въ  Москву,  на  ярмарку  нев-Ьстъ! 
Тамъ,  слышно,  много  праздныхъ  м'Ьстъ.» 
«Охъ,  мой  отецъ!  доходу  мало.» 

—  «Довольно  для  одной  зимы; 
Не  то  ужъ  дамъ  хоть  я  взаймы.» 

XXVII 

Старушка  очень  полюбила 
Сов1Ьтъ  разумный  и  благой: 
Сочлась  —  и  тутъ  же  положила 
Въ  Москву  отправиться  зимой. 
И  Таня  слышитъ  новость  эту. 
На  судъ  взыскательному  св-Ьту 
Представить  яспыя  черты 
Провинщальной  простоты, 
И  запоздалые  наряды, 
И  запоздалый  складъ  р-Ьчей; 
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Московскихъ  франтовъ  и  цирцей 
Привлечь  насм-Ьшливые  взгляды!.. 
О,  страхъ!  н-Ьтъ,  лучше  и  в-Ьри-Ьй 
Въ  глуши  л'Ьсовъ  остаться  ей. 

XXVIII 

Вставая  съ  первыми  лучами, 
Теперь  она  въ  поля  сп-Ьшитъ 
И,  умиленными  очами 
Ихъ  озирая,  говорить: 
«Простите,  мирныя  долины, 
И  вы,  знакомыхъ  горъ  вершины, 
И  вы,  знакомые  л^Ьса  1 
Прости,  небесная  краса. 
Прости,  веселая  природа! 
М^Ьняю  милый,  тих1й  св'Ьтъ 
На  шумъ  блистательныхъ  суетъ!... 
Прости  жъ  и  ты,  моя  свобода! 
Куда,  зач^Ьмъ  стремлюся  я? 
Что  мн-Ъ  сулитъ  судьба  моя?»  — 

XXIX 

Ея  прогулки  длятся  дол-Ь. 
Теперь  то  холмикъ,  то  ручей 
Остановляютъ  поневол-Ь 
Татьяну  прелестью  своей. 
Она,  какъ  съ  давними  друзьями, 
Съ  своими  рощами,  лугами, 
Еще  бес-Ьдовать  сп-Ьшитъ, 
Но  л-Ьто  быстрое  летитъ, 
Настала  осень  золотая. 
Природа  трепетна,  бл-Ьдна, 
Какъ  жертва,  пышно  убрана... 
Вотъ  с-Ьверъ,  тучи  нагоняя, 
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Дохнулъ,  завылъ  —  и  вотъ  сама 
Идетъ  волшебница  зима. 

XXX 

Пришла,  разсьшалась;  клоками 
Повисла  на  сукахъ  дубовъ; 
Легла  волнистылга  ковралш 
Среди  полей,  вокругъ  холмовъ; 
Брега  съ  недвижною  р-Ькою 
Сравняла  пухлой  пеленою; 
Блеснулъ  морозъ.    И  рады  мы 
Проказамъ  матушки  зимы. 
Не  радо  ей  лишь  сердце  Тани. 
Нейдетъ  она  зиму  встр-Ьчать, 
Морозной  пылью  подышать, 
И  первымъ  сн-Ьгомъ  съ  кровли  бани 
Умыть  лицо,  плеча  и  грудь: 
Татьян-Ь  страшенъ  зимтй  путь. 

XXXI 

ОтъЪзда  день  давно  просроченъ. 
Приходить  и  посл-Ьдшй  срокъ. 
Осмотр-Ьнъ,  вновь  обитъ,  упроченъ 
Забвенью  брошенный  возокъ. 
Обозъ  обычный  —  три  кибитки 
Везутъ  домашн1е  пожитки, 
Кастрюлычи,  стулья,  сундуки, 
Варенья  въ  банкахъ,  тюфяки, 
Перины,  кл'Ьтки  съ  пЪтухами, 
Горшь'И,  тазы  еЬ  сенега. 
Ну,  много  всякаго  добра. 
И  вотъ  въ  изб-Ь  между  слугами 
Поднялся  шумъ,  прощальный  плачъ: 
Ведутъ  на  дворъ  осьмнадцать  клячъ: 
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XXXII 

Въ  возокъ  боярсшй  ихъ  впрягаютъ, 
Готовятъ  завтракъ  повара, 
Горой  кибитки  нагружаютъ, 
Бранятся  бабы,  кучера. 
На  кляч-Ь  тощей  и  косматой 
Сидитъ  форейторъ  бородатый. 
Сб-Ьжалась  челядь  у  воротъ 
Прощаться  съ  барами.    И  вотъ 
Ус-Ьлись,  и  возокъ  почтенный, 
Скользя,  ползетъ  за  ворота. 
«Простите,  мирныя  м-Ьста! 
Прости,  пр1ютъ  уединенный! 
Увижу  ль  васъ?...»    И  слезъ  ручей 
У  Тани  льется  изъ  очей. 

XXXIII 

Когда  благому  просв-Ьщенью 
Отдвинемъ  бол-Ье  границъ. 
Со  временемъ  (по  расчисленью 
Философическихъ  таблицъ, 
Л'Ьтъ  чрезъ  пятьсотъ)  дороги  в-Ьрно 
У  насъ  изменятся  безм'Ьрно : 
Шоссе  Росс1ю  зд'Ьсь  и  тутъ 
Соединивъ  пересЬкутъ; 
Мосты  чугунные  чрезъ  воды 
Шагнутъ  широкою  дугой, 
Раздвинемъ  горы,  подъ  водой 
Пророемъ  дерзостные  своды, 
И  заведетъ  крещеный  М1ръ 
На  каждой  станщи  трактиръ. 

XXXIV 

Теперь  у  насъ  дороги  плохи,  ^^ 
Мосты  забытые  гшютъ. 
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На  станщяхъ  клопы  да  блохи 
Заснуть  минуты  не  даютъ; 
Трактировъ  н-Ьтъ.    Въ  изб-Ь  холодной, 
Высокопарный,  но  голодной, 
Для  виду  прейскурантъ  виситъ, 
И  тщетный  дразнить  аппетитъ, 
Межъ  т^Ьмъ,  какъ  сельсше  циклопы 
Передъ  медлительнымъ  огнемъ 
Росс1йскимъ  лечатъ  молоткомъ 
Изд'Ьлье  легкое  Европы, 
Благословляя  колеи 
И  рвы  отеческой  земли. 

XXXV 

За  то  зимы  порой  холодной 

Ъзда  пр1ятна  и  легка. 

Какъ  стихъ  безъ  мысли  въ  п-Ьсн-Ъ  модной 

Дорога  зимняя  гладка. 

Автомедоны  наши  бойки. 

Неутомимы  наши  тройки, 

И  версты,  т-Ьша  праздный  взоръ- 

Въ  глазахъ  мелькаютъ  какъ  заборъ.^^ 

Къ  несчастью,  Ларина  тащилась, 

Боясь  прогоновъ  дорогихъ. 

Не  на  почтовыхъ,  на  своихъ, 

И  наша  д-Ьва  насладилась 

Дорожной  скукою  вполн-Ь: 

Семь  сутокъ  -Ьхали  он-Ь. 

XXXVI 

Но  вотъ  ужъ  близко.    Передъ  ними 
Ужъ  б-Ьлокаменной  Москвы 
Какъ  жаръ  крестами  золотыми 
Горятъ  старинны  я  главы. 
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Ахъ,  братцы!  какъ  я  былъ  доволенъ, 
Когда  церквей  и  колоколенъ, 
Садовъ,  чертоговъ  полукругъ 
Открылся  предо  мною  вдругъ! 
Какъ  часто  въ  горестной  разлук^Ь, 
Въ  моей  блуждающей  судьб^Ь, 
Москва,  я  думалъ  о  теб-Ъ  I 
Москва...  какъ  много  въ  этомъ  звук^Ь 
Для  сердца  русскаго  слилось! 
Какъ  много  въ  немъ  отозвалось! 

XXXVII 

Вотъ,  окруженъ  своей  дубравой, 
Петровсшй  замокъ.    Мрачно  онъ 
Недавнею  гордится  славой. 
Напрасно  ждалъ  Наполеонъ, 
Посл-Ьднимъ  счастьемъ  упоенной, 
Москвы  кол-Ьнопреклоненной 
Съ  ключами  стараго  Кремля: 
Н-Ьтъ,  не  пошла  Москва  моя 
Къ  нему  съ  повинной  головою. 
Не  праздникъ,  не  прхемный  даръ, 
Она  готовила  пожаръ 
Нетерп^Ьливому  герою! 
Отсел-Ь,  въ  думу  погруженъ, 
Гляд-Ьлъ  на  грозный  пламень  онъ. 

ХКХУШ 

Прощай,  свид-Ьтель  падшей  славы, 
Петровсшй  замокъ.    Ну!  не  стой, 
Пошолъ!    Уже  столпы  заставы 
Б-Ьл-Ьютъ;  вотъ  ужъ  по  Тверской 
Возокъ  несется  чрезъ  ухабы. 
Мелькаютъ  мимо  будки,  бабы, 

160 


Мальчишки,  лавки,  фонари, 
Дворцы,  сады,  монастыри, 
Бухарцы,  сани,  огороды. 
Купцы,  лачужки,  мужики, 
Бульвары,  башни,  казаки, 
Аптеки,  магазины  моды. 
Балконы,  львы  на  воротахъ 
И  стаи  галокъ  на  крестахъ. 

XXXIX 

Москва  I    Москва  1 


хь 
Въ  сей  утомительной  прогулк'Ь 
Проходитъ  часъ,  другой,  и  вотъ 
У  Харитонья  въ  переулк-Ь 
Возокъ  предъ  домомъ  у  воротъ 
Остановился.    Къ  старой  тстк'Ь, 
Четвертый  годъ  больной  въ  чахоткЬ, 
Он-Ь  пр1'Ьхали  теперь. 
Имъ  настежъ  отворяетъ  дверь 
Въ  очкахъ,  въ  изорванномъ  кафтан-Ь, 
Съ  чулкомъ  въ  рук-Ь,  С'1Ьдой  калмыкъ. 
Встр-Ьчаетъ  ихъ  въ  гостиной  крикъ 
Княжны,  простертой  на  диван-Ь. 
Старушки  съ  плачемъ  обнялись, 
И  восклицанья  полились. 

хы 
«Княжна,  топ  апд<  1»  —  РасЬе^е!   «Алина!» 
Кто  бъ  могъ  подумать?    «Какъ  давно!» 

-Надолго  ль?    «Милая!  кузина!» 

-  Садись !  какъ  это  мудрено ! 
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Ей  Богу,  сцена  изъ  романа... 
«А  это  дочь  моя,  Татьяна.» 

—  Ахъ,  Таня!  подойди  ко  мн-Ь, 
Какъ  будто  брежу  я  во  сн-Ь... 
Кузина,  помнишь  Грандисона? 
«Какъ,  Грандисонъ?...  а,  Грандисонъ! 
Да,  помню,  помню.    Гд-Ь  же  онъ?» 

—  Въ  Москв-Ь,  живетъ  у  Симеона; 
Меня  въ  сочельникъ  нав-Ьстилъ: 
Недавно  сына  онъ  женилъ. 

ХЫ1 

А  тотъ....  но  посл-Ь  все  разскажемъ. 
Не  правда  ль  ?    Всей  ея  родн-Ь 
Мы  Таню  завтра  же  покажемъ. 
Жаль,  разъ-Ьзжать  н-Ьтъ  мочи  мн-Ь; 
Едва,  едва  таскаю  ноги. 
Но  вы  замучены  съ  дороги; 
Пойдемте  вм-Ьст-Ь  отдохнуть.... 
Охъ,  силы  н-Ьтъ...  устала  грудь... 
Мн'Ь  тяжела  теперь  и  радость, 
Не  только  грусть...  душа  моя, 
Ужъ  никуда  негодна  я... 
Подъ  старость  жизнь  такая  гадость... 
И  тутъ,  совс-Ьмъ  утомлена, 
Въ  слезахъ  раскашлялась  она. 

хып 
Больной  и  ласки,  и  веселье 
Татьяну  трогаютъ;  но  ей 
Нехорошо  на  новосель-Ь, 
Привыкшей  къ  горниц-Ь  своей. 
Подъ  занавЬскою  шелковой 
Не  спится  ей  въ  постел-Ь  новой, 
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и  раншй  звонъ  колоколовъ, 
Предтеча  утреннихъ  трудовъ, 
Ее  съ  постели  подымаетъ. 
Садится  Таня  у  окна. 
Р-Ьд-Ьетъ  сумракъ;  но  она 
Своихъ  полей  не  различаетъ: 
Предъ  нею  незнакомый  дворъ, 
Конюшня,  кухня  и  заборъ. 

ХЫУ 

И  вотъ  по  родстве  ннымъ  об'Ьдамъ 
Развозятъ  Таню  каждый  день  — 
Представить  бабушкамъ  и  д-Ьдамъ 
Ея  разсЬянную  л-Ьнь. 
Родн-Ь,  прибывшей  издалеча, 
Повсюду  ласковая  встр-Ьчв, 
И  восклицанья,  и  хл-Ьбъ-соль. 
«Какъ  Таня  выросла!  Давно  ль 
Я,  кажется,  тебя  крестила?» 

—  А  я  такъ  на  руки  брала! 
«А  я  такъ  за  уши  драла.» 

—  А  я  такъ  пряникомъ  кормила ! 
И  хоромъ  бабушки  твердятъ: 
«Какъ  наши  годы-то  летятъ!» 

ХЬУ 

Но  въ  нихъ  не  видно  перем'Ьны; 
Все  въ  нихъ  на  старый  образецъ: 
У  тетушки  княжны  Елены 
Все  тотъ  же  тюлевый  чепецъ; 
Все  б'Ьлится  Лукерья  Львовна, 
Все  то  же  лжетъ  Любовь  Петровна, 
Иванъ  Пстровичъ  такъ  же  глупъ, 
Семенъ  Петровичъ  такъ  же  скупъ, 
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у  Пелагеи  Николавны 
Все  тотъ  же  другъ,  мосье  Финмушъ, 
И  тотъ  же  шпицъ,  и  тотъ  же  мужъ, 
А  онъ  все  клуба  членъ  исправный, 
Все  такъ  же  смиренъ,  такъ  же  глухъ, 
И  такъ  же  -Ьстъ  и  пьетъ  за  двухъ. 

ХЬУ1      • 
Ихъ  дочки  Таню  обнимаютъ. 
Младыя  гращи  Москвы 
Сначала  молча  озираютъ 
Татьяну  съ  ногъ  до  головы; 
Ее  находятъ  что-то  странной, 
Провиншальной  и  жеманной, 
И  что-то  бл-Ьдной  и  худой, 
А  впрочемъ  очень  недурной; 
Потомъ,  покорствуя  природ-Ь, 
Дружатся  съ  пей,  къ  себЪ  ведутъ, 
Ц-Ьлуютъ,  н-Ьжно  ру1Ш  жмутъ, 
Взбиваютъ  кудри  ей  по  мод-Ь, 
И  пов-Ьряютъ  на  расп-Ьвъ 
Сердечны  тайны,  тайны  дЪвъ, 

ХЬУП 

Чуж1я  и  свои  поб-кды, 
Надежды,  шалости,  мечты. 
Текутъ  невинныя  бесЬды 
Съ  прикрасой  легкой  клеветы. 
Потомъ,  въ  отплату  лепетанья, 
Ея  сердечнаго  признанья 
Умильно  требутъ  он-Ь. 
Но  Таня,  точно  какъ  во  сн-Ь, 
Ихъ  р-Ьчи  слышитъ  безъ  участья, 
Не  понимаетъ  ничего, 
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и  тайну  сердца  своего, 
Зав-Ьтный  кладъ  и  слезъ  и  счастья, 
Хранитъ  безмолвно  между  т-Ьмъ, 
И  имъ  не  д-Ьлится  ни  съ  к-Ьмъ. 

ХЬУШ 

Татьяна  вслушаться  желаетъ 
Въ  бесЬды,  въ  общ1й  разговоръ; 
Но  всЬхъ  въ  гостиной  занимаетъ 
Такой  безсвязный,  пошлый  вздоръ; 
Все  въ  нихъ  такъ  бл-Ьдно,  равнодушно; 
Они  клевещутъ  даже  скучно; 
Въ  безплодной  сухости  р-Ьчей, 
Распросовъ,  сплетень  и  в-Ьстей, 
Не  вспыхнетъ  мысли  въ  ц-Ьлы  сутки, 
Хоть  невзначай,  хоть  наобумъ; 
Не  улыбнется  томный  умъ, 
Не  дрогнетъ  сердце,  хоть  для  шутки. 
И  даже  глупости  смЪшной 
Въ  теб'Ь  не  встр-Ьтишь,  св-Ьтъ  пустой! 

хых 
Архивны  юноши  толпою 
На  Таню  чопорно  глядятъ, 
И  про  нее  между  собою 
Неблагосклонно  говорятъ. 
Одинъ  какой-то  шутъ  печальной 
Ее  находитъ  идеальной, 
И  прислонившись  у  дверей, 
Элепю  готовитъ  ей. 
У  скучной  тетки  Таню  встр-Ьтя, 
Къ  !1ей  какъ-то  Вязсмсшй  подсЬлъ 
И  душу  ей  занять  уси-Ьяъ; 
И  б.иизъ  него  ее  замЪтя, 


165 


Объ  ней,  поправя  свой  парикъ, 
Осв'Ьдомляется  старикъ. 

ь 
Но  тамъ,  гд-Ь  Мельпомены  бурной 
Протяжный  раздается  вой, 
Гд-Ь  машетъ  мант1ей  мишурной 
Она  предъ  хладною  толпой, 
Гд-Ь  Тал1я  тихонько  дремлетъ 
И  плескамъ  дружескпмъ  не  внемлетъ, 
Гд-Ь  Терпсихор^Ь  лишь  одной 
Дивится  зритель  молодой 
(Что  было  также  въ  прежни  л-Ьты, 
Во  время  ваше  и  мое). 
Не  обратились  на  нее 
Ни  дамъ  ревнивые  лорнеты, 
Ни  трубки  модныхъ  знатоковъ 
Изъ  ложъ  и  кресельныхъ  рядовъ. 

ы 
Ее  привозятъ  и  въ  собранье. 
Тамъ  т-Ьснота,  волненье,  жаръ, 
Музыки  грохотъ,  си-Ьчъ  блистанье, 
Мельканье,  вихорь  быстрыхъ  паръ; 
Красавицъ  легше  ;уборы. 
Людьми  пестр-Ьюнце  хоры, 
Нев-Ьстъ  обширный  полукругъ, 
ВсЬ  чувства  поражаютъ  вдругъ. 
Зд-Ьсь  кажутъ  фраьсты  записные 
Свое  нахальство,  свой  жилетъ 
И  невнимательный  лорнетъ. 
Сюда  гусары  отпусЕшые 
Сп-Ьшатъ  явиться,  ногрем-Ьть, 
Блеснуть,  пл-Ьнить  и  улетЪть. 
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Ы1 

У  НОЧИ  много  зв-Ьздъ  прелестныхъ, 
Красавицъ  много  на  Москв-Ь. 
Но  ярче  всЬхъ  подругъ  небесныхъ 
Луна  въ  воздушной  сипев-Ь. 
Но  та,  которую  не  см'Ью 
Тревожить  лирою  моею, 
Какъ  величавая  луна 
Средь  женъ  и  д-Ьвъ  блеститъ  одна. 
Съ  какою  гордостью  небесной 
Земли  касается  она! 
Какъ  н-Ьгой  грудь  ея  полна! 
Какъ  томенъ  взоръ  ея  чудесной!... 
Но  полно,  полно;  перестань: 
Ты  заплатилъ  безумству  дань. 

ъш 
Шумъ,  хохотъ,  б'Ьготня,  поклоны, 
Галопъ,  мазурка,  вальсъ....    Межъ  т^Ьмъ, 
Между  двухъ  тетокъ  у  колонны, 
Незам'Ьчаема  ник'Ьмъ, 
Татьяна  смотритъ  и  не  видитъ, 
Волненье  св-Ьта  непавидитъ; 
Ей  душно  зд-Ьсь....  она  мечтой 
Стремится  къ  жизни  полевой, 
Въ  деревню,  къ  бЬднымъ  поселянамъ, 
Въ  уединенный  уголокъ, 
Гд'Ь  льется  св-Ьтлый  ручеекъ, 
Къ  своимъ  цв-Ьтамъ,  къ  своимъ  романамъ, 
И  въ  сумракъ     липовыхъ  аллей. 
Туда,  гд-Ь  онъ  являлся  ей. 

ЫУ 

Такъ  мысль  ея  далече  бродитъ: 
Забытъ  и  св-Ьтъ,  и  шумный  балъ, 
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А  глазъ  межъ  т-Ьмъ  съ  нея  не  сводитъ 
Какой-то  важный  генералъ. 
Другъ  другу  тетушки  мигнули, 
И  локтемъ  Таню  вразъ  толкнули, 
И  каждая  шепнула  ей: 
«Взгляни  нал-Ьво  поскор'Ъй.» 

—  Налево  ?  гд-Ь  ?  что  тамъ  такое  ? 
«Ну,  что  бы  ни  было,  гляди... 

Въ  той  кучк-Ь,  видишь,  впереди, 
Тамъ,  гд-Ь  еще  въ  мундирахъ  двое... 
Вотъ  отошелъ...  вотъ  бокомъ  сталъ... 

—  Кто?  толстый  этотъ  генералъ?... 


Но  зд'Ьсь  съ  поб-Ьдою  поздравимъ 
Татьяну  милую  мою, 
И  въ  сторону  свой  путь  направимъ, 
Чтобъ  не  забыть,  о  комъ  пою... 
Да  кстати  зд-Ьсь  о  томъ  два  слова: 
«Пою    пр1ятеля    младова 
И   множество    его    причудъ. 
Благослови    мой   долг1й   трудъ, 
О  ты,    эпическая    муза! 
И    в-Ьрный    посохъ    мн-Ь    вручивъ. 
Не  дай  блуждать  мн-Ь   вкось  и  вкри: 
Довольно.    Съ  плечъ  долой  обуза! 
Я  классицизму  отдалъ  честь: 
Хоть  поздно,  а  вступленье  есть. 

(1827—1828  г.   Ноября  4,  Москва,  Петербургъ,   Михайлов 
Малинники) 
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ГЛАВА  ОСЬМАЯ 

Раге  Шее  \уе11,  апй  И  Гог  еуег, 
81111  1ог  еуег  1аге  Шее  \уе11. 

Ву  гоп 
I 

Въ  т-Ь  ДНИ,  когда  въ  садахъ  лицея 
Я  безмятежно  расцвЬталъ, 
Читалъ  охотно  Апулея, 
А  Цицерона  не  читалъ, 
Въ  тЪ  дни,  въ  таинственныхъ  долинахъ, 
Весной,  при  кликахъ  лебединыхъ, 
Близъ  водъ,  с1явшихъ  въ  ТИШИН']^, 
Являться  муза  стала  мн-Ь. 
Моя  студенческая  келья 
Вдругъ  озарилась:  муза  въ  ней 
Открыла  пиръ  младыхъ  зат-Ьй, 
Восп-Ьла  д-Ьтсшя  веселья, 
И  славу  нашей  старины, 
И  сердца  трепетные  сны. 

II 
И  св-Ьтъ  ее  съ  улыбкой  встр'Ьтилъ: 
Усп-Ьхъ  насъ  первый  окрылилъ; 
Стари къ  Державинъ  насъ  зам'Ьтилъ 
И,  въ  гробъ  сходя,  благословилъ. 
(И  Дмитревъ  не  былъ  нашъ  хулитель; 
И  быта  русскаго  хранитель. 
Скрижаль  оставя,  намъ  внималъ 
И  музу  робкую  ласкалъ. 
И  ты,  глубоко- вдохновенный, 
Всего  прекраснаго  п-Ьвецъ, 
Ты,  идолъ  д-Ьвственныхъ  сердецъ! 
Не  ты  ль  пристрастьемъ  увлеченный, 
Не  ты  ль  мн-Ь  руку  подавалъ 
И  къ  слав-Ь  чистой  призывалъ.) 
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III 

И  Я,  въ  законъ  себ-Ь  вм-Ьыяя 
Страстей  единый  произволъ, 
Съ  толпою  чувства  разд-Ьляя, 
Я  музу  р-Ьзвую  привелъ 
На  шумъ  пировъ  и  буйныхъ  споровъ,    * 
Грозы  полуночныхъ  дозоровъ: 
И  къ  нимъ  въ  безумные  пиры 
Она  несла  свои  дары, 
И  какъ  вакханочка  р-Ьзвилась, 
За  чашей  п-Ьла  для  гостей, 
И  молодежь  минувшихъ  дней 
За  нею  буйно  волочилась  — 
А  я  гордился  межъ  друзей 
Подругой  ветреной  моей. 

IV 

Но  рокъ  мн^Ь  бросилъ  взоры  гн-Ьва 
И  вдаль  занесъ...  она  за  мной. 
Какъ  часто  ласковая  д-Ьва 
Мн-Ь  услаждала  путь  н-Ьмой 
Волшебствомъ  тайнаго  разсказа! 
Какъ  часто  по  скаламъ  Кавказа, 
Она  Ленорой,  при  лун-Ь, 
Со  мной  скакала  на  кон-Ы 
Какъ  часто  по  бре1'амъ  Тавриды 
Она  меня  во  мгл-Ь  ночной 
Водила  слушать  шумъ  морской. 
Немолчный  шопотъ  Нереиды, 
Глубошй,  вЬчный  хоръ  валовъ. 
Хвалебный  гимнъ  отцу  м1ровъ. 

V 

и  позабывъ  столицы  дальной 
И  блескъ,  и  шумные  пиры, 
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Въ  глуши  Молдав1и  печальной 

Она  СхМиренные  шатры 

Племенъ  бродящихъ  посЬщала, 

И  между  ними  одичала, 

И  позабыла  р-Ьчь  боговъ 

Для  скудныхъ,  странныхъ  языковъ, 

Для  п-Ьсенъ  степи  ей  любезной... 

Вдругъ  изм-Ьнилось  все  кругомъ: 

И  вотъ  она  въ  саду  моемъ 

Явилась  барышней  у1^здной, 

Съ  печальной  думою  въ  очахъ, 

Съ  французской  книжкою  въ  рукахъ. 

VI 

и  нын-Ь  музу  я  впервые 
На  свЬтсшй  раутъ  привожу;*^ 
На  прелести  ея  степныя 
Съ  ревнивой  робостью  гляжу. 
Сквозь  т'Ьсный  рядъ  аристократовъ, 
Военныхъ  франтовъ,  дипломатовъ 
И  гордыхъ  дамъ  она  скользить; 

Вотъ    сЬла    тихо    и    ГЛ)1ДР1ТЪ, 
Любуясь  шумной  Т'ЬСНОТОЮ, 
Мельканьемъ  платьевъ  и  р'Ьчей, 
Явлепьемъ  медленнымъ  гостей 
Передъ  хозяйкой  молодою, 
И  темной  рамою  мужчинъ 
Вкругъ  дамъ,  какъ  около  картинъ. 

VII 

Ей  нравится  порядокъ  стройной 
Олигархическихъ  бес1'>дъ, 
И  холодъ  гордости  спокойной, 
И  эта  см-Ьсь  чиновъ  и  л-Ьтъ. 
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Но  это  кто  въ  толп-Ь  избранной 
Стоитъ  безмолвный  и  туманной? 
Для  всЬхъ  онъ  кажется  чужимъ. 
Мелькаютъ  лица  передъ  нимъ, 
Какъ  рядъ  докучныхъ  привид-^Ьшй. 
Что,  сплинъ  иль  страждущая  сп-Ьсь 
Въ  его  лиц-Ь?    Зач-Ьмъ  онъ  зд-Ьсь? 
Кто  онъ  таковъ?  Ужель  Евгешй? 
Ужели  онъ?...    Такъ,  точно  онъ. 

—  Давно  ли  къ  намъ  онъ  занесенъ? 

VIII 

«Все  тотъ  же  ль  онъ,  иль  усмирился? 
Иль  корчитъ  также  чудаь'а  ? 
Скажите,  ч-Ьмъ  онъ  возвратился? 
Что  намъ  представитъ  онъ  пока? 
Ч-Ьмъ  нын-Ь  явится?  Мельмотомъ, 
Космополитомъ,  патрхотомъ, 
Гарольдомъ,  квакерохмъ,  ханжой, 
Иль  маской  щегольнетъ  иной  ? 
Иль  просто  будетъ  добрый  малой, 
Какъ  вы  да  я,  какъ  ц-Ьлый  свЪтъ? 
По  крайней  м'ЬрЪ  мой  сов-Ьтъ: 
Отстать  отъ  моды  обветшалой. 
Довольно  онъ  морочилъ  св-Ьтъ...» 

—  Знакомъ  онъ  вамъ?   «И  да  и  н'Ьтъ.» 

IX 

—  Зач-Ьмъ  же  такъ  неблагосклонно 
Вы  отзываетесь  о  немъ  ? 
За  то  ль,  что  мы  неугомонно 
Хлопочсмъ,  судимъ  обо  всемъ. 
Что  пылкихъ  душъ  неосторожность 
Самолюбивую  ничтожность 
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Иль  оскорбляетъ,  иль  см'Ьшитъ, 

Что  умъ,  любя  просторъ,  т-Ьснитъ, 

Что  слишкомъ  часто  разговоры 

Припять  мы  рады  за  д-Ьла, 

Что  глупость  в-Ьтрепа  и  зла, 

Что  важнымъ  людямъ  —  важны  вздоры, 

И  что  посредственность  одна 

Намъ  по  плечу  и  не  странна? 

X 

Блаженъ,  кто  смолоду  былъ  молодъ, 
Блаженъ,  кто  во  время  созр-Ьлъ, 
Кто  постепенно  жизни  холодъ 
Съ  л-Ьтами  вытерп-Ьть  ум-Ьлъ, 
Кто  страннымъ  снамъ  не  предавался, 
Кто  черни  св-Ьтской  не  чуждался, 
Кто  въ  двадцать  л-Ьтъ  былъ  франтъ  иль  хватъ, 
А  въ  тридцать  выгодно  женатъ; 
Кто  въ  пятьдесятъ  освободился 
Отъ  частпыхъ  и  другихъ  долговъ, 
Кто  славы,  денегъ  и  чиновъ 
Спокойно  въ  очередь  добился, 
О  комъ  твердили  ц-Ьлый  в-Ькъ: 
N.  N.  прекрасный  челов-Ькъ. 

XI 

Но  грустно  думать,  что  напрасно 
Была  намъ  молодость  дана. 
Что  изм-Ьняли  ей  всечасно. 
Что  обманула  насъ  она; 
Что  наши  лучш1я  желанья. 
Что  наши  св'Ёж1я  мечтанья 
Истл-Ьли  быстрой  чередой, 
Какъ  листья  осенью  гнилой. 
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Несносно  вид'Ьть  предъ  собою 
Однихъ  об-Ьдовъ  длинный  рядъ, 
Гляд-Ьть  на  жизнь,  какъ  на  обрядъ, 
И  всл-Ьдъ  за  чинною  толпою 
Идти,  не  разд-Ьляя  съ  ней 
Ни  общихъ  ипЪяхй,  ни  страстей. 

XII 

Предметомъ  ставъ  суждешй  шумныхъ, 
Несносно  (согласитесь  въ  томъ) 
Между  людей  благоразумныхъ 
Прослыть  притворнымъ  чудакомъ, 
Или  печальнымъ  сумасбродомъ, 
Иль  сатаническимъ  уродомъ, 
Иль  даже   «Демономъ»  моимъ. 
Он-Ьгинъ  (вновь  займуся  имъ), 
Убивъ  на  поединк'Ь  друга, 
Доживъ  безъ  ц-Ьли,  безъ  трудовъ 
До  двадцати  шести  годовъ, 
Томясь  въ  безд'Ьйств1и  досуга, 
Безъ  службы,  безъ  жены,  безъ  д-Ьлъ, 
Нич-Ьмъ  заняться  не  ум-Ьлъ. 

XIII 

Имъ  овлад-Ьло  безпокойство. 
Охота  къ  перем-Ьн-Ь  м'Ьстъ 
(Весьма  мучительное  свойство, 
Немногихъ  добровольный  крестъ). 
Оставилъ  онъ  свое  селенье, 
Л1>совъ  и  нивъ  уединенье, 
Гд-Ь  окровавленная  т-Ьнь 
Ему  являлась  каждый  день, 
И  началъ  странствхя  безъ  ц-Ьли, 
Доступный  чувству  одному; 
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и  путешеств1я  ему, 

Какъ  все  на  св-Ьт-Ь,  надо'Ьли; 

Онъ  возвратился  и  попалъ, 

Какъ  Чацшй,  съ  корабля  на  балъ. 

XIV 

Но  вотъ  толпа  заколебалась, 
По  зал-Ь  шопотъ  проб']Ьжалъ... 
Къ  хозяйк'Ь  дама  приближалась, 
За  нею  важный  генералъ. 
Она  была  не  тороплива, 
Не  холодна,  не  говорлива, 
Безъ  взора  наглаго  для  всЬхъ, 
Безъ  притязашй  на  усп-Ьхъ, 
Безъ  этихъ  маленькихъ  ужимокъ, 
Безъ  подражательныхъ  зат^Ьй... 
Все  тихо,  просто  было  въ  ней. 
Она  казалась  верный  снимокъ 
Би  сотше  11  {аи!}...  ***  (Шишковъ)  прости: 
Не  знаю,  какъ  перевести. 

XV 

Къ  ней  дамы  подвигались  ближе; 
Старушки  улыбались  ей; 
Мужчины  кланялися  ниже. 
Ловили  взоръ  ея  очей; 
Д-Ьвицы  проходили  тише 
Предъ  ней  по  зал-Ь;  и  всЪхъ  выше 
И  носъ,  и  плечи  подымалъ 
Вошедш1й  съ  нею  генералъ. 
Никто  бъ  не  могъ  ее  прекрасной 
Назвать;  но  съ  головы  до  ногъ 
Никто  бы  въ  ней  найти  не  могъ 
Того,  что  модой  самовластной 
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Въ  высокомъ  лондонскомъ  кругу 
Зовется  уи1§аг.    Не  могу... 

XVI 

Люблю  я  очень  это  слово, 
Но  не  могу  перевести: 
Оно  у  насъ  покам-Ьстъ  ново, 
И  врядъ  ли  быть  ему  въ  чести, 
Оно  бъ  годилось  въ  эпиграмм-Ь... 
Но  обращаюсь  къ  нашей  дам-Ь. 
Безпечной  прелестью  мила. 
Она  сид-Ёла  у  стола 
Съ  блестящей  Ниной  Вороненою, 
Сей  Клеопатрою  Невы: 
И  в-Ьрно  бъ  согласились  вы. 
Что  Нина  мраморной  красою 
Затмить  сос-Ьдку  не  могла. 
Хоть  осл-Ьпительна  была. 

XVII 

«Ужели»,  думаетъ  Евгешй: 
«Ужель  она?  Но  точно...  НЪтъ... 
Какъ?  изъ  глуши  степныхъ  селеюй...» 
И  неотвязчивый  лорнетъ 
Онъ  обращаетъ  поминутно 
На  ту,  чей  видъ  напомнилъ  смутно 
Ему  забытыя  черты. 
«Скажи  мн'Ь,  князь,  не  знаешь  ты 
Кто  тамъ  въ  малиновомъ  берет-Ь 
Съ  посломъ  испанскимъ  говорить?» 
Князь  на  Он1^гина  глядитъ. 
—  Ага!  давно  жъ  ты  не  былъ  въ  св-Ът-Ь. 
Постой,  тебя  представлю  я. 
«Да  кто  жъ  она?»  —  Жена  моя. 
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ХУШ 

«Такъ  ты  женатъ!  не  зналъ  я  ран-Ы 
Давно  ли?»  —  Около  двухъ  л-Ьтъ. 
«На  комъ?»  —  На  Лариной.   «Татьян-Ы» 

—  Ты  ей  знакомъ?   «Я  имъ  сосЬдъ.» 

—  О,  такъ  пойдемъ  же.  —  Князь  подходитъ 
Къ  своей  жен-Ь,  и  ей  подводитъ 

Родню  и  друга  своего. 

Княгиня  смотритъ  на  него... 

И  что  ей  душу  ни  смутило, 

Какъ  сильно  ни  была  она 

Удивлена,  поражена, 

Но  ей  ничто  не  изм'Ьнило: 

Въ  ней  сохранился  тотъ  же  тонъ, 

Былъ  также  тихъ  ея  поклонъ. 

XIX 

Ей-ей  I  не  то,  чтобъ  содрогнулась, 
Иль  стала  вдругъ  бл-Ьдна,  красна... 
У  ней  и  бровь  не  шевельнулась; 
Не  сжала  даже  губъ  она. 
Хоть  онъ  гляд^Ьлъ  нельзя  прилежн-Ьй, 
Но  и  сл-Ьдовъ  Татьяны  прежней 
Не  могъ  Он-Ьгинъ  обрЬсти. 
Съ  ней  р-Ьчь  хот-Ьлъ  онъ  завести 
И  —  и  не  могъ.  Она  спросила. 
Давно  ль  онъ  зд-Ьсь,  откуда  онъ, 
И  не  изъ  ихъ  ли  ужъ  сторонъ? 
Потомъ  къ  супругу  обратила 
Усталый  взглядъ;  скользнула  вонъ... 
И  недвижимъ  остался  онъ. 

XX 

Ужель  та  самая  Татьяна, 
Которой  онъ  наедин-Ь, 
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Въ  начал-Ь  нашего  романа, 
Въ  глухой  —  далекой  сторон'Ь, 
Въ  благомъ  пылу  нравоученья, 
Читалъ  когда-то  наставленья, 
Та,  отъ  которой  онъ  хранить 
Письмо,  гд-Ь  сердце  говорить, 
Гд'Ь  все  наруж'Ь,  все  на  вол-Ь, 
Та  д-Ьвочка...  иль  это  сонъ?... 
Та  д-Ьвочка,  которой  онъ 
Пренебрегалъ  въ  смиренной  дол-Ь, 
Ужели  съ  нр1мъ  сейчасъ  была 
Такъ  равнодушна,  такъ  см-Ьла? 

XXI 

Онъ  оставляетъ  раутъ  т-Ьсный. 
Домой  задумчивъ  'Ьдетъ  онъ; 
Мечтой  то  грустной,  то  прелестной 
Его  встревошенъ  поздшй  сонъ. 
Проснулся  онъ;  ему  приносятъ 
Письмо:  князь  N.  покорно  проситъ 
Его  на  вечеръ.  —   «Боже!  къ  ней1... 
01  буду,  буду!»  —  и  скор'Ьй 
Мараетъ  онъ  отв-Ьтъ  учтивый. 
Что  съ  нимъ?  Въ  какомъ  онъ  странномъ  сн-Ь! 
Что  шевельнулось  въ  глубине 
Души  холодной  и  л-Ьнивой? 
Досада?  суетность?  иль  вновь 
Забота  юности  —  любовь  ? 

XXII 

Он-Ьгинъ  вновь  часы  считаетъ. 
Вновь  не  дождется  дню  конца. 
Но  десять  бьетъ:  онъ  вы-Ьзжаетъ, 
Онъ  полет'Ьлъ,  онъ  у  крыльца; 
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Онъ  съ  трепетомъ  къ  княгин-Ь  входитъ; 

Татьяну  онъ  одну  находитъ, 

И  вм-Ьст-Ь  н-Ьсколько  минутъ 

Они  сидятъ.  Слова  нейдутъ 

Изъ  устъ  Он-Ьгина.  Угрюмой, 

Неловшй,  онъ  едва,  едва 

Ей  отв-Ьчаетъ.    Голова 

Его  полна  упрямой  думой. 

Упрямо  смотритъ  онъ.  Она 

Сидитъ  покойна  и  вольна. 

XXIII 

Приходитъ  мужъ.  Онъ  прерываетъ 
Сей  непрзятный  1ёЬе  а  1:ё1:е; 
Съ  Он-Ьгинымъ  онъ  вспоминаетъ 
Проказы,  шутки  прежнихъ  л^Ьтъ. 
Они  см-Ьются.  Входятъ  гости. 
Вотъ  крупной  солью  св-Ьтской  злости 
Сталъ  оживляться  разговоръ; 
Передъ  хозяйкой  легши  вздоръ 
Сверкалъ  безъ  глупаго  жеманства, 
И  прерывалъ  его  межъ  т-Ьмъ 
Разумный  толкъ  безъ  пошлыхъ  темъ, 
Безъ  в-Ьчныхъ  истинъ,  безъ  педантства, 
И  не  пугал ъ  ничьи хъ  ушей 
Свободной  живостью  своей. 

XXIV 

Тутъ  былъ  однако  цв'Ьтъ  столицы, 
И  знать,  и  моды  образцы, 
Везд-Ь  встр-Ьчаемыя  лицы. 
Необходимые  глупцы; 
Тутъ  были  дамы  пожилыя 
Въ  чепцахъ  и  въ  розахъ,  съ  виду  злыя; 
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Тутъ  было  н-Ьсколько  д-Ьвицъ, 

Неулыбающихся  лицъ; 

Тутъ  былъ  послании къ,  говоривидй 

О  государственныхъ  д-Ьлахъ; 

Тутъ  былъ  въ  душистыхъ  с-Ьдинахъ 

Старикъ,  по  старому  шутившШ, 

Отм'Ьпно  тонко  и  умно, 

Что  нынче  н-Ьсколько  см-Ьшно. 

XXV 

Тутъ  былъ  на  эпиграммы  падшй, 
На  все  сердитый  господинъ: 
На  чай  хозяйскай,  слишкомъ  сладшй, 
На  плоскость  дамъ,  на  тонъ  мужчинъ, 
На  толки  про  романъ  туманный, 
На  вензель,  двумъ  сестрицамъ  данный, 
На  ложь  журналовъ,  на  войну, 
На  сн-Ьгъ,  и  на  свою  жену. 

(Тутъ  также  дочь  его  была, 
Ужъ  такъ  горбата,  такъ  мала, 
Такъ  неопрятна,  такъ  писклива, 
Что  поневол^Ь  каждый  гость 
Предполагалъ  въ  ней  умъ  и  злость). 

XXVI 

Тутъ  былъ  ***  (Сабуровъ),  заслуживний 
Изв-Ьстность  низостью  души. 
Во  вс-Ьхъ  альбомахъ  притупивш1й, 
81}.-Р.**  (81.-Рпе81),  твои  карандаши; 
Въ  дверяхъ  другой  диктаторъ  бальной 
Стоялъ  картинкою  журнальной, 
Румянъ  —  какъ  вербный  херувимъ, 
Затянутъ,  н-Ьмъ  и  недвижимъ, 
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и  путешественникъ  залетной, 
Перекрахмаленный  нахалъ, 
Въ  гостяхъ  улыбку  возбуждалъ 
Своей  осанкою  заботпой, 
И  молча  обм-Ьненный  взоръ 
Ему  былъ  общ1й  приговоръ. 

XXVII 

Но  мой  Он-Ьгинъ  вечеръ  ц-Ьлой 
Татьяной  занятъ  былъ  одной, 
Не  этой  д-Ьвочкой  несм'Ьлой, 
Влюбленной,  б-Ьдной  и  простой, 
Но  равнодушною  княгиней, 
Но  неприступною  богиней 
Роскошной,  царственной  Невы. 
О,  люди  1    вс-Ь  похожи  вы 
На  прародительницу  Еву: 
Что  вамъ  дано,  то  не  влечетъ; 
Васъ  непрестанно  зшй  зоветъ 
Къ  себ'Ь,  къ  таинственному  древу: 
Запретный  плодъ  вамь  подавай, 
А  безъ  того  вамъ  рай  не  рай. 

XXVIII 

Какъ  изм-Ьнилася  Татьяна! 
Какъ  твердо  въ  роль  свою  вошла! 
Какъ  ут1эСнительнаго  сана 
Пр1емы  скоро  приняла ! 
Кто  бъ  см-Ьлъ  искать  д-Ьвчонки  н-Ьжной 
Въ  сей  величавой,  въ  сей  небрежной 
Законодателышц-Ь  залъ? 
И  онъ  ей  сердце  волновалъ! 
Объ  немъ  она  во  мрак-Ь  ночи, 
Пока  Морфей  не  прилетитъ. 
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Бывало,  д-Ьвствеппо  грустйтъ, 
Къ  лун-Ь  подъсмлетъ  томны  очи, 
Мечтая  съ  нимъ  когда  нибудь 
Свершить  смиренный  жизни  путь1 

XXIX 

Любви  вс-Ь  возрасты  покорны; 

Но  юнымъ,  д-Ьвственнымъ  сердцамъ 

Ея  порывы  благотворны, 

Какъ  бури  вешшя  полямъ. 

Въ  дожд1Ь  страстей  они  св'Ьж'Ьютъ, 

И  обновляются,  и  зр-Ьютъ  — 

И  жизнь  могущая  даетъ 

И  пышный  цв-Ьтъ,  и  сладшй  плодъ. 

Но  въ  возрастъ  поздшй  и  безплодной, 

На  поворот-Ь  нашихъ  л-Ьтъ, 

Печаленъ  страсти  мертвой  сл'Ьдъ: 

Такъ  бури  осени  холодной 

Въ  болото  обращаютъ  лугъ 

И  обнажаютъ  л-Ьсъ  вокругъ. 

XXX 

Сомн-Ьнья  н-Ьтъ:  увы1  Евгешй 
Въ  Татьяну  какъ  дитя  влюбленъ; 
Въ  тоск-Ь  любовныхъ  помышлешй 
И  день  и  ночь  проводитъ  онъ. 
Ума  не  внемля  строгимъ  пенямъ, 
Къ  ея  крыльцу,  стекляннымъ  сЪнямъ 
Онъ  подъ^Ьзжаетъ  каждый  день; 
За  ней  онъ  гонится  какъ  т'Ьнь; 
Онъ  счастливъ,  если  ей  нахшнетъ 
Боа  пушистый  на  плечо, 
Или  коснется  горячо 
Ея  руки,  или  раздвинетъ 
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Предъ  нею  пестрый  полкъ  ливрей, 
Или  платокъ  подниметъ  ей. 

XXXI 

Она  его  не  зам-Ьчаетъ, 
Какъ  онъ  ни  бейся,  хоть  умри. 
Свободно  дома  принимаетъ, 
Въ  гостяхъ  съ  нимъ  молвить  слова  три, 
Порой  однимъ  поклономъ  встр^Ьтитъ, 
Порою  вовсе  не  зам'Ьтптъ: 
Кокетства  въ  ней  ни  капли  н-Ьтъ  — 
Его  не  терпитъ  выс1шй  св1Ьтъ. 
Бл-Ьдн-Ьть  Он-Ьгинъ  начинаетъ: 
Ей  иль  не  видно,  иль  не  жаль; 
Он-Ьгинъ  сохнетъ,  и  едва  ль 
Ужъ  не  чахоткою  страдаетъ. 
ВсЬ  шлютъ  Он-Ьгина  къ  врачамъ, 
Т-Ь  хоромъ  шлютъ  его  къ  водамъ. 

XXXII 

А  ОНЪ  не  -Ьдетъ;  онъ  заран-Ь 
Писать  ко  прад-Ьдамъ  готовъ 
О  скорой  встр-Ьч-Ь;  а  Татьян'Ь 
И  д-Ьла  н-Ьтъ  (ихъ  полъ  таковъ); 
А  онъ  упрямъ,  отстать  не  хочетъ. 
Еще  над-Ьется,  хлопочетъ; 
См-Ьл-Ьй  здороваго,  больной 
Княгин-Ь  слабою  рукой 
Онъ  пишстъ  страстное  посланье. 
Хоть  толку  мало  вообще 
Онъ  въ  письмахъ  видЬлъ  не  вотще; 
Но,  знать,  сердечное  страданье 
Уже  пришло  ему  не  въ  мочь. 
Вотъ  вамъ  письмо  его  точь  въ  точь. 
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Письмо  Он-Ьгина  къ  Татьян-Ь. 

«Предвижу  все:  васъ  оскорбитъ 
Печальной  тайны  объясненье. 
Какое  горькое  презр-Ьнье 
Вашъ  гордый  взглядъ  изобразитъ! 
Чего  хочу?    Съ  какою  ц-Ьлью 
Открою  душу  вамъ  свою? 
Какому  злобному  веселью, 
Быть  можетъ,  поводъ  подаю! 

«Случайно  васъ  когда-то  встр-Ьтя, 
Въ  васъ  искру  н-Ьжности  зам-Ьтя, 
Я  ей  пов'Ьрить  не  посмЪлъ. 
Привычк-Ё  милой  не  далъ  ходу; 
Свою  постылую  свободу 
Я  потерять  не  захот1Ьлъ. 
Еще  одно  насъ  разлучило... 
Несчастной  жертвой  Ленсшй  палъ... 
Ото  всего,  что  сердцу  мило. 
Тогда  я  сердце  оторвалъ; 
Чужой  для  вс-Ьхъ,  нич-Ьмъ  не  связанъ, 
Я  думалъ:  вольность  и  покой 
Зам-Ьна  счастью.    Боже  мой1 
Какъ  я  ошибся,  какъ  наказанъ! 

«Н-Ьтъ,  поминутно  вид-Ьть  васъ. 
Повсюду  сл'Ьдовать  за  вами, 
Улыбку  устъ,  движенье  глазъ 
Ловить  влюбленными  глазами. 
Внимать  вамъ  долго,  понимать 
Душой  все  ваше  совершенство, 
Предъ  вами  въ  мукахъ  замирать, 
Бл-Ёдн-Ьть  и   гаснуть....   вотъ   блаженство! 


184 


«и  я  лишенъ  того:  для  васъ 
Тащусь  повсюду  на  удачу; 
Мн-Ь  дорогъ  день,  мп-Ь  дорогъ  часъ: 
А  я  въ  напрасной  скук-Ь  трачу 
Судьбой  отсчитанные  дни. 
И  такъ  ужъ  тягостны  они. 
Я  знаю:  в-Ькъ  ужъ  мой  изм'Ьренъ; 
Но,  чтобъ  продлилась  жизнь  моя, 
Я  утромъ  долженъ  быть  ув-Ьренъ, 
Что  съ  вами  днемъ  увижусь  я... 


«Боюсь:  въ  мольб-Ь  моей  смиренной 
Увидитъ  вашъ  суровый  взоръ 
Зат-Ьи  хитрости  презр-Ьнной  — 
И  слышу  гн-Ьвный  вашъ  укоръ. 
Когда  бъ  вы  знали,  какъ  ужасно 
Томиться  жаждою  любви, 
Пылать  —  и  разумомъ  всечасно 
Смирять  волнеше  въ  крови; 
Желать  обнять  у  васъ  кол-Ьни, 
И,  зарыдавт,,  у  вашихъ  ногъ 
Излить  мольбы,  признанья,  пени, 
Все,  все,  что  выразить  бы  могъ; 
А  между  т-Ьмъ  притворнымъ  хладомъ 
Вооружать  и  р-Ьчь,  и  взоръ. 
Вести  спокойный  разговоръ, 
Гляд^Ьть  на  васъ  веселымъ  взглядомъ!. 


«Но  такъ  и  быть:  я  самъ  се 6*6 
Противиться  не  въ  силахъ  бол-Ь; 
Все  р-Ьшено:  я  въ  вашей  вол'Ь, 
И  предаюсь  моей  судьб-Ь.»  — 
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XXXIII 

Отв-Ьта  н-Ьтъ.    Онъ  вновь  посланье: 
Второму,  третьему  письму 
Отв-Ьта  н-Ьтъ.    Въ  одно  собранье 
Онъ  'Ьдетъ;  лишь  вошелъ...  ему 
Она  навстр-Ьчу.    Какъ  сурова! 
Его  не  видятъ,  съ  нимъ  ни  слова; 
У1  какъ  теперь  окружена 
Крещенскимъ  холодомъ  она! 
Какъ  удержать  негодованье 
Уста  упрямыя  хотятъ! 
Вперилъ  Он-Ьгинъ  зоршй  взглядъ: 
ГдЪ,  гд'Ь  смятенье,  состраданье? 
Гд-Ь  пятна  слезъ?...    Ихъ  н-Ьтъ,  ихъ  н-Ьтъ! 
На  семъ  лиц-Ь  лишь  гн-Ьва  сл^Ьдъ... 

XXXIV 

Да,  можетъ  быть,  боязни  тайной, 
Чтобъ  мужъ  иль  св-Ьтъ  не  угадал ъ 
Проказы  слабости  случайной... 
Всего,  что  мой  Он'Ьпшъ  зналъ... 
Надежды  н-Ьтъ!    Онъ  уЬзжаетъ, 
Свое  безумство  проклинаетъ  — 
И  въ  немъ  глубоко  погруженъ, 
Отъ  св-Ьта  вновь  отрекся  онъ. 
И  въ  молчаливомъ  кабинете 
Ему  припомнилась  пора, 
Когда  жестокая  хандра 
За  нимъ  гналася  въ  шумномъ  св'Ьт'Ь, 
Поймала,  за  воротъ  взяла 
И  въ  темный  уголъ  заперла. 

XXXV 

Сталъ  вновь  читать  онъ  безъ  разбора. 
Прочелъ  онъ  Гиббона,  Руссо, 
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Манзони,  Гердера,  Шамфора, 
Мя(1ате  йе  8г.? ё',  Биша,  Тиссо, 
Прочелъ  скептическаго  Беля, 
Прочелъ  творенья  Фонтенеля, 
Прочелъ  изъ  нашихъ  кой-кого, 
Не  отвергая  ничего : 
И  альманахи,  и  журналы, 
Гд-Ь  поученья  намъ  твердятъ, 
Гд'Ь  нынче  такъ  меня  бранятъ, 
А  гд-Ь  таше  мадригалы 
Себ'Ь  встрЪчалъ  я  иногда  — 
Е  ветрге  Ьепе,  господа. 

XXXVI 

И  что  жъ?  Глаза  его  читали, 
Но  мысли  были  далеко; 
Мечты,  желашя,  печали 
Т-Ьснились  въ  душу  глубоко. 
Онъ  мсжъ  печатными  строками 
Читалъ  духовными  глазами 
Друпя  строки.    Въ  нихъ-то  онъ 
Былъ  совершенно  углубленъ. 
То  были  тайныя  преданья 
Сердечной,  темной  старины, 
Ни  съ  ч-Ьмъ  несвязанные  сны, 
Угрозы,  толки,  предсказанья. 
Иль  длинной  сказки  вздоръ  живой. 
Иль  письма  д-Ьвы  молодой. 

XXXVII 

и  постепенно  въ  усыпленье 
И  чувствь,  и  думъ  впадаетъ  онъ, 
А  передъ  нимъ  воображенье 
Свой  пестрый  мечетъ  фараонъ. 
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То  видитъ  онъ:  на  таломъ  сн'Ьг'Ь, 

Какъ  будто  СПЯЩ1Й  на  ночлег-Ь, 

Нсдвижимъ  юноша  лежитъ, 

И  слышитъ  голосъ:  что  жъ?    убитъ! 

То  видитъ  онъ  враговъ  забвенныхъ, 

Клеветниковъ  и  трусовъ  злыхъ, 

И  рой  изм'Ьнницъ  молодыхъ, 

И  кругъ  товарищей  презр-Ённыхъ : 

То  сельсшй  домъ  —  и  у  окна 

Сидитъ  она и  все  она1... 

ХХХУШ 

Онъ  такъ  привыкъ  теряться  въ  этомъ, 
Что  чуть  съ  ума  не  своротиль, 
Или  не  сд-Ьлался  поэтомъ. 
Признаться:  то-то  бъ  одолжилъ! 
А  точно:  силой  магнетизма 
Стиховъ  росс1йскихъ  механизма 
Едва  въ  то  время  не  постигъ 
Мой  безтолковый  ученикъ. 
Какъ  походилъ  онъ  на  поэта, 
Когда  въ  углу  сидЪлъ  одинъ, 
И  передъ  нимъ  пылалъ  каминъ, 
И  онъ  мурлыкалъ:  'Вепеб.еЫа, 

Иль    Ыо!    11110,    и    рОНЯЛЪ 

Въ  огонь  то  туфлю,  то  журналъ. 

XXXI  ^х: 

Дни  мчались ;  въ  воздух-Ь  нагр^Ьтомъ 
Ужъ  разр-Ьшалася  зима; 
И  онъ  не  сд-Ьлался  поэтомъ, 
Не  умеръ,  не  сошелъ  съ  ума. 
Весна  живитъ  его :  впервые 
Свои  покои  запертые. 
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Гд-Ь  зимовалъ  онъ  какъ  сурокъ, 
Двойныя  окна,  камелекъ, 
Онъ  яснымъ  утромъ  оставляетъ. 
Несется  вдоль  Невы  въ  саняхъ. 
На  синихъ,  изс'Ьченныхъ  льдахъ 
Играетъ  солнце;  грязно  таетъ 
На  улица хъ  разрытый  сн-Ьгъ. 
Куда  по  немъ  свой  быстрый  б'Ьгъ 

хь 
Стремитъ  Он-Ьгинъ?    Вы  заран-Ь 
Ужъ  угадали;  точно  такъ: 
Примчался   къ   ней,   къ   своей  Татьян-Ь, 
Мой  неисправленный  чудакъ. 
Идетъ,  на  мертвеца  похонай. 
Н'Ьтъ  ни  одной  души  въ  прихожей. 
Онъ  въ  залу,  дальше  —  никого. 
Дверь  отворилъ  онъ.    Что  жъ  его 
Съ  такою  силой  поражаетъ? 
Княгиня  передъ  нимъ,  одна 
Сидитъ  неубрана,  бл-Ьдна, 
Письмо  какое-то  читаетъ, 
И  тихо  слезы  льетъ  р-Ькой, 
Опершись  на  руку  щекой. 

хы 
О,  кто  бъ  н-Ьмыхъ  ея  страдашй 
Въ  сей  быстрый  мигъ  не  прочиталъ! 
Кто  прежней  Тани,  б'Ьдной  Тани 
Теперь  въ  ннягии-Ь  бъ  не  узналъ! 
Въ  тоск'Ь  безумныхъ  сожал'Ьн1й 
Къ  ея  ногамъ  упалъ  Евген1й; 
Она  вздрогнула,  и  молчитъ; 
И  на  Он'Ьгииа  глядитъ 
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Безъ  удивлетя,  безъ  гн-Ьва... 

Его  больной,  угасш1й  взоръ, 

Молящ1й  видъ,  н-Ьмой  укоръ, 

Ей  внятно  все.    Простая  Д'Ьва, 

Съ  мечтами,  сердцемъ  прежнихъ  дней, 

Теперь  опять  воскресла  въ  ней! 

ХЫ1 

Она  его  не  подымаетъ, 
И  не  сводя  съ  него  очей, 
Отъ  жадныхъ  устъ  не  отымаетъ 
Безчувствеиной  руки  своей... 
О  чемъ  теперь  ея  мечтанье?... 
Проходить  долгое  молчанье, 
И*тихо  наконецъ  она: 
«Довольно;  встаньте.    Я  должна 
Вамъ  объясниться  откровенно. 
Он-Ьгинъ,  помните  ль  тотъ  часъ, 
Когда  въ  саду,  въ  алле-Ь  насъ 
Судьба  свела,  и  такъ  смиренно 
Урокъ  вашъ  выслушала  я? 
Сегодня  очередь  моя. 

хыи 
«Он^^гинъ,  я  тогда  моложе, 
Я  лучше,  кажется,  была, 
И  я  любила  васъ;  и  что  же? 
Что  въ  сердц'Ь  вашемъ  я  нашла. 
Какой  отв'Ьтъ?    Одну  суровость. 
Не  правда  ль?    Вамъ  была  не  новость 
Смиренной  д-Ьвочки  любовь? 
И  нынче  —  Боже!  —  стынетъ  кровь, 
Какъ  только  вспомню  взглядъ  холодной 
И  эту  пропов'Ьдь....  Но  васъ 
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я  не  виню:  въ  тотъ  страшный  часъ 
Вы  поступили  благородно, 
Вы  были  правы  предо  мной: 
Я  благодарна  всей  душой... 

ХЫУ 

«Тогда  —  не  правда  ли  ?  —  въ  пустын'Ь, 
Вдали  отъ  суетной  молвы, 
Я  вамъ  не  нравилась...  Что  жъ  нын'Ь 
Меня  пресл'Ьдуете  вы? 
Зач-Ьмъ  у  васъ  я  на  прим-Ьт-Ь? 
Не  потому  ль,  что  въ  высшемъ  св^Ьт'Ь 
Теперь  являться  я  должна; 
Что  я  богата  и  знатна; 
Что  мужъ  въ  сраженьяхъ  изув'Ьченъ; 
Что  насъ  за  то  ласкаетъ  дворъ? 
Не  потому  ль,  что  мой  позоръ 
Теперь  бы  вс^Ьми  былъ  зам-Ьченъ, 
И  могъ  бы  въ  обществ-Ь  принесть 
Вамъ  соблазнительную  честь? 

ХЬУ 

«Я  плачу...  Если  вашей  Тани 
Вы  не  забыли  до  сихъ  поръ. 
То  знайте,  колкость  вашей  брани, 
Холодный,  строг1й  разговоръ, 
Когда  бъ  въ  моей  лишь  было  власти, 
Я  предпочла  бъ  обидной  страсти 
И  этимъ  письмамъ,  и  слезамъ. 
Къ  моимъ  младенческимъ  мечтамъ 
Тогда  им-Ьли  вы  хоть  жалость, 
Хоть  уважеше  къ  л-Ьтамъ... 
А  нынче!  —  что  къ  моимъ  ногамъ 
Васъ  привело?  какая  малость! 
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Какъ  съ  вашимъ  сердцемъ  и  умомъ 
Быть  чувства  мелкаго  рабомъ? 

ХЬУ1 

«А  мн'Ь,  Он-Ьгинъ,  пышность  эта, 
Постылой  жизни  мишура, 
Мои  усп'Ьхи  въ  вихр'Ь  св'Ьта, 
Мой  модный  домъ  и  вечера, 
Что  въ  пихъ?   Сейчасъ  отдать  я  рада 
Всю  эту  ветошь  маскарада, 
Весь  этотъ  блескъ,  и  шумъ,  и  чадъ 
За  полку  книгъ,  за  дик1й  садъ, 
За  наше  б'Ьдпое  жилище, 
За  тЪ  м'Ьста,  гд-Ь  въ  первый  разъ, 
Он^Ьгинъ,  видЪла  я  васъ. 
Да  за  смиренное  кладбище, 
Гд-Ь  нынче  крестъ  и  т-Ьнь  в'Ьтвей 
Надъ  б'Ьдной  нянею  моей... 

ХЬУ11 

«А  счастье  было  такъ  возможно, 
Такъ  близко!...  Но  судьба  моя 
Ужъ  р-Ьшена.    Неосторожно, 
Быть  можетъ,  поступила  я: 
Меня  съ  слезами  заклинан1й 
Молила  мать;  для  б'Ьдной  Тани 
ВсЬ  были  жреб1и  равны... 
Я  вышла  замужъ.    Вы  должны, 
Я  васъ  прошу,  меня  оставить; 
Я  знаю:  въ  вашемъ  сердц-Ь  есть 
И  гордость,  и  прямая  честь. 
Я  васъ  люблю  (къ  чему  лукавить?), 
Но  я  другому  отдана; 
Я  буду  в-Ькъ  ему  в-Ьрна. » 
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ХЬУШ 

Она  ушла.    Стоить  Евгешй, 
Какъ  будто  громомъ  пораженъ. 
Въ  какую  бурю  ощущешй 
Теперь  онъ  сердцемъ  погруженъ! 
Но  шпоръ  незапный  звонъ  раздался, 
И  мужъ  Татьянинъ  показался, 
И  зд-Ьсь   героя   моего, 
Въ  минуту,   злую  для  него. 
Читатель,  мы  теперь  оставимъ, 
Надолго....  навсегда.    За  нимъ 
Довольно  мы  путемъ  однимъ 
Бродили  по  св'Ьту.    Поздравимъ 
Другъ  друга  съ  берегомъ.    Ура! 
Давно  бъ  (не  правда  ли?)  пора! 

хых 
Кто  бъ  ни  былъ  ты,  о  мой  читатель, 
Другъ,  недругъ,  я  хочу  съ  тобой 
Разстаться  нынче  какъ  прхятель. 
Прости.    Чего  бы  ты  за  мной 
Зд'Ьсь  ни  искалъ  въ  строфахъ  небрежныхъ: 
ВоспоминанШ  ли  мятежныхъ. 
Отдохновенья  ль  отъ  трудовъ, 
Живыхъ  картинъ,  иль  острыхъ  словъ. 
Иль  грамматическихъ  ошибокъ. 
Дай  Богъ,  чтобъ  въ  этой  книжк-Ь  ты. 
Для  развлеченья,  для  мечты. 
Для  сердца,  для  журнальныхъ  сшибокъ, 
Хотя  крупицу  могъ  найти. 
За  симъ  разстанемся,  прости! 

ь 
Прости  жъ  и  ты,  мой  спутникъ  странный, 
И  ты,  мой  в'Ьрный  идеалъ, 
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и  ты,  ШИВОЙ  и  постоянный, 
Хоть  малый  трудъ.    Я  съ  вами  зналъ 
Все,  что  завидно  для  поэта: 
Забвенье  жизни  въ  буряхъ  св-Ьта, 
БесЬду  сладкую  друзей. 
Промчалось  много,  много  дней 
Съ  тЬхъ  поръ,  какъ  юная  Татьяна 
И  съ  ней  Он'Ьгинъ  въ  смутномъ  сн'Ь 
Явилися  впервые  мн-Ь  — 
И  даль  свободнаго  романа 
Я  сквозь  магичесшй  кристаллъ 
Еще  неясно  различалъ. 

ы 
Но  Т'Ь,  которымъ  въ  дружной  встр'Ьч'Ь 
Я  строфы  первыя  читалъ... 
Иныхъ  ужъ  н'Ьтъ,  а  т'Ь  далече, 
Какъ  Сади  н'Ькогда  сказалъ. 
Безъ  нихъ  Он-Ьгинъ  дорисованъ. 
А  ты,  съ  которой  образованъ 
Татьяны  милый  идеалъ... 
О,  много,  много  рокъ  отъялъ! 
Блаженъ,  кто  праздникъ  жизни  рано 
Оставилъ,  не  допивъ  до  дна 
Бокала  полнаго  вина, 
Кто  не  дочелъ  ея  романа 
И  вдругъ  ум^Ьлъ  разстаться  съ  нимъ, 
Какъ  я  съ  Он^Ьгинымъ  моимъ. 

(1829—1831  г.  г.,  Москва,  Петербургъ,  Болдино,  Царское  Се; 
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Лриложешя  къ  „Евгешю  Он'Ьгину'' 

I 

СТРАНСТВ1Е  ОНЪГИНА 

Посл-Ьдняя  глава  Евгешя  Он-Ьгина  издана  была 
)собо,  съ  сл-Ьдующимъ  предисловхемъ: 

«Пропущенный  строфы  подавали  неоднократно 
юводъ  къ  порицашю  и  насм-Ьшкамъ  (впрочемъ 
весьма  справедливымъ  и  остроухмнымъ).  Авторъ 
п^стосердечно  признается,  что  опъ  выпустилъ 
1зъ  своего  романа  цЪлую  главу,  въ  коей  описано 
5ыло  путешеств1е  Он-Ьгина  по  Россхи.  Отъ  него 
твисЬло  означить  сш  выпущенную  главу  точ- 
<2^у^и  или  цифрой;  но  въ  пзб'Ьжаше  соблазна, 
Э'Ьшился  онъ  лучше  выставить,  вм-Ьсто  девятаго 
нумера,  осьмой  надъ  посл-Ьдней  главою  Евгешя 
Зн-Ьгина,  и  пожертвовать  одною  изъ  окончательныхъ 
:трофъ : 

Пора:  перо  покоя  проситъ; 
Я  девять  иЪсеиъ  написалъ; 
Па  берегъ  радостный  выноситъ 
Мою  ладью  девятый  валъ  — 
Хвала  вамъ,  девяти  Каменамъ,  и  проч.» 


П.  А.  Катенинъ   (коему  прекрасный  поэтичесшй 
алантъ  не  м-Ьшаетъ  быть  и  тонкимъ  критикомъ) 
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зам'Ьтилъ  намъ,  что  с1е  исключеше,  можетъ  быть 
и  выгодное  для  читателей,  вредитъ  однако  жъ 
плану  цЪлаго  сочинешя,  ибо  чрезъ  то  переходъ 
отъ  Татьяны,  уЬздной  барышни,  къ  Татьян-Ь, 
знатной  дам-Ь,  становится  слишкомъ  неожидан- 
нымъ  и  необъясненнымъ  —  зам-Ьчаше,  обличающее 
опытнаго  художника.  Авторъ  самъ  чувствовалъ 
справедливость  онаго,  но  р-Ьшился  выпустить  эту 
главу  по  причинамъ,  важнымъ  для  него,  а  не  для 
публики.  Н-Ькоторые  отрывки  были  напечатаны; 
мы  зд'Ьсь  ихъ  пом-Ьщаемъ,  присовокупивъ  къ  нимъ 
еще  н-Ьсколько  строфъ.     [Изъ  изд.   1833  г.] 

I 

Предметомъ  ставъ  сужденхй  шумныхъ, 
Несносно,  согласитесь  въ  томъ. 
Между  людей  благоразумныхъ 
Прослыть  притворнымъ  чудакомъ, 
Какимъ-то   квакеромъ,   масономъ, 
Иль  доморощеннымъ  Байрономъ, 
Иль  даже  Демономъ  моимъ. 
Он'Ьгинъ  (вновь  займуся  имъ), 
Доживъ  безъ  ц'Ьли  и  трудовъ 
До   двадцати   шести    годовъ, 
Убивъ  на  поединк-Ь  друга. 
Томясь  въ  объят1яхъ  досуга, 
Безъ  службы,   безъ  жены,   безъ  д-Ьлъ, 
Быть  ч-Ьмъ  нибудь  давно  хот-Ьлъ. 

II 

Наскуча  или  слыть  Мельмотомъ, 
Иль  маской  щеголять  иной. 
Проснулся  разъ  онъ  патр1отомъ 
Дождливой,  скучною  порой. 
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Росс1Я,  господа,  мгновенно 
Ему  понравилась  отм'Ьнно, 
И  р-Ьшено  —  ужъ  онъ  влюбленъ, 
Ужъ  Русью  только  бредить  онъ. 
Ужъ  онъ  Европу  ненавидитъ 
Съ  ея  политикой  сухой, 
Съ  ея  развратной  суетой. 
Он'Ьгинъ  -Ьдетъ:  онъ  увидитъ 
Святую  Русь,  ея  поля, 
Пустыни,  грады  и  моря. 

ш 
Онъ  собрался  — и  слава  Богу! 
1юня  третьяго  числа 
Коляска  легкая  въ  дорогу 
Его  по  почт-Ь  понесла. 
Среди  равнины  полудикой 
Онъ  видитъ  Новгородъ  Великой: 
Смирились  площади  —  средь  нихъ 
Мятежный  колоколъ  утихъ. 
Но  бродятъ  т'Ьни  великановъ: 
Завоеватель  Скандинавъ, 
Законодатель  Ярославъ, 
Съ  четою  грозныхъ  1оанновъ, 
И  вкругъ  поникнувшихъ  церквей 
Кипитъ  народъ  минувшихъ  дней. 

IV 

Тоска,  тоска!  Сп'Ьшитъ  Евгешй 
Скор-Ье  дал-Ье...  Теперь 
Мелькаютъ  мелькомъ,  будто  тЬни, 
Предъ  нимъ  Валдай,  Торжокъ  и  Тверь. 
Тутъ  у  привязчивыхъ  крестьянокъ 
Беретъ  три  связ1ш  онъ  баранок1> ; 
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Зд-Ьсь  покупаетъ  туфли,  —  тамъ 
По  гордымъ  волжскимъ  берегамъ 
Онъ  скачетъ  сонный.    Кони  мчатся 
То  по  горамъ,  то  вдоль  р-Ьки; 
Мелькаютъ  версты;  ямщики 
Поютъ,  и  свищутъ,  и  бранятся; 
Пыль  вьется.  —  Вотъ  Евгешй  мой 
Въ  Москв^Ь  проснулся  на  Тверской. 

V 

Москва  Он'Ьгина  встр'Ьчаетъ 
Своей  сп'Ьсивой  суетой, 
Своими  Д'Ьвами  прельщаетъ, 
Стерляжей  потчуетъ   ухой. 
Въ  палат-Ь  англ1йскаго  клоба 
(Народныхъ  засЬдашй  проба), 
Безмолвно  въ  думу  погрушенъ, 
О  кашахъ  пренья  слышитъ  онъ. 
Зам'Ьченъ  онъ.    Объ  немъ  толкуетъ 
Разнор'Ьчивая  молва. 
Имъ  занимается  Москва, 
Его  шшономъ  именуетъ, 
Слагаетъ  въ  честь  его  стихи 
И  производитъ  въ  женихи. 

VI 

Тоска,  тоска!    Онъ  въ  Нижшй  хочетъ, 
Въ  отчизну  Минина!    Предъ  нимъ 
Макарьевъ  суетно  хлопочетъ, 
Кипитъ  обил1емъ  своимъ. 
Сюда  жемчугъ  привезъ  инд-Ьецъ, 
Подд'Ьльны  вина  европеецъ; 
Табунъ  бракованныхъ  коней 
Пригиалъ  заводчикъ  изъ  степей; 
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Игрокъ  привезъ  свои  колоды 
И  горсть  услужливыхъ  костей; 
Пом-Ьщикъ  —  сп'Ьлыхъ  дочерей, 
А  дочки  —  прошлогодни  моды. 
Всякъ  суетится,  лжетъ  за  двухъ, 
И  всюду  меркантильный  духъ. 

VII 

Тоска!    Евгешй  ждетъ  погоды. 
Ужъ  Волга  —  р-Ькъ,  озеръ  краса  — 
Его  зоветъ  на  пышны  воды 
Подъ  полотняны  паруса. 
Взманить  охотника  не  трудно; 
Нанявъ  купеческое  судно, 
Поплылъ  онъ  быстро  внизъ  р-Ьки. 
Надулась  Волга;  бурлаки. 
Опершись  на  багры  стальные, 
Унывнымъ  голосомъ  поютъ 
Про  тотъ  разбойнич1й  пр1ютъ, 
Про  тЬ  разъ-Ьзды  удалые, 
Какъ  Стенька  Разинь,  въ  старину, 
Кровавилъ  волжскую  волну; 

У1П 

Поютъ  про  т'Ьхъ  гостей  незваныхъ, 
Что  жгли  да  р'Ьзали.    Но  вотъ, 
Среди  степей  своихъ  песчаныхъ. 
На  берегу  соленыхъ  водъ 
Торговый  Астрахань  открылся. 
Он-Ьгинъ  только  углубился 
Въ  воспоминанье  прошлыхъ  дней, 
Какъ  жаръ  полуденныхъ  лучей 
И  комаровъ  нахальныхъ  тучи. 
Пища,  жужжа,  со  всЬхъ  сторопъ 
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Его  встр-Ьчаютъ  —  и,  взб'Ьшенъ, 
Касшйскихъ  водъ  брега  сыпучи 
Онъ  оставляетъ  тотъ  же  часъ. 
Тоска!...    Онъ  -Ьдетъ  на  Кавказъ. 

IX 

Онъ  видитъ,  Терекъ  своенравный 
Крутые  роетъ  берега; 
Предъ  ннмъ  паритъ  орелъ  державный, 
Стоитъ  олень,  склонивъ  рога; 
Верблюдъ  лежитъ  въ  т'Ьни  утеса, 
Въ  лугахъ  несется  конь  черкеса, 
И  вкругъ  кочующихъ  шатровъ 
Пасутся  овцы  калмыковъ. 
Вдали  —  кавказсшя  громады: 
Къ  нимъ  путь  открытъ.   Пробилась  брань 
За  ихъ  естественную  грань, 
Чрезъ  ихъ  опасный  преграды; 
Брега  Арагвы  и  Куры 
Узр^Ьли  руссше  шатры. 

X 

Уже  пустыни  сторожъ  в'Ьчный, 
Ст-Ьсненный  холмами  вокругъ, 
Стоитъ  Бешту  остроконечный 
И  зелен-Ьюгщй  Машукъ, 
Машукъ,  податель  струй  ц'Ьлебныхъ; 
Вокругъ  ручьевъ  его  волшебныхъ 
Больныхъ  т-Ьснится  бл-Ьдный  рой; 
Кто  жертва  чести  боевой, 
Кто  почечуя,  кто  Киприды; 
Страдалецъ  мыслитъ  жизни  нить 
Въ  волнахъ  чудесныхъ  укр'Ьпить, 
Кокетка  —  злыхъ  годовъ  обиды 
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На  дн-Ь  оставить,  а  стари къ 
Помолод'Ьть  —  хотя  на  мигъ. 

XI 

Питая    горьки   размышленья, 
Среди  печальной  ихъ  семьи, 
Он'Ьгинъ  взоромтэ  сожал'Ьнья 
Глядитъ  на  дымныя  струи, 
И  мыслить,  грустью  отуманенъ: 
Зач'Ьмъ  я  пулей  въ  грудь  не  раненъ? 
Зач'Ьмъ  не  хилой  я  старикъ, 
Какъ  этотъ  б'Ьдный  откупщикъ? 
Зач-Ьмъ,  какъ  тульсгай  засЬдатель, 
Я  не  лежу  въ  паралич'Ь  ? 
Зач-Ьмъ  не  чувствую  въ  плеч'Ь 
Хоть  ревматизма?  —  Ахъ,  Создатель! 
И  я,  какъ  эти  господа, 
Надежду  могъ  бы  знать  тогда! 

ХТ1 

«Блаженъ,  кто  старъ!   Блаженъ,  кто  боленъ! 
Надъ  нимъ  лежитъ  судьбы  рука. 
Но  я  здоровъ,  я  молодъ,  воленъ; 
Чего  мн'Ь  ждать?    Тоска,  тоска!..» 
Простите,  сн-Ьжныхъ  горъ  вершины, 
И  вы,  кубансшя  равнины! 
Онъ  'Ьдетъ  къ  берегамъ  инымъ. 
Онъ  прибылъ  изъ  Тамани  въ  Крымь. 

XIII 

Воображенью  край  священный! 
Съ  Атридомъ  спорилъ  тамъ  Пиладъ, 
Тамъ  закололся  Митридатъ, 
Тамъ  п'Ьлъ  Мицкевичъ  вдохновенный 
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и  посреди  прибрежныхъ  скалъ 
Свою  Литву  воспоминалъ. 

XIV 

Прекрасны  вы,  брега  Тавриды, 
Когда  васъ  видишь  съ  корабля 
При  св'Ьт'Ь  утренней  Киприды, 
Какъ  васъ  впервой  увид'Ьлъ  я; 
Вы  мн-Ь  предстали  въ  блеск-Ь  брачномъ 
На  неб'Ь  синемъ  и  прозрачномъ 
С1яли  груды  вашихъ  горъ; 
Долинъ,  деревьевъ,  селъ  узоръ 
Разостланъ  былъ  передо  мною. 
А  тамъ,  межъ  хижинокъ  татаръ... 
Какой  во  мн^Ь  проснулся  жаръ! 
Какой  волшебною  тоскою 
Ст-Ьснилась  пламенная  грудь! 
Но,  муза!  прошлое  забудь. 

XV 

Кашя  бъ  чувства  ни  таились 
Тогда  во  мн-Ь  —  теперь  ихъ  н^Ьтъ: 
Они  прошли  иль  изм^Ьнились... 
Миръ  вамъ,  тревоги  прошлыхъ  л-Ьтъ! 
Въ  ту  пору  мн-Ь  казались  рхужны 
Пустыни,  волнъ  края  жемчужны, 
И  моря  шумъ,  и  груды  скалъ, 
И  гордой  д^^вы  идеалъ, 
И  безымянныя  страданья... 
Друг1е  дни,  друг1е  сны; 
Смирились  вы,  моей  весны 
Высокопарныя  мечтанья, 
И  въ  поэтичесшй  бокалъ 
Воды  я  много  подмЪшалъ. 
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XVI 

Иныя  нужны  мн'Ь  картины: 
Люблю  песчаный  косогоръ, 
Передъ  избушкой  дв^Ь  рябины, 
Калитку,  сломанный  заборъ, 
На  неб-Ь  С'Ьреньшя  тучи, 
Передъ  гумномъ  соломы  кучи  — 
Да  прудъ  подъ  сЬнъю  ивъ  густыхъ, 
Раздолье  утокъ  молодыхъ; 
Теперь  мила  мн-Ь  балалайка 
Да  пьяный  топотъ  трепака 
Передъ  порогомъ  кабака. 
Мой  идеалъ  теперь  —  хозяйка, 
Мои  желашя  —  покой, 
Да  щей  горшокъ,  да  самъ  большой. 

XVII 

Порой  дождливою  намедни 
Я,  завернувъ  на  скотный  дворъ... 
Тьфу!  прозаичес1ая  бредни, 
Фламандской  школы  пестрый  соръ! 
Таковъ  ли  былъ  я,  расцв-Ьтая? 
Скажи,  Фонтанъ  Бахчисарая, 
Тагая  ль  мысли  мн-Ь  на  умъ 
Навелъ  твой  безконечный  шумъ. 
Когда  безмолвно  предъ  тобою 
Зарему  я  воображалъ... 
Средь  пышныхъ,  опуст-Ьлыхъ  залъ. 
Спустя  три  года,  всл-Ьдъ  за  мною. 
Скитаясь  въ  той  же  сторон'Ь, 
Он-Ьгинъ  вспомнилъ  обо  МН'Ь. 

XVIII 

Я  жилъ  тогда  въ  ОдессЬ  пыльной... 
Тамъ  долго  ясны  небеса, 
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Тамъ  хлопотливо  торгъ  обильной 
Свои  подъемлетъ  паруса; 
Тамъ  все  Европой  дышетъ,  в-Ьетъ, 
Все  блещетъ  югомъ  и  пестр-Ьетъ 
Разнообразностью  живой. 
Языкъ  Итал1и  златой 
Звучитъ  по  улиц-Ь  веселой, 
Гд-Ь  ходить  гордый  славянинъ, 
Французъ,  испанецъ,  армянинъ, 
И  грекъ,  и  молдаванъ  тяжелый, 
И  сынъ  египетской  земли, 
Корсаръ  въ  отставк'Ь,  Морали. 

XIX 

Одессу  звучными  стихами 
Нашъ  другъ  Туманстй  описалъ, 
Но  онъ  пристрастными  глазами 
Въ  то  время  на  нее  взиралъ. 
Прх'Ьхавъ,  онъ  прямымъ  поэтомъ 
Пошелъ  бродить  съ  своимъ  лорнетомъ 
Одинъ  надъ  моремъ  —  и  потомъ 
Очаровательнымъ  перомъ 
Сады  одессше  прославилъ. 
Все  хорошо,  но  д-Ьло  въ  томъ, 
Что  степь  нагая  тамъ  кругомъ; 
Кой-гд'Ь  недавшй  трудъ  заставилъ 
Младыя  в-Ьтви  въ  знойный  день 
Давать  насильственную  т-Ьнь. 

XX 

А  гдЪ,  бишь,  мой  разсказъ  несвязной? 
Въ  Одесс-Ь  пыльной,  я  сказалъ. 
Я  бъ  могъ  сказать :  въ  Одесс-Ь  грязной  — 
И  тутъ  бы,  право,  не  солгалъ. 
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Въ  году  нсд-Ьль  пять-шесть  Одессп, 

По  вол-Ь  бурнаго  Зевеса, 

Потоплена,  запружена, 

Въ  густой  грязи  погружена. 

Вс/Ь  домы  на  аршинъ  загрязнутъ; 

Лишь  на  ходуляхъ  п^Ьшеходъ 

По  улиц'Ь  дерзаетъ  въ  бродъ; 

Кареты,  люди  тонутъ,  вязнутъ, 

И  въ  дрожкахъ  волъ,  рога  склоня, 

См'Ьняетъ  хилаго   коня. 

XXI 

Но  ужъ  дробитъ  каменья  молотъ, 
И  скоро  звонкой  мостовой 
Покроется  спасенный  городъ, 
Какъ  будто  кованой  броней. 
Однако,  въ  сей  Одесс^Ь  влажной 
Еще  есть  недостатокъ  важной; 
Чего  бъ  вы  думали  ?  —  воды. 
Потребны  тяжше  труды... 
Что  жъ?  это  небольшое  горе! 
Особенно,  когда  вино 
Безъ  пошлины  привезено. 
Но  солнце  южное,  но  море... 
Чего  жъ  вамъ  болЪе,  друзья? 
Благословенные  края! 

XXII 

Бывало,  пушка  заревая 
Лишь  только  грянетъ  съ  корабля, 
Съ  крутаго  берега  сб'Ьгая, 
Ужъ  къ  морю  отправляюсь  я. 
Потомъ  за  трубкой  раскаленной, 
Волной  соленой  оживленный, 
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Какъ  мусульманъ  въ  своемъ  раю, 
Съ  восточной  гущей  кофе  пью. 
11ду  гулять.    Ужъ  благосклонный 
Открытъ  Са81по;  чашекъ  звонъ 
Тамъ  раздается;  на  балконъ 
Маркеръ  выходитъ  полусонный 
Съ  метлой  въ  рукахъ,  и  у  крыльца 
Уже  сошлися  два  купца. 

XXIII 

Глядишь — и  площадь  запестр-Ьла. 
Все  оживилось ;  зд-Ьсь  и  тамъ 
Б^^гутъ  за  д-Ьломъ  и  безъ  д-Ьла, 
Однако  больше  по  д-Ьламъ. 
Дитя  расчета  и  отваги, 
Идетъ  купецъ  взглянуть  на  флаги, 
Пров-Ьдать,  шлютъ  ли  небеса 
Ему  знакомы  паруса  ? 
Каше  новые  товары 
Вступили  нынче  въ  карантинъ? 
Пришли  ли  бочки  жданныхъ  винъ? 
И  что  чума?  и  гд-Ь  пожары? 
И  н-Ьтъ  ли  голода,  войны, 
Или  подобной  новизны? 

XXIV 

Но  мы,  ребята  безъ  печали, 
Среди  заботливыхъ  купцовъ, 
Мы  только  устрицъ  ожидали 
Отъ  цареградскихъ  береговъ. 
Что  устрицы  ?  Пришли  1   О  радость  ! 
Летитъ  обжорливая  младость 
Глотать  изъ  раковинъ  морскихъ 
Затворницъ  жирныхъ  и  живыхъ. 
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Слегка  обрызгнутыхъ  лимономъ. 
Шумъ,  споры  —  легкое  вино 
Изъ  погребовъ  принесено 
На  столъ  услужливымъ  Отономъ.*^ 
Часы  летятъ,  а  грозный  счетъ 
Межъ  т-Ьмъ  невидимо  растетъ. 

XXV 

Но  ужъ  темн^Ьетъ  вечеръ  сишй; 
Пора  намъ  въ  оперу  скор-Ьй: 
Тамъ  упоительный  Россини, 
Европы  баловень  —  Орфей. 
Не  внемля  кррхтик-Ь  суровой, 
Онъ  в-Ьчно  тотъ  же,  в'Ьчно  новой, 
Онъ  звуки  льетъ  —  они  кипятъ. 
Они  текутъ,  они  горятъ, 
Какъ  поц-Ьлуи  молодые, 
ВсЬ  въ  н-Ьг-Ь,  въ  пламени  любви, 
Какъ  закип-Ьвшаго  Аи 
Струя  и  брызги  золотыя... 
Но,  господа,  позволено  ль 
Съ  виномъ  равнять  с1о-ге-т1-8о1  ? 

XXVI 

А  только  ль  тамъ  очаровашй? 
А  разыскательный  лорнетъ? 
А  закулисныя  свиданья? 
А  рпгпа  (1оппа  ?     а  балетъ? 
А  ложа,  гд-Ь,  красой  блистая, 
Нсгошантка  молодая. 
Самолюбива  и  томна, 
Толпой  рабовъ  окружена  ? 
Она  и  внемлетъ,  и  не  внемлетъ 
И  каватип-Ь,  и  мольбамъ, 
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и  шутк-Ь  съ  лестью  пополамъ... 
А  мужъ  —  въ  углу  за  нею  дремлетъ, 
Въ  просонкахъ  фора  закричитъ, 
З-Ьвнетъ  —  и  снова  захрапитъ. 

XXVII 

Финаль  гремитъ;  пусгЬетъ  зала; 
Шумя,  торопится  разъ-Ьздъ; 
Толпа  на  площадь  поб-Ьжала 
При  блеск-Ь  фонарей  и  зв-Ьздъ. 
Сыны  Авзоши  счастливой 
Слегка  поютъ  мотивъ  игривой, 
Его   невольно   затвердивъ, 
А  мы  ревемъ  речитативъ. 
Но  поздно.    Тихо  спитъ  Одесса; 
И  бездыханна,  и  тепла 
Н-Ьмая  ночь.    Луна  взошла, 
Прозрачно-легкая  зав-Ьса 
Объемлетъ  небо.    Все  молчитъ; 
Лишь  море  Черное  шумитъ... 

XXVIII 

и  такъ  я  жилъ  тогда  въ  ОдессЬ 
Средь  новоизбранныхъ  друзей, 
Забывъ  о  сумрачномъ  пов-ЬсЬ, 
Геро-Ь  пов-Ьсти  моей. 
Он-Ьгинъ  никогда  со  мной 
Не  хвасталъ  дружбой  почтовой, 
А  я,  счастливый  челов^Ькъ, 
Не  переписывался  вв-Ькъ 
Ни  съ  к-Ьмъ.     Какимъ  же  изумленьемъ, 
Судите,  былъ  я  пораженъ. 
Когда  ко  мн-Ь  явился  онъ 
Неприглашеннымъ  привид-Ьньемъ, 
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и  иакъ  заахали  друзья, 
И  иакъ  обрадовался  я1 

XXIX 

Святая  дружба!    Дань  натуры! 
Взглянувъ  другъ  на  друга,  потомъ, 
Какъ   Цицероновы  авгуры, 
Мы  разсм'Ьялися  тпшкомъ... 


XXX 

Не  долго  вм-Ьст-Ь  мы  бродили 
По  берегамъ  Эвксинскихъ  водъ: 
Судьбы  насъ  снова  разлучили 
И  намъ  назначили  походъ. 
Он-Ьгинъ,  очень  охлажденный 
И  т-Ьмъ,  что  вид^Ьлъ,  пресыщенный, 
Пустился  къ  невскимъ  берегамъ; 
А  я  отъ  милыхъ  южныхъ  дамъ, 
Отъ  жирныхъ  устрицъ  черноморскихъ, 
Отъ  оперы,  отъ  темныхъ  ложъ, 
И,  слава  Богу,  отъ  вельможъ 
У-Ьхалъ  въ  т'Ьнь  л-Ьсовъ  Тригорскихъ, 
Въ  далешй  с-Ьверный  уЬздъ  — 
И  былъ  печаленъ  мой  прг-Ьздъ. 

XXXI 

о,  гдЬ  бъ  судьба  ни  назначала 
Мн-Ь  безыменный  уголокъ, 
Гд-Ь  бъ  ни  былъ  я,  куда  бъ  ни  мчала 
Она  смиренный  мой  челнокъ, 
Гд-Ь  поздшй  миръ  мн-Ь  бъ  ни  сулила, 
Гд-Ь  бъ  ни  ждала  меня  могила. 


209 


ВездЪ,  везд-Ь  въ  душ-Ь  моей 
Благословлю  моихъ  друзей. 
Н-Ьтъ,  н-Ьтъ!   Нигд-Ь  не  позабуду 
Ихъ  милыхъ,  ласковыхъ  р-Ьчей. 
Вдали,  одинъ,  среди  людей, 
Воображать  я  в-Ьчно  буду 
Васъ,  Т'Ьни  прибережныхъ  ивъ, 
Васъ,  миръ  и  сонъ  Тригорскихъ  нивъ. 

XXXII 

и  берегъ  Сороти  отлопй, 
И  полосатые  холмы, 
И  въ  рощ'Ь  скрытыя  дороги, 
И  домъ,  гд-Ь  пировали  мы,  — 
Прхютъ,  С1яньемъ  музъ  од-Ьтый, 
Младымъ    Языковымъ   восп-Ьтый, 
Когда  изъ  капища  наукъ 
Явился  онъ  въ  нашъ  сельсгай  кругъ 
И  воды  Сороти  прославилъ, 
И  огласилъ  поля  кругомъ 
Очаровательнымъ   стихомъ. 
Но  тамъ  и  я  мой  сл-Ьдъ  оставилъ 
И  в-Ьтру  въ  даръ,  на  темну  ель 
Пов'Ьсилъ  звонкую  свир'Ьль. 

(1827—1830  г.  г.) 


II 
АЛЬБОМЪ  ОНЪГИНА 

(Относится  къ  зачеркнутой  XXII  строф-Ь  VII  главы) 

XXII 
Опрятно  ПО  краямъ  окованъ, 
Позолоченнымъ  серебромъ, 
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Онъ  былъ  исписанъ,  изрисованъ 
Рукой  Он1згина  кругомъ. 
Межъ  непонятнаго  маранья 
Мелькали  мысли,  зам-Ьчанья, 
Портреты,  числа,  имена. 
Да  буквы,  тайны  письмена, 
Отрывки,  письма  черновыя, 
И  словомъ,  — искреншй  журпалъ, 
Въ  который  душу  изливалъ 
Он'Ьгинъ  въ  дни  свои  младые, 
Дневпикъ  мечташй  и  проказъ. 
Кой-что  я  выпишу  для  васъ. 

Альбомъ  Он'Ьгина 
1 
Меня  не  любятъ  и  клевещутъ; 
Въ   кругу  мужчинъ  несносенъ  я, 
Д-Ьвчонки  предо  мной  трепещутъ  — 
Косятся  дамы  на  меня. 
За  что  ?    За  то,  что  разговоры 
Принять  мы  рады  за  дЬла, 
Что  вздорнымъ  людямъ  важны  вздоры. 
Что  глупость  в-Ьтрена  и  зла, 
Что  пылкихъ  душъ  неосторожность 
Самолюбивую  ничтожность 
Иль  оскорбляетъ,  иль  смЬшитъ, 
Что  умъ,  любя  просторъ,  Т'ЬСНИТЪ. 

2 

Боитесь  пы  Граф(ини)  —  овой. 
Сказала  мн-Ь  Элиза  К. 
Да,  возразилъ  N.  N.  суровый, 
Боимся  мы  Гр(афипи)  —  овой, 
Какъ  вы  боитесь  паука. 
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Въ  Коран^Ь  много  мыслей  здравыхъ. 
Вотъ,  наприм'Ьръ:  «Предъ  каждымъ  сномъ 
Молись ;  б'Ьги  путей  лукавыхъ, 
Чти  Бога,  и  не  спорь  съ  глупцомъ.» 

4 

Цв-Ьтокъ  полей,  листокъ  дубравъ 
Въ  ручь-Ь  кавказскомъ  камен-Ьетъ; 
Въ  волненьр!  жизни  такъ  мертв-Ьетъ 
И  в-Ьтреный  и  н'Ьжный  нравъ. 

.5 

Шестаго.    Былъ  у  В.  на  бал-Ь: 
Довольно  пусто  было  въ  зал-Ь  — 
К.  С.  какъ  ангелъ  хороша: 
Какая  вольность  въ  обхождень'Ы 
Въ  улыбк-Ь,  въ  томномъ  глазъ  двишень'Ь 
Какая  нЪга  и  душа! 
(Она  сказала,  Ко1^а  Ьепе  — 
Что  завтра  'Ьдетъ  къ  Селимен-Ь). 

6 

Вечоръ  сказала  мн^Ь  К.  С.  — 
Давно  желала  я  васъ  вид-Ьть. 
к'Зач-Ьмъ?»  —  Мн'Ь  говорили  всЬ, 
Что  я  васъ  буду  ненавид-Ьть. 
«За  что?»  —  За  р-Ьзшй  разговоръ. 
За  легкомысленное  мненье 
О  всемъ,  за  колкое  презр-Ьнье 
Ко  вс^Ьмъ;  однако  жъ  это  вздоръ, 
Вы  надо  мной  см-Ьяться  властны, 
Но  вы  совсЬмъ  не  такъ  опасны; 
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и  знали  ль  вы  до  сей  поры, 
Что  просто  —  очень  вы  добры  ? 


7 

Сокровища  роднаго  слова, 
Зам-Ьтятъ  важные  умы, 
Для  лепеташя  чужаго 
Безумно  пренебрегли  мы. 
Мы  любимъ  музъ  чужихъ  игрушки, 
Чужихъ  нар'Ьч1й  погремушки, 
А  не  читаемъ  книгъ  своихъ.  — 
Да  гд-Ь  жъ  он-Ь  ?  давайте  ихъ. 
А  гд-Ь  мы  первыя  познанья 
И  мысли  первыя  нашли? 
Гд^Ь  пов'Ьряемъ  испытанья, 
Гд-Ь  узнаемъ  судьбу  земли? 
Не  въ  переводахъ  одичалыхъ. 
Не  въ  сочиненьяхт^  запоздалыхъ, 
Гд-Ь  руссшй  умъ  и  руссшй  духъ 
Зады  твердитъ  и  лжетъ  за  двухъ. 


8 

Морозъ  и  солнце!  чудный  день 
Но  нашимъ  дамамъ  видно  л'Ьнь 
Сойти  съ  крыльца  и  надъ  Невою 
Блеснуть  холодной  красотою; 
Сидятъ  —  напрасно   ихъ   манитъ 
Пескомъ  усыпанный  гранит7>. 
Умна  восточная  система, 
И  правъ  обычай  стариковъ: 
Он-Ь  родились  для  гарема 
Иль  для  неволи  теремовъ. 
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9 

(Вчера,  у  В.)  —  оставя  пиръ, 
К.  С.  лет-Ьла  какъ  зефиръ, 
Не  внемля  жалобамъ  и  пенямъ; 
А  мы  по  лаковымъ  ступенямъ 
Лет-Ьли  шумною  толпой 
За  одалиской  молодой. 
Посл-Ьдшй  звукъ  посл'Ьдней  рЬчи 
Я  отъ  нея  поймать  усп-Ьлъ; 
Я  чернымъ  соболемъ  од-Ьлъ 
Ея  блистающ1я  плечи; 
На  кудри  милой  головы 
Я  шаль  зеленую  накинулъ; 
Я  предъ  Венерою  Невы 
Толпу  влюбленную  раздвинулъ. 

10 
я  васъ  люблю,  е1;с. 


11 

Сегодня  былъ  я  ей  представленъ, 
Гляд-Ьлъ  на  мужа  съ  полчаса: 
(Онъ  важенъ);  краситъ  волоса; 
Онъ  чиномъ  отъ  ума  избавленъ. 

12 

Когда  бы  грузъ,  меня  гнетущхй, 

Былъ  страсть,  несчаст1е 

Такъ,  напряженьемъ  воли  твердой 
Мы  страсть  безумную  смиримъ, 
В-Ьду  снесемъ  душою  гордой, 
Печаль  надеждой  усладимъ... 
Но  скуку?    Ч-Ьмъ  ее  смиримъ? 
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13 

Вчера  былъ  день  довольно  скучный; 
Чего  же  такъ  хот-Ьлось  ей? 
Сказать  ли  первыя  три  буквы: 
К-л-ю  — клю...  возможно  ль?  клюквы! 

14 

Конечно,  презирать  не  трудно 
Отд-Ьльно  каждаго  глупца, 
Сердиться  также  безразсудно 
И  на  отд-Ьльнаго  страмца; 
Но  въ  кучк-Ь  какъ-то  мудрено 
ВсЬхъ  вм'Ьст1^  презирать  и  трудно 
Ихъ  эпиграммы  площадныя 
Изъ  В1еуг1'аны  занятыя... 

15 
Стропи  св-Ътъ 
Смягчитъ  свои  предуб^Ьжденья 
Или  проститъ  мн-Ь  заблужденья 
Давно  минувшихъ,  темныхъ  л-Ьтъ... 

16 

Порой   (одно)  воспоминанье, 
1{акъ  т-Ьнь  опять  б-Ьжитъ  ко  мн-Ь 

Грызетъ  мн-Ь  сердце  въ  тишин-Ь. 


ПРИМЪЧАНШ  КЪ  ЕВГЕН1Ю  ОНЪГИНУ 

1.  Писано  въ  Бессараб1п. 

2.  Вапс1у  —  франтъ. 

3.  М11'Ь1Пе,     будто      бы    0ППД1Й     былъ     СОСЛЯПЪ     въ     11ЫП1И1Т111Й 

Лкермаиъ,    пи    па     чсмъ    пс    основано.    Въ  своихъ    элепяхъ: 
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Кх  роп1о,  опъ  ясно  означаетъ  м-Ьстомъ  111)еоыван1я  городъ 
Томы,  при  самомъ  усть-Ь  Дуная.  Столько  же  несправедливо  и 
мн'Ьн1е  Вольтера,  полагающаго  причиной  его  изгнан1Я  тайную 
благосклонность  10л1и,  дочери  Августа.  Ови;ню  было  тогда  около 
пятидесяти  л-Ьтъ,  а  развратная  Юл! я,  десять  л-Ьть  тому  прежде, 
была  сама  изгнана  ревнивымъ  своимъ  родителемъ.  Проч1Я  догадк!' 
у^1епыхъ  не  что  иное,  какъ  догадки.  Поэтъ  сдержалъ  свое  слово 
и  тайна  его  съ  нимъ  умерла:     А11ег1и8  {асИ  си1ра  811епйа  тШ!'. 

4.  Шляпа  а  1а  ВоИлаг. 

5.  Изв-Ьстный  рестораторъ. 

6.  ^1ерта  охлажденнаго  чувства,  достойная  Чальдъ- Гарольда. 
Балеты  Дидло  исполнены  живости  воображен1Я  и  прелести 
необыкновенной.  Одинъ  пзъ  нашихъ  романтическ1Гхъ  писателей 
находилъ  въ  нпхъ  гораздо  бол-Ье  поэз1и,  нежели  во  всей  француз- 
ской лш-ератур-Ь. 

7.  Той!  1е  топйе  8и1  диЧ1  теНаИ  с1и  Ыапс;  е!  то1,  ди!  п*еп 
сгоуа15  г1еп,  ^е  соттеп^а!  (1«  1е  сго1ге,  поп  8еи1етеп1  раг  Гет- 
ЬеШззетеп!;  йе  8оп  1е1п1  е{  роиг  ауо1г  1гоиуё  (1е8  1а88е8  йе  Ыапс 
8иг  8а  1о11е11е,  та18  зиг  се  ди'еп1гап1  ип  та11п  с1ап8  за  сЬатЬге, 
зе  1е  1гоиуа1  Ьго88ап1  зез  оп§1е8  ауес  ипе  реЩе  убг^еие  1а11е 
ехргёз,  оиуга§е  диЧ!  сопИпиа  Пёгетеп!  йеуап!  то1.  Ле  зи^еах 
ди'ип  Ьотте  ди!  раззе  йеих  Ьеигез  1ои8  1е8  та11П8  й  Ьгоззег  вез 
оп81е8,  реи!  Ыеп  раззег  дие1дие8  1п81:ап18  а  гешрИг  йе  Ыапс  1е8 
сгеих  йе  8а  реаи  (Соп1е881оп8  йе  Л.  Л.  Ноиззеаи).  — 
Гриммъ  опередилъ  свой  в'Ькъ:  нын'Ь  во  всей  просв'Ьщенной 
Европ'Ь  чистятъ  ногти  особенною  щеточкой. 

8.  Нельзя  не  пожал-Ьть,  что  наши  писатели  слишкомъ  р'Ьдко 
справляются  съ  Словаремъ  Росс1йской  Академ1и.  Онъ  остайется 
в-Ьчнымъ  памятникомъ  попечительной  воли  Екатерины  и  просв-Ь- 
щеннаго  труда  насл-Ьдниковъ  Ломоносова,  строгихъ  и  в-Ьрныхъ 
опекуновъ  языка  отечественнаго.  Вотъ  что  говоррггъ  Карамзршъ 
въ   своей   р'Ьчп: 

«Академ1я  Росс1йская  ознаменовала  самое  начало  быт1Я 
своего  творен1емъ,  важн'Ьйшимъ  для  языка,  необходимымъ  для 
авторовъ,  необходимымъ  для  всякаго,  кто  желаетъ  предлагать 
мысли  съ  ясностью,  кто  я^елаетъ  понимать  себя  и  другихъ. 
Полный  словарь,  изданный  Академ1ею,  принадлежитъ  къ 
числу  т-Ьхъ  феноменовъ,  коими  Росс1я  удивляетъ  вниматель- 
ныхъ  иноземцевъ.  Наша,  безъ  солш'Ьн1Я  счпстливая,  судьба,  во 
всЬхъ  отношен1яхъ  есть  какая-то  необыкновенная  скорость:  мы 
зр'Ьемъ  не  в'Ьками,  а  десятил'Ьт1Ями.  Итал1я,  Франц1я,  Англ1Я, 
Гермашя  славились  уже  многими  великими  писателями,  еще 
не  им-Ёя  словаря:  мы  им-Ьли  церковный,  духовный  книги;  им'Ьли 
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стихотворцевъ,  писателен,  по  только  одного  пстппно  ь-ласси- 
ческаго  (Ломоносова),  и  представили  систему  языка,  которая 
монх'етъ  равняться  съ  знаменитыми  творен1ями  АкадемШ  Фло- 
рентийской и  Парижской.  Екатерина  Великая....  кто  изъ  насъ 
и  въ  самый  цв'Ьтущ1й  в'Ькъ  Александра  I  можетъ  произносить 
имя  Ея  безъ  глубокаго  чувства  любви  и  благодарности?.. 
Екатерина,  любя  славу  Росс1и,  какъ  собственную,  и  славу 
поб-Ьдъ,  и  мирную  славу  разума,  прхшяла  сей  счастливый  плодъ 
трудовъ  Академ1и  съ  т-Ьмъ  лестнымъ  благоволенхемъ,  коимъ 
она  ум'Ьла  награждать  все  достохвальное,  и  которое  осталось 
для  васъ,  милостивые  государи,  незабвеннымъ,  драгоц'Ьнн1^й- 
шимъ  воспоминаньемъ.» 

9.  Вся  С1Я  ироническая  строфа  не  что  шюе,  какъ  то1шая 
похвала  прекраснымъ  нашимъ  соотечественнпцамъ.  Такъ  Буало, 
подъ  впдомъ  укоризны,  хвалитъ  Людовика  XIV.  Наши  дамы 
соедшшютъ  просв-Ьщенхе  съ  любезностью  и  строгую  чистоту 
нравовъ  съ  этою  восточною  прелест1Ю,  столь  пл-Ьпившею  г-нсу 
Сталь.    (См.  В1х    ап5    (1*6x1 1). 

10.  Читатели  помнятъ  прелестное  описаше  петербургской 
ночи  въ  идилл1п  Гн^Ьдича  : 

«Вотъ  ночь:  но  не  меркнутъ  златистыя  полосы  облакъ. 

Безъ  зв'Ьздъ  и  безъ  м-Ьсяца  вся  озаряется  дальность. 

На  взморь'Ь  далекомъ  сребристый  видны  в11трила 

Чуть  в лдныхъ  судовъ,  какъ  по  синему  небу  плывущихъ. 

С1ян1емъ  безсумрачнымъ  небо  ночное  с1яетъ, 

И  пурпуръ  заката  сливается  съ  златомъ  востока : 

Какъ  будто  денница  за  вечеромъ  сл'Ьдомъ  выводитъ 

Румяное  утро.     Была  то  година  златая, 

Какъ  л^Ьтн1е  дни  похищаютъ  владычество  ночи; 

Какъ  взоръ  иноземца  на  сЬверномъ  неб-Ь  пл'Ьняетъ 

Сл1янье   волшебное  тЬни    и  сладкаго   св'Ьта, 

Какимъ  никогда  не  украшено  небо  полудня; 

Та  ясность,  подобная  прелестямъ  сЬверпой  Д'Ьвы, 

Которой  глаза  голубые  и  алыя  щеки 

Едва  отт'Ьняются  русыми  локонъ  волнами. 

Тогда  надъ  Невой  и  надъ  пышнымъ  Петрополемъ  видятъ 

Безъ  сумрака  вечеръ  и  быстрый  ночи  безъ  т-Ьни; 

Тогда  Филомела  полночныя  п-Ьсни  лишь  кончитъ, 

И  пЬсни  заводитъ,  приветствуя  день  восходящ!й. 

Но  поздно;  пов'Ьяла  св'Ьжесть  на  Невск1я  тундры; 

Роса  опустилась 

Вотъ  полночь;  шум-Ьвшая  вечеролгь  тысячью  всселъ, 
Нева  НС  колыхпетъ;  разъ-Ьхалнсь  гости  градск1е; 
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Ни  гласа  на  брег-Ь,  ни  зыби  на  влагЬ,  все  тихо: 

Лишь  изр-Ьдка  гулъ  отъ  мостовъ  проб-Ьжитъ  надъ  водою; 

Лишь  крикъ  протяженный  изъ  дальней  промчится  деревни, 

Гд-Ь  въ  ночь  окликается  ратная  стража  со  стражей. 

Все  спитъ  

11.  Въявь  богиню  благосклонну 
Зритъ  восторженный  П1итъ, 
Что  проводить  ночь  безсонну, 

Опершися  на  гранить.   (Муравьевъ.  Богин'Ь  Невы). 

12.  Писано  въ  ОдессЬ. 

13.  Авторъ,  со  стороны  матери,  происхожден1Я  африканскаго. 
Его  прад'Ьдъ,  Абрамъ  Петровичъ  Аннибалъ  на  8-мъ  году  своего 
возраста  былъ  похищенъ  съ  береговъ  Африки  и  прргеезенъ  въ 
Константинополь.  Росс1йск1й  посланникъ,  выручивъ  его, 
послалъ  въ  подарокъ  Петру  Великому,  который  крестилъ  его  въ 
Вильп'Ь.  Всл-Ьдъ  за  нимъ  братъ  его  прх-Ьзжалъ  сперва  въ  Кон- 
стантинополь, а  потомъ  въПетербургъ,  предлагая  за  него  выкупъ, 
но  Петръ  I  не  согласился  возвратить  своего  крестника.  До  глу- 
бокой старости  Аннибалъ  помнилъ  еще  Африку,  роскошную 
жизнь  отца,  19  братьевъ,  изъ  коихъ  онъ  былъ  меньшой;  помнилъ, 
какъ  ихъ  водили  къ  отцу,  съ  руками,  связанными  за  спину, 
между  т-Ьмъ,  какъ  онъ  одинъ  былъ  свободенъ  и  плавалъ  подъ 
фонтанами  отеческаго  дома;  помнилъ  также  любимую  сестру 
свою  Л  а  га  н  ь  ,  плывшую  издали  за  кораблемъ,  на  которомъ 
онъ  удалялся. 

18-ти  л-Ьтъ  отъ  роду  Аннибалъ  посланъ  былъ  царемъ 
во  Франц1Ю,  гд'Ь  и  началъ  свою  службу  въ  арм1и  регента;  онъ 
возвратился  въ  Росс1ю  съ  разрубленной  головой  п  съ  чиномъ 
французскаго  лейтенанта.  Съ  т'Ьхъ  поръ  находился  онъ  неотлучно 
при  особ-Ь  Императора.  Въ  царствован1е  Анны,  Аннибалъ, 
личный  врагъ  Бирона,  посланъ  былъ  въ  Сибирь  подъ  благовид- 
нымъ  предлогомъ.  Наскуча  безлюдствомъ  и  жестокост1ю  климата, 
онъ  самовольно  возвратился  въ  Петербургъ  и  явился  къ  своему 
другу  Мргаиху.  Минихъ  изумился  и  сов-Ьтовалъ  ему  скрыться 
немедленно.  Аннибалъ  удалился  въ  свои  пом1Ьстья,  гд-Ь  и  жилъ 
во  все  время  царствован1я  Анны,  с*нггаясь  въ  служб-Ь  и  въ  Сибири. 
Елисавета,  вступивъна  престолъ,  осыпала  его  своими  милостями. 
А.  П.  Аннибалъ  умеръ  уже  въ  царствован1е  Екатерины,  уво- 
ленный отъ  важныхъ  занятхй  службы  съ  чиномъ  генералъ- 
аншефа,  на  92  г.  отъ  рожден1я.* 


*)  Мы  современемъ  над-Ьемся  издать  полную  его  б1ограф1ю 
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Въ  Росс1п,  гд'Ь  память  зам'Ьчательныхъ  людей  скоро  исчсзаетъ 
по  прич1Ш'Ь  недостатка  историческихъ  записокъ,  странная 
жизнь   Аинпбала   изв-Ьстна  только    по  семейнымъ    предан1ямъ. 

Сынъсго  генералъ-лейтепантъИ.  А.  Аннибалъ  принадлежитъ 
безспорно  къ  числу  отличн'Ьйшихъ  людей  екатерининскаго  в']Ька 
(умеръ  въ  1800  г.). 

14.  ВсЬ  пропуски  въ  семъ  сочш1еи1п,  означенные  точками, 
сд-Ьланы  сампмъ  авторомъ. 

15.  Изъ  первой  части  ДиЬпровской  Русалки. 

16.  Сладкозвучн'Ьйш1я  гречсск1я  имена,  каковы,  паприм'Ьръ: 
Агавонъ,  Филатъ,  ведора,  Эекла  и  проч.,  употребляются  у  насъ 
только  между  простолюдинами. 

17.  Грандпсонъ  и  Ловласъ,  герои  двухъ  славныхъ  романовъ. 

18.  81  з'ауо15  1а  1оИе  йе  сго1ге  епсоге  аи  ЬопЬеиг,  ]е  1е  сЬег- 
сЬего15  йапз  ГЬаЬНийе.    (Шатобр1анъ). 

19.  Б-Ьдный  1орикъ!  — восклицан1е  Гамлета  надъ  черепомъ 
шута.    (См.  Шекспира  и  Стерна). 

20.  Въ  прежнемъ  издан1и,  вм^Ьсто  домой  летятъ,  было 
ошибкою  напечатано  зимой  летятъ  (что  не  им-Ьло  никакого 
смысла).  Критшги,  того  не  разобравъ,  находили  анахронизмъ 
въ  сл-Ьдутощихъ  строфахъ.  —  См'Ьемъ  ув'Ьрить,  что  въ  нашемъ 
роман'Ь  время  расчислено  по  календарю. 

21.  Юл1яВольмаръ  — Новая  Элоиза.  Малекъ-Адель  — герой 
посредственнаго  романа  М-те  С  о  111  п.  Густавъ  де-Лш1аръ  — 
герой  прелестной  пов-Ьсти  баронессы  Крюднеръ. 

22.  Вампиръ  —  повЬсть,  неправильно  приписанная  Лорду 
Байрону.  Мельмотъ  —  ген1альное  пропзведсн1е  Матюрш1а. 
Л  сап  ЗЬо^аг  —  извЬстный  романъ  Карла  Нодье. 

23.  Ьа5с1а1с  о^т  зрегапга  уо!  сЬ'еп1га1е.  Скромный  ав- 
торъ  перевелъ  только  первую  половш1у  славнаго  стиха. 

24.  Журналъ,  н'Ькогда  издаваемый  покойпымъ  А.  Измай- 
ловымъ  довольно  неисправно.  Издатель  одная:ды  печатно 
ИЗВШ1ЯЛСЯ  передъ  публш(Ою  тЬмъ,  что  опъ  на  праздникахъ 
гулялъ. 

25.  Е.  А.  Баратынск1й. 

26.  Четвертая  и  пятая  главы  вышли  въ  св'Ьтъ  съ  посвяще- 
н1смъ  П.  А.  Плетневу.     [См.  т.  I  стр.  496.] 

27.  Въ  журпалахъ  удивлялись,  какъ  можно  было  назвать 
Д'Ьвою  простую  крестьянку,  между  тЬмъ  какъ  благородный 
барышни,  немного  ншкс,  названы  д-^вчонками! 
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28.  «Это  зпачтъ»,  зам'Ьчастъ  одппъ  изъ  пашихъ  кригиковъ: 
пго  мальчишки  катаются  на  копькахъг.    Справедливо. 

29.  Въ  л^Ьта  красный   мои 
Поэтическ1й  Ап 

Нравился  ми-Ь  п-Ьпой  шумной, 

Симъ  подоб1емъ  любви 

Или  юности  безумной,  и  проч.    (Послан1е  къ  Л.  П.) 

30.  Августъ  Лафонтенъ  — авторъ  множества  семейственкыхъ 
романовъ. 

31.  См.  «Первый  сн'Ьгъ»,  стихотворен1е  князя   Вяземскаго. 

32.  См.  описан1Я  фшьляндской  зимы  въ  «Эд'Ь»  Баратынскаго. 

33.  «Зоветъ  котъ  кошурку 
Въ  печурку  спать» 

—  предв-Ьщанхе  свадьбы;   первая  п-Ьсня  предрекаетъ  смерть. 

34.  Такимъ  образомъ  узнаютъ  имя  будущаго  жениха. 

35.  Въ  журналахъ  осуждали  слова:  хлопъ,  молвь  и  топъ, 
какъ  неудачное  нововведен1е.  Слова  С1и  коренныя  русск1я. 
«Вьпцелъ  Вова  изъ  шатра  прохладиться  и  услышал  ъ  въ  чистомъ 
пол-Ь  людскую  молвь  и  КОНСК1Й  топъ.»  (Сказка  о  Бов-Ь  Коро- 
левич-Ь).  Хлопъ  употребляется  въ  простор-Ьчхи  вм'Ьсто  хло- 
пан1е,  какъ  шппъ  вм^Ьсто  шпп'Ьнхя.  «Онъ  шипъ  пустилъ  по 
зм-Ьшюму.»  (Древн1я  русск1я  стнхотворен1я).  — Не  должно 
м-Ьшать  свобод-Ь  нашего  богатаго  и  прекраснаго  языка. 

36.  Од1шъ  изъ  нашихъ  критиковъ,  кажется,  находитъ  въ 
этихъ  стихахъ  непонятную  для  насъ  неблагопристойность. 

37.  Гадатсльныя  книги  издаются  у  насъ  подъфирмою  Мартына 
Задекп,  почтеннаго  человЬка,  не  писавшаго  никогда  гадатель- 
ныхъ  кнпгъ,  какъ  зам-Ьчаетъ  Б.  М.  Федоровъ. 

38.  Парод1Я  изв-Ьстныхъ  стпховъ  Ломоносова: 

Заря  багряною  рукою 

Отъ  утреннихъ  спокойныхъ  водъ 

Выводитъ  съ  солнцемъ  за  собою  —  и  проч. 

39.  Буяновъ  мой  сосЬдъ 

Пр1Ш1елъ  ко  мн'Ь  вчера  съ  небритыми  усами, 
Растрепанный,  въ  пуху,  въ  картуз-Ь  съ  козырькомъ... 

(Опасный  СосЬдъ). 

40.  Наши  критики,  в-Ьрные  почитатели  прекраснаго  пола 
сиV^ьно  осуждали  неприлич1е  сего  стиха. 

41.  Парпжск1й  рестораторъ. 

42.  Стпхъ  Грибо-Ьдова. 

43.  Славный  1зужеиный  мастеръ. 
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44.  Левшииъ,  асгоръ  миогихъ  сочипппй  но  аасти  хозяй- 
ственно*!. 

45.  Дороги  паши  —  садъ  для  глазъ 
Деревья,  съ  дерномъ  валъ,  канавы; 
Работы  много,  много  славы. 

Да  жаль,  про-Ьзда  п-Ьтъ  подъ  часъ. 

Съ  деревьевъ,  на  часахъ  стоящпхъ, 

Про'Ьзжнмъ  мало  барыша; 

Дорога,  скажешь,  хороша  — 

И  вспомнишь  стихъ:  для  проходящихъ! 

Свободна  Русская  "Ьзда 

Въ  двухъ  только  случаяхъ:  когда 

Нашъ  Макъ-Адамъ,  или  Макъ-Ева 

Зима  свершить,  треща  отъ  гн'Ьва, 

Опустошительный  наб-Ьгъ, 

Путь  окуетъ  чугуномъ  льдистымъ, 

И  запорошить  ран!:1й  сн'Ьгь 

Сл-Ьды  ея  пескомъ  пушистымъ, 

Или  когда  поля  пройметъ 

Так- я  знойная  засуха, 

^1то  через  ъ  лужу  можеть  въ  бродъ 

Пройти,  глаза  зажмуривъ,  муха. 

(Станц1я.  Князь  Вяземск1й.) 

46.  Сравнен1е,  заимствованное  у  К**,  столь  изв1Ьстнаго 
игривост1Ю  воображения.  К...  разсказываль,  что,  будучи  однажды 
послань  курьеромъ  отъ  князя  Потемк1ша  къ  Императриц^Ь,  онъ 
'Ьхалъ  такъ  скоро,  что  шпага  его,  высунувшись  концомъ  пзъ 
тел-Ьжкп,  стучала  по  верста мь,  какъ  по  частоколу. 

47.  Пои1,  вечернее  собран1е  безътанцевъ,  собственно  значить 
толпа. 

48.  Изв']Ьстный  рсстораторъ  въ  Одесс11. 


1833  г. 

ПОПЫТКИ  ВЕРНУТЬСЯ  къ 
«ЕВГЕНПО  ОНЪГИНУ» 


Ты  мн'Ь  сов-Ьтуешь,  Плетневъ  любезный, 

Оставленный  романъ  мой  продолжать 

И,  потчуя  стихами,  в-Ькъ  жел^^зный 

Разсказами  пустыми  угощать; 

Ты  думаешь,  что  съ  ц-Ьлш  полезной 

Тревогу  славы  можно  сочетать. 

А  для  того  сов-Ьтуешь  собрату 

Брать  съ  публики  ум-Ьренную  плату,  — 

За  каждый  стихъ  по  10  рублей 

(Составить    {стало    быть)    за    (каждую)    строфу 

сто  сорокъ)  — 
Оброкъ  пустой  для  нын-Ьшнихъ  людей. 
Неужто  жаль  кому  пяти  рублей? 
Пустое!    Всякъ  то  дастъ  безъ  отговорокъ! 
Съ  книгопродавца  можно  взять,   ей-ей. 


Вы  за  Он-Ьгина  сов-Ьтуете,  други. 
Опять  приняться  МН'Ь  въ  осенше  досуги; 
Вы  говорите  МН'Ь:  «Онъ  живъ  и  не  женатъ 
Итакъ,  еще  романъ  не  конченъ:  это  кладъ! 
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Въ  его  свободную,  вм-Ьстительную  раму 
Ты  вставишь  рядъ  картинъ,  откроешь  дхораму, 
Прихлынетъ  публика,  платя  теб-Ь  за  входъ, 
Что  дастъ  теб-Ь  и  славу,  и  доходъ. » 
Пожалуй,  я  бы  радъ.... 

3 

Въ  мои  осенше  досуги, 
Въ  т-Ь  дни,  какъ  любо  мн-Ь  писать, 
Вы  мн-Ь  сов-Ьтуете,  други, 
Разсказъ  забытый  продолжать. 
Вы  говорите  справедливо. 
Что  странно,  даже  неучтиво 
Романъ,  не  коьша,  прерывать, 
Отдавъ  его  уже  въ  печать; 
Что  должно  своего  героя, 
Какъ  бы  то  ни  было  женить 
По  крайней  м-Ьр-Ь,  —  уморить, 
И  лица  проч1я  пристроя, 
Отдавъ  имъ  дружесшй  поклонъ, 
Изъ  лабиринта  выслать  вонъ. 


Вы  говорите:   «Слава  Богу! 
Покам-Ьстъ  твой  Он-Ьгинъ  живъ,  — 
Романъ  не  конченъ.    Понемногу 
Пиши  жъ  его  —  не  будь  л-Ьнивъ. 
Со  славы,  впявъ  ея  призванью. 
Сбирай  оброкъ  хвалой  и  бранью. 
Рисуй  и  франтовъ  городскихъ, 
И  милыхъ  барышень  своихъ. 
Войну  и  балъ,  дворецъ  и  хату, 
Чердакъ,  и  келью,  и  харемъ, 
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и  съ  нашей  публики,  межъ  гЬмъ, 
Бери  ум-Ьреиную  плату: 
За  книжку  по  пяти  рублей  — 
Налогъ  не  тягостный,  ей-ей. » 


5 


Ты  мн'Ь  велишь,   мой  стропи  сущя, 

На  прежшй  ладъ....  настроя, 

Давно  забытаго  героя, 

Когда-то  бывшаго  въ  чести, 

Опять  на  сцену  привести, 

Чтобъ.... 

Ты  говоришь.... 

«Он-Ьгинъ  живъ  и  будетъ  онъ 

Еще  не  скоро  схороненъ, 

О  немъ  в-Ьстей  ты  знаешь  много....» 


БОРИСЬ  ГОДУНОВЪ 


САНКТПЕТЕРБуРГЪ. 

въ  тиаогу*Ф1и  дшартанент*  народного  ароса^щЕнк. 

1831. 


Драгоц'Ьнной  для  Россхянъ 

памяти 

Николая  Михайловича 

Карамзина 

сей  трудъ,  гешемъ  его  вдохновенный, 

съ  благогов^Ьн^емъ  и  благодарностью 

посвящаетъ 

Александръ  Пушкинъ. 


Первоначальное  заглав1е: 
Драматическая  пов'Ьсть 

Комед1я 

о  настоящей  б^Ьд'Ь 

Московскому  Государству, 

о  Цар-Ь  БорисЬ 

и  о  Гришк'Ь  Отрепьев'Ь. 

Л'Ьтопись  о  многихъ  мятеж ахъ 

и  пр. 

писано  бысть 

Алексашкою  Пушкинымъ 

въ  л-Ьто  7333, 
па  городищ'Ь  Воронич-Ь. 


1825  г, 

БОРИСЪ  ГОДУНОВЪ 

КРЕМЛЕВСКШ  ПАЛАТЫ 

(1598  года,  20  Февраля) 

Князья  Шуйск1й  И  Воротынскгй 

Воротынск1й 

Наряжены  мы  вм'Ьст'Ь  городъ  в-Ьдать, 
Но,  кажется,  намъ  не  за  к'Ьмъ  смотр-Ьть: 
Москва  пуста;  восл-Ьдъ  за  Патргархомъ 
Къ  монастырю  пошелъ  и  весь  народъ. 
Какъ  думаешь,  ч-Ьмъ  кончится  тревога? 

Шуйск1й 

Ч-Ьмъ  кончится?    Узнать  немудрено: 

Народъ  еще  повоетъ,  да  поплачетъ,  К': 

Борисъ  еще  поморщится  немного, 

Что  пьяница  предъ  чаркою  вина, 

И  наконецъ  по  милости  своей 

Принять  в'Ьнецъ  смиренно  согласится, 

А  тамъ  —  а  тамъ  онъ  будетъ  нами  править 

По  прежнему. 

В  о  р  о  т  ы  н  с  к1  й 

Но  мЪсяцъ  ужъ  протекъ, 
Какъ,  затворясь  въ  монастыр-Ь  съ  сестрою, 
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Онъ,  кажется,  покинулъ  все  шрское; 

Ни  Патрхархъ,  ни  думные  бояре 

Склонить  его  досел-Ь  не  могли; 

Не  внемлетъ  онъ  ни  слезнымъ  ув-Ьщаньямъ, 

Ни  ихъ  мольбамъ,  ни  воплю  всей  Москвы, 

Ни  голосу  великаго  собора. 

Его  сестру  напрасно  умоляли 

Благословить  Бориса  на  державу; 

Печальная  монахиня-царица, 

Какъ  онъ  тверда,  какъ  онъ  неумолима : 

Знать,  самъ  Борисъ  сей  духъ  въ  нее  вселил ъ. 

Что  ежели  Правитель,  въ  самомъ  д-Ьл-Ь, 

Державными  заботами  наскучилъ 

И  на  престолъ  безвластный  не  взойдетъ  ? 

Что  скажешь  ты  ? 

Шуйск1й 

Скажу,  что  понапрасну 
Лилася  кровь  Царевича-младенца; 
Что  если  такъ,  Димитр1й  могъ  бы  жить. 

Воротынскхй 

Ужасное  злод-Ьйство  I   Полно  точно  ль 
Царевича  сгубилъ  Борисъ?  ,> 

Шуйск1й 

.  А  кто  же  ? 
Кто  подкупалъ  напрасно  Чепчугова? 
Кто  подослалъ  обоихъ  Битяговскихъ 
Съ  Качаловымъ  ?    Я  въ  Угличъ  посланъ  былъ 
Изсл-Ьдовать  на  м'Ьст'Ь  это  д^Ьло : 
На-Ьхалъ  я  на  св-Ьжхе  сл-Ьды; 
Весь  городъ  былъ  свид'Ьтель  злод'Ьянья; 

228 


ВсЬ  граждане  согласно  показали; 

И,  возвратясь,  я  могъ  единымъ  словомъ 

Изобличить  сокрытаго  злод'Ья. 

Воротынск1й 
Зач-Ьмъ  же  ты  его  не  уничтожилъ? 

Шуйск1й 

Онъ,  признаюсь,  тогда  меня  смутилъ 
Спокойств1емъ,  безстьвдностью  нежданной; 
Онъ  мн-Ь  въ  глаза  смотр^Ьлъ,  какъ  будто  правый 
Разспрашивалъ,  въ  подробности  входилъ  — 
И  передъ  нимъ  я  повторилъ  нел'Ьпость, 
Которую  мн-Ь  самъ  онъ  нашепталъ. 

Воротынск1й 
Нечисто,  князь. 


Шуйск1й 

А  что  мн-Ь  было  д-Ьлать  ? 
Все  объявить  Оеодору?    Но  Царь 
На  все  гляд-Ьлъ  очами  Годунова, 
Всему  внималъ  ушами  Годунова: 
Пускай  его  бъ  ув-Ьрилъ  я  во  всемъ; 
Борисъ  тотчасъ  его  бы  разув'Ьрилъ, 
А  тамъ  меня  жъ  сослали  бъ  въ  заточенье, 
Да  въ  добрый  часъ,  какъ  дядю  моего, 
Въ  глухой  тюрьм-Ь  тихонько  бъ  задавили. 
Не  хвастаюсь,  а  въ  случа-Ь,  конечно, 
Никая  казнь  меня  не  устрашитъ; 
Я  самъ  не  трусъ,  но  также  не  глупецъ, 
II  въ  петлю  л-Ьзть  не  соглашуся  даромъ. 
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Воротынск1й 

Ужасное  злод-Ьйство!    Слушай,  в-Ьрно 
Губителя  раскаянье  тревожить: 
Конечно,  кровь  невиннаго  младенца 
Ему  ступить  м'Ьшаетъ  на  престолъ. 

Шуйск1й 

Перешагнетъ;  Борисъ  не  такъ-то  робокъ! 
Какая  честь  для  насъ,  для  всей  Руси ! 
^   Вчерашшй  рабъ,  татаринъ,  зять  Малюты, 
Зять  палача  и  самъ  въ  душЬ  палачъ, 
Возьметъ  в-Ьнецъ  и  бармы  Мономаха... 

Воротынскхй 
Такъ,  родомъ  онъ  не  знатенъ;  мы  знатн-Ье 

Шуйск1й 
Да,  кажется. 

Воротынск1й 

В-Ьдь  Шуйсшй,  Воротынсшй. 
Легко  сказать,  природные  князья. 

Шуйск1й 
Природные,  и  Рюриковой  крови. 

Воротыискхй 

А  слушай,  князь,  в-Ьдь  мы  бъ  им-Ьли  право 
Насл-Ьдовать  веодору. 

Шуйск1й 

Да,  бол-Ь, 
Ч-Ьмъ  Годуновъ. 
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Воротынск1й 
В'Ьдь  въ  самомъ  Д'Ьл'Ы 

Шуйск1й 

Что  жъ? 
Когда  Борисъ  хитрить  не  перестанетъ, 
Давай  народъ  искусно  волновать ; 
Пускай  они  оставятъ  Годунова, 
Своихъ  князей  у  нихъ  довольно;  пусть 
Се&\а  въ  Цари  любаго  изберутъ. 

Воротынск1й 

Не  мало  насъ,  насл'Ьдниковъ  Варяга, 

Да  трудно  намъ  тягаться  съ  Годуновымъ: 

Народъ  отвыкъ  въ  насъ  вид-Ьть  древню  отрас>ль 

Воинственныхъ  властителей  своихъ. 

Уже  давно  лишились  мы  уд'Ьловъ, 

Давно  Царямъ  подручниками  служимъ, 

А  онъ  ум-Ьлъ  и  страхомъ,  и  любовью,  [ 

И  славою  народъ  очаровать. 

/  ШуЙСкШ   (глядить  въ  окно) 

Онъ  см-Ьлъ,  вотъ  все  —  а  мы...   Но  полно.    Видишь, 
Народъ  идетъ,  разсыпавшись,  назадъ  — 
Пойдемъ  скор-Ьй,  узнаемъ,  р'Ьшено  ли. 


^    КРАСНАЯ   ПЛОЩАДЬ 

Народъ 

Одинъ 

Неумолимъ!    Онъ  отъ  себя  прогналъ 
Святителей,  бояръ  и  Патр1арха. 
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Они  предъ  нимъ  напрасно  пали  ницъ; 
Его  страшить  с1яте  престола. 

Другой 

О  Боже  мой,  кто  будетъ  нами  править  ? 
О  горе  намъ! 

Трет1й 

Да  вотъ  верховный  дьякъ 
Выходить  намъ  сказать  р-Ьшенье  думы. 

Народъ 

Молчать!  молчать!    Дьякь  думной  говорить; 
Ш-ш  —  слушайте ! 

Щел  к  алОВЪ   (съ  Краснаго  крыльца) 

Соборомъ  положили 
Вь  посл-Ьдшй  разъ  отв-Ьдать  силу  просьбы 
Надь  скорбною  Правителя  душой. 
Заутра  вновь  Свят-Ьйидй  Патр1архь, 
Въ  Кремл-Ь  отп-Ьвъ  торжественно  молебенъ, 
Предшествуемъ  хоругвями  святыми, 
Съ  иконами  Владим1рской,  Донской, 
Воздвижется,  а  съ  нимъ  синклитъ,  бояре. 
Да  сонмъ  дворянъ,  да  выборные  люди 
И  весь  народъ  московсшй  православный. 
Мы  вс-Ь  пойдемъ  молить  царицу  вновь. 
Да  сжалится  надъ  сирою  Москвой 
И  на  в'Ьнецъ  благословить  Бориса. 
Идите  же  вы  съ  Богомь  по  домамь, 
Молитеся,  да  взыдеть  къ  небесамъ 
Усердная  молитва  православныхь. 

(Народъ  расходится) 
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^   ДЪВИЧЬЕ  ПОЛЕ 
Новод-Ьвич!!!  монастырь.    Народъ 

Одинъ 

Теперь  они  пошли  къ  цариц-Ь  въ  келью; 
Туда  вошли  Борисъ  и  Патр1архъ 
Съ  толпой  бояръ. 

Другой 
Что  слышно  ? 

Трет1й 

Все  еще 
Упрямится;  однако  есть  надежда. 

Баба   (съ  ребенкомъ) 

Агу1  не  плачь,  не  плачь;  вотъ  бука,  бука 
Тебя  возьметъ!   Агу,  агу...  не  плачь! 

Одинъ 
Нельзя  ли  нал1ъ  пробраться  за  ограду? 

Другой 

Нельзя.    Куды  I  и  въ  пол-Ь  даже  т-Ьсно, 
Не  только  тамъ.    Легко  ли  ?   Вся  Москва 
Сперлася  зд-Ьсь.    Смотри:  ограда,  кровли, 
ВсЬ  ярусы  соборной  колокольни, 
Главы  церквей  и  самые  кресты 
Унизаны  народомъ. 

Первый 
Право,  любо  I 
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Одинъ 
Что  тамъ  за  шумъ? 

Другой 

Послушай!    Что  за  шумъ? 
Народъ  завылъ,  тамъ  падаютъ,  что  волны, 
За  рядомъ  рядъ...  еще...  еще!   Ну,  братъ. 
Дошло  до  насъ:  скор-Ье!  на  кол-Ьни! 

Народъ   (на  кол'Ьняхъ;  вой  и  плачъ) 

Ахъ,  смилуйся,  отецъ  нашъ  1    Властвуй  нами ! 
Будь  нашъ  отецъ,  нашъ  Царь! 

Одинъ    (тихо) 

О  чемъ  тамъ  плачутъ? 

Другой 

А  какъ  намъ  знать  ?   То  в-Ьдаютъ  бояре  — 
Не  намъ  чета. 

Баба   (съ  ребенкомъ; 

Ну,  что  жъ?   Какъ  надо  плакать, 
Такъ  и  затихъ!   Вотъ  я  тебя!...  вотъ  бука! 

Плачь,  баловень  !  (Бросаетъ  его  объ  земь;  ребенокъ  пищитъ) 

Ну,  то-то  же! 

Одинъ 

Вс  Ь  плачутъ ; 
Заплачемъ,  братъ,  и  мы! 

Другой 

Я  силюсь,  братъ. 
Да  не  могу. 
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о  ди  нъ 

Я  также.     Н^Ьтъ  ли  луку? 
Потремъ  глаза. 

Другой 

А  я  слюной  намажу. 
Что  тамъ  еще  ? 

Первый 
Да  кто  ихъ  разберетъ! 

Народъ 

В'Ьнецъ  за  нимъ!  онъ  Царь!  онъ  согласился!. 
Борисъ  нашъ  Царь !  да  здравствуетъ  Борисъ ! 


'       КРЕМЛЕВСКШ  ПАЛАТЫ 
Борисъ,  Патрхархъ,  бояре 

Борисъ 

Ты,  отче  Патрхархъ,  вы  всЬ,  бояре  ! 

Обнажена  душа  моя  предъ  вами : 

Вы  вид-Ьли,  что  я  пр1емлю  власть 

Великую  со  страхомъ  и  смиреньемъ. 

Сколь  тяжела  обязанность  моя! 

Насл-Ьдую  могущимъ  1оаннамъ  — 

Насл-Ьдую  и  Ангелу- Царю!... 

О  правсдникъ,  о  мой  отецъ  державный! 

Воззри  съ  небесъ  на  слезы  в-Ьрныхъ  слугъ 

П  ниспошли  тому,  кого  любилъ  ты. 

Кого  ты  зд-Ьсь  столь  дивно  возвел ичплъ, 

Священное  на  власть   благословенье : 

Да  правлю  я  во  слав-Ь  свой  народъ. 

Да  буду  благъ  и  праведенъ,  каучъ  ты.    V      1и  а^ 
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Отъ  васъ  я  жду  сод-Ьйствхя,  бояре, 
Слунште  мн-Ь,  какъ  вы  ему  служили, 
Когда  труды  я  ваши  разд-Ьлялъ, 
Не  избранный  еще  народной  волей! 

Бояре 
Не  изм'Ьнимъ  присяг-Ь,  нами  данной. 

Борисъ 

Теперь  пойдемъ,  поклонимся  гробамъ 
Пошющихъ  властителей  Росс1и, 
А  тамъ  —  сзывать  весь  нашъ  народъ  на  пиръ, 
Вс-Ьхъ,  отъ  вельможъ  до  нищаго  сд-Ьпца; 
Вс-Ьмъ  вольный  входъ,  вс-Ь  гости  доропе. 

(Уходнтъ;  за  нимъ  и  бояре). 
Князь     Вороты  НС  К1Й  (останавливая  Шуйскаго) 

Ты  угадалъ. 

Шуйск1й 
А  что  ? 


Ты  помнишь  ? 


Воротынсшй 
Да  зд'Ьсь,  намедни, 

Шуйск1й 
Н-Ьтъ,  не  помню  ничего. 


Воротынск1й 

Когда  народъ  ходилъ  въ  Д-Ьвичье  поле, 
Ты  говорилъ  — 
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ШуЙСК1Й 

Теперь  не  время  помнить, 
Сов-Ьтую  порой  и  забывать, 
А  впрочемъ  я  злослов1емъ  притворнымъ 
Тогда  желалъ  тебя  лишь  испытать, 
В-Ьри-Ьй  узнать  твой  тайный  образъ  мыслей; 
Но  вотъ  —  народъ  прив-Ьтствуетъ  Царя  — 
Отсутств1е  мое  зам'Ьтить  могутъ  — 
Иду  за  нимъ. 

Воротынскхй 
Лукавый  царедворецъ! 

НОЧЬ.  КЕЛЬЯ  ВЪ  ЧУДОВОМЪ  МОНАСТЫРЪ 

(1603  года) 

Отецъ    Пименъ,    Григорхй  (спящШ) 

Пименъ    (пишетъ  передъ  лампадой) 

Еще  одно,  посл-Ьднее  сказанье  — 
И  л-Ьтопись  окончена  моя, 
Исполненъ  долгъ,  зав-Ьщанный  отъ  Бога 
Мн-Ь,  гр-Ьшному-   Недаромъ  многихъ  л'Ьтъ 
Свид^Ьтелемъ  Господь  меня  поставилъ 
И  книжному  искусству  вразумилъ: 
Когда  нибудь  монахъ  трудолюбивый 
Найдетъ  мой  трудъ  усердный,  безымянный; 
Засв-Ьтитъ  онъ,  какъ  я,  свою  лампаду, 
И,  пыль  в^Ьковъ  отъ  харт1й  отряхнувъ, 
Правдивый  сказанья  перепишетъ. 
Да  в-Ьдаютъ  потомки  православныхъ 
Земли  родной  минувшую  судьбу, 
Своихъ  царей  великихъ  поминаютъ 
За  ихъ  труды,  за  славу,  за  добро  — 
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А  за  гр'Ьхи,  за  темныя  д-Ьянья, 
Спасителя  смиренно  умоляютъ. 

На  старости  я  сызнова  живу; 
Минувшее  проходить  предо  мною  — 
Давно  ль  оно  неслось  событ1й  полно, 
Волнуяся,  какъ  море-ошанъ? 
Теперь  оно  безмолвно  и  спокойно: 
Немного  лицъ  мн-Ь  память  сохранила, 
Немного  словъ  доходитъ  до  меня, 
А  прочее  погибло  невозвратно!... 
Но  близокъ  день,  лампада  догораетъ  • — 
Еще  одно,  посл-Ьднее  сказанье.  (Пишетъ) 

ГриГОрХЙ  (пробуждается) 

Все  тотъ  же  сонъ  I   Возможно  ль  ?    Въ  треттй  разъ ! 

Проклятый  сонъ1...  А  все  передъ  лампадой 

Старикъ  сидитъ,  да  пишетъ  —  и  дремотой 

Знать  во  всю  ночь  онъ  не  смыкалъ  очей. 

Какъ  я  люблю  его  спокойный  видъ, 

Когда,  душой  въ  минувшемъ  погруженный, 

Онъ  л-Ьтопись  свою  ведетъ;  и  часто 

Я  угадать  хот-Ьлъ,  о  чемъ  онъ  пишетъ: 

О  темномъ  ли  владычеств-Ь  татаръ  ? 

О  казняхъ  ли  свир-Ьпыхъ  1оанна  ? 

О  бурномъ  ли  новогородскомъ  в-Ьч-Ь  ? 

О  слав-Ь  ли  отечества  ?    Напрасно : 

Ни  на  чел-Ь  высокомъ,  ни  во  взорахъ 

Нельзя  прочесть  его  сокрытыхъ  думъ; 

Все  тотъ  же  видъ  смиренный,  величавый... 

Такъ  точно  дьякъ,  въ  приказахъ  посЬд-Ьлый, 

Спокойно  зритъ  на  правыхъ  и  виновныхъ, 

Добру  и  злу  внимая  равнодушно. 

Не  в-Ьдая  ни  ж^^лостп,  ни  гн'Ьва. 
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Пименъ 
Проснулся,  братъ. 

Григорхй 

Благослови  меня, 
Честный  отецъ. 

Пименъ 

Благослови,  Господь, 
Тебя  и  днесь,  и  присно,  и  вов'Ьки. 

Григорхй 

Ты  все  писалъ  и  сномъ  не  позабылся, 

А  мой  покой  б-Ьсовское  мечтанье 

Тревожило,  и  врагъ  меня  мутилъ: 

Мн-Ь  снилося,  что  л-Ьстница  крутая 

Меня  вела  на  башню;  съ  высоты  / 

Мн-Ь  вид-Ьлась  Москва,  что  муравейникъ; 

Внизу  народъ  на  площади  шшЬлъ 

И  на  меня  указывалъ  со  смЬхомъ; 

И  стыдно  мн-Ь,  и  страшно  становилось  — 

И  падая  стремглавъ,  я  пробуждался.., 

И  три  раза  мн-Ь  снился  тотъ  же  сонъ. 

Не  чудно  ли  ? 

Пименъ 

Младая  кровь  играетъ; 
Смиряй  себя  молитвой  и  постомъ, 
И  сны  твои  вид'Ьшй  легкихъ  будутъ 
Исполнены.   Донын'Ь  —  если  я. 
Невольною  дремотой  обезсиленъ, 
Не  сотворю  молитвы  долгой  къ  ночи  — 
Мой  старый  сонъ  не  тихъ  и  не  безгр'Ьшенъ; 
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Мн'Ь  чудятся  то  шумные  пиры, 

То  ратный  стань,  то  схватки  боевыя, 

Безумныя  пот^^хи  юныхъ  л^Ьтъ! 

Григорхй 

Какъ  весело  провелъ  свою  ты  младость! 
Ты  воевалъ  подъ  башнями  Казани, 
Ты  рать  Литвы  при  Шуйскомъ  отражалъ, 
Ты  вид-Ьлъ  дворъ  и  роскошь  1оанна! 
Счастливь!  а  я  оть  отроческихь  л-Ьть 
По  кел1ямь  скитаюсь,  б^Ьдный  инокь! 
Зач-Ьмь  и  МН'Ь  не  т'Ьшиться  вь  бояхъ, 
Не  пировать  за  Царскою  трапезой? 
Усп'Ьль  бы  я,  какь  ты,  на  старость  л^Ьтъ 
Оть  суеты,  оть  мхра  отложиться, 
Произнести   монашества   об'Ьть, 
И  вь  тихую  обитель  затвориться. 

Пимень 

Не  сЬтуй,  брать,  что  рано  грешный  св'Ьтъ 
Покинуль  ты,  что  мало  искушешй 
Послаль  теб1Ь  Всевышшй.    В-Ьрь  ты  МН'Ь: 
Нась  издали  пл'Ьняютъ  слава,  роскошь 
И  женская  лукавая  любовь. 
Я  долго  жиль  и  многимь  насладился; 
Но  сь  той  поры  лишь  в'Ьдаю  блаженство, 
Какь  вь  монастырь  Господь  меня  привель. 
Подумай,  сыпь,  ты  о  Царяхъ  великихь: 
Кто  выше  ихь?    Единый  Богь.    Кто  см'Ьетъ 
Противу  нихь?    Никто.    А  что  же?    Часто 
Златой  в'Ьнець  тяжель  имь  становился: 
Они  его  м^Ьняли  на  клобукь. 
Царь  1оаннь  искаль  успокоенья 
Вь  подобш  монашескихь  трудовь. 
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Его  дворецъ,  любимцевъ  гордыхъ  полный, 

Монастыря  видъ  новый  принималъ: 

Кром^Ьшники  въ  тафьяхъ  и  власяницахъ 

Послушными  являлись  чернецами, 

А  грозный  Царь  игумномъ  богомольнымъ. 

Я  вид'Ьлъ  зл'Ьсъ,  вотъ  въ  этой  самой  кель-Ь 

(Въ  ней  жилъ  тогда  Кириллъ  многострадальный, 

Мужъ  праведный;  тогда  ужъ  и  меня 

Сподобилъ  Богъ  уразум-Ьть  ничтожность 

Мхрскихъ  суетъ),  зд'Ьсь  вид-Ьлъ  я  Царя, 

Усталаго  отъ  гн-Ьвныхъ  думъ  и  казней: 

Задумчивъ,  тихъ  сид-Ьлъ  межъ  нами  Грозный; 

Мы  передъ  нимъ  недвижимо  стояли, 

И  тихо  онъ  бесЬду  съ  нами  велъ. 

Онъ  говорилъ  игумну  и  всей  брать^Ь: 

«Отцы  мои,  желанный  день  придетъ: 

Предстану  зд-Ьсь   алкающш   спасенья; 

Ты,  Никодимъ,  ты,  Серг1й,  ты,  Кириллъ, 

Вы  всЬ  —  об'Ьтъ  примите  мой  духовный, 

Пршду  къ  вамъ  преступникъ  окаянный 

И  схиму  зд^сь  честную  восприму, 

Къ  стопамъ  твоимъ,  святый  отецъ,  припадши.» 

Такъ  говорилъ  державный  Государь, 

И  сладко  р-Ьчь  изъ  устъ  его  лилася, 

И  плакалъ  онъ.    А  мы  въ  слезахъ  молились. 

Да  ниспошлетъ  Господь  любовь  и  миръ 

Его  душ-Ь,  страдающей  и  бурной. 

А  сынъ  его  веодоръ?    На  престол-Ь 

Онъ  воздыхалъ  о  мирномъ  жит1и 

Молчальника.    Онъ  Царсше  чертоги 

Преобратилъ  въ  молитвенную  келью; 

Тамъ  тяжк1я,  державный  печали 

Святой  души  его  не  возмущали. 

Богъ  возлюбилъ  смиреше  Царя, 
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и  Русь  при  немъ  во  слав-Ь  безмятежной 
Ут'Ьшилась  —  а  въ  часъ  его  кончины 
Свершилося  неслыханное  чудо: 
Къ  его  одру,  Царю  едину  зримый, 
Явился  мужъ  необычайно  св-Ьтелъ, 
И  началъ  съ  нимъ  бесЬдовать  веодоръ 
И  называть  великимъ  Патрхархомъ... 
И  всЬ  кругомъ  объяты  были  страхомъ, 
Уразум-Ьвъ   небесное   вид-Ьнье, 
Зане  святый  Владыка  предъ  Царемъ 
Во  храминЬ  тогда  не  находился. 
Когда  же  онъ  преставился,  палаты 
Исполнились  святымъ  благоуханьемъ, 
И  ликъ  его  какъ  солнце  прос1Ялъ. 
Ужъ  не  видать  такого  намъ  Царя... 
О  страшное,  невиданное  горе! 
Прогн-Ьвали  мы  Бога,  согр-Ьшили: 
Владыкою  себ'Ь  цареуб1йцу 
Мы  нарекли. 

Григорхй 

Давно,  честный  отецъ, 
Хот-^лось  мн-Ь  тебя  спросить  о  смерти 
Димитр1Я  Царевича;  въ  то  время 
Ты,  говорятъ,  былъ  въ  Углич-Ь, 

Пименъ 

Охъ,  помню! 
Привелъ  меня  Богъ  вид-Ьть  злое  д-Ьло, 
Кровавый  гр-Ьхъ.    Тогда  я  въ  дальшй  Угличъ 
На  н-Ькое  былъ  посланъ  послушанье. 
Пришелъ  я  въ  ночь.    Наутро,  въ  часъ  об-Ьдни, 
Вдругъ  слышу  звонъ;  ударили  въ  набатъ; 
Крикъ,  шумъ.    В-Ьгутъ  на  дворъ  Царицы.    Я 
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Сп^Ьшу  туда  жъ  —  а  тамъ  уже  весь  городъ. 

Гляжу:  лежитъ  зар^Ьзанный  Царевичъ; 

Царица  мать  въ  безпамятств-Ь  надъ  нимъ, 

Кормилица  въ  отчаяньи  рыдаетъ, 

А  тутъ  народъ  остервенясь  волочитъ 

Безбожную  предательницу-мамку... 

Вдругъ  между  нихъ,  свир-Ьпъ,  отъ  злости  бл11денъ, 

Является  1уда-Битяговск1й. 

«Вотъ,  вотъ  злод-Ьй!»  раздался  общШ  вопль, 

И  вмигъ  его  не  стало.    Тутъ  народъ 

Всл-Ьдъ  бросился  б-Ьжавшимъ  тремъ  убхйцамъ; 

Укрывшихся  злод'Ьевъ   захватили 

И  привели  предъ  теплый  трупъ  младенца, 

И  чудо  —  вдругъ  мертвецъ  затрепеталъ. 

«Покайтеся!»  народъ  имъ  завопилъ: 

И  въ  ужасЬ  подъ  топоромъ  злод-Ьи         у 

Покаялись  —  и  назвали  Бориса.  К 

Григор1й 
Какихъ  былъ  л'Ьтъ  Царевичъ  убхенный? 

Пименъ 

Да  л-Ьтъ  семи;  ему  бы  нын'Ь  было  — 
(Тому  прошло  ужъ  десять  л-Ьтъ....  п'Ьтъ,  больше: 
Дв-Ьнадцать  л-Ьтъ)  —  онъ  былъ  бы  твой  ровесникъ 
И  царствовалъ;  но  Богъ  судилъ  иное. 

Сей  пов1Ьстью  плачевной  заключу 
Я  л-Ьтопись  свою;  съ  т'Ьхъ  поръ  я  мало 
Вникалъ  въ  Д'Ьла  м1рсшя.    Братъ  Григорхй, 
.Ты  грамотой  свой  разумъ  просв-Ьтилъ, 
Теб-Ь  свой  трудъ  передаю.    Въ  часы 
Свободные  отъ  подвиговъ  духовныхъ 
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Описывай,  не  мудрствуя  лукаво, 

Все  то,  чему  свид'Ьтель  въ  жизни  будешь: 

Войну  и  миръ,  управу  Государей, 

Угодниковъ  святыя  чудеса. 

Пророчества  и  знаменья  небесны  — 

А  мн-Ь  пора,  пора  ужъ  отдохнуть 

И  погасить  лампаду...    Но  звонятъ 

Къ   заутрен-Ь...    Благослови,    Господь, 

Своихъ  рабовъ!...  Подай  костыль,   ГригорШ. 

(Уходить). 

Григорхй 

Борись,  Борись!  все  предь  тобой  трепещетъ, 

Никто  теб'Ь  не  см-Ьеть  и  напомнить 

О  жреб1и  несчастнаго  младенца  — 

А  между  т'Ьмь  отшельникь  вь  темной  кель-Ь 

Зд-Ьсь  на  тебя  донось  ужасный  пишеть: 

И  не  уйдешь  ты  оть  суда  м1рскаго, 

Какь  не  уйдешь  оть  Божьяго  суда. 


I      ПАЛАТЫ   ПАТР1АРХА 

Патрхархь,  игумень  Чудова  монастыря 

Патрхархь 
И  онъ  уб'Ьжаль,  отець  игумень? 

Игумень 

Уб^Ьжаль,  святый  Владыка,  воть  ужь  тому  трет1й 

день. 

Патрхархъ 
Постр-Ьль,  окаянный!   Да  какого  онь  роду? 
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Игуменъ 

Изъ  роду  Отрепьевыхъ,  галицкихъ  боярскихъ 
д-Ьтей;  смолоду  постригся  нев-Ьдомо  гд-Ь,  жилъ  въ 
Суздал1Ь,  въ  Ефимьевскомъ  монастыр-Ь ;  ушелъ 
оттуда,  шатался  по  разнымъ  обителямъ,  наконецъ 
пришелъ  къ  моей  Чудовской  братш;  а  я,  видя,  что 
онъ  еще  младъ  и  неразуменъ,  отдалъ  его  подъ 
начало  отцу  Пимену,  старцу  кроткому  и  смирен- 
ному; и  былъ  онъ  весьма  грамотенъ,  читалъ  наши 
л-Ьтописи,  сочинялъ  каноны  святымъ;  но  знать 
грамота  далася  ему  не  отъ  Господа  Бога... 

Патр1архъ 

Ужъ  эти  мн-Ь  грамотеи!  Что  еще  выдумалъ! 
буду  Царемъ  на  Москв'Ы  Ахъ  онъ  сосудъ 
даавольсшй!  Однако  нечего  Царю  и  докладывать 
объ  этомъ;  что  тревожить  Отца-Государя?  Довольно 
будетъ  объявить  о  поб'Ьг^Ь  дьяку  Смирнову  или 
дьяку  Ефимьеву.  Этака  ересь!  буду  Царемъ  на 
Москв'Ы...  Поймать,  поймать  врагоугодника,  да 
и  сослать  въ  Соловецшй  на  в-Ьчное  покаяше,  В'Ьдь 
это  ересь,  отецъ  игуменъ? 

Игуменъ 
Ересь,  святый  Владыка,  сущая  ересь. 


ЦАРСК1Я    ПАЛАТЫ 

Два  стольника 

Первый 


Гд-Ь  Государь? 
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Второй 

Въ  своей  опочивальн'Ь. 
Онъ  заперся  съ  какимъ-то  колдуномъ. 

Первый 

Такъ,  вотъ  его  любимая  бесЬда: 
Кудесники,  гадатели,  колдуньи. 
Все  ворожитъ,  что  красная  нев-Ьста. 
Желалъ  бы  знать,  о  чемъ  гадаетъ  онъ? 

Второй 
Вотъ  онъ  идетъ.    Угодно  ли  спросить  ? 

Первый 
Какъ  онъ  угрюмъ! 

(.Уходятъ) 
Царь    (входить) 

Достигъ  я  высшей  власти; 
Шестой  ужъ  годъ  я  царствую  спокойно: 
Но  счастья  в'Ьтъ  моей  душ'Ь.    Не  такъ  ли 
Мы  смолоду  влюбляемся  и  алчемъ 
Ут^Ьхъ  любви,  но  только  утолимъ 
Сердечный  гладъ  мгновеннымъ  обладаньемъ, 
Ужъ  охлад'Ьвъ  скучаемъ  и  томимся!... 
Напрасно  мн-Ь  кудесники  сулятъ 
Дни  долгхе,  дни  власти  безмятежной  — 
Ни  власть,  ни  жизнь  меня  не  веселятъ; 
Предчувствую  небесный  громъ  и  горе. 
Ми-Ь  счастья  н'Ьтъ.   Я  думалъ  свой  народъ 
Въ  довольствхи,  во  слав1Ь  успокоить. 
Щедротами  любовь  его  снискать  —  • 

Но  отложилъ  пустое  попеченье: 
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Живая  власть  для  черни  ненавистна. 

Они  любить  ум-Ьютъ  только  мертвыхъ. 

Безумны  мы,  когда  народный  плескъ 

Иль  ярый  вопль  тревожить  сердце  наше. 

Богъ  насылалъ  на  землю  нашу  гладъ; 

Народъ  завылъ,  въ  мученьяхъ  погибая; 

Я  отворилъ  имъ  житницы;  я  злато 

Разсыпалъ  имъ;  я  имъ  сыскалъ  работы: 

Они  жъ  меня,  б^Ьснуясь,  проклинали! 

Пожарный  огнь  ихъ  домы  истребилъ; 

Я  выстроилъ  имъ  новыя  жилища: 

Они  жъ  меня  пожаромъ  упрекали! 

Вотъ  черни  судъ:  ищи  жъ  ея  любви! 

Въ  семь^Ь  моей  я  мнилъ  найти  отраду, 

Я  дочь  мою  мнилъ  осчастливить  бракомъ, 

Какъ  буря,  смерть  уноситъ  жениха... 

И  тутъ  молва  лукаво  нарекаетъ 

Виыовникомъ  дочерняго  вдовства 

Меня,  меня,  несчастнаго  отца!... 

Кто  ни  умретъ,  я  всЬхъ  уб1йца  тайный : 

Я  ускорилъ  Оеодора  кончину, 

Я  отравилъ  свою  сестру  Царицу, 

Монахиню  смиренную...  все  я! 

Ахъ,  чувствую:  ничто  не  можетъ  насъ 

Среди  м1рскихъ  печалей  успокоить; 

Ничто,  ничто...  едина  развЬ  сов'Ьсть  — 

Такъ,  здравая,  она  восторжествуетъ 

Надъ  злобою,  надь  темной  клеветою; 

Но  если  въ  пей  единое  пятно, 

Единое  случайно  завелося. 

Тогда  б'Ьда:  какъ  язвой  моровой 

Душа  сгоритъ,  нальется  сердце  ядомъ, 

Какъ  молоткомъ  стучитъ  въ  ушахъ  упрекомъ, 

И  все  тошиитъ,  и  голова  кружится, 
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и  мальчики  кровавые  въ  глазахъ... 
И  радъ  б-Ьжать,  да  некуда...  ужасно!... 
Да,  жалокъ  тотъ,  въ  комъ  сов-Ьсть  нечиста. 


)ч        КОРЧМА    НА    ЛИТОВСКОЙ    ГРАНИЦЪ 

Мисаилъ     и     Варлаамъ,     бродяги-чернецы; 
Григор1й    Отрепьевъ    мхряниномъ;    хозяйка 

Хозяйка 
Ч-Ьмъ-то  мн-Ь  васъ  подчивать,  старцы  честные  ? 

Варлаамъ 
Ч'Ьмъ  Богъ  пошлетъ,  хозяюшка.     Н-Ьтъ  ли  вина  ? 

Хозяйка 
Какъ  не  быть,  отцы  мои !  сейчасъ  вынесу. 

(Уходгггъ). 

Мисаилъ 

Что  жъ  ты  закручинился,  товарищъ  ?  Вотъ  и 
граница  Литовская,  до  которой  такъ  хот'Ьлось 
теб-Ь  добраться. 

Григор1й 

Пока  не  буду  въ  Литв'Ь,  до  т-Ьхъ  поръ  не  буду 

спокоенъ. 

* 

Варлаамъ 

Что  теб'Ь  Литва  такъ  слюбилась?  Вотъ  мы, 
отецъ  Мисаилъ  да  я  гр-Ьшный,  какъ  утекли  изъ 
монастыря,  такъ  ни  о  чемъ  и  не  думаемъ ;  Литва  ли, 
Русь  ли,  что  гудокъ,  что  гусли,  все  намъ  равно, 
было  бы  вино...  да  вотъ  и  оно!... 
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Мисаилъ 
Складно  сказано,  отецъ  Варлаамъ. 

Хозяйка   (входить) 

Вотъ  вамъ,  отцы  мои.  Пейте  на  здоровье. 

Мисаилъ 
Спасибо,  родная,  Богъ  тебя  благослови,     (Пьютъ. 

Варлаамъ  затягиваетъ  пЬсню:  «Ты  проходишь,  дорогая»  и  проч.)) 

(Григор1ю)    Что    же  ТЫ   не   подтягиваешь,   да  и    не 
потягиваешь  ? 


Не  хочу. 


Вольному  воля... 


Григор1й 
Мисаилъ 


Варлаамъ 
А  пьяному  рай,   отецъ   Мисаилъ!    Выпьемъ   же 

чарочку  за    ШИНКарочку...     (Поетъ:  «Гд*  неволей  добрый 
мол  оде  цъ»  и  проч.) 

Однако,  отецъ  Мисаилъ,  когда  я  пью,  такъ 
трезвыхъ  не  люблю:  ино  д-Ьло  пьянство,  а  иное 
чванство;  хочешь  жить,  какъ  мы,  милости  просимъ 
—  н-Ьтъ,  такъ  убирайся,  проваливай:  скоморохъ 
попу  не  товарищъ. 

Григор1й 

Пей,  да  про  себя  разум-Ьй,  отецъ  Варлаамъ!... 
Видишь,  и  я  порой  складно  говорить  ум-Ью. 

Варлаамъ 
А  что  мн-Ь  про  себя  разум'Ьть? 
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Мисаилъ 
Оставь  его,  отецъ  Варлаамъ. 

Варлаамъ 

Да  что  онъ  за  постникъ?  Самъ  же  къ  намъ 
навязался  въ  товарищи,  нев-Ьдомо  кто,  нев-Ьдомо 
откуда  —  да  еще  и  сп-Ьсивится;  можетъ  быть,  ко- 
былу  НЮХалъ...    (Пьетъ  п  поетъ). 

ГриГОрХЙ  (хозяйке) 

Куда  ведетъ  эта  дорога  ? 

Хозяйка 
Въ  Литву,  мой  кормилецъ,  къ  Луёвымъ  горамъ. 

Григорхй 
А  далече  ли  до  Луёвыхъ  горъ  ? 

Хозяйка 

Недалече,  къ  вечеру  можно  бы  туда  посп-Ьтб, 
кабы  не  заставы  Царсшя,  да  сторожевые  приставы. 

Григор1й 
Какъ,  заставы!  что  это  значитъ? 

Хозяйка 

Кто-то  б^Ьжалъ  изъ  Москвы,  а  вел*Ьно  всЬхъ 
задерживать,  да  осматривать. 

ГрИГ0р1Й   (про  себя) 

Вотъ    тебЪ,    бабушка,   Юрьевъ   день! 
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Варлаамъ 

Эй,  товарищъ!  да  ты  къ  xозяйк^Ь  присусЬдился. 
Знать  не  нужна  теб-Ь  водка,  а  нужна  молодка: 
д-Ьло,  братъ,  д-Ьло!  У  всякаго  свой  обычай,  а  у 
насъ  съ  отцомъ  Мисаиломъ  одна  заботушка  — 
пьемъ  до  донушка;  выпьемъ,  поворотимъ  и  въ 
донушко  поколотимъ. 

Мисаилъ 
Складно  сказано,  отецъ  Варлаамъ. 

ГрИГОрХЙ    (хозяйке) 

Да  кого  жъ  имъ  надобно?  Кто  бЪжалъ  изъ 
Москвы  ? 

Хозяйка 

А  Господь  его  в-Ьдаетъ,  воръ  ли,  разбойникъ, 
только  зд-Ьсь  и  добрымъ  людямъ  нын-Ь  прохода 
н-Ьтъ.  А  что  изъ  того  будетъ?  Ничего;  ни  лысаго 
бЪса  не  поймаютъ:  будто  въ  Литву  и'Ьтъ  и  дру- 
гаго  пути,  какъ  столбовая  дорога!  Вотъ  хоть 
отсюда  свороти  вл1Ьво,  да  боромъ  иди  по  тропинкЬ 
до  часовни,  что  на  Чеканскомъ  ручью,  а  тамъ 
прямо  черезъ  болото  на  Хлопино,  а  оттуда  на 
Захарьево,  а  тутъ  ужъ  всякой  мальчишка  дове- 
дстъ  до  Луёвыхъ  горъ.  Отъ  этихъ  приставовъ 
только  и  толку,  что  прит'Ьсняютъ  прохоншхъ,  да 

обираюТЪ      насъ,        бЬднЫХЪ.       (Слышепъ    шумъ)        ^1то 

тамъ  еще?     Ахъ,    вотъ  они,  проклятые!  дозоромъ 
идутъ. 

Григорхй 
Хозяйка!  н-Ьтъ  ли  въ  изб1Ь  другаго  угла? 
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Хозяйка 

Н-Ьту,  родимый,  рада  бы  сама  спрятаться.  Только 
слава,  что  дозоромъ  ходятъ,  а  подавай  имъ  и  вина, 
и  хл-Ьба,  и  нев-Ьдомо  чего  —  чтобъ  имъ  издохнуть, 
окаяннымъ!  чтобъ  имъ... 

(Входятъ  приставы) 

Приставъ 
Здорово,  хозяйка! 

Хозяйка 

Добро  пожаловать,  гости  доропе,  милости  про- 
си мъ  1 

ОДИНЪ    приставъ   (другому) 

Ба!  да  зд-Ьсь  попойка  идетъ;  будетъ  ч-Ьмъ  пожи- 
виться.    (Монахамъ).    Вы  ЧТО  за  ЛЮДИ  ? 

Варлаамъ 

Мы  Бож1и  старцы,  иноки  смиренные,  ходимъ  по 
селешямъ,  да  собираемъ  милостыню  христ1анскую 
на  монастырь. 

Приставъ   (Григор1ю) 

А  ты? 

Мисаилъ 
Нашъ  товарищъ... 

Григор1й 

Шрянинъ  изъ  пригорода;  проводилъ  старцевъ 
до  рубежа;  отсел-Ь  иду  восвояси. 
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Мисаилъ 
Такъ  ты  раздумалъ... 

ГрИГ0р1й   (тихо) 

Молчи. 

Приставъ 

Хозяйка,  выставь- ка  еще  вина  —  а  мы  зд-Ьсь  со 
старцами  попьемъ,  да  побес-Ьдуемъ. 

Другой     приставъ   (тихо) 

Парень-то,  кажется,  голъ;  съ  него  взять  нечего; 
за  то  старцы,.. 

Первый 

Молчи,  сейчасъ  до  нихъ  доберемся.  —  Что,  отцы 
мои,  каково  промышляете? 

Варлаамъ 

Плохо,  сыне,  плохо!  нын-Ь  христхане  стали 
скупы;  деньгу  любятъ,  деньгу  прячутъ.  Мало  Богу 
даютъ.  Прхиде  гр'Ьхъ  вел1й  на  языцы  земши.  Вс^Ь 
пустилися  въ  торги,  въ  мытарства;  думаютъ  о 
м1рскомъ  богатств-Ь,  не  о  спасеши  души.  Ходишь, 
ходишь ;  молишь,  молишь ;  иногда  въ  три  дни  трехъ 
полушекъ  не  вымолишь.  Такой  гр'Ьхъ!  Пройдетъ 
нед-Ьля,  другая,  заглянешь  въ  мошонку,  анъ  въ 
ней  такъ  мало,  что  сов'Ьстно  въ  монастырь  показать- 
ся; что  д-Ьлать?  съ  горя  и  остальное  пропьешь; 
б-Ьда  да  и  только.  —  Охъ,  плохо!  знать  пришли 
наши  посл'Ьдшя  времена... 
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Хозяйка  (плачетъ) 

Господь  помилуй  И  спаси! 

(Въ   продолжен1е   Варлаамовой  р'Ьчи,  первый  приставь  значи- 
тельно всматривается  въ  Мисаила). 

Первый   приставь 
Алеха  I  при  теб-Ь  ли  Царсшй  Указъ  ? 

Второй 
При  мн'Ь. 

Первый 
Подай-ка  сюда. 

Мисаилъ 
Что  ты  на  меня  такъ  пристально  смотришь? 

Первый   приставь 

А  вотъ  что :  изъ  Москвы  бЪшалъ  н-Ькоторый  злой 
еретикъ,  Гришка  Отрепьевъ.    Слыхалъ  ли  ты  это? 

Мисаилъ 
Не  слыхалъ. 

Приставь 

Не  слыхалъ?  Ладно.  А  того  б-Ьглаго  еретика 
Царь  приказалъ  изловить  и  пов-Ьсить.  Знаешь  ли 
ты  это  ?  • 

Мисаилъ 
Не  знаю. 

Приставь   (Варлааму) 

Ум'Ьешь  ли  ты  читать? 
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Варлаамъ 
Смолоду  зналъ,  да  разучился. 

Приставь  (Мисаилу) 

А  ты? 

Мисаилъ 
Не  умудрилъ  Господь. 

Приставь 
Такъ  вотъ  тедЪ  Царсшй  Указь. 

Мисаиль 
На  что  мн-Ь  его? 

Приставь 

Мн-Ь  сдается,  что  этоть  б'Ьглый  еретикь,  воръ^ 
мошенникъ  —  ты. 

Мисаиль 
Я?    Помилуй!  что  ты1 

Приставь 

Постой!  держи  двери.    Воть  мы  сейчась  и  спра- 
вимся. 

Хозяйка 

Ахъ   они    окаянные    мучители!   и    старца-то    въ 
поко'Ь  не  оставить! 

Приставь 
Кто  зд'Ьсь  грамотный? 
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ГрИГ0р1Й  (выступаетъ  впередъ) 
Я  грамотный. 

Приставь 
Вотъ  на...  А  у  кого  же  ты  научился? 

Григор1й 
У  нашего  пономаря. 

Приставь    (даетъ  ему  Указъ) 

Читай  же  вслухь. 

ГриГОрХЙ  (читаетъ) 

«Чудова  монастыря  недостойный  чернець  Гри- 
гор1й,  изь  роду  Отрепьевыхь,  впаль  вь  ересь  и 
дерзнулъ,  наученный  ддаволомь,  возмущать  святую 
брат1ю  всякими  соблазнами  и  беззакошями.  А  по 
справкамь  оказалось,  отб'Ьжаль  онь,  окаянный 
Гришка,  къ  границ1Ь  Литовской...» 

Приставь  (Мисаплу) 

Какь  же  не  ты? 

Григор1й 
«И  Царь  повел-Ьль  изловить  его...» 

Приставь 
И  пов'Ьсить! 

Григор1й 
Тутъ  не  сказано :  повысить. 
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Приставь 

Врешь  I    не    всяко    слово    въ    строку      пишется. 
Читай:  изловить  и  пов-Ьсить. 

Григорхй 
«И  пов-Ьсить.     А    л-Ьтъ    ему    вору  ГришкЬ  отъ 

роду...      (смотря     па    Варлаама)     за     50,     а     рОСТу     ОНЪ 

средняго,  лобъ  илгЬетъ  пл-Ьшивый,  бороду  с-Ьдую, 
брюхо  толстое.» 

(ВсЬ  глядятъ  па    Варлаама) 

Первый    приставь 

Ребята!   зд-Ьсь    Гришка!   держите,    вяжите    его! 
Вотъ  ужъ  не  думалъ,  не  гадалъ ! 

Варлаамъ   (вырывая  бумагу) 

Отстаньте,  б д-Ьти!  что  я  за  Гришка  ?  Какъ ! 

50  л-Ьтъ,  борода  с-Ьдая,  брюхо  толстое!  Н-Ьтъ, 
братъ,  молодъ  еще  надо  мною  шутки  шутить.  Я 
давно  не  читывалъ  и  худо  разбираю,  а  тутъ  ужъ 
разберу,  какъ  д-Ьло  до  петли  доходитъ.  (Читаетъ 
по  складамъ)  «А  л-Ьтъ  е-му  ОТЪ  ро-ду  20.»  —  Что, 
братъ,  ГД'Ь  тутъ  50?  видишь  —  20! 

Второй    приставъ 

Да,    помнится,    двадцать;    такъ    и    намъ    было 
сказано. 

Первый  приставъ  (Григор1ю) 
Да  ты,  братъ,  видно  забавшткъ. 

(Во    вромя    чт(чпп,    Григор1й  стоптъ  потупя  голову,  съ  рукою 
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Варлаамъ    (иродолисастъ) 

«А  ростомъ  онъ  малъ,  грудь  широкая,  одна 
рука  короче  другой,  глаза  голубые,  волосы  рыжхе, 
на  щек-Ь  бородавка,  на  лбу  другая.»  Да  это,  другъ, 
ужъ  не  ты  ли  ? 

(Григории    вдругъ    выппмаетъ    кш1жалъ;      всЬ     передъ     нимъ 
разступаются;  опъ   бросается  въ  окно) 

Приставы 
Держи  I  держи  I 

(ВсЬ  б'Ьгутъ  въ  безпорядк^Ь) 


\      МОСКВА.     ДОМЪ    ШУЙСКАГО 

Шуйск1й,  множество  гостей;  ужинъ 

Шуйсшй 

Вина  еще  1  Ну,  гости  доропе,  (встаетъ,  за  шшъ  и  вс-ь: 
Посл-Ьдшй  ковшъ!    Читай  молитву,  мальчикъ. 

Мальчикъ 

Царю  небесъ,  везд-Ь  и  присно  сущ1й, 

Своихъ  рабовъ  молешю  внемли : 

Помолимся  о  нашемъ  Государ-Ь, 

Объ  избранномъ  Тобой  благочестивомъ, 

Вс-Ьхъ  христ1анъ  Цар-Ь  самодержавномъ. 

Храни  его  въ  палатахъ,  въ  пол-Ь  ратномъ, 

И  на  путяхъ,  и  на  одр^Ь  ночлега. 

Подай  ему  поб-Ьду  на  враги, 

Да  славится  онъ  отъ  моря  до  моря. 

Да  здрав1емъ  цв-Ьтетъ  его  семья. 

Да  ос-Ьнятъ  ея  драпя  в-Ьтви 

Весь  м1ръ  земной;  а  къ  намъ,  своимъ  рабамъ. 

Да  будетъ  онъ,  какъ  прежде,  благодатенъ, 
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и  мплостнвъ,  и  долготерп-Ьливъ, 
Да  мудрости  его  неистощимой 
Проистекутъ  источники  на  насъ; 
И  Царскую  на  то  воздвигнувъ  чашу, 
Мы  молимся  теб-Ь,  Царю  небесъ. 

ШуЙСШЙ   (пьетъ) 

Да  здравствуетъ  Велишй  Государь! 
Простите  же  вы,  гости  доропе; 
Благодарю,  что  вы  моей  хл-Ьбъ-солью 
Не  презр-Ьли.    Простите,  добрый  сонъ. 

(Гости  уходятъ;  онъ  провожаетъ  ихъ  до  дверей) 

Пушкинъ 

Насилу  убрались ;  ну,  князь  Васил1й  Ивановичъ, 
я  ужъ  думалъ,  что  намъ  не  удастся  и  переговорить. 

ШуЙСК1Й    (слугамъ) 

Вы,  что  ротъ  разинули  ?  Все  бы  вамъ  господь 
подслушивать.  Сбирайте  со  стола,  да  ступайте 
вонъ.  —  Что  такое,  Аоанасхй  Михайловичъ? 

Пушкинъ 

Чудеса  да  и  только! 
Племян1шкъ  мой,  Гаврила  Пушкинъ,  мпЪ 
Изъ  Кракова  гонца  прислалъ  сегодня. 

ШуЙСШЙ 
Ну? 

Пушкинъ 

Странную  племянникъ  пишетъ  новость.      ^^ 
Сынъ  Грознаго...  Постой. 

(Идетъ  къ  дверямъ  и  осматриваетъ) 
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Державный   отрокъ, 
По  ма1пю  Бориса  убхенный... 

Шуйск1й 
Да  это  ужъ  не  ново. 

Пушкинъ 

Погоди : 
Димитрхй  жнвъ. 

Шуйск1й 

Вотъ  на  1  какая  в  Ьсть  ! 
Царевичъ  живъ  I  Ну,  подлинно  чудесно  ! 
И  только-то? 

Пушкинъ 

Послушай  до  конца: 
Кто  бъ  ни  былъ  онъ,  спасенный  ли  Царевичъ, 
Иль  н-Ьшй  духъ  во  образ-Ь  его, 
Иль  см-Ьлын  плутъ,  безстыдный  самозваиецъ, 
Но  только  тамъ  Дилштр1й  появился. 

Шуйск1й 
Не  можетъ  быть. 

Пушкинъ 

Его  самъ  Пушкинъ  видклъ, 
1\акъ  пр1Ьзжалъ  впервой  онъ  во  дворецъ 
И  сквозь  ряды  литовскихъ  пановъ  прямо 
Шелъ  въ  тайную  палату  Короли. 

Шуйсьчй 
Кто  жъ  онъ  такой?    Откуда  онъ? 
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ПуоАкииъ 

Не  знаютъ; 
Изв-Ьстно  то,  что  онъ  слугою  былъ 
У  Вишневецкаго ;  что  на  одр-Ь  бол'Ьзни 
Открылся  онъ  духовному  отцу; 
Что  гордый  панъ,  С1ю  пров-Ьдавь  тайну, 
Ходнлъ  за  нимъ,  поднялъ  его  съ  одра,  . 

И  СЪ  нилгь  потолгь  у-Ьхалъ  къ  Сигизмунду.        ^ 

Шуйскхй 
Что  жъ  говорятъ  объ  этомъ  удальц'Ь? 
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Пушкинъ 

Да  слышно,  онъ  уменъ,  прив-Ьтливъ,  ловокъ 
По  нраву  всЬмъ.   Московскихъ  б'Ьглецовъ 
Обворожилъ.     Латинсше  попы 
Съ  нплгь  заодно.    Король  его  ласкаетъ  — 
И,  говорятъ,  помогу  об-Ьщалъ. 

Шуйск1й 
Все  это,  брат7э,  такая  кутерьма. 
Что  голова  кругомъ  пойдетъ  невольно. 
Сомн'Ьнья  н-Ьтъ,  что  это  самозванецъ. 
Но  признаюсь,  опасность  не  мала. 
В-Ьсть  важная!  и  если  до  народа 
Она  дойдетъ,  то  быть  грозЪ  великой  I 

Пушкинъ 
4а1:ой  гроз'Ь,  что  врядъ  Царю  Борису 
Сдержать  в-Ьнецъ  па  умной  голов-Ь. 
И  поД'Ьломъ  ему:  онъ  правитъ  нами, 
Накъ  Царь  Пвапъ  (не  къ  ночи  будь  помянуть). 
Что  пользы  въ  томъ,  что  явпыхъ  казней  пЬтъ, 
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Что  на  полу  кровавомъ  всенародно 
Мы  не  поемъ  каноновъ  1исусу, 
Что  насъ  не  жгутъ  на  площади,  а  Царь 
Своимъ  жезломъ  не  подгребаетъ  углей? 
Ув-Ьрены  ль  мы  въ  б-Ьдной  жизни  нашей  I 
Насъ  каждый  день  опала  ожидаетъ, 
Тюрьма,  Сибирь,  клобукъ,  иль  кандалы, 
А  тамъ  въ  глуши  голодна  смерть,  иль  петля. 
Знатн'Ьйш1е  межъ  нами  роды  гд-Ь? 
Гд-Ь  Сицше  князья,  гд^Ь  Шестуновы, 
Романовы,  отечества  надежда? 
Заточены,  замучены  въ  изгнань-Ь. 
Дай  срокъ:  теб'Ь  такая  жъ  будетъ  участь. 
Легко  ль,  скажи:  мы  дома,  какъ  Литвой, 
Осаждены  нев'Ьрными:  рабами: 
Все  языки,  готовые  продать, 
Правительствомъ  подкупленные  воры. 
Зависимъ  мы  отъ  перваго  холопа, 
Котораго  захочемъ  наказать. 
Вотъ  —  Юрьевъ  день  задумалъ  уничтожить. 
Не  властны  мы  въ  пом-Ьстхяхъ  своихъ. 
Не  см-Ьй  согнать  л-Ьнивца!  радъ  не  радъ. 
Корми  его!  не  см^Ьй  переманить 
Работника!  не  то  — въ  приказъ  холотй. 
Ну,  слыхано  ль  хоть  при  ЦарЬ  Иван^Ь 
Такое  зло  ?    А  легче  ли  народу  ? 
Спроси  его.    Попробуй  самозванецъ 
Имъ  посулить  старинный  Юрьевъ  день, 
Такъ  и  пойдетъ  пот-Ьха. 

Шуйск1й 

Правъ  ты,  Пушкинъ, 
Но  знаешь  ли?   Объ  этомъ  обо  всемъ 
Мы  помолчимъ  до  времени. 
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П  у  ш  к  и  н  ъ 

В-Ьстимо, 
Знай  про  себя.    Ты  челов'Ькъ  разумный; 
Всегда  съ  тобой  беседовать  я  радъ, 
И  если  что  меня  подъ  часъ  тревожить. 
Не  вытерплю,  чтобъ  не  сказать  теб'Ь; 
Къ  тому  жъ  твой  медъ,  да  бархатное  пиво 
Сегодня  такъ  языкъ  мой  развязали... 
Прощай  же,  князь. 

Шуйский 
Прощай,  братъ,  до  свиданья. 

(Провожаетъ  Пушкина) 


(О    ЦАРСКШ    ПАЛАТЫ 

Царевичъ    чертитъ    географическую    карту. 
Царевна,  мамка  Царевны 

К  сен!  я   (ц-Ьлуетъ  портретъ) 

Милый  мой  женихъ,  прекрасный  Королевичъ,  не 
мн-Ь  ты  достался,  не  своей  нев^Ьст'Ь,  а  темной  мо- 
гил к^Ь,  на  чужой  сторонк-Ь:  никогда  не  ут-Ьшусь, 
в'Ьчно  по  теб'Ь  буду  плакать. 

Мамка 

И,  Царевна!  Д-Ьвица  плачетъ,  что  роса  падетъ: 
нзойдетъ  солнце,  росу  высушитъ.  Будетъ  у  тебя 
другой  женихъ  и  прекрасный,  и  прив1зтливый. 
Полюбишь  его,  дитя  наше  ненаглядное,  забудешь 
Ивана  Королевича. 

Ксен1я 
Н'Ьтъ,  мамушка,  я  и  мертвому  буду  ему  вЬрна. 

(Входптъ  Борисъ) 
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Царь 

Что,  Ксешя?    Что,  милая  моя? 
Въ  нев-Ьстахъ  ужъ  печальная  вдовица! 
Все  плачешь  ты  о  мертвомъ  жених-Ь. 
Дитя  мое!  судьба  мн-Ь  не  судила 
Виновникомъ  быть  вашего  блаженства. 
Я,  можетъ  быть,  прогн'Ьвалъ  небеса, 
Я  счастхе  твое  не  могъ  устроить; 
Безвинная!  зач-Ьмъ  же  ты  страдаешь? 
х\  ты,  мой  сынъ,  ч'Ьмъ  занятъ?    Это  что? 

веодоръ 

Чертежъ  земли  Московской;  наше  царство 
Изъ  края  въ  край.    Вотъ  видишь:  тутъ  Москва, 
Тутъ  Новгородъ,  тутъ  Астрахань.    Вотъ  море, 
Вотъ  Пермсше  дремуч1е  л'Ьса, 
А  вотъ  Сибирь. 

Царь 

А  это  что  такое 
Узоромъ  здЬсь  вхется? 

веодоръ 
Это  Волга. 

Царь 

Какъ  хорошо !  вотъ  сладшй  плодъ  ученья ! 
Какъ  съ  облаковъ  ты  можешь  обозр'Ьть 
Все  царство  вдругъ:  границы,  грады,  р-Ьки. 
Учись,  мой  сынъ:  наука  сокращаетъ 
Намъ  опыты  быстротекущей  жизни.  — 
Когда  нибудь,  и  скоро,  можетъ  быть, 
ВсЬ  области,  которыя  ты  тлиЪ 
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Изобразилъ  такъ  хитро  на  бумаг'Ь, 
Вс^Ь  подъ  руку  достанутся  твою. 
Учись,  мой  сынъ,  и  легче  и  ясн-Ье 
Державный  трудъ  ты  будешь  постигать. 

(Входить  Семенъ  Годуновъ) 

Вотъ  Годуновъ  идетъ  ко  мн-Ь  съ  докладомъ. 
(Ксен1;0  Душа  МОЯ,  ПОДИ  въ  СВОЮ  св-Ьтлицу; 
Прости,  мой  другъ;  ут^^шь  тебя  Господь. 

(Ксен1я  съ  мамкою  уходятъ) 

Что  скажешь  мн^Ь,  Семенъ  Никитичъ? 

Семенъ    Годуновъ 

Нынче 
Ко  мн-Ь,  ч'Ьмъ  св1^тъ,  дворецшй  князь  Василья 
И  Пушкина  слуга  пришли  съ  доносомъ. 

Царь 
Ну? 

Семенъ    Годуновъ 

Пушкина  слуга  донесъ  сперва. 
Что  поутру  вчера  къ  нимъ  въ  домъ  прх'Ьхалъ 
Изъ  Кракова  гонецъ  —  и  черезъ  часъ 
Везъ  грамоты  отосланъ  былъ  обратно. 

Царь 
Гонца  схватить. 

Семенъ  Годуновъ 
Ужъ  послано  въ  догоню. 

Царь 
О  Шуйскомъ  что? 
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Семенъ    Годуновъ 

Вечоръ  онъ  угощалъ 
Своихъ  друзей,  обоихъ  Милославскихъ, 
Бутурлиныхъ,  Михаила  Салтыкова, 
Да  Пушкина,  да  н-Ьсколько  другихъ; 
А  разошлись  ужъ  поздно.    Только  Пушкинъ 
Наедин-Ь  съ  хозяиномъ  остался 
к       И  долго  съ  нимъ  бес^Ьдовалъ  еще. 

Царь 
Сейчасъ  послать  за  Шуйскимъ. 

Семенъ    Годуновъ 

Государь ! 
Онъ  зд'Ьсь  уже. 

Царь 
Позвать  его  сюда. 

(Годуновъ    уХОД1ГГЪ 

Царь 

Сношешя  съ  Литвою!  это  что?... 
Противенъ  мн'Ь  родъ  Пушкйныхъ  мятежный, 
А  Шуйскому  не  должно  дов-Ьрять : 
Уклончивый,  но  см-Ьлып  и  лукавый... 

(Входить    ШуЙСК1Й 

Мн'Ь  нужно,  князь,  съ  тобою  говорить. 
Но,  кажется,  ты  самъ  приш'елъ  за  д-Ьломъ: 
И  выслушать  хочу  тебя  сперва. 

Шуйскхй 
Такъ,  Государь:  мой  долгъ  теб'Ь  пов-Ьдать 
В^^сть  важную. 
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Царь 
Я  слушаю  тебя. 

ШуЙСК1Й   (тихо  указывая  на  Эеодора) 

Но,  Государь... 

Царь 

Царевичъ  можетъ  знать, 
Что  в-Ьдаетъ  князь  Шуйсшй.    Говори. 

Шуйск1й 
Царь,  изъ  Литвы  пришла  намъ  в^Ьсть... 


Не  та  ли, 


Царь 
Что  Пушкину  привезъ  вечоръ  гонецъ  ? 

Шуйск1й 

Все  знаетъ  онъ1...  Я  думалъ  Государь, 
Что  ты  еще  не  в-Ьдаешь  сей  тайны. 

Царь 

Н-Ьтъ  нужды,  князь:  хочу  сообразить 
Изв'Ьстхя;  иначе  не  узнаемъ 
Мы  истины. 

Шуйск1й 

Я  знаю  только  то. 
Что  въ  Краков^Ь  явился  самозванецъ,  \/ 
И  что  Король  и  паны  за  него. 

Царь  У 

Что  жъ  говорятъ  ?    Кто  этотъ  самозванецъ  ? 
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Шуйср;1п 
Не  в-Ьдаю. 

Царь 
Но...  чЬмъ  опасенъ  онъ? 

Шуйск1й 

Конечно,  Царь:  сильна  твоя  держава, 

Ты  милостью,  рад'Ьньемъ  и  щедротой 

Усыновилъ  сердца  своихъ  рабовъ; 

Но  знаешь  самъ:  безсмысленная  чернь 

Изм-Ьнчива,  мятежна,  суев-Ьрна, 

Легко  пустой  надежд'Ь  предана, 

Мгновенному  внушенш  послушна, 

Для  истины  глуха  и  равнодушна, 

А  баснями  питается  она. 

Ей  нравится  безстыдная  отвага; 

Такъ  если  сей  нев-Ьдомый  бродяга 

Литовскую  границу  перейдетъ, 

Къ  нему  толпу  безумцевъ  привлечетъ 

Димитр1я  воскреснувшее  имя. 

Царь 

Димитр1я1...  Какъ?    Этого  младенца? 
Димитр1я1...    Царевичъ,  удались. 

Шуйский 
Онъ  покрасн'Ьлъ:  быть  бур'Ы... 


Оеодоръ 


Государь, 


Дозволишь  ли... 
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Д  и  митр!  я  I... 


Царь 
Нельзя,  мои  сынъ,  поди. 

(веодоргь  уходш  ь) 


ШуЙСК1Й 

Онъ  ничего  не  зналъ. 

Царь 

Послушай,  князь:  взять  м-^Ьры  сей  же  часъ; 

Чтобъ  отъ  Литвы  Росс1я  оградилась 

Заставами;  чтобъ  ни  одна  душа 

Не  перешла  за  эту  грань;  чтобъ  заяцъ 

Не  приб'Ьжалъ  изъ  Польши  къ  намъ;  чтобъ  воронъ 

Не  прилет'Ьлъ  изъ  Кракова.   Ступай. 

Шуйск1й 
Иду. 

Царь 

Постой.   Не  правда  ль,  эта  вЬсть 
Зат'Ьйлива?   Слыхалъ  ли  ты  когда, 
Чтобъ  мертвые  изъ  гроба  выходили 
Допрашивать  Царей,  Царей  законпыхъ» 
Назначенныхъ,  избранныхъ  всенародно, 
Ув1Ьнчанныхъ  великимъ  Патрхархомъ? 
См'1Ьшно  ?  а  ?  что  ?   Что  жъ  не  см-Ьешься  ты  ? 

ШуЙСК1Й 

Я,  Государь?... 

Царь 

Послушай,  князь  Васил1й: 
Какъ  я  узналъ,  что  отрока  сего... 
Что  отрокъ  сей  лишился  какъ-то  жизни, 
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Ты  посланъ  былъ  на  слЬдствхе;  теперь 
Тебя  крестомъ  и  Богомъ  заклинаю. 
По  сов'Ьсти  мн1^  правду  объяви: 
Узналъ  ли  ты  убитаго  младенца 
И  не  было  ль  подм-Ьны?    Отв-Ьчай. 

Шуйский 
Клянусь  теб'Ь... 

Царь 

Н-Ьтъ,  Шуйсшй,  не  клянись, 
Но  отв-Ьчай :  то  былъ  Царевичъ  ? 

ШуЙСК1Й 

Онъ. 

Царь 

Подумай,  КНЯЗЬ.    Я  милость  об'Ьщаю, 
Прошедшей  лжи  опалою  напрасной 
Не  накажу.    Но  если  ты  теперь 
Со  мной  хитришь,  то  головою  сына 
Клянусь  —  тебя  постигнетъ  злая  казнь, 
Такая  казнь,  что  Царь  Иванъ  Васильичъ 
Отъ  ужаса  во  гроб'Ь  содрогнется. 

Шуйскхй 

Не  казнь  страшна;  страшна  твоя  немилость; 
Передъ  тобой  дерзну  ли  я  лукавить  ? 
И  могъ  ли  я  такъ  сл-Ьпо  обмануться. 
Что  не  узналъ  Димитр1я  ?    Три  дня 
Я  трупъ  его  въ  собор-Ь  посЬщалъ, 
ВсЬмъ  Угличемъ  туда  сопровожденный. 
Вокругъ  него  тринадцать  тЪлъ  лежало, 
Растерзанныхъ  народомъ,  и  по  нимъ 
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Ужъ  тл-Ьше  прим'Ьтно  проступало, 

Но  д1Ьтск1й  линъ  Царевича  былъ  ясенъ, 

II  св'Ьжъ  и  тихъ,  какъ  будто  усыпленный; 

Глубокая  не  запекалась  язва, 

Черты  жъ  лица  совсЬмъ  не  изм-Ьнились. 

Н'Ьтъ,  Государь,  сомн'Ьнья  н'Ьтъ:  Димитр1н 

Во  гроб'Ь  спитъ. 

Царь 
Довольно,  удались. 

(111упсн1й  уходнтъ) 

Ухъ,  тяжело!...  дай  духъ  переведу  — 

Я  чувствовалъ:  вся  кровь  моя  въ  лицо 

Мн'Ь  кинулась  и  тяжко  опускалась... 

Такъ  вотъ  зач-Ьмъ  тринадцать  л-Ьтъ  мн'Ь  сряду 

Все  снилося  убитое  дитя^ — "" 

Да,  да  —  вотъ  что!  теперь  я  понимаю. 

Но  кто  же  онъ,  мой  грозный  супостатъ? 

Кто  на  меня?    Пустое  имя,  тЬнь  — 

Ужели  т-Ьнь  сорветъ  съ  меня  порфиру, 

Иль  звукъ  лишитъ  д-Ьтей  моихъ  наследства? 

Безумецъ  я!  чего  жъ  я  испугался? 

На  призракъ  сей  подуй  —  и  Н'Ьтъ  его. 

Такъ,  р-Ьшено:  не  окажу  я  страха   — 

Но  презирать  не  должно  ничего...      | 

Охъ,  тяжела  ты,  шапка  Мопомаха!   | 


\    КРАКОВЪ.    ДОМЪ   ВИШНЕВЕЦКАГО 
Самозванецъ  и  Ра1ег  Черниковск1й 

Самозванецъ 

Н'Ьтъ,  мой  отецъ,  не  будетъ  затрудненШ. 
Я  знаю  духъ  народа  моего; 
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Въ  пемъ  набожность  не  знаетъ  изступленья: 

Ему  священъ  прим-Ьръ  Царя  его. 

Всегда,  къ  тому  жъ,  терпимость  равнодушна. 

Ручаюсь  я,  что  прежде  двухъ  годовъ 

Весь  мой  народъ  и  вся  восточна  церковь 

Признаютъ  власть  нам-Ьстника  Петра. 

Ра^ег 

Вспомоществуй  теб'Ь  святый  Игнат1й, 
Когда  придутъ  иныя  времена. 
А  между  т'Ьмъ  небесной  благодати 
Таи  въ  душ-Ь,  Царевичъ,  с^Ьмена; 
Притворствовать  предъ  оглашеннымъ  св-Ьтомъ 
Намъ  иногда  духовный  долгъ  велитъ; 
Твои  слова,  д^Ьянья  —  судятъ  люди, 
Нам-Ьренья  единый  видитъ   Богъ. 

Самозванецъ 
Атеп.    Кто  тамъ! 

(Входить  слуга) 

Сказать:  мы  принимаемъ. 

(Отворяются  двери,  входить  толпа  русскихъ  п  поляковъ) 

Товарищи!  МЫ  выступаемъ  завтра 
Изъ  Кракова.   Я,  Мнишекъ,  у  тебя 
Остановлюсь  въ  Самбор-Ь  на  три  дня. 
Я  знаю:  твой  гостепр1имный  замокъ 
И  пышностью  блистаетъ  благородной, 
И  славится  хозяйкой  молодой. 
Прелестную  Марину  я  над^Ьюсь 
Увид-Ьть  тамъ.    А  вы,  мои  друзья, 
Литва  и  Русь,  вы,  братсшя  знамена 
Поднявппе  на  общаго  врага. 
На  моего  ковариаго  злод'Ья, 
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Сыны  славянъ,  я  скоро  поведу 

Въ  желанный  бой  дружины  ваши  грозны; 

Но  между  васъ  я  вижу  новы  лица. 

Гаврила   Пушкинъ 

Они  пришли  у  милости  твоей 
Просить  меча  и  службы. 

Самозванецъ 

Радъ  вамъ,  д-Ьти. 
Ко  мн^^,  друзья.    Но  кто,  скажи  мн'Ь,  Пушкинъ, 
Красавецъ  сей? 

Пушкинъ 
Князь  Курбсюй. 

Самозванецъ   (Курбскому) 

Имя  громко! 
Ты  родственникъ  казанскому  герою  ? 

Курбск1й 
Я  сынъ  его. 

Самозванецъ 
Онъ  живъ  еще? 

Курбск1й 

Н'Ьтъ,  умерь. 

Самозванецъ 

Велишй  умъ!  мужъ  битвы  и  сов-Ьта! 
Но  съ  той  поры,  когда  являлся  онъ, 
Своихъ  обидъ  ожесточенный  мститель, 
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Съ  литовцами  подъ  ветх1й  городъ  Ольгинъ, 
Молва  объ  немъ  умолкла. 

Курбскхй 

Мой  отецъ 
Въ  Волынш  провелъ  остатокъ  жизни, 
Въ  помЬст1яхъ,  дарованныхъ  ему 
Батор1емъ.    Уединенъ  и  тихъ, 
Въ  наукахъ  онъ  искалъ  себ'Ь  отрады; 
Но  мирный  трудъ  его  не  ут-Ьшалъ: 
Онъ  юности  своей  отчизну  помнилъ 
И  до  конца  по  ней  онъ  тосковалъ. 

Самозванецъ 

Несчастный  вождь!  какъ  ярко  прос1ялъ 

Восходъ  его  шумящей,  бурной  жизни. 

Я  радуюсь,  великородный  витязь, 

Что  кровь  его  съ  отечествомъ  мирится; 

Вины  отцовъ  не  должно  вспоминать; 

Миръ  гробу  ихъ!   Приближься,  Курбсшй...   руку! 

Не  странно  ли?  сынъ  Курбскаго  ведетъ 

На  тронъ,  кого?  да  ^ — сына  1оанна!... 

Все  за  меня:  и  люди,  и  судьба. 

Ты  кто  такой? 

Полякъ 
Собаньсшй,  шляхтичъ  вольный. 
« 
Самозванецъ 

Хвала  и  честь  тебЬ,  свободы  чадо! 
Впередъ  ему  треть  жалованья  выдать. 
Но  эти  кто  ?  Я  узнаю  на  нихъ 
Земли  родной  одежду.    Это  наши. 
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ХруЩОВЪ   (бьетъ  челомъ) 

Гакъ,  государь,  отецъ  нашъ.    Мы  твои 

Усердные,  гонимые  холопья. 

Мы  изъ  Москвы,  опальные,  бежали 

-Съ  теб'Ь,  нашъ  Царь  —  и  за  тебя  готовы 

Главами  лечь,  да  будутъ  наши  трупы 

^а  Царсгай  тронъ  ступенями  теб'Ь. 

Самозванецъ 

Мужайтеся,  безвинные  страдальцы  — 
Лишь  дайте  мн-Ь  добраться  до  Москвы, 
А  тамъ  Борисъ  расплатится  во  всемъ. 
Ты  кто? 

Карела 

Казакъ;  къ  теб'Ь  я  съ  Дона  посланъ 
Отъ  вольныхъ  войскъ,  отъ  храбрыхъ  атамановъ, 
Отъ  казаковъ  верховыхъ  и  низовыхъ, 
Узр-Ьть  твои  Царевы  ясны  очи 
И  кланяться  теб'Ь  ихъ  головами. 

Самозванецъ 

Я  зналъ  донцовъ:  не  сомн-Ьвался  вид-Ьть 
Въ  своихъ  рядахъ  казачьи  бунчуки. 
Благодаримъ  донское  наше  войско. 
Мы  в'Ьдаемъ,  что  нын-Ь  казаки 
Неправедно  прит-Ьснены,  гонимы; 
Но  если  Богъ  поможетъ  намъ  вступить 
На  тронъ  отцовъ,  то  мы  по  старин'Ь 
Пожалуемъ  нашъ  в'Ьрнып  вольный  Донъ. 

Поэтъ 
(приближается,  кланяясь  низко  и  хватая  Гришку  за  полу) 
Велишй  Принцъ,  Св-Ьтл-Ьйппй  Королевичъ! 
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с  а  м  о  3  в  а  н  е  ц  ъ 
Что  хочешь  ты? 

ПОЭТЪ   (подастъ  ему  бумагу) 

Примите  благосклонно 
Сей  б'Ьдный  плодъ  усерднаго  труда, 

Самозванецъ 

Что  вижу  я?    Латинсше  стихи! 
Стократъ  священъ  союзъ  меча  и  лиры: 
Единый  лавръ  ихъ  дружно  обвиваетъ. 
Родился  я  подъ  небомъ  полунощнымъ. 
Но  мн-Ь  знакомъ  латинской  музы  голосъ, 
И  я  люблю  парнассше  цв'Ьты. 
Я  в-брую  въ  пророчества  титовъ. 
Н-Ьтъ,  не  вотще  въ  ихъ  пламенной  груди 
Кипитъ  восторгъ:  благословится  подвигъ, 
Его  жъ  они  прославили  заран-Ы 
Приближься,  другъ.    Въ  мое  воспоминанье 
Прими  сей  дарь.  (Даетъ  ему  перстень) 

Когда  со  мной  свершится 
Судьбы  зав-Ьтъ,  когда  корону  предковъ 
Над^Ьну  я,  над^^юсь  вновь  услышать 
Твой  сладшй  гласъ,  твой  вдохновенный  гимнъ 
Миза  §1ог1ат  согопа!;,  §1о^^а^ие  тизагп, 
И  такъ,  друзья,  до  завтра,  до  свиданья. 

Вс11 

Въ  походъ,  въ  походъ!  Да  здравствуетъ  Димитрхй 
Да  здравствуетъ  Велишй  Князь  МосковскШ  I 
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ЗАМОКЪ   ВОЕВОДЫ   МНИШКА   ВЪ   САМБОРЪ 

Уборная  Марины 
Марина,   Рузя  убираетъ  ее;  служанки 

Марина  (передъ  зеркаломъ) 
Ну,  ЧТО  жъ ?  ГОТОВО  ли  ?  нельзя  ли  поспЬшить  ? 

Рузя 

Позвольте  —  напередъ  р^Ьшите  выборъ  трудный: 
Что  вы  над-Ьнете,  жемчужную  ли  нить. 
Иль  полум-Ьсяцъ  изумрудный? 

Марина 
Алмазный  мой  в'Ьнецъ. 

Рузя 

Прекрасно!    Помните,  его  вы  над'Ьвали, 
Когда  изволили  вы  Ъзлптъ  во  дворецъ? 
На  бал-Ь,  говорятъ,  какъ  солнце  вы  блистали: 
Мужчины  ахали,  красавицы  шептали... 
Въ  то  время,  кажется,  васъ  вид^Ьлъ  въ  первый  разъ 
Хоткевичъ  молодой,  что  посл'Ь  застр'Ьлился. 
А  точно,  говорятъ,  на  васъ 
Кто  ни  взглянулъ,  тотъ  и  влюбился. 

Марина 
Нельзя  ли  поскор-Ьй? 

Рузя 

Сейчасъ. 
Сегодня  вашъ  отецъ  над'Ьется  на  васъ. 

Царевичъ  вид-Ьлъ  васъ  не  даромъ; 
Не  могъ  онъ  утаить  восторга  своего; 
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Ужъ  раненъ  онъ;  такъ  надобно  его 
Сразить  р-Ьшительнымъ  ударомъ. 
А  точно,  панна,  онъ  влюблены 
Вотъ  м-Ьсяцъ,  какъ  оставя  Краковъ, 
Забывъ  войну,  московсюй  тронъ, 
Въ  гостяхъ  у  васъ  пируетъ  онъ 
И  б'Ьситъ  русскихъ  и  поляковъ. 
Ахъ,  Боже  мой,  дождусь  ли  дня?... 

Не  правда  ли,  когда  въ  свою  столицу 
Димитр1й  повезетъ  московср:ую  Царицу, 
Вы  не  оставите  меня? 

Марина 
Ты  разв'Ь  думаешь,  Царицей  буду  я? 

Рузя 

А  кто  жъ,  когда  не  вы?  Кто  см-Ьетъ  красотою 

Равняться  зд-Ьсь  съ  моею  госпожою  ? 
Родъ  Мнишковъ  ничьему  еще  не  уступалъ; 

Умомъ  —  превыше  вы  похвалъ... 
Счастливъ,  кого  вашъ  взоръ  вниманья  удостоитъ, 
Кто  сердца  вашего  любовь  себ-Ь  присвоитъ  — 

Кто  бъ  ни  былъ  онъ,  хоть  нашъ  Король, 

Или  французскш  Королевичъ... 

Не  только  нищш  вашъ  Царевичъ, 

Богъ  в-Ьсть  какой,  Богъ  в-Ьсть  отколь! 

Марина 
Онъ  точно  Царсшй  сынъ  и  признанъц^^лымъсв'Ьтомъ. 

Рузя 

А  все  жъ  онъ  былъ  прошедшею  зимой 
У  Вишневецкаго  слугой. 
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Марина 
Скрывался  онъ. 

Рузя 

Не  спорю  я  объ  этомъ. 
А  только  знаете  ли  вы, 
Что  говорятъ  о  немъ  въ  народ'Ь? 
Что  будто  онъ  дьячекъ,  б'Ьжавпий  изъ  Москвы, 
Изв'Ьстный  плутъ  въ  своемъ  приход-Ь. 

Марина 
Кагая  глупости! 

Рузя 

О,  я  не  в-Ьрю  имъ! 
Я  только  говорю,  что  долженъ  онъ  конечно 
Благословлять  еще  судьбу,  когда  сердечно 
Вы  предпочли  его  другимъ. 

Служанка  (вб^Ьгаетъ) 

Ужъ  гости  съ-Ьхались. 

Марина 

Вотъ  видишь:  ты  до  св-Ьта 
Готова  пустяки  болтать, 
А  между  т-Ьмъ  я  не  од-Ьта... 

Рузя 

СеЙЧаСЪ,    готово    все.    (Служанки  суетятся) 

Марина   (про  себя) 

Мн-Ь  должно  все  узнать... 
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РЯДЪ  ОСВЪЩЕННЫХЪ  КОМНАТЪ.    МУЗЫКА 
Вишневецк1й.   Мнишекъ 

Мнишекъ 

Онъ  говорить  съ  одной  моей  Мариной, 

Мариною  одною  занятъ  онъ... 

А  д^Ьло-то  на  свадьбу  страхъ  похоже, 

Ну  —  думалъ  ты,  признайся,  Вишневецьай, 

Что  дочь  моя  Царицей  будетъ?  а? 

Вишневецк1й 

Да,  чудеса...  И  думалъ  ли  ты,  Мнишекъ, 
Что  мой  слуга  взойдетъ  на  тронъ  московской  ? 

Мнишекъ 

А  какова,  скажи,  моя  Марина? 
Я  только  ей  промолвилъ:  ну,  смотри! 
Не  упускай  Димитрхя!...  и  вотъ 
Все  кончено,  ужъ  онъ  въ  ея  сЬтяхъ. 

(Музыка    играетъ   польской.     Самозванецъ   пдетъ  съ  Мариною 

въ  первой  пар-Ь) 

Марина  (тихо  Дш1итр1ю) 

Да,  ввечеру,  въ  одиннадцать  часовъ, 
Въ  алле-Ь  липъ,  я  завтра  у  фонтана. 

(Расходятся.    Другая  пара) 

Кавалеръ 
Что  въ  ней  нащелъ  Димитр1й? 

Дама 

Какъ!  она 
Красавица. 
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Кавалеръ 

Да,  мраморная  нимфа: 
Глаза,  уста  безъ  жизни,  безъ  улыбки... 

(Новая  пара) 

Дама 

Онъ  не  красивъ,  но  видъ  его  пр1ятенъ; 
И  Царская  порода  въ  немъ  видна. 

(Новая  пара) 

Дама 
Когда  жъ  походъ? 

Кавалеръ 

Когда  велитъ  Царевичъ. 
Готовы  мы;  но,  видно,  панна  Мнишекъ 
Съ  Димитр1емъ  задержитъ  насъ  въ  пл-Ьну. 

Дама 
Прхятный  плЪиъ. 

Кавалеръ 
Конечно,  если  вы... 

(Расходятся;  комнаты  пустЬютъ) 

Мнишекъ 

Мы,  старики,  ужъ  нынче  не  танцуемъ. 
Музыки  громъ  не  призываетъ  насъ, 
Прелестныхъ  рукъ  не  жмемъ  и  не  цалуемъ, 
Охъ,  не  забылъ  старинныхъ  я  проказъ! 
Теперь  не  то,  не  то,  что  прежде  было  I 
И  молодежь,  ей-ей,  не  такъ  см-Ьла; 
И  красота  не  такъ  ужъ  весела; 
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Признайся,  другъ:  все  какъ-го  пр1уныло. 
Оставимъ  ихъ;  пойдемъ,  товарищъ  мой, 
Венгерскаго,  обросшую  травой, 
Велимъ  открыть  бутылку  в^^ковую, 
Да  въ  уголку  потянемъ-ка  вдвоемъ 
Душистый  токъ,  струю  какъ  жиръ  густую, 
А  между  т-Ьмъ  посудимъ  кой  о  чемъ. 
Пойдемъ  же,  братъ. 

Вишневецк1й 
И  д-Ьло,  другъ,  пойдемъ. 


НОЧЬ.  САДЪ.  ФОНТАНЪ 

Самозванецъ  (входитъ) 

Вотъ  и  фонтанъ;  она  сюда  придетъ. 
Я,  кажется,  рожденъ  не  боязливымъ; 
Передъ  собой  вблизи  видалъ  я  смерть; 
Предъ  смертш  душа  не  содрогалась. 
Мн-Ь  в1^чная  неволя  угрожала. 
За  мной  гнались  —  я  духомъ  не  смутился 
И  дерзостью  неволи  изб^Ьжалъ. 
Но  что  жъ  теперь  т'Ьснитъ  мое  дыханье? 
Что  значитъ  сей  неодолимый  трепетъ? 
Иль  это  дрожь  желашй  напряженныхъ  ? 
Н-Ьтъ,  это  страхъ.   День  ц-Ьлый  ожидалъ 
Я  тайнаго  свидашя  съ  Мариной, 
Обдумывалъ  все  то,  что  ей  скажу, 
Какъ  обольщу  ея  надменный  умъ, 
Какъ  назову  Московскою  Царицей  — 
Но  часъ  насталъ  —  и  ничего  не  помню ; 
Не  нахожу  затверженныхъ  р-Ьчей; 
Любовь  мутитъ  тое  воображенье... 
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Но  что-то  вдругъ  мелькнуло...  шорохъ...  тише... 
Н'Ьтъ,  это  св'Ьтъ  обманчивой  луны, 
И  прошум'Ьлъ  здЪсь  в'Ьтерокъ. 

Марина  (входить) 

Царевичъ  I 

Самозванецъ 
Она1...  вся  кровь  во  мн-Ь  остановилась. 

Марина 
Димитрай!  Вы? 

Самозванецъ 

Волшебный,  сладкШ  голосъ! 
(Идетъ  къ  ней)    Ты  ЛЬ  наконецъ  ?  Тебя  ли  вижу  я. 
Одну  со  мной,  подъ  сЬнью  тихой  ночи? 
Какъ  медленно  катился  скучный  день! 
Какъ  медленно  заря  вечерня  гасла! 
Какъ  долго  ждалъ  во  мрак-Ь  я  ночномъ! 

Марина 

Часы  б'Ьгутъ,  и  дорого  мн-Ь  время  — 
Я  зд'Ьсь  теб'Ь  назначила  свиданье 
Не  для  того,  чтобъ  слушать  н-Ьжны  р-Ьчи 
Любовника.    Слова  не  нужны.    В-Ьрю, 
Что  любишь  ты;  но  слушай:  я  р'Ьшилась 
Съ  твоей  судьбой,  и  бурной,  и  нев-Ьрной, 
Соединить  судьбу  мою;  то  вправ'Ь 
Я  требовать,  Димитр1й,  одного: 
Я  требую,  чтобъ  ты  души  своей 
Мн-Ь  тайныя  открылъ  надежды, 
Нам-Ьренья  и  даже  опасенья; 
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Чгобъ  объ  руку  съ  тобой  могла  я  см'Ьло 
Пуститься  въ  жизнь  — не  съ  д'Ьтской  ел1>потой, 
Не  какъ  раба  желашй  легкихъ  мужа, 
Наложница  безмолвная  твоя; 
Но  какъ  тебя  достойная  супруга, 
Помощница  Московскаго  Царя. 

Самозванецъ 

О,  дай  забыть  хоть  на  единый  часъ 
Моей  судьбы  заботы  и  тревоги! 
Забудь  сама,  что  видишь  предъ  собой 
Царевича.    Марина!  зри  во  мн'Ь 
Любовника,   избраннаго   тобою, 
Счастливаго  твоимъ  единымъ  взоромъ. 
О,  выслушай  молешя  любви! 
Дай  высказать  все  то,  ч-Ьмъ  сердце  полно! 

Марина  ^ 

Не  время.  Князь:  ты  медлишь,  и  межъ  т-Ьмъ 
Приверженность  твоихъ  клевретовъ  стынетъ; 
Часъ  отъ  часу  опасность  и  труды 
Становятся  опасн-Ьй  и  трудн-Ье; 
Ужъ  носятся  сомнительные  слухи, 
Ужъ  новизна  см'Ьняетъ  новизну; 
А  Годуновъ  свои  прхемлетъ  м^Ьры... 

Самозванецъ 

Что  Годуновъ?    Во  власти  ли  Бориса 

Твоя  любовь,  одно  мое  блаженство? 

И-Ьтъ,  н^^тъ.    Теперь  гляжу  я  равнодушно 

На  тронъ  его,  на  Царственную  власть. 

Твоя  любовь...  что  безъ  нея  мн'Ь  жизнь, 

И  славы  блескъ,  и  Русская  держава? 

Въ  глухой  степи,  въ  землянк-Ь  б'Ьдной  —  ты, 
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ы  зам-Ьнишь  мн'Ь  Царскую  корону; 
воя  любовь... 

М  а  р  II  н  а 

Стыдись!  не  забывай 
ысокаго,  святаго  назначенья: 
еб'Ь  твой  санъ  дороже  долженъ  быть 
сЬхъ  радостей,  всЬхъ  оболыцешй  жизни 
го  ни  съ  ч^^мъ  не  можешь  ты  равнять. 
е  юнош'Ь,  кипящему,  безумно 
Л'Ьненному  моею  красотой, 
пай,  отдаю  торжественно  я  руку 
[асл-Ьднику  Московскаго  престола, 
1ареБичу,  спасенному  судьбой. 

Самозванецъ 

е  мучь  меня,  прелестная  Марина, 
1е  говори,  что  санъ,  а  не  меня 
[збрала  ты.    Марина!  ты  не  знаешь, 
акъ  больно  т-Ьмъ  ты  сердце  мн-Ь  язвпшь. 
^акъ!  ежели...  о  страшное  сомн'Ьнье! 
кажи:  когда  бъ  не  Царское  рожденье 
Тазначила  сл-Ьпая  инЪ  судьба, 
огда  бъ  я  былъ  не  1оанновъ  сынъ, 
1е  сей,  давно  забытый  мхромъ  отрокъ; 
огда  бъ...  тогда  бъ  любила  ль  ты  меня? 

Марина 

1имитр1й  ты,  и  быть  инымъ  не  можешь ; 
'фугаго  мн'Ь  любить  нельзя. 

Самозванецъ 

Н'Ьтъ!  полно 
?  не  хочу  д'Ь литься  съ  мертв ецомъ 
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Любовницей,  ему  принадлежащей  — 
Н-Ьтъ,  полно  мн-Ь  притворствовать!  скажу 
Всю  истину;  такъ  знай  же:  твой  Димитр1й 
Давно  погибъ,  зарытъ  —  и  не  воскреснетъ; 
А  хочешь  ли  ты  знать,  кто  я  таковъ  ? 
Изволь,  скажу:  я  б'Ьдный  черноризецъ; 
Монашеской  неволею   скучая, 
Подъ  клобукомъ  свой  замыселъ  отважный 
Обдумалъ  я;  готовилъ  м1ру  чудо  — 
И  наконецъ  изъ  кел1и  б-Ьжалъ 
Къ  украинцамъ,  въ  ихъ  буйные  курени; 
Вл'^д'^^  ъ  конемъ  и  саблей  научился; 
Явился  къ  вамъ,  Димитр1емъ  назвался 
И   поляковъ   безмозглыхъ   обманулъ. 
Что  скажешь  ты,  надменная  Марина? 
Довольна  ль  ты  признашемъ  моимъ? 
Что  жъ  ты  молчишь  ? 

Марина 
О  стыдъ!  о  горе  мн-Ы 

(Мол  чан 

Самозванецъ  (тихо) 

Куда  завлекъ  меня  порывъ  досады! 

Съ  такимъ  трудомъ  устроенное  счастье 

Я,  можетъ  быть,  нав-Ьки  погубилъ. 

Что  сд-Ьлалъ  я,  безумецъ?    (Вслухъ)    Вижу,  ви 

Стыдишься  ты  не  Княжеской  любви ; 

Такъ  вымолви  жъ  мн-Ь  роковое  слово; 

Въ  твоихъ  рукахъ  теперь  моя  судьба; 

Р'ЬШИ  :    я   жду.     (Бросается  на  кол-Ьна) 

Марина 

Встань,   бЪдный  самозванецъ! 
Не  мнишь  ли  ты  кол-Ьнопреклоненьемъ, 
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лакъ  д-Ьвочки  дов-Ьрчивой  и  слабой, 
Гщеславное  ми-Ь  сердце  умилить  ? 
Зшибся,  другъ:  у  ногъ  свопхъ  видала 
Ч  рыцарей  и  графовъ  благородныхъ; 
Но  ихъ  мольбы  я  хладно  отвергала 
Р1е  для  того,  чтобъ  б'Ьглаго  монаха... 

СамОЗВанецъ  (встаетъ) 

Не  презирай  младаго  самозванца; 
Въ  немъ  доблести  таятся,  можетъ  быть, 
Достойныя  Московскаго  престола, 
Достойныя  руки  твоей  безц'Ьнной... 

Марина 
Цостойныя  позорной  петли,  дерзшй! 

Самозванецъ 

Виновенъ  я;  гордыней  обуянный, 
Эбманывалъ  я  Бога  и  Царей  — 
Р1  м1ру  лгалъ:  но  не  теб-Ь,  Марина, 
У1еня  казнить;  я  правъ  передъ  тобою. 
Р1'Ьтъ,  я  не  могъ  обманывать  тебя. 
Гы  мн-Ь  была  единственной  святыней, 
1редъ  ней  же  я  притворствовать  не  см1Ьлъ 
Любовь,  любовь  ревнивая,  сл-Ьпая, 
Эдна  любовь  принудила  меня 
Все  высказать. 

Марина 

^1'Ьмъ  хвалится,  безумецъ  I 
Кто  требовалъ  признанья  твоего? 
Ужъ  если  ты,  бродяга  безымянный, 
Могъ  осл-Ьпить  чудесно  два  народа ; 
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Такъ  долженъ  уигь,  по  крайней  м-Ьр-Ь,  ты 

Достоинъ  быть  усп-Ьха  своего 

И  свой  обманъ  отважный  обезпечить 

Упорною,  глубокой,  в-Ьчной  тайной. 

Могу  ль,  скажи,  предаться  я  теб-Ь, 

Могу  ль,  забывъ  свой  родъ  и  стьвдъ  Д'Ьвич1й, 

Соединить  судьбу  мою  съ  твоею. 

Когда  ты  самъ  съ  такою  простотой, 

Такъ  вЬтрено  позоръ  свой  обличаешь? 

Онъ  изъ  любви  со  мною  проболтался! 

Дивлюся:  какъ  передъ  моимъ  отцомъ 

Изъ  дружбы  ты  досел-Ь  не  открылся, 

Отъ  радости  —  предъ  нашимъ  Королемъ, 

Или  еще  предъ  паномъ  Вишневецкимъ 

Изъ  в'Ьрнаго  усердая  слуги. 

Самозванецъ 

Клянусь  теб-Ь,  что  сердца  моего 

Ты  вымучить  одна  могла  признанье; 

Клянусь  теб-Ь,  что  никогда,  нигд-Ь, 

Ни  въ  пиршеств-Ь,  за  чашею  безумства. 

Ни  въ  дружескомъ,  зав-Ьтномъ  разговоре, 

Ни  подъ  ножомъ,  ни  въ  мукахъ  истязашй, 

Сихъ  тяжкихъ  тайнъ  не  выдастъ  мой  языкъ. 

Марина 

Клянешься  ты1  и  такъ  должна  я  в-Ьрит^ь. 

О,  в-Ьрю  я1  но  ч-Ьмъ,  нельзя  ль  узнать,  *  / 

Клянешься  ты  ?  Не  именемъ  ли  Бога, 

Какъ  набожный  прхемышъ  езур1товъ? 

Иль  чест1ю,  какъ  витязь  благородный, 

Иль,  можетъ  быть,  единымъ  Царскимъ  словотъ. 

Какъ  Царсшй  сынъ?   Не  такъ  ли?    Говори. 
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Самозванецъ  (гордо) 

ТЪнь  Грознаго  меня  усыновила, 

Димитр1емъ  изъ  гроба  нарекла, 

Вокругъ  меня  народы  возмутила 

И  въ  жертву  мн-Ь  Бориса  обрекла. 

Царевичъ  я.   Довольно.   Стыдно  мн-Ь 

Предъ  гордою  полячкой  унижаться. 

Прощай  нав-Ькъ:  игра  войны  кровавой,  ^ 

Судьбы  моей  обширный  заботы 

Тоску  любви,  над-Ьюсь,  заглушатъ. 

О,  какъ  тебя  я  стану  ненавид-Ьть, 

Когда  пройдетъ  постыдной  страсти  жаръ. 

Теперь  иду  —  погибель  иль  в-Ьнецъ 

Мою  главу  въ  Россаи  ожидаетъ. 

Найду  ли  смерть,   какъ  воинъ  въ   битв-Ь  честной. 

Иль  какъ  злод-Ьй  на  плах-Ь  площадной. 

Не  будешь  ты  подругою  моей. 

Моей  судьбы  не  разд-Ьлишь  со  мною; 

Но,  можетъ  быть,  ты  будешь  сожал-Ьть 

Объ  участи,  отвергнутой  тобою. 

Марина 

А  если  я  твой  дерзостный  обманъ 
Заран-Ье  предъ  вс-Ьми  обнаружу? 

Самозванецъ 

Не  мнишь  ли  ты,  что  я  тебя  боюсь  ? 
Что  бол-Ье  пов-Ьрятъ  польской  д-Ьв-Ь, 
Ч-Ьмъ  Русскому  Царевичу?    Но  знай. 
Что  ни  Король,  ни  Папа,  ни  вельможи 
Не  думаютъ  о  правд-Ь  словъ  моихъ. 
Димитр1й  я,  иль  н-Ьтъ  —  что  имъ  за  д-Ьло  ? 
Но  л  предлогъ  раздоровъ  и  войны. 
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Имъ  это  лишь  и  нужно :  и  тебя, 
Мятежница,  пов-Ьрь,  молчать  заставягъ. 
Прощай. 

Марина 

Постой,  Царевичъ.     Наконецъ 
Я  слышу  р-Ьчь  не  мальчика,  но  мужа. 
Съ  тобою,  Князь,  она  меня  миритъ. 
Безумный  твой  порывъ  я  забываю 
И  вижу  вновь  Димитрхя.    Но  слушай: 
Пора,  пора!  проснись,  не  медли  бол-Ь, 
Веди  полки  скор-Ье  на  Москву; 
Очисти  Кремль,  садись  на  тронъ  Московсшй 
Тогда  за  мной  шли  брачнаго  посла; 
Но,  слышитъ  Богъ,  пока  твоя  нога 
Не  оперлась  на  тронныя  ступеш!. 
Пока  тобой  не  сверженъ  Годуновъ, 
Любви  р'Ьчей  не  буду  слушать  я.     ( уходить) 


Самозванецъ 

Н-Ьтъ  —  легче  мн-Ь  сражаться  съ  Годуновымъ, 

Или  хитрить  съ  придворнымъ  езуитомъ, 

Ч-Ьмъ  съ  женщиной.    Чортъ  съ  ними;  мочи  к-^тт 

И  путаетъ,  и  вьется,  и  ползетъ, 

Скользитъ  изъ  рукъ,   шипитъ,  грозитъ  и   жалит^ 

Зм'Ья!  зм-Ья!...  Не  даромъ  я  дрожалъ. 

Она  меня  чуть-чуть  не  погубила. 

Но  р'Ьшено :  заутра  двтугу  рать. 
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ГРАНИЦА  ЛИТОВСКАЯ 

(1604  года,  16-е  Октября) 

КнязьКурбскхй  И  Самозванецъ,  оба  верхами. 
Полки   приближаются   къ   границ-Ь 

Курбск1й   (прискакавъ  первый) 

Вотъ,  вотъ  она,  вотъ  Русская  граница  I 
Святая  Русь  1  отечество  I  я  твой  I 
Чужбины  прахъ  съ  презр-Ьньемъ  отряхаю 
Съ  моихъ  одеждъ;  пью  жадно  воздухъ  новый: 
Онъ  мн-Ь  родной!    Теперь  твоя  душа, 
О  мой  отецъ,  ут-Ьшилась,  и  въ  гроб'Ь 
Опальныя  возрадуются  кости  I 
Блеснулъ  опять  насл-Ьдственный  нашъ  мечъ, 
Сей  славный  мечъ  —  гроза  Казани  темной, 
Сей  добрый  мечъ  —  слуга  Царей  Московскихъ  1 
Въ  своемъ  пиру  теперь  онъ  загуляетъ 
За  своего  надёжу-государя!... 

СамОЗВанецъ  ("Ьдеть  тихо  съ  поникшей  головой) 

Какъ  счастливъ  онъ !  какъ  чистая  душа 

Въ  немъ  радостью  и  славой  разыгралась  I 

О  витязь  мой,  завидую  теб-Ь ! 

Сынъ  Курбскаго,  воспитанный  въ  изгнапьи, 

Забывъ  отцомъ  снесенныя  обиды, 

Его  вину  за  гробомъ  искупивъ, 

Гы  кровь  излить  за  сына  1оанна 

Готовишься,  законнаго  царя 

Ты  возвратить  отечеству...  Ты  правъ. 

Душа  твоя  должна  пылать  весельемъ. 

Курбск1й 

Ужель  и  ты  не  веселишься  духомъ? 
Вотъ  наша  Русь :  она  твоя,  Царевичъ. 
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Тамъ  ждутъ  тебя  сердца  твоихъ  людей, 
Твоя  Москва,  твой  Кремль,  твоя  держава. 

Самозванецъ 

Кровь  русская,  о  Курбсшй,  потечетъ! 
Вы  за  Царя  подъяли  мечъ,  вы  чисты. 
Я  жъ  васъ  веду  на  братьевъ;  я  Литву 
Позвалъ  на  Русь;  я  въ  красную  Москву 
Кажу  врагамъ  зав-Ьтную  дорогу! 
Но  пусть  мой  гр-Ьхъ  падетъ  не  на  меня, 
А  на  тебя,  Борисъ-цареуб1йца ! 
Впередъ  1 

Курбск1й 
Впередъ!  и  горе  Годунову! 

(Скачутъ.  Полки  переходятъ  черсзъ  границу) 

ЦАРСКАЯ    ДУМА 
Царь,    Патрхархъ  и  бояре 

Царь 

Возможно  ли  ?    Разстрига,  б-Ьглый  инокъ 
На  насъ  ведетъ  злод'Ьйсюя  дружины, 
Дерзаетъ  намъ  писать  угрозы!    Полно, 
Пора  смирить  безумца!    По'Ьзжайте, 
Ты,  Трубецкой,  и  ты,  Басмановъ;  помощь 
Нужна  моимъ  усерднымъ  воеводамъ.  , 

Бунтовщикомъ  Черниговъ  осажденъ. 
Спасайте  градъ  и  гражданъ. 

Басмановъ 

Государь, 
Трехъ  м-Ьсяцевъ  отнын-Ь  не  пройдетъ, 

292 


и  замолчптъ  и  слухъ  о  самозванц'Ь; 

Его  въ  Москву  мы  привеземъ,  какъ  зв-Ьря 

Заморскаго,  въ  жел-Ьзной  кл'Ьтк'Ь.    Богомъ 

Теб'Ь    клянусь.      (Уходить  съ  Трубецкимъ) 


Царь 

МнЪ  Свейсшй  Государь 
Черезъ  пословъ  союзъ  свой  предложилъ; 
Но  не  нужна  намъ  чуждая  помога; 
Своихъ  людей  у  насъ  довольно  ратныхъ, 
Чтобъ  отразить  изм']Ьнниковъ  и  ляха. 
Я  отказалъ. 

Щелналовъ!  разослать 
Во  вс-Ь  концы  указы  къ  воеводамъ, 
Чтобъ  на  коня  садились  и  людей 
По  старин-Ь  на  службу  высылали; 
Въ  монастыряхъ  подобно  отобрать 
Служителей  причетныхъ.    Въ  прежни  годы, 
Когда  бгЪлой  отечеству  грозило, 
Отшельники   на   битву  сами   шли; 
Но  не  хотимъ  тревожить  нын'Ь  ихъ; 
Пусть  молятся  за  насъ  они :  таковъ 
Указъ  Царя  и  приговоръ  боярсшй. 
Теперь  вопросъ  мы  важный  разр-Ьшимъ: 
Вы  знаете,  что  наглый  самозванецъ 
Коварные  промчалъ  повсюду  слухи; 
Повсюду  имъ  разосланный  письма 
ПосЬяли   тревогу  и   сомн'Ьнье; 
На  площадяхъ  мятежный   бродитъ  шопотъ, 
Умы  кипятъ...  ихъ  нужно  остудить; 
Предупредить  желалъ  бы  казни  я, 
Но  ч-Ьмъ  п  какъ?  р-Ьшимъ  теперь.    Ты  первый, 
Святый  Отеиъ,  свою  пов-Ьдай  мысль. 
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Патрхархъ 

Благословенъ  Всевышюй,  поселивши 

Духъ  милости  и  кроткаго  терп-Ьнья 

Въ  душ-Ь  твоей,  велишй  Государь; 

Ты  гр-Ьшному  погибели  не  хочешь, 

Ты  тихо  ждешь,  да  пройдетъ  заблужденье: 

Оно  пройдетъ,  и  солнце  правды  в-Ьчной 

ВсЬхъ  озаритъ. 

Твой  В'Ьрный  богомолецъ, 
Въ  д-Ьлахъ  шрскихъ  не  мудрый  сущя, 
Дерзаетъ  днесь  подать  тебЪ  свой  голосъ: 

Б-Ьсовсшй  сынъ,  разстрига  окаянный, 
Прослыть  ум-Ьлъ  Димитраемъ  въ  народ-Ь; 
Онъ  именемъ  Царевича,  какъ  ризой 
Украденной,  безстьщно  облачился: 
Но  стоитъ  лишь  ее  раздрать  —  и  самъ 
Онъ  наготой  своею  посрамится. 

Самъ  Богъ  на  то  намъ  средство  посылаетъ: 
Знай,  Государь,  тому  прошло  шесть  л'Ьтъ, 
Въ  тотъ  самый  годъ,  когда  тебя  Господь 
Благословилъ  на  царскую  державу  — 
Въ  вечершй  часъ  ко  мн-Ь  пришелъ  однажды 
Простой  пастухъ,  уже  маститый  старецъ, 
И  чудную  повЪдалъ  онъ  мн-Ь  тайну: 

«Въ  младыхъ  л-Ьтахъ»,  сказалъ  онъ,   «я  осл-Ьпъ, 
И  съ  той  поры  не  зналъ  ни  дня,  ни  ночи 
До  старости :  напрасно  я  лечился 
И  зел1емъ,  и  тайнымъ  нашептаньемъ; 
Напрасно  я  ходилъ  на  поклоненье 
Въ  обители  къ  великимъ  Чудотворцамъ ; 
Напрасно  я  изъ  кладязей  святыхъ 
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Кропилъ  водой  ц-Ьлебной  темны  очи  — 

Не  посылалъ  Господь  мн^Ь  исц^ленья. 

Вотъ  наконецъ  утратилъ  я  надежду, 

И  къ  тьм%  своей  привыкъ,  и  даже  сны 

Мн'Ь  виданныхъ  вещей  ужъ  не  являли, 

А  снилися  мн1Ь  только  звуки.    Разъ 

Въ  глубокомъ  сн-Ь,  я  слышу,  д-Ьтсшй  голосъ 

Мн'Ь  говоритъ:  встань,  д-Ьдушка,  поди 

Ты  въ  Угличъ-градъ,  въ  соборъ  Преображенья; 

Тамъ  помолись  ты  надъ  моей  могилой, 

Богъ  милостивъ  —  и  я  тебя  прощу. 

Но  кто  же  ты  ?  спросилъ  я  д-Ьтсшй  голосъ. 

Царевичъ  я  Димитр1й.    Царь  небесный 

Пр1ялъ  меня  въ  ликъ  Ангеловъ  своихъ, 

И  я  теперь  велишй  Чудотворецъ. 

Иди,  стари  къ.  —  Проснулся  я  и  думалъ: 

Что  жъ?  можетъ  быть,  и  въ  самомъ  Д'Ьл'Ь,  Богъ 

Мн^Ь  позднее  даруетъ  исц-Ьленье, 

Пойду  —  и  въ  путь  отправился  далешй. 

Вотъ  Углича  достигъ  я,  прихожу 

Въ  святый  Соборъ,  и  слушаю  об-Ьдню, 

И,  разгорясь  душой  усердной,  плачу 

Такъ  сладостно,  какъ  будто  сл^Ьпота 

Изъ  глазъ  моихъ  слезами  вытекала. 

Когда  народъ  сталъ  выходить,  я  внуку 

Сказалъ:  Иванъ,  веди  меня  на  гробъ 

Царевича  Димитр1я.    И  мальчикъ 

Повелъ  меня  —  и  только  передъ  гробомъ 

Я  тихую  молитву  сотворилъ. 

Глаза  мои  прозр^Ьли :  я  увид'Ьлъ 

И  Бож1й  св-Ьтъ,  и  внука,  и  могилку.» 

Вотъ,  Государь,  что  МН'Ь  пов-Ьдалъ  старецъ. 

(Общее  смущен1е.   Въ  продолжение  сей  р1;чи  Борисъ  Н']^сколы10 
рязъ  отирастъ  лицо  платкомъ) 
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я  посылалъ  тогда  нарочно  въ  Угличъ, 
И  св-Ьдано,  что  мнопе  страдальцы 
Спасете  подобно  обр-Ьтали 
У  гробовой  Царевича  доски. 

Вотъ  мой  сов'Ьтъ:  во  Кремль  святыя  мощи 
Перенести,  поставить  ихъ  въ  Собор'Ь 
Архангельскомъ ;  народъ  увидитъ  ясно 
Тогда  обманъ   безбожнаго   злод-Ья, 

И   мощь    бЪсоВЪ   ИСЧезнетЪ   ЯКО   Прахъ.   (Молчаы1е> 

Князь    Шуйскхй 

Святый  Отецъ,  кто  в-Ьдаетъ  пути 

Всевышняго  ?    Не  инЪ  Его  судить. 

Нетл-Ьнный  сонъ  и  силу  чудотворства 

Онъ  можетъ  дать  младенческимъ  останкамъ; 

Но  надлежитъ  народную  молву 

Изсл-Ьдовать  прилежно  и  безстрастно; 

А  въ  бурныя  ль  смятешй  времена 

Намъ  помышлять  о  столь  великомъ  д-Ьл-Ь? 

Не  скажутъ  ли,  что  мы  святыню  дерзко 

Въ  д-Ьлахъ  М1рскихъ  орущемъ  творимъ? 

Народъ  и  такъ  колеблется  безумно, 

И  такъ  ужъ  есть  довольно  шумныхъ  толковъ: 

Умы  людей  не  время  волновать 

Нежданною,  столь  важной  новизною. 

Самъ  вижу  я:  необходимо  слухъ, 
Разс1Ьянный  разстригой,   уничтожить ; 
Но  есть  на  то  иныя  средства  —  проще. 
Такъ,  Государь,  когда  изволишь  ты, 
Я  самъ  явлюсь  на  площади  народной, 
Уговорю,  усов-Ьщу  безумство 
И  злой  обманъ  бродяги  обнаружу. 
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Царь 

Да  будетъ  такъ  I    Владыка  Патр1архъ, 
Прошу  тебя  пожаловать  въ  палату; 
Сегодня  мн-Ь  нужна  твоя  бесЬда. 

(Уходнтъ;  за  нимъ  и  всЬ  бояре) 
ОДИНЪ    бо  яри НЪ  (тихо  другому) 

Зам^тилъ  ты,  какъ  Государь  бл'Ьдн'Ьлъ, 
И  крупный  потъ  съ  лица  его  закапалъ  ? 

Второй 

Я,  признаюсь,  не  см-Ьлъ  поднять  очей, 

Не  см-Ьлъ  вздохнуть,  не  только  шевелиться. 

Первый 
А  выручилъ  князь  Шуйсюй.    Молодецъ! 


РАВНИНА  БЛИЗЬ  НОВГОРОДА-СЪВЕРСКАГО 

П604  года,  21  Декабря) 

Битва 

Воины   (б-Ьгутъ  въ  безпорядк-Ь) 

Б-Ьда,  б*да1  Царевичъ!  Ляхи  I  Вотъ  они !  вотъ  они  1 

(Входятъ  капитаны:  Маржеретъ  и  Вальтеръ  Розенъ) 

Маржеретъ 
Куда,  куда?    ЛПопк....  пошёль  назадъ! 

Одинъ    изъ    б-Ьглецовъ 

Самъ  оош*"ль,  коли  есть  охота,  проклятый  басур- 

манъ. 
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Маржеретъ 

^^1о^?  ^^1о^'^ 

Другой 

Ква1  ква1  Теб-Ь  любо,  лягушка  заморская, 
квакать  на  Русскаго  Царевича;  а  мы  в'Ьпъ  право- 
славные. 

Маржеретъ 
^и'е81;-се    а    (Иге    ргауо81ауБ1?...     Васгёз    §иеих, 
таи(111}е  сапаШе!    МогсИеи,    техп  Негг,    ]'епга§е:    оп 
(11га11)    ^ие    9^  ^'^  Р^'^  ^^  Ьгаз  роиг  {гаррег,  9^  ^^^ 
^ие  (1е8  ]атЬе8  роиг  {ихг. 

В.  Розенъ 

Е8  181)  8сЬап(1е. 

Маржеретъ 
Уеп1;ге-8а1п1:-§г18 !     ^е  пе  Ьои§е  р1и8  (1'ип  рав;  рихз- 
^ие  1е  у1п  ез!  1;1гё,  11  1в.\1Ь  1е  Ьо1ге.     ^а'еп  (111;ев-уои8, 
теш  Негг? 

В.  Розенъ 

Зхе  ЬаЬеп  ЕесЫ. 

Маржеретъ 

ТисИеи,  11  у  (аНз  сЬаий!  Се  (ИаЫе  йе  8ато2уапе1;7, 
сотте  Не  ГарреНеп!;,  езЬ  ип  Ьои§ге,  ^ш  а  йи  роИ 
аи  со1. 

Ри'еп  репзег-уоиз,  теш  Негг? 

В.  Розенъ 
^а. 
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Маржеретъ 

Н6!  уоуег  йовс,  уоуе^  йопс!  Ь'ас1:10п  в'еп^а^е  виг 
1ев  йегг1ёгев  йе  1*еппет1.  Се  (1о11  ё1;ге  1е  Ьгауе  Вав- 
гпапо!!,  ^и^  аига!!  Ы'1Ь  ипе  80г11е. 

В.  Розенъ 

1сЬ  §1аиЬе  йае. 

(Входятъ  Н'Ьмцы) 

Маржеретъ 

На!  Ьа!  У01С1  пов  АШ  тапйз.  Меввхеигв!  Меш  Негг, 
й11«8  1еиг  йопс  (1е  ве  гаНИег  еЬ,  васгеЫеи,  сЬаг^еопв! 

В.  Розенъ 

8еЬг  ^Ь,     НаШ     (н-ьмцы  строятся) 
МагвсЬ !  ^ 

Н^ЬМЦЫ    (идутъ) 
НШ    СгО!;!;!    (Сражен1е.   Русск1е  снова  б-Ьгутъ) 

Ляхи 
По№да1  поСгЬда!    Слава  Царю  Димитрш! 

ДимИТр1Й    (верхомъ) 

Ударить  отбой!  Мы  поб^Ьдили.  Довольно;  ща- 
дите русскую  кровь.    Отбой!    ( Тру бятъ ;  бьютъ  барабаны) 


ПЛОЩАДЬ  ПЕРЕДЪ  СОБОРОМЪ  ВЪ   МОСКВЪ 

Народъ 

Одинъ 
Скоро  ли  Царь  выйдетъ  изъ  Собора? 
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Другой 
Обедня  кончилась;  теперь  идетъ  молебств1е. 

Первый 
Что  ?  ужъ  проклинали  того  ? 

Другой 

Я  стоялъ  на  паперти  и  слышалъ,  какъ  дьяконъ 
завопилъ :  Гришка  Отрепьевъ  —  анаоема  I 

Первый 

Пускай     се№    проклинаютъ;     Царевичу    д-Ьла 
н-Ьтъ  до  Отрепьева. 

Другой 
А  Царевичу  поютъ  теперь  в^^чную  память. 

Первый 

В-Ьчную  память  живому!    Вотъ  ужо  имъ  будетъ, 
безбожникамъ. 

Третхй 
Чу1  шумъ.    Не  Царь  ли? 

Четвертый 
Н-Ьтъ,  это  юродивый. 

(Входить  юродивый  въ  жел-Ьзной.шапк-Ь,  обв-Ьшенный  веригами 
и  окруженный  мальчишками) 

Мальчишки 
Николка,  Николка,  жел'Ьзный  колпакъ!...  трррр. 
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Старуха 

Отвяжитесь  отъ  него,  б-Ьсенята.    Помолись,  бла- 
женный, за  меня  гр-Ьшную. 

Юродивый 
Дай,  дай,  дай  коп'Ьечку. 

Старуха 
Вотъ  теб'Ь  коп^Ьечка;  помяни  же  меня. 

Юродивый   (садится  на  землю  и  поетъ) 

М-Ьсяцъ  -Ьдетъ, 
Котенокъ  плачетъ, 
Николка,  вставай, 
Богу  помолися! 

(Мальчишки  окружаютъ  его  снова) 

Одинъ    ИЗЪ    НИХЪ 
Здравствуй,     Николка,    что    же     ты    шапки    не 

снимаешь  ?    (Щелкаетъ  его  по  жел-Ьзной  шатгЬ)     Экъ  ОНа 

ЗВОНИТЬ  I 

« 

Юродивый 
А  у  меня  коп-Ьечка  есть. 

Мальчишка 
Неправда;  ну,  покажи. 

(Вырываетъ  коп'Ьечку  и  уб'Ьгае1Ъ) 
Юродивый   (плачетъ) 

Взяли  мою  коп'Ьечку,  обижаютъ  Николку. 
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Народъ 
Царь,  Царь  идетъ! 

(Царь  выходить  изъ  Собора;  бояринъ  впереди  раздаетъншцимъ 

милостьгаю.  Бояре) 

Юродивый 

Борисъ,     Борисъ!     мальчишки    обижаютъ    Ни- 
колку. 

Царь 
Подать  ему  милостыню!    О  чемъ  онъ  плачетъ? 

Юродивый 

Мальчишки  меня  обижаютъ...  Вели  ихъ  зар-Ьзать, 
какъ  зар-Ьзалъ  ты  маленькаго  Царевича. 

Бояре 
Поди  прочь,  дуракъ!  схватите  дурака! 

Царь 
Оставьте  его.     Молись  за  меня,  Николка. 

(Уходить) 
Юродивый   (ему  всл-Ьдъ) 

Н-Ьтъ,  н'Ьтъ!    нельзя  молиться   за  Царя-Ирода: 
Богородица  не  велитъ. 


1^ 


съвскъ 

Самозванецъ,  окруженный  своими 

Самозванецъ 
Гд-Ь  пл-Ьнный? 
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Ляхъ 
Зд-Ьсь. 

Самозванецъ 

Позвать  его  ко  мн-Ь. 

(Входить  русск1й  пл-Ьнникъ) 
Кто  ТЫ? 

Пл^Ьнникъ 
Рожновъ,  московсюй  дворянинъ. 

Самозванецъ 
Давно  ли  ТЫ  на  служб^ё? 

Пл-Ьниинъ 

Съ  лгЬсяцъ  будетъ. 

Самозванецъ 

Не  сов-Ьстно,  Рожновъ,  что  на  меня 
Ты  поднялъ  мечъ? 

Пл-Ьниикъ 
Какъ  быть,  не  наша  воля. 

Самозванецъ 
Сражался  ты  подъ  С'Ьверскимъ? 

Пл-Ьнникъ 

Я  при был ъ 
Нед-Ьли  дв^Ь  по  битв-Ь  изъ  Москвы. 

Самозванецъ 
Что  Годуновъ? 

:Ю:$ 


Пл'Ьнникъ 

Онъ  очень  былъ  встревоженъ 
Потерею  сражешя  и  раной 
Мстиславскаго,  и  Шуйскаго  послалъ 
Начальствовать  надъ  войскомъ. 

Самозванецъ 

А  зач-Ьмъ 
Онъ  отозвалъ  Басманова  въ  Москву? 

Пл'Ьнникъ 

Царь  наградилъ  его  заслуги  честью 

И  золотомъ.   Басмановъ  въ  Царской  ДулгЬ 

Теперь  сидитъ. 

Самозванецъ 

Онъ  въ  войск-Ь  былъ  нужн-Ье. 
Ну,  что  въ  Москв-Ь? 

Пл'Ьнникъ 

Все,  слава  Богу,  тихо. 

Самозванецъ 
Что?  ждутъ  меня? 

Пл'Ьнникъ 

Богъ  знаетъ;  о  теб1ь 
Тамъ  говорить  не  слишкомъ  нынче  см-Ьютъ. 
Кому  языкъ  отр-Ьжутъ,  а  кому 
И  голову.   Такая  право  притча  — 
Что  день,  то  казнь.   Тюрьмы  биткомъ  набиты. 
На  площади,  гд'Ь  челов'Ька  три 
Сойдутся  —  глядь  —  лазутчикъ  ужъ  и  вьется, 
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А  Государь  досужною  порою 

Доносчиковъ  допрашиваетъ  самъ. 

Какъ  разъ  б'Ьда;  такъ  лучше  ужъ  молчать. 

Самозванецъ 

Завидна  жизнь  Борисовыхъ  людей! 
Ну,  войско  что  ? 

Пл-Ьнникъ 

Что  съ  нимъ  ?   Од'Ьто,  сыто. 
Довольно  вс-Ьмъ. 

Самозванецъ 
Да  много  ли  его  ? 


Богъ  В'Ьдаетъ. 


Пл^Ьнникъ 

Самозванецъ 
А  будетъ  тысячъ  тридцать  ? 

Пл-Ьнникъ 
Да  наберешь  и  тысячъ  пятьдесятъ. 

(Самозванецъ    задумывается;  окружающ1е  смотрятъ  др>П1. 

на  друга) 

Самозванецъ 
Ну1  обо  мн-Ь  какъ  судятъ  въ  вашемъ  стан'Ь  ? 

Пл-Ъяни  къ 

А  говорить  о  милости  твоей, 

Что  ты-дескать  (будь  не  во  гн-Ьвъ)  и  воръ, 

А  молодецъ. 
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Самозванецъ  (см-ьясь) 

Такъ  это  я  на  д-Ьл-Ь 
Имъ  докажу:  друзья,  не  станемъ  ждать 
Мы  Шуйскаго;  я  поздравляю  васъ: 

Назавтра    бой.     (Уходить) 

Вс-Ь 
Да  здравствуетъ  Димитр1й1 

Ляхъ 

Назавтра  бой1    Ихъ  тысячъ  пятьдесятъ, 
А  насъ  всего  едва  ль  пятнадцать  тысячъ: 
Съ  ума  сошелъ. 

Другой 

Пустое,  другъ:  полякъ 
Одинъ  пятьсотъ  москалей  вызвать  можетъ. 

Пл'Ьнникъ 

Да,  вызовешь  I  а  какъ  дойдетъ  до  драки, 
Такъ  уб^^жишь  отъ  одного,  хвастунъ. 

Ляхъ 
Когда  бъ  ты  былъ  при  сабл^Ь,  дерзшй  пл-Ьнникъ, 

То    я   тебя  (указывая   на   свою   саблю)    ВОТЪ    ЭТИМЪ    бы 

смири ЛЪ. 

Пл-Ьнникъ 
Нашъ  братъ  русакъ  безъ  сабли  обойдется: 

Не   хочешь  ли   ВОТЪ    этого  (показывая  кулакъ),     без- 

мозглый  I 

(Ляхъ  гордо  смотритъ  на  него  и  молча  отходить.  ВсЬ  см-Ьются) 
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■А 

л-всъ 

Самозванецъ,  Пушкинъ 

(Въ  отдален!!!  лежитъ  конь  издыхающ1й) 

Самозванецъ 

Мой  б^Ьдный  конь  1  какъ  бодро  поскакалъ 
Сегодня  онъ  въ  посл'Ьднее  сраженье, 
И  раненый  какъ  быстро  несъ  меня! 
Мой  б-Ьдный  конь  I 

Пушкинъ  (про  себя) 

Ну,  вотъ  о  чемъ  жал-Ьетъ, 
Объ  лошади,  когда  все  наше  войско 
Побито  въ  прахъ! 

Самозванецъ 

Послушай,  можетъ  быть, 
Отъ  раны  онъ  лишь  только  заморился 
И  отдохнетъ. 

Пушкинъ 
Куда!  онъ  издыхаетъ. 

Самозванецъ   (идетъ  къ  коню) 

Мой  б^Ьдный  конь!...  что  д-Ьлать  ?  снять  узду, 
Да  отстегнуть  подпругу.  Пусть  на  вол-Ь 
Издохнетъ  онъ. 

( Разнуздываетъ  и  разсЬдлываетъ  коня.  Входнтъ  1!'Ьсколько 

ляховъ) 

Здорово,  господа... 
Что  жъ  Курбскаго  не  вижу  между  вами  ? 
Я  вид-Ьлъ,  какъ  сегодня  въ  гущу  боя 
Онъ  вр-Ьзался;  тьмы  сабель  молодца, 
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Что  зыбюе  колосья,  обл'Ьпили; 

Но  мечъ  его  вс-Ьхъ  выше  подымался, 

А  грозный  кликъ  вс-Ь  клики  заглушалъ; 

Гд'Ь  жъ  витязь  мой? 

Ляхъ 
Онъ  легъ  на  пол-Ё  смерти, 

Самозванецъ 

Честь  храброму  и  миръ  его  душ'Ь  I 
Какъ  мало  насъ  отъ  битвы  уц-Ьл-Ьло  I 
Изм^Ьнники,  злод-Ьи  запорожцы, 
Проклятые!   вы,  вы  сгубили  насъ! 
Не  выдержать  и  трехъ  минуть  отпора! 
Я  ихъ  ужо  I  десятаго  пов'Ьшу  I 
Разбойники ! 

Пушкинъ 

Кто  тамъ  ни  виноватъ. 
Но  все  таки  мы  начисто  разбиты. 
Истреблены. 

Самозванецъ 

А  д^^о  было  наше ; 
Я  было  снялъ  передовую  рать  — 
Да  н-Ьмцы  насъ  порядкомъ  отразили; 
А  молодцы !  ей  Богу,  молодцы ! 
Люблю  за  то ;  изъ  нихъ  ужъ  непрем^Ьнно 
Составлю  я  почетную  дружину. 

Пушкинъ 
А  гдЪ-то  намъ  сегодня  ночевать  ? 

308 


Самозванецъ 

Да  зд-Ьсь,  въ  л-Ьсу.   Ч-Ьмъ  это  не  ночлегъ  ? 

Ч1Ьмъ  св'Ьтъ,мы  въпуть;къ  об'ЬдубудемъвъРыльск^^. 

Спокойна  ночь! 

(Ложится,  кладетъ  с11Дло  подъ  голову  и  засыпаетъ) 


Пушкинъ 

Пр1ятный  сонъ,  Царевичъ? 
Разбитый  въ  прахъ,  спасайся  поб'Ьгомъ, 
Безпеченъ  онъ,  какъ  глупое  дитя: 
Хранить  его  конечно  Провид-Ьнье ; 
И  мы,  друзья,  не  станемъ  унывать. 


1М0СКВА.  ЦАРСК1Я  ПАЛАТЫ 
Борисъ,    Басмановъ 

Царь 

Онъ  поб'Ьжденъ,  какая  польза  въ  томъ? 
Мы  тщетною  поб-Ьдой  ув'Ьнчались. 
Онъ  вновь  собралъ  разсЬянное  войско 
И  намъ  со  ст-Ьнъ  Путивля  угрожаетъ. 
Что  д-Ьлаютъ  межъ  т-Ьмъ  герои  наши  ? 
Стоятъ  у  Кромъ,  гд-Ь  кучка  казаковъ 
См1Ьется  имъ  изъ-подъ  гнилой  ограды. 
Вотъ  слава!    Н'Ьтъ,  я  ими  недоволенъ; 
Пошлю  тебя  начальствовать  надъ  ними ; 
Не  родъ,  а  умъ  поставлю  въ  воеводы; 
Пускай  ихъ  сп'Ьсь  о  м'Ьстничеств'Ь  тужитъ  I 
Пора  презреть  мн-Ь  ропотъ  знатной  черни 
И  гибельный  обычай  уничтожить. 
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Басмановъ 

Ахъ,  Государь,  стократъ  благословенъ 
Тотъ  будетъ  день,  когда  Разрядны  книги 
Съ  раздорами,  съ  гордыней  родословной 
Пожретъ  огонь. 

Царь 

День  этотъ  недалёкъ; 
Лишь  дай  сперва  смятеше  народа 
Мн'Ь  усмирить. 

Басмановъ 

Что  на  него  смотр-Ьть  ? 
Всегда  народъ  къ  смятенью  тайно  склоненъ : 
Такъ  борзый  конь  грызетъ  свои  бразды; 
На  власть  отца  такъ  отрокъ  негодуетъ: 
Но  что  жъ?    Конемъ  спокойно  всадникъ  правитъ, 
И  отрокомъ  отецъ  повел'Ьваеттэ. 

Царь 

Конь  иногда  сбиваетъ  с-Ьдока, 
Сынъ  у  отца  не  в-Ьчно  въ  полной  вол-Ь : 
Лишь  строгостью  мы  можемъ  неусыпной 
Сдержать  народъ.    Такъ  думалъ  1оаннъ, 
Смиритель  бурь,  разумный  Самодержецъ, 
Такъ  думалъ  и  его  свир-Ьпый  внукъ. 
Н-Ьтъ,  милости  не  чувствуетъ  народъ: 
Твори  добро  —  не  скажетъ  онъ  спасибо; 
Грабь  и  казни  —  теб-Ь  не  будетъ  хуже. 

(Входитъ  боярин ъ) 

Что  ? 

Бояринъ 
Привели  гостей  иноплеменныхъ. 

310 


Царь 

Иду  принять;  Басмановъ,  погоди, 
Останься  зд-Ьсь :  съ  тобой  еще  мнЬ  нужно 

Поговорить.      (Уходить) 

Басмановъ 

Высошй  духъ  державный. 
Дай  Богъ  ему  съ  Отрепьевымъ  проклятымъ 
Управиться;  и  много,  много  онъ 
Еще  добра  въ  Росс1и  сотворитъ. 
Мысль  важная  въ  утугЬ  его  родилась. 
Не  надобно  ей  дать  остыть.   Какое 
Мн-Ь  поприще  откроется,  когда 
Онъ  сломитъ  рогъ  боярству  родовому. 
Соперниковъ  во  брани  я  не  знаю; 
У  Царскаго  престола  стану  первый... 
И  можетъ  быть...  Но  что  за  чудный  шумь? 

(Тревога.  Бояре,  придворные  служители  въ  безпорядк1^  б-Ьгутъ, 

встр'Ьчаются  и  шепчутъ) 

Одинъ 
За  лекаремъ! 

Другой 
Скор-Ье  къ  Патр1арху1 

Трет1й 
Царевича,  Царевича  зоветь! 

Четвертый 
Духовника ! 

Басмановъ 
Что  сд-Ьлалось  такое? 
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Пятый  и   шестой 
Царь  занемогь,  Царь  умираетъ. 

Басма новъ 

Боже! 

Пятый 

На  трон-Ь  онъ  сид'Ьлъ  и  вдругъ  упалъ; 
Кровь  хлынула  изъ  устъ  и  изъ  ушей. 

(Царя  выцосятъ  на  стул-Ь;    все  Царское  семейство,  всЬ  бояре) 

Царь 

Подите  всЬ  —  оставьте  одного 

Царевича  со  мною.    (Всь  удаляются)    Умираю; 

Обнимемся.    Прощай,  мой  сынъ:  сейчасъ 

Ты  царствовать  начнешь...  о  Боже,  Боже! 

Сейчасъ  явлюсь  передъ  Тобой  —  и  душу 

Мн-Ь  некогда  очистить  покаяньемъ! 

Но  чувствую  —  мой  сынъ,  ты  мн'Ь  дороже 

Душевнаго  спасенья...  такъ  и  быть! 

Я  подданнымъ  рожденъ,  и  умереть 

Мн-Ь  подданнымъ  во  мрак-Ь  бъ  надлежало ; 

Но  я  достигъ  верховной  власти  —  ч-Ьмъ  ? 

Не  спрашивай.   Довольно :  ты  невиненъ, 

Ты  царствовать  теперь  по  праву  станешь, 

А  я  за  все  одинъ  отв-Ьчу  Богу. 

О  милый  сынъ,  не  обольщайся  ложно, 

Не  осл-Ьпляй  себя  ты  добровольно. 

Бъ  дни  бурные  державу  ты  прхемлешь : 

Опасенъ  онъ,  сей  чудный  самозванецъ. 

Онъ  именемъ  ужаснымъ  ополченъ. 

Я,  съ  давнихъ  л-Ьтъ  въ  правленьи  искушенный, 

Могъ  удержать  смятенье  и  мятежъ; 

Передо  мной  они  дрожали  въ  страх1Ь; 
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Возвысить  гласъ  нзм'Ьна  не  дерзала: 

Но  ты  младой,  неопытный  властитель, 

Какъ  управлять  ты  будешь  подъ  грозой. 

Тушить  мятежъ,  опутывать  изм'Ьну! 

Но  Богъ  великъ!  онъ  умудряетъ  юность, 

Онъ  слабости  даруетъ  силу...  Слушай: 

Сов-Ьтника  во-первыхъ  избери 

Надежнаго,  холодныхъ,  зрЪлыхъ  л-Ьтъ, 

Любимаго  народомъ,  а  въ  боярахъ 

1очтеннаго  породой  или  славой  — 

Хоть  Шуйскаго.  Для  войска  нын-Ь  нуженъ 

искусный  вождь:  Басманова  пошли 

Л  съ  твердостью  снеси  боярсшй  ропотъ. 

Ты  съ  малыхъ  л-Ьтъ  сид-Ьлъ  со  мною  въ  Дум^Ь, 

Ты  знаешь  ходъ  державнаго  правленья; 

Не  изм']^няй  теченья  д-Ьлъ.    Привычка  — 

Душа  державъ.    Я  нын-Ь  долженъ  былъ 

Возстановить  опалы,  казни  —  можешь 

Ихъ  отм'Ьнить ;  тебя  благословятъ, 

Какъ  твоего  благословляли  дядю, 

Когда  престолъ  онъ  Грознаго  пр1ялъ. 

Со  временемъ  и  понемногу  снова 

Затягивай  державный   бразды. 

Теперь  ослабь,  изъ  рукъ  не  выпуская.  — 

Будь  милостивъ,  доступенъ  къ  иноземцамъ, 

Цов1Ьрчиво  ихъ  службу  принимай. 

о  строгостью  храни  уставъ  церковный; 
Будь  молчаливъ;  не  долженъ  Царсшй  голосъ 

а  воздух-Ь  теряться  по  пустому; 

акъ  звонъ  святой,  онъ  долженъ  лишь  в-Ьщать 

елику  скорбь  или  велишй  праздникъ. 

милый  сынъ!  ты  входишь  въ  тЪ  л'Ьта, 
^огда  намъ  кровь  волнуетъ  женсшй  ликь. 

рани,  храни  святую  чистоту 
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Невинности  и  гордую  стыдливость : 

Кто  чувствами  въ  порочныхъ  наслажденьяхъ 

Въ  младые  дни  привыкнулъ  утопать, 

Тотъ,  возмужавъ,  угрюмъ  и  кровожаденъ, 

И  умъ  его   безвременно  темн-^етъ. 

Въ  семь-Ь  своей  будь  завсегда  главой; 

Мать  почитай,  но  властвуй  самъ  собою  — 

Ты  мужъ  и  Царь ;  люби  свою  сестру  — 

Ты  ей  одинъ  хранитель  остаешься. 

веоДОръ    (на  кол'Ьняхъ) 

Н-Ьтъ,  н-Ьтъ  —  живи  и  царствуй  долгов-Ьчно: 
Народъ  и  мы  погибли  безъ  тебя. 

Царь 

Ясе  кончено  —  глаза  мои  темн-Ьютъ, 
В  чувствую  могильный  хладъ... 

(Входятъ  Патр1архъ,   Святители;    за    ними  всЬ  бояре.   Царицу 
вед^тъ  подъ  руки;  Царевна  рыдаетъ) 

Кто  тамъ  ? 
А1  схима...  такъ!  святое  постриженье... 
Ударилъ  часъ!  въ  монахи  Царь  идетъ  — 
И  темный  гробъ  моею  будетъ  кельей. 
Повремени,   Владыка  Патр1архъ,  | 

Я  Царь  еще :  внемлите  вы,  бояре : 
Се  тотъ,  кому  приказываю  царство; 
Цалуйте  крестъ  веодору...  Басмановъ, 
Друзья  мои...  при  гроб-Ь  васъ  молю 
Ему  служить  усерд1емъ  и  правдой! 
Онъ  такъ  еще  и  младъ,  и  непороченъ. 
Клянетесь  ли  ? 

Бояре 
Клянемся. 
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Царь 

Я  доволенъ. 
Простите  жъ  мн-Ь  соблазны  и  гр-Ьхи, 
И  вольныя,  и  тайныя  обиды... 
Святый  Отецъ,  приближься,  я  готовъ. 

(Начинается  обрядъ  пострижен1Я.    Женщннъ   въ  обморок-Ь  вы- 
нос ять) 

СТАВКА 

Басмановъ  вводитъ  Пушкина 

Басмановъ 

Войди  сюда  и  говори  свободно. 

И  таш»  тебя  ко  мн-Ь  онъ  посылаетъ? 

Пушкинъ 

Теб-Ь  свою  онъ  дружбу  предлагаетъ 

И  первый  санъ  по  немъ  въ  Московскомъ  царств^!. 

Басмановъ 

Но  я  и  такъ  веодоромъ  высоко 
Ужъ  вознесенъ:  начальствую  надъ  войскомъ; 
Онъ  для  меня  презр-Ьлъ  и  чинъ  разрядный, 
И  гн-Ьвъ  бояръ.    Я  присягалъ  ему. 

Пушкинъ 

Ты  присягалъ  насл-Ьднику  престола 
Законному;  но  если  живъ  другой, 
Законн-Ьйшхй  ?... 

Басмановъ 

Послушай,  Пушкинъ,  полно; 
Пустаго  мн-Ь  не  говори  I  я  знаю, 
Кто  онъ  такой. 
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Пушкинъ 

Росс! я  и  Литва 
Димитр1емъ  давно  его  признали; 
Но  впрочемъ  я  за  это  не  стою. 
Быть  можетъ,  онъ  Димитр1й  настояицй, 
Быть  можетъ,  онъ  и  самозванецъ;  только 
Я  в-Ьдаю,  что  рано  или  поздно 
Ему  Москву  уступить  сынъ  Борисовъ. 

Басмановъ 

Пока  стою  за  юнаго  Царя, 

Дотол^Ь  онъ  престола  не  оставить; 

Полковъ  у  насъ  довольно,  слава  Богу! 

Победою  я  ихъ  одушевлю, 

А  вы  кого  противъ  меня  пошлете, 

Не  казака  ль  Карелу,  али  Мнишка  ? 

Да  много  ль  васъ  ?  всего-то  восемь  тысячъ. 

Пушкинъ 

Ошибся  ты:  и  гЬхъ  не  наберешь. 

Я  самъ  скажу,  что  войско  наше  дрянь, 

Что  казаки  лишь  только  села  грабятъ, 

Что  поляки  лишь  хвастаютъ,  да  пьютъ, 

А  руссше...  да  что  и  говорить  — 

Передъ  тобой  не  стану  я  лукавить ; 

Но  знаешь  ли,  ч'Ьмъ  сильны  мы,  Басмановъ  7 

Не  войскомъ,  пЪтЬу  не  польскою  помогой, 

А  мн^Ьшемъ — да,  мн'Ьшемъ  народнымъ. 

Димитр1я  ты  помнишь  торжество 

И  мирныя  его  завоеванья, 

Когда  везд'Ь  безъ  выстр^ёла  ему 

Послушные  сдавались  города, 

А  воеводъ  упрямыхъ  чернь  вязала  ? 
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Ты  вид-Ьлъ  самъ :  охотно  ль  ваши  рати 

Сражались  съ  нимъ?   Когда  же?   При  БорисЫ 

А  нынче  ль?...  Н-Ьтъ,  Басмановъ,  поздно  спорить 

шЛ  раздувать  холодный  пепелъ  брани : 

Ск)  вс-Ьмь  твоимъ  умомъ  и  твердой  волей 

Не  устоишь ;  не  лучше  ли  теб-Ь 

Дать  первому  прим1Ьръ  благоразумной, 

Дкмитр1Я  Царемъ  провозгласить 

Л  гЬмъ  ему  нав'Ьки  услужить  ? 

■Сакъ  думаешь  ? 

Басмановъ 
Узнаете  вы  завтра. 


^пгась. 


Пушкинъ 
Басмановъ 


Прощай. 


Пушкинъ 
Подумай  же,  Басмановъ. 

Басмановъ 

►нъ  правъ,  онъ  правъ,  везд-Ь  измЬпа  зр-Ьетъ: 
[то  д-Ьлать  мп-Ь?    Ужели  буду  ждать, 
1тобъ  и  меня  бунтовщики  связали 

выдали  Отрепьеву?    Не  лучше  ль 
Предупредить  разрывъ  потока  бурный, 

самому...  Но  изм-Ьнить  присягЫ 
1о  заслужить  безчестье  въ  родъ  и  родъ! 
[ов'Ьренность  младаго  В-Ьнцепосца 
|редательствомъ  ужаснымъ  заплатить!... 
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Опальному  изгнаннику  легко 

Обдумывать  мятежъ  и  заговоръ, 

Но  мн1Ь  ли,  мн-Ь  ль,  любимцу  Государя... 

Но  смерть...  но  власть...  но  бЬдствхя  народны... 

(Задумывается) 

Сюда!  КТО  тамъ?    (Свищетъ)    Коня!  трубите  сборъ! 


•''  ЛОБНОЕ  МЪСТО 

ПуШКИНЪ   идетъ,  окруженный  народомъ 

Народъ 

Царевичъ  намъ  боярина  послалъ. 
Послушаемъ,  что  скажетъ  намъ  бояринъ. 
Сюда!  сюда! 

ПуШКИНЪ  (на  амвон-Ь) 

Московсше  граждане, 
Вамъ  кланяться  Царевичъ  приказалъ.  (Кланяется) 
Вы  знаете,  какъ  промыселъ  небесный 
Царевича  отъ  рукъ  убхйцы  спасъ; 
Онъ  шелъ  казнить  злод-Ья  своего, 
Но  Бож1й  судъ  ужъ  поразилъ  Бориса. 
Димитрио  Росс1я  покорилась; 
Басмановъ  самъ  съ  раскаяньемъ  усерднымъ 
Свои  полки  привелъ  ему  къ  присягЬ. 
Димитрхй  къ  вамъ  идетъ  съ  любовью,  съ  мирол 
Въ  угоду  ли  семейству  Годуновыхъ 
Подымете  вы  руку  на  Царя 
Законнаго,  на  внука  Мономаха? 

Народъ 
В-Ьстимо  н-Ьтъ. 
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Цушкинъ 

Московсше  граждане, 
М1ръ  в-Ьдаетъ,  сколь  много  вы  терп-Ьли 
Подъ  властш  жестокаго  пришельца: 
Опалу,  казнь,  безчестхе,  налоги, 
И  трудъ,  и  гладъ,  все  испытали  вы. 
Димитрхй  же  васъ  жаловать  нам'Ьренъ, 
Бояръ,  дворянъ,  людей  приказныхъ,  ратныхъ, 
Гостей,  купцовъ  —  и  весь  честный  народъ. 
Вы  ль  станете  упрямиться  безумно 
И  милостей  кичливо  уб^Ьгать  ? 
Но  онъ  идетъ  на  Царственный  престолъ 
Своихъ  отцовъ  въ  сопровожденьи  грозномъ. 
Не  гн'Ьвайте  жъ  Царя  и  бойтесь  Бога, 
Ц-Ьлуйте  крестъ  законному  владык'Ь; 
Смиритеся;  немедленно  пошлите 
Къ  Димитр1ю  во  стань  Митрополита, 
Бояръ,  дьяковъ  и  выбориыхъ  людей. 
Да  бьютъ  челомъ  отцу  и  Государю. 

(Сходить.    Шумъ  народный) 

Народъ 

Что  толковать?    Бояринъ  правду  молвилъ. 
Да  здравствуетъ  Димитр1й,  нашъ  отецъ! 

Мужикъ   на  амвои-Ь 

Народъ!  народъ!  въ  Кремль!  въ  Царсшя  палаты! 
Ступай  вязать  Борисова  щенка! 

Народъ   (несется  толпою) 

Вязать!  топить!    Да  здравствуетъ  Димитр]*й! 
Да  гибнетъ  родъ  Бориса  Годунова! 
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КРЕМЛЬ.     ДОМЬ  БОРИСОВЪ. 
СТРАЖА  У  КРЫЛЬЦА 

веодоръ  подъ  окномъ 

Нищ1й 
Дайте  лшлостыню  Христа  ради  I 

Стража 
Поди  прочь;  не  вел-Ьно  говорить  съ  заключенными. 

веодоръ 

Поди,  старикъ,  я  б-Ьди-Ье  тебя:  ты  на  вол-Ь. 

(Ксен1я  подъ  покрываломъ  подходитъ  также  къ  окну) 

Одинъ  изъ  народа 
Братъ  да  сестра  —  б^Ьдныя  л-Ьтл,  что  пташки  въ 

Другой 
Есть  о  комъ  жал'Ьть  ?  Проклятое  племя! 

Первый 
Отецъ  былъ  злод-Ьй,  а  д-Ьтки  невинны 

Другой 
Яблоко  отъ  яблони  недалеко  падаетъ. 

Ксетя 
Братецъ!  братецъ!  кажется,  къ  намъ  бояре  идутъ 

веодоръ 
Это  Голицынъ,  Мосальсшй.  Друпе  мн-Ь  незнакомы 
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Ксен1я 
Ахъ,  братецъ,  сердце  замираетъ. 

(Голицыыъ,    Мосальсшй,  Молчановъ  и  Шерефединовъ ;  за  ними 
^  трое  стр'^ьцовъ) 

Народъ 
Разступитесь,  разступитесь :  бояре  идутъ. 

(Они  входятъ  въ  ДОЙГЬ) 

Одинъ    изъ   народа 
Зач^Ьмъ  они  пришли? 

Другой 
А  в^Ьрно  приводить  къ  присяг-Ь  веодора  Годунова, 

Третхй 

Въ  самомъ  д-Ьл-Ь?  Слышишь,  какой  въ  долгЬ 
шумъ1...  Тревога!...  дерутся! 

Народъ 

Слышишь?  визгъ!  Это  женской  голосъ...  Взой- 
демъ!  — Двери  заперты  —  крики  замолкли  —  шумъ 
продолжается. 

(Отворяются  двери.  Мосальск1й  является  на  крыльц1^) 

Мосальск1й 

Народъ!  Мар1я  Годунова  и  сынъ  ея  веодоръ 
отравили   себя   ядомъ.      Мы  вид-Ьли   ихъ   мертвые 

трупы.      (Народъ  въ    ужасЬ  молчитъ)      ЧтО     ЖЪ    ВЫ    МОЛ- 

Чите?     Кричите:  да   здравствуетъ  Царь  Димитр1й 
Ивановичъ ! 

Народъ  безмолвствуетъ.* 


•  Первоначальный  коиецъ  «Бориса  Годунова^>: 

На  ро дъ 
Да  здравствуетъ  Царь  Димитр1й  Ивановичъ! 


11    Пушкииъ  III 


Зачеркнутая    Пушкинымъ    въ    рукописи    (1825)    и 
не  пом^Ьщенная  имъ  въ  изд.   1831  г.  сцена 

(Посл'Ь  сцены  съ  Пименомъ) 

ОГРАДА  МОНАСТЫРСКАЯ 
Григорхй  и  злой  чернецъ 

Григор1й 

Что  за  скука,  что  за  горе  наше  б^Ьдное  житье ! 
День  приходить,  день  проходить  —  видно,  слышно 

все  одно: 
Только    видишь    черны    рясы,    только,    слышишь 

колоколь. 
Днемь  з-Ьвая  бродишь,  бродишь;  д-Ьлать  нечего  — 

соснешь ; 
Ночью  долгою  до  св-Ьта  все  не  спится  чернецу. 
Сномь  забудешься,  такь  душу  грезы  черныя  мутятъ ; 
Радъ,    что    вь    колоколь    ударять,    что    разбудить 

костылемь... 
Н'Ьть,  не  вытерплю!  н-Ьть    мочи!      Чрезь    ограду, 

да  б-Ьгомь! 
Шрь  великь:  мн%  путь-дорога  на  четыре  стороны, 
Поминай,  какь  звали. 

Чернець 

Правда — ваше  горькое  житье, 
Вы  разгульные,  лих1е,  молодые  чернецы! 

Григорхй 

Хоть   бы   хань  опять   нагрянуль,   хоть   Литва   бы 

поднялась ! 
Такь  и  быть !    Пошель   бы  сь   ними  перев-Ьдаться 

мечемь. 
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Что,  когда  бы  нашъ  Царевичъ  изъ  могилы  вдругъ 

воскресъ 
И  вскричалъ:  «а  гд-Ь  вы,  д-Ьти,  слуги  в^Ьрные  мои? 
Вы  подите  на  Бориса,  на  злод-Ья  моего. 
Изловите  супостата,  приведите  мн-Ь  его1» 

Чернецъ 

Полно,    не    болтай   пустова.      Мертвыхъ   намъ   не 

воскресить. 
Н-Ьтъ,  Царевичу  иное,  видно,  было  суждено... 
Но,  послушай,  если  д-Ьло  зат-Ьвать,  такъ  загЬвать... 

Григор1й 
Что  такое  ? 

Чернецъ 

Если  бъ  я  былъ  такъ  же  молодъ,  какъ  и  ты, 
Если    бъ   усъ  не  пробивала  ужъ  лихая  с^Ьдина... 
Понимаешь  ?... 

Григорхй 
Н-Ьтъ,  нисколько. 

Чернецъ 

Слушай :  Глупый  нашъ  народъ 
Легков-Ьренъ;  радъ  дивиться  чудесамъ  и  новизн-Ь, 
А  бояре  въ  Годунов-Ь  помнятъ  равнаго  себ-Ь. 
Племя  древняго   Варяга  и  теперь  любезно  вс-Ьмъ. 
Ты    Царевичу    ровесникъ...     Если    ты    хитеръ    и 

твердъ... 
Понимаешь  ? 

Григорхй 
Понимаю. 
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Чернецъ 

Что  же  скажешь  ? 

Григорхй 

РМЬшено  1 


Я  ДИМИТР1Й,  я  Царевичъ! 


Чернецъ 

Дай  мн-Ь  руку; будешь  Царь! 


1836  г. 

СЦЕНА  ИЗЪ  ФАУСТА 

Берегъ  моря.     Фаустъ  и  Мефистофель 

Фаустъ 
Мн-Ь  скучно,  бгЬсъ. 

Мефистофель 

Что  д^^ать,  Фаустъ! 
Таковъ  вамъ  положенъ  пред'Ьлъ, 
Его  жъ  Ш1КТ0  не  преступаетъ. 
Вся  тварь  разумная  скучаетъ: 
Иной  отъ  л'Ьни,  тотъ  отъ  д-Ьлъ; 
Кто  в-Ьритъ,  кто  утратилъ  в-Ьру; 
Тотъ  насладиться  не  усп'Ьлъ, 
Тотъ  насладился  черезъ  М'Ьру, 
И  всякъ  з-Ьваетъ  да  живетъ  — 
И  вс-Ьхъ  васъ  гробъ,  з-Ьвая,  ждетъ. 
3']Ьвай  и  ты. 

Фаустъ 

Сухая  шутка  1 
Найди  мн-Ь  способъ  какъ  нибудь 
РазсЬяться. 

Мефистофель 

Доволень  будь 
Ты  доказательствомъ  разсудка. 
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Въ  своемъ  альбом'Ь  запиши: 
Еа81)1(11ит  ее!  9и1е8  —  скука 
Отдохновеше  души. 
Я  психологъ...  О,  вотъ  наука!... 
Скажи,  когда  ты  не  скучалъ? 
Подумай,  поищи.   Тогда  ли, 
Какъ  надъ  Виргил1емъ  дремалъ, 
А  розги  умъ  твой  возбуждали  ? 
Тогда  ль,  какъ  розами  в'Ьнчалъ 
Ты  благосклонныхъ  Д'Ьвъ  веселья 
И  въ  буйств-Ь  шумномъ  посвящалъ 
Имъ  пылъ  вечерняго  похм'Ьлья? 
Тогда  ль,  какъ  погрузился  ты 
Въ  великодушный  мечты, 
Въ  пучину  темную  науки  ? 
Но,  помнится,  тогда  со  скуки, 
Какъ  арлекина,  изъ  огня 
Ты  вызвалъ  наконецъ  меня. 
Я  мелкимъ  б1Ьсомъ  извивался. 
Развеселить  тебя  старался, 
Возилъ  и  къ  вЪдьмамъ,  и  къ  духамъ, 
И  что  же?  все  по  пустякамъ. 
Желалъ  ты  славы  —  и  добился, 
Хот-Ьлъ  влюбиться  —  и  влюбился. 
Ты  съ  жизни  взялъ  возможну  дань, 
А  былъ  ли  счастливъ? 

Фаустъ 

Перестань, 
Не  растравляй  мн-Ь  язвы  тайной. 
Въ  глубокомъ  знаньи  жизни  н-Ьтъ  — 
Я  проклялъ  знашй  ложный  св-Ьтъ, 
А  слава...  лучъ  ея  случайной 
Неуловимъ.    Шрская  честь 
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Безсмысленна,  какъ  сонъ...  Но  есть 
Прямое  благо:  сочетанье 
Двухъ  дупгь... 

Мефистофель 

И  первое  свиданье, 
Не  правда  ль  ?    Но  нельзя  ль  узнать, 
Кого  изволишь  поминать  ? 
Не  Гретхенъ  ли  ? 

Фаустъ 

О  сонъ  чудесной! 
О  пламя  чистое  любви  1 

Тамъ,  тамъ        гд-Ь  тЬнь,  гд-Ь  шумъ  древесной,. 
Гд-Ь  сладко-звоншя  струи  — 
Тамъ,  на  груди  ея  прелестной 
Покоя  томною  главу, 
Я  счастливъ  былъ... 

Мефистофель 

Творецъ  небесной! 
Ты  бредишь,  Фаустъ,  наяву! 
Услужливымъ  воспоминаньемъ 
Себя  обманываешь  ты. 
Не  я  ль  тебЪ  своимъ  стараньемъ 
Доставилъ  чудо  красоты  ? 
И  въ  часъ  полуночи  глубокой 
Съ  тобою  свелъ  ее  ?    Тогда 
Плодами  своего  труда 
Я  забавлялся  одинокой, 
Какъ  вы  вдвоемъ...  все  помню  я. 
Когда  красавица  твоя 
Была  въ  восторге,  въ  упоень-Ь, 
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Ты  безпокойною  душой 

Ужъ  погружался  въ  размышленье 

(А  доказали  мы  съ  тобой, 

Что  размышленье  —  скуки  сЬмя). 

И  знаешь  ли,  философъ  мой, 

Что  думалъ  ты  въ  такое  время. 

Когда  не  думаетъ  никто  ? 

Сказать  ли? 

Фаустъ 
Говори.    Ну,  что? 

Мефистофель 

Ты  думалъ:  агнецъ  мой  послушной! 
Какъ  жадно  я  тебя  желалъ! 
Какъ  хитро  въ  д-Ьв'Ь  простодушной 
Я  грезы  сердца  возмущалъ! 
Любви  невольной,  безкорыстной 
Невинно  предалась  она... 
Что  жъ  грудь  моя  теперь  полна 
Тоской  и  скукой  ненавистной?... 
На  жертву  прихоти  моей 
Гляжу,  упившись  наела жденьемъ, 
Съ  неодолимымъ  отвращеньемъ : 
Такъ  безразсчетный  дуралей, 
Вотще  р'Ьшась  на  злое  д-Ьло, 
Зар-Ьзавъ  нищаго  въ  л-Ьсу, 
Бранить  ободранное  т-Ьло; 
Такъ  на  продажную  красу, 
Насытясь  ею  торопливо, 
Развратъ  косится  боязливо... 
Потомъ  изъ  этого  всего 
Одно  ты  вывелъ  заключенье... 
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Фаустъ 

Сокройся,  адское  творенье! 
Б'Ьги  отъ  взора  моего  1 

Мефистофель 

Изволь.   Задай  лишь  мн-Ь  задачу: 
Безъ  д^Ьла,  знаешь,  отъ  тебя 
Не  см'Ью  отлучаться  я  — 
Я  даромъ  времени  не  трачу. 

Фаустъ 
Что  тамъ  б'Ьл'Ьетъ?  говори. 

Мефистофель 

Корабль  испанскш  трехмачтовый. 
Пристать  въ  Голландаю  готовый: 
На  немъ  мерзавцевъ  сотни  три, 
Дв-Ь  обезьяны,  бочки  злата, 
Да  грузъ  богатый  шоколата. 
Да  модная  бол-Ьзнь:  она 
Недавно  вамъ  подарена. 

Фаустъ 
Все  утопить. 

Мефистофель 
Сейчасъ. 

(Исчезает 


1830  г. 

СКУПОЙ  РЫЦАРЬ 

Сцены  изъ  Ченстоновой  траги-1сомед1и 

(ТЬе  соуе1}ои8  Кпх^Ь!) 

СЦЕНА  ПЕРВАЯ 

(Въ  башп-Ь) 

Альберъ  и  Иванъ 

Альберъ 

Во  что  бы  то  ни  стало,  на  турнир-Ь 
Явлюсь  я.    Покажи  мн-Ь  шлемъ,  Иванъ. 

(Иванъ  подаетъ  ему  шлемъ> 

Пробитъ  насквозь,  испорченъ.     Невозможно 
Его  над-Ьть.    Достать  мн1Ь  надо  новый. 
Какой  ударъ!  проклятый  графъ  Делоржъ! 

Иванъ 

И  вы  ему  порядкомъ  отплатили: 

Какъ  изъ  стремянъ  вы  вышибли  его, 

Онъ  сутки  замертво  лежалъ  —  и  врядъ  ли 

Оправился. 

Альберъ 

А  все  жъ  онъ  не  въ  убытк1Ь ; 
Его  на  груд  ни  къ  ц'Ьлъ  Венещансшй, 
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А  грудь  своя:  гроша  ему  не  стоить; 

Другой  себ-Ь  не  станетъ  покупать. 

Зач'Ьмъ  съ  него  не  снялъ  я  шлема  тутъ  же ! 

А  снялъ  бы  я,  когда  бъ  не  было  стыдно 

Мн-Ь  дамъ  и  герпога.  Проклятый  графъ! 

Онъ  лучше  бы  мн'Ь  голову  пробилъ. 

И  платье  нужно  мн-Ь.   Въ  посл'Ьдшй  разъ 

ВсЬ  рыцари  сид-Ьли  тутъ  въ  атласЬ 

Да  бархат^Ь ;  я  въ  латахъ  былъ  одинъ 

За  герцогскимъ  столомъ.    Отговорился 

Я  т-Ьмъ,  что  на  турниръ  попалъ  случайно. 

А  нынче  что  скажу?    О,  б'Ьдность,  б'Ьдность  1 

Какъ  унижаетъ  сердце  намъ  она! 

Когда  Делоржъ  копьемъ  своимъ  тяжелымъ 

Пробилъ  мн-Ь  шлемъ  и  мимо  проскакалъ, 

А  я  съ  открытой  головой  пришпорилъ 

Эмира  моего,  помчался  вихремъ 

И  бросилъ  графа  на  двадцать  шаговъ, 

Какъ  маленькаго  пажа;  какъ  вс^Ь  дамы 

Привстали  съ  м-Ьстъ,  когда  сама  Клотильда, 

Закрывъ  лицо,  невольно  закричала 

И  славили  герольды  мой  ударъ: 

Тогда  никто  не  думалъ  о  причин'Ь 

И  храбрости  моей,  и  силы  дивной! 

Взб-Ьсился  я  за  поврежденный  шлемъ; 

Геройству  что  виною  было  ?  —  скупость. 

Да !  заразиться  зд'Ьсь  не  трудно  ею 

Подъ  кровлею  одной  съ  моимъ  отцомъ. 

Что  б-Ьдный  мой  Эмиръ  ? 


Иванъ 

Онъ  все  хромаетъ. 
Вамъ  вы-Ьхать  на  немъ  еще  нельзя. 
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Альберъ 

Ну,  д-Ьлать  нечего:  куплю  гн-Ьдого. 
Недорого  и  просятъ  за  него. 

Иванъ 
Недорого,  да  денегъ  н1Ьтъ  у  насъ. 

Альберъ 
Что  жъ  говоритъ  безд-Ьльникъ  Соломонъ? 

Иванъ 

Онъ  говоритъ,  что  бол'Ье  не  можетъ 
Въ-займы  давать  вамъ  денегъ  безъ  заклада. 

Альберъ 
Закладъ!  а  гд-Ь  мн^Ь  взять  заклада,  дьяволъ. 

Иванъ 
Я  сказьгоалъ. 

Альберъ 
Что  жъ  онъ? 

Иванъ 

Кряхтитъ  да  жмется 

Альберъ 

Да  ты  бъ  ему  сказалъ,  что  мой  отецъ 

Богатъ  и  самъ  какъ  жидъ,  что  рано  ль,  поздно  Л1 

Всему  насл-Ьдую. 

Иванъ 
Я  говорилъ. 
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Альберъ 
Что  жъ? 

Иванъ 
Жмется  да  кряхтитъ. 

Альберъ 

Какое  горе! 

Иванъ 
Онъ  самъ  хогЬлъ  придти. 

Альберъ 

Ну,  слава  Богу. 

Безъ   выкупа   не   ВЬШущу  его.   (Стучать  въ  дверь) 
Кто   тамъ  ?    (Входить  жидъ) 

Жидъ 
Слуга  вашъ  низшй. 

Альберъ 

А,  пр1ятель ! 
Проклятый  жидъ,  почтенный  Соломонъ, 
Пожалуй-ка  сюда:  такъ  ты,  я  слышу. 
Не  в-Ьришь  въ  долгъ. 

Жидъ 

Ахъ,  милостивый  рыцарь, 
1\лянусь  вамъ,  радъ  бы...  право  не  могу. 
Гд-Ь  денегъ  взять  ?    Весь  разорился  я, 
Все  рыцарямъ  усердно  помогая. 
Никто  не  платитъ.    Васъ  хот^Ьлъ  просить, 
Не  можете  ль  хоть  часть  отдать... 
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Альберъ 

Разбойникъ! 
Да  если  бъ  у  меня  водились  деньги, 
Съ  тобою  сталъ  ли  бъ  я  возиться?   Полно, 
Не  будь  упрямъ,  мой  милый  Соломонъ, 
Давай  червонцы.    Высыпи  мн-Ь  сотню, 
Пока  тебя  не  обыскали. 

Жидъ 

Сотню  I 
Когда  бъ  им'Ьлъ  я  сто  червонцевъ! 

Альберъ 

Слушай: 
Не  стыдно  ли  теб^Ь  своихъ  друзей 
Не  выручать  ? 

Жидъ. 
Клянусь  вамъ... 

Альберъ 

Полно,  полно. 
Тььтребуешь  заклада  ?  что  за  вздоръ ! 
Что  дамъ  теб-Ь  въ  закладъ?  —  свиную  кожу? 
Когда  бъ  я  могъ  что  заложить,  давно 
Ужъ  продалъ  бы.    Иль  рыцарскаго  слова 
Теб-Ь,  собака,  мало  ? 

Жидъ 

Ваше  слово. 
Пока  вы  живы,  много,  много  значитъ. 
ВсЬ  сундуки  фламандскихъ  богачей 
Какъ  талисманъ  оно  вамъ.  отопретъ. 
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Но  если  вы  его  передадите 

М1гЬ,  б-Ьдному  еврею,  а  межъ  т-Ьмъ 

Умрете  (Боже  сохрани),  тогда 

Въ  моихъ  рукахъ  оно  подобно  будетъ 

Ключу  отъ  брошенной  шкатулки  въ  море. 

Альберъ 
Ужель  отецъ  меня  переживетъ  ? 

Жидъ 

Какъ  знать  ?  Дни  наши  сочтены  не  нами : 

Цв-Ьлъ  юноша  вечоръ,  а  нынче  умеръ, 

И  вотъ  его  четыре  старика 

Несутъ  на  сгорбленныхъ  плечахъ  въ  могилу. 

Баронъ  здоровъ.    Богъ  дастъ  л^Ьтъ  десять,  двадцать 

И  двадцать  пять  и  тридцать  проживетъ  онъ. 

Альберъ 

Ты  врешь,  еврей  I  Да  черезъ  тридцать  л-Ьтъ 
Мн-Ь  стукнетъ  пятьдесятъ,  тогда  и  деньги 
На  что  мн-Ь  пригодятся? 

Жидъ 

Деньги  ?  —  деньги 
Всегда,  во  всяшй  возрастъ  намъ  пригодны; 
Но  юноша  въ  нихъ  ищетъ  слугъ  проворныхъ, 
И  не  жал-Ья  шлетъ  туда,  сюда. 
Стари къ  же  видитъ  въ  нихъ  друзей  надежныхъ 
И  бережетъ  ихъ  какъ  з-Ьницу  ока. 

Альберъ 

01  мой  отецъ  не  слугъ  и  не  друзей 

Въ  нихъ  видитъ,  а  господъ;  и  самъ  имъ  служитъ; 
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и  какъ  же  служитъ  ?  какъ  алжирсюй  рабъ, 
Какъ  песъ  ц-Ьпной!   Въ  нетопленной  конур-Ь 
Живетъ,  пьетъ  воду,  ^Ьстъ  сух1я  корки, 
Всю  ночь  не  спитъ,  все  б^Ьгаетъ  да  лаетъ. 
А  золото  спокойно  въ  сундукахъ 
Лежитъ  себ'Ь.    Молчи!   когда  нибудь 
Оно  послужить  мн-Ь,  лежать  забудетъ. 

Жидъ 

Да,  на  бароновыхъ  похоронахъ 
Прольется  больше  денегъ,  нежель  слезъ. 
Пошли  вамъ  Богъ  скор-Ьй  насл-Ьдство. 


Альберъ 


Атеп! 


А  можно  бъ... 


Что? 


Жидъ 

Альберъ 

Жидъ 
Такъ;  думалъ  я,  что  средство 


Такое  есть... 


Альберъ 
Какое  средство  ? 


Жидъ 

Такъ 
Есть  у  меня  знакомый  старичекъ. 
Еврей,  аптекарь  б^Ьдный... 
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Альберъ 

Ростовщикъ 
Такой  же  какъ  и  ты,  иль  почестн-Ье? 

Жидъ 

Н'Ьтъ,  рыцарь,  Тов1й  торгъ  ведетъ  иной  — 
Онъ  составляетъ  капли...  право,  чудно, 
Какъ  Д'Ьйствуютъ  он'Ь. 

Альберъ 
А  что  мн-Ь  въ  нихъ  ? 

Жидъ 

Въ  стаканъ  воды  подлить...  трехъ  капель    будетъ; 
Ни  вкуса  въ  нихъ,  ни  цвЪта  незам'Ьтно; 
А  челов'Ькъ  безъ  р'Ьзи  въ  живогЬ, 
Безъ  тошноты,  безъ  боли  умираетъ. 

Альберъ 
Твой  старичекъ  торгуетъ  ядомъ. 


Жидъ 


Да  — 


И  ядомъ. 


Альберъ 

Что  жъ?  Въ-займы  на  м-Ьсто  денегъ 
Ты  мн-Ь  предложишь  стклянокъ  дв-Ьсти  яду  — 
За  стклянку  по  червонцу.   Такъ  ли,  что  ли  ? 


Жидъ 

С^гЬяться  вамъ  угодно  надо  мною. 
Н'Ьтъ;  я  хогЬлъ...  быть  можетъ  вы.. 
Что  ужъ  барону  время  умереть. 


я  думалъ, 
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Альберъ 

Какъ!  отравить  отца!  и  смЪлъ  ты  сыну... 
Иванъ!  держи  его.   И  см'Ьлъ  ты  мн'Ы... 
Да  знаешь  ли,  жидовская  душа, 
Собака,  змЬй,  что  я  тебя  сейчасъ  же 
На  воротахъ  пов-Ьшу! 

Жидъ 

Виноватъ  I 
Простите,  я  шутилъ. 

Альберъ 
Иванъ,  веревку. 

Жидъ 
Я...  я  шутилъ.    Я  деньги  вамъ  принесъ. 

Альберъ 

ВОНЪ,    песъ!    (Жидъ  уходитъ) 

Вотъ  до  чего  меня  доводить 
Отца  роднаго  скупость  I  Жидъ  мн^Ь  слгЬлъ 
Что  предложить  I  Дай  мн-Ь  стаканъ  вина, 
Я  весь  дрожу...  Иванъ,  однако  жъ  деньги 
Мн-Ь  нужны.    Сб1Ьгай  за  жидомъ  проклятым-ь. 
Возьми  его  червонцы.   Да  сюда 
Мп'Ь  принеси  чернильницу...  Я  плуту 
Росписку  дамъ.    Да  не  вводи  сюда 
1уду  этого...    Иль  н-Ьтъ,  постой  — 
Его  червонцы  будутъ  пахнуть  ядомъ, 
Какъ  сребренники  пращура  его... 
Я  спрашивалъ  вина. 

338 


Иванъ 

У  насъ  вина 


Ни  капли  н^тъ. 


Альберъ 

А  то,  что  мн-Ь  прислалъ 
Въ  подарокъ  изъ  Испаши  Ремонъ? 

Иванъ 

Вечоръ  я  снесъ  посл'Ьднюю  бутылку 
Больному  кузнецу. 

Альберъ 

Да,  помню,  знаю... 
Такъ  дай  воды.   Проклятое  житье! 
Н'Ьтъ,  р-Ьшено  —  пойду  искать  управы 
У  герцога :  пускай  отца  заставятъ 
Меня  держать  какъ  сына,  не  какъ  мышь, 
Рожденную  въ  подполь-Ь. 


СЦЕНА  ВТОРАЯ 

(Подвал  ъ) 

Баронъ 

Какъ  молодой  пов-Ьса  ждетъ  свиданья 

Съ  какой  нибудь  развратницей  лукавой. 

Иль  дурой  имъ  обманутой,  такъ  я 

Весь  день  минуты  ждалъ,  когда  сойду 

Въ  подвалъ  мой  тайный  К7>  в-Ьрнымъ  сундукамъ. 

Счастливый  день  1  могу  сегодня  я 

Въ  шестой  сундукъ  (въ  сундукъ  еще  неполный) 

Горсть  золота  накопленнаго  всыпать. 
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Не  много  кажется,  но  понемногу 
Сокровища  растутъ.   Читалъ  я  гд1>-то, 
Что  царь  однажды  воинамъ  своимъ 
Вел-Ьлъ  снести  земли  по  горсти  въ  кучу, 
И  гордый  холмъ  возвысился  —  и  царь 
Могъ  съ  вышины  съ  весельемъ  озирать 
И  долъ,  покрытый  б-Ьлыми  шатрами, 
И  море,  гд-Ь  бежали  корабли. 
Такъ  я,  по  горсти  б-Ьдной  принося 
Привычку  дань  мою  сюда  въ  подвалъ, 
Вознесъ  мой  холмъ  —  и  съ  высоты  его 
Могу  взирать  на  все,  что  мн-Ь  подвластно. 
Что  не  подвластно  мн-Ь  ?    Какъ  н-Ьюй  демонъ 
Отсел-Ь  править  мхромъ  я  могу; 
Лишь  захочу  —  воздвигнутся  чертоги ; 
Въ  великол-Ьпные  мои  сады 
Сб-Ьгутся  нимфы  р-Ьзвою  толпою; 
И  музы  дань  свою  мн-Ь  принесутъ, 
И  вольный  гешй  мн-Ь  поработится, 
И  доброд-Ьтель,  и  безсонный  трудъ 
Смиренно  будутъ  ждать  моей  награды. 
Я  свистну  —  и  ко  мн-Ь  послушно,  робко 
Вползетъ  окровавленное  злод^Ьйство, 
И  руку  будетъ  мн-Ь  лизать,  и  въ  очи 
Смотр-Ьть,  въ  нихъ  знакъ  моей  читая  воли. 
Мн-Ь  все  послушно,  я  же  —  ничему; 
Я  выше  всЬхъ  желашй;  я  спокоенъ; 
Я  знаю  мощь  мою:  съ  меня  довольно 

Сего    сознанья...    (Смотритъ  на  свое  золото) 

Кажется  не  много, 
А  сколь кихъ  челов'Ьчесш1Хъ  заботъ, 
Обмановъ,  слезъ,  молешй  и  проклят1й 
Оно  тяжелов^Ьсный  представитель  I 
Тутъ  есть  дублонъ  старинный...   вотъ  онъ.    Нынч( 
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Вдова  мн-Ь  отдала  его,  но  прежде 

Съ  тремя  д-Ьтьми  полдня  передъ  окномъ 

Она  стояла  на  кол-Ьняхъ,  воя. 

Шелъ  дождь,  и  пересталъ,  и  вновь  пошелъ. 

Притворщица  не  трогалась ;  я  могъ  бы 

Ее  прогнать,  но  что-то  мьгЬ  шептало, 

Что  мужнинъ  долгъ  она  мн-Ь  принесла 

И  не  захочетъ  завтра  быть  въ  тюрьлгЬ. 

А  этотъ?    Этотъ  мн-Ь  принесъ  Тибо  — 

Гд-Ь  было  взять  ему  л^Ьнивцу,  плуту? 

Укралъ,  конечно,  или,  можетъ  быть, 

Тамъ  на  большой  дорог'Ь,  ночью,  въ  рощ1Ь,., 

Да!  если  бы  вс-Ь  слезы,  кровь  и  потъ, 

Пролитые  за  все,  что  зд-Ьсь  хранится, 

Изъ  н-Ьдръ  земныхъ  всЬ  выступили  вдругъ. 

То  былъ  бы  вновь  потопъ  —  я  захлебнулся  бъ 

Въ  моихъ  подвал ахъ  в-Ьрныхъ.    Но  пора. 

(Хочетъ  отпереть  сундукъ) 

Я  каждый  разъ,  когда  хочу  сундукъ 
Мой  отпереть,  впадаю  въ  жаръ  и  трепетъ. 
Не  страхъ  (о,  н-Ьтъ  I  кого  бояться  ми'Ь  ? 
При  мн-Ь  мой  мечъ,  за  злато  отв-Ьчаетъ 
Честной  булатъ),  но  сердце  мн-Ь  тЬснитъ 
Какое-то  нев-Ьдомое  чувство... 
Насъ  ув-Ьряютъ  медики:  есть  люди, 
Въ  убхйств-Ь  находяпце  пр1ятность. 
Когда  я  ключъ  въ  замокъ  влагаю,  то  же 
Я  чувствую,  что  чувствовать  должны 
Они,  вонзая  въ  жертву  ножъ:  пр1ятно 

И   страшно    ВМЬСТЬ.      (Отпираетъ  сундукъ) 

Вотъ  мое  блаженство  I 

(Всыпаетъ  деньги) 

Ступайте,  полно  вамъ  по  св-Ьту  рыскать. 
Служа  страстямъ  и  нуждамъ  челов-Ька. 
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Усните  зд-Ьсь  сномъ  силы  и  покоя, 

Какъ  боги  спятъ  въ  глубокихъ  небесахъ!... 

Хочу  себ-Ь  сегодня  пиръ  устроить : 
Зажгу  св-Ьчу  предъ  каждымъ  сундукомъ, 
И  всЬ  ихъ  отопру,  и  стану  самъ 
Средь  нихъ  гляд-Ьть  на  блещупця  груды. 

(Зажигаетъ  св'Ьчи  и  отпираетъ  сундуки  од1шъ  за   другимъ) 

Я  царствую!...  Какой  волшебный  блескъ! 

Послушна  мн'Ь,  сильна  моя  держава; 

Въ  ней  счастхе,  въ  ней  честь  моя  и  слава  1 

Я  царствую!...  Но  кто  восл-Ьдъ  за  мной 

Пр1иметъ  власть  надъ  нею?   Мой  насл-Ьдникъ! 

Безумецъ,   расточитель   молодой, 

Развратниковъ  разгульныхъ  собес^^дникъ. 

Едва  умру,  онъ,  онъ!  сойдетъ  сюда, 

Подъ  эти  мирные,  н-Ьмые  своды, 

Съ  толпой  ласкателей,  придворныхъ  жадныхъ. 

Укравъ  ключи  у  трупа  моего, 

Онъ  сундуки  со  см'Ьхомъ  отопретъ. 

И  потекутъ  сокровища  мои 

Въ  атласные,  дырявые  карманы. 

Онъ  разобьетъ  священные  сосуды, 

Онъ  грязь  елеемъ  царскимъ  напоитъ  — 

Онъ  расточить.     А  по  какому  праву? 

Мн'Ь  разв^Ь  даромъ  это  все  досталось. 

Или  шутя,  какъ  игроку,  который 

Гремитъ  костьми,  да  груды  загребаетъ  ? 

Кто  знаетъ,  сколько  горькихъ  воздержашй, 

Обузданныхъ  страстей,  тяжелыхъ  думъ, 

Дневныхъ  заботъ,  ночей  безсонныхъ  мн-Ь 

Все  это  стоило  ?    Иль  скажетъ  сынъ. 

Что  сердце  у  меня  обросло  мохомъ. 

Что  я  не  зналъ  желашй,  что  меня 

И  сов'Ьсть  никогда  не  грызла,  —  сов-Ьсть, 
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Когтистый  зв'Ьрь,  скребящ1й  сердце,  —  сов-Ьсть, 
Незваный  гость,  докучный  собесЬдникъ, 
Заимодавецъ  грубый;  эта  вЪдьма, 
Отъ  коей  меркнетъ  мЪсяцъ  и  могилы 
Смущаются  и  мертвыхъ  высылаютъ!... 
Н'Ьтъ,  выстрадай  сперва  себЪ  богатство, 
А  тамъ,  посмотримъ,  станетъ  ли  несчастный 
То  расточать,  что  кровью  прхобр-Ьлъ. 
О,  если  бъ  могъ  отъ  взоровъ  недостойныхъ 
Я  скрыть  подвалъ!  о,  если  бъ  изъ  могилы 
Придти  я  могъ,  сторожевою  т'Ьнью 
Сид-Ьть  на  сундук^Ь  и  отъ  живыхъ 
Сокровища  мои  хранить,  какъ  нын1>1... 


СЦЕНА  ТРЕТЬЯ 

(Во  дворц-Ь) 

Альберъ,  Герцогъ 

Альберъ 

Пов-Ьрьте,  государь,  терп-Ьлъ  я  долго 

Стыдъ  горькой  б-Ьдности.    Когда  бъ  не  крайность. 

Вы  бъ  жалобы  моей  не  услыхали. 

Герцогъ 

Я  в-Ьрю,  в'Ьрю:  благородный  рыцарь, 

Таковъ  какъ  вы,  отца  не  обвинитъ 

Безъ  крайности.    Такихъ  развратных ь  мало... 

Спокойны  будьте :  вашего  отца 

Усов-Ьщу  наедин-Ь,  безъ  шуму. 

Я  жду  его.  Давно  мы  не  видались. 

Онъ  былъ  другъ  д-Ьду  моему.    Я  помню, 

Когда  я  былъ  еще  ребенкомъ,  онъ 
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Меня  сажалъ  на  своего  коня 

И  покрывалъ  своимъ  тяжелымъ  шлемомъ, 

КакЪ   будто    КОЛОКОЛОМЪ.  (Смотритъ  въ  ОКНО) 

Это  кто? 
Не  онъ  ЛИ  ? 

Альберъ 
Такъ  —  онъ,  государь. 

Герцогъ 

Подите  жъ 
Въ  ту  комнату.    Я  кликну  васъ. 

(Альберъ  уходить;  входить  баронъ) 

Баронъ, 
Я  радъ  васъ  вид'Ьть  бодрымъ  и  здоровымъ. 

Баронъ 

Я  счастливъ,  государь,  что  въ  силахъ  былъ 
По  приказанью  вашему  явиться. 

Герцогъ 

Давно,  баронъ,  давно  разстались  мы. 
Вы  помните  меня? 

Баронъ 
Я,  государь  ? 
Я  какъ  теперь  васъ  вижу.    О,  вы  были 
Ребенокъ  р'Ьзвый.  —  Мн-Ь  покойный  герцогъ 
Говаривалъ:  Филиппъ  (онъ  звалъ  меня 
Всегда  Филиппомъ),  что  ты  скажешь  ?  а  ? 
Л-Ьтъ  черезъ  двадцать,  право,  ты  да  я, 
Мы  будемъ  глупы  передъ  этимъ  малымъ... 
Предъ  вами,  то  есть... 
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Герцогъ 

Мы  теперь  знакомство 
Возобновимъ.    Вы  дворъ  забыли  мой. 

Баронъ 

Старъ,  государь,  я  нынче:  при  двор-Ь 
Что  д-Ьлать  мн-Ь  ?   Вы  молоды ;  вамъ  любы 
Турниры,  праздники.    А  я  на  нихъ 
Ужъ  не  гожусь.    Богъ  дастъ  войну,  такъ  я 
Готовъ,  кряхтя,  взл^Ьзть  снова  на  коня; 
Еще  достанетъ  силы  старый  мечъ 
За  васъ  рукой  дрожащей  обнажить. 

Герцогъ 

Баронъ,  усердье  ваше  намъ  изв-Ьстно ; 

Вы  д-Ьду  были  другомъ;  мой  отецъ 

Васъ  уважалъ.    И  я  всегда  считалъ 

Васъ  в-Ьрнымъ  храбрымъ  рыцаремъ;  но  сядемъ 

У  васъ,  баронъ,  есть  д-Ьти  ? 

Баронъ 

Сынъ  одинъ. 

Герцогъ 

ЗачЪмъ  его  я  при  себ-Ь  не  вижу? 

Вамъ  дворъ  наскучилъ,  но  ему  прилично 

Въ  его  л-Ьтахъ  и  званьи  быть  при  насъ. 

Баронъ 
Мой  сынъ  не  любитъ  шумной,  св-Ьтской  жизни, 
Онъ  дикаго  и  сумрачнаго  нрава  — 
Вкругъ  замка  по  л-Ьсамъ  онъ  в-Ьчно  бродитъ, 
Какъ  молодой  олень. 
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Герцогъ 

Не  хорошо 
Ему  дичиться.    Мы  тотчасъ  пр1учимъ 
Его  къ  весельямъ,  къ  баламъ  и  турнирамъ 
Пришлите  мн-Ь  его;  назначьте  сыну 
Приличное  по  званью  содержанье... 
Вы  хмуритесь,  устали  вы  съ  дороги, 
Быть  можетъ? 

Баронъ 

Государь,  я  не  усталъ; 
Но  вы  меня  смутили.   Передъ  вами 
Я  бъ  не  хот'Ьлъ  сознаться,  но  меня 
Вы  принуждаете  сказать  о  сын'Ь 
То,  что  желалъ  отъ  васъ  бы  утаить. 
Онъ,  государь,  къ  несчастью,  недостоинъ 
Ни  милостей,  ни  вашего  вниманья. 
Онъ  молодость  свою  проводитъ  въ  буйств'Ь, 
Въ  порокахъ  низкихъ. 

Герцогъ 

Это  потому, 
Баронъ,  что  онъ  одинъ.    Уединенье 
И  праздность  губятъ  молодыхъ  людей. 
Пришлите  къ  намъ  его :  онъ  позабудетъ 
Привычки,  зарожденный  въ  глуши. 

Баронъ 

Простите  мн-Ь,  но  право,  государь, 
Я  согласиться  не  могу  на  это... 

Герцогъ 
Но  почему  жъ? 
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Баронъ 
Увольте  старика... 

Герцогъ 

Я  требую:  откройте  мн-Ь  причину 
Отказа  вашего. 

Баронъ 
На  сына  я 
Серди тъ. 

Герцогъ 
За  что? 

Баронъ 
За  злое  преступленье. 

Герцогъ 
А  въ  чемъ  оно,  скажите,  состоитъ? 

Баронъ 
Увольте,  герцогъ... 

Герцогъ 
Это  очень  странно! 
Или  вамъ  стыдно  за  него  ? 

Баронъ 

Да...  стыдно... 

Герцогъ 
Но  что  же  сд-Ьлалъ  онъ? 

Баронъ 

Онъ...  онъ  меня 
ХогЬлъ  убить. 
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Герцогъ 

Убить  I    Такъ  я  суду 
Его  предамъ,  какъ  чернаго  злод'Ья. 

Баронъ 

Доказывать  не  стану  я,  хоть  знаю, 
Что  точно  смерти  жаждетъ  онъ  моей, 
Хоть  знаю  то,  что  покушался  онъ 
Меня... 

Герцогъ 
Что? 

Баронъ 
Обокрасть. 

(Альберъ  бросается   въ  комнату) 

Альберъ 

Баронъ,  вы  лжете! 


Герцогъ  (сыну) 


Какъ  см^Ьли  вы?... 


Баронъ 

Ты  зд-Ьсь!  ты,  ты  мн-Ь  сътЬлъ\. 
Ты  могъ  отцу  такое  слово  молвить!... 
Я  лгу!  и  передъ  нашимъ  государемъ!... 
Мн1>,  мн-Ь...  иль  ужъ  не  рыцарь  я?... 

Альберъ 
,  Вы  лжецъ 

Баронъ 

И  громъ  еще  не  грянулъ,  Боже  правый! 
Такъ  подыми  жъ,  и  мечъ  насъ  разсуди! 

(Бросаетъ  перчатку,  сынъ  посп'^Ьшно  ее  подымает-ь] 
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Альберъ 
Благодарю.    Вотъ  первый  даръ  отца  1 

Герцогъ 

Что  вид-Ьлъ  я?    Что  было  предо  мною? 

Сынъ  принялъ  вызовъ  стараго  отца! 

Въ  каюе  дни  над-Ьлъ  я  на  себя 

Ц-Ьпь  герцоговъ!    Молчите:  ты,  безумецъ, 

И  ты,  тигренокъ!  полно.  (Сыну)  Бросьте  это; 

Отдайте  МН'Ь  перчатку.     (Отнимаетъ  ее) 

Альберъ    (а  раг*е) 

Жаль! 

Герцогъ 

Гакъ  и  впился  въ  нее  когтями!  извергъ! 
Подите:  на  глаза  мои  не  см'Ьйте 
Являться  до  т-Ьхъ  поръ,  пока  я  самъ 

Не    призову   ваСЪ.      (Альберъ  выходить) 

Вы,  старикъ  несчастный. 
Не  стыдно  ль  вамъ... 

Баронъ 

Простите,  государь... 
Стоять  я  не  могу...  мои  кол-Ьна 
Слаб1Ьютъ...  душно!...  душно!...  Гд-Ь  ключи? 
■{лючи,  ключи  мои ! 

Герцогъ 

Онъ  умеръ.    Боже ! 
Ужасный  в-Ёкъ,  ужасныя  сердца ! 

Октября  22,  1830  г.  Полд1ШО) 


1830  г. 

МОЦАРТЪ  И  САЛЬЕРИ 

СЦЕНА  ПЕРВАЯ 

(Комната) 

Сальери 

ВсЪ  говорятъ:  н-Ьтъ  правды  на  земл-Ь. 

Но  правды  н-Ьтъ  — и  выше.  Для  меня 

Такъ  это  ясно,  какъ  простая  гамма. 

Родился  я  съ  любов1ю  къ  искусству; 

Ребенкомъ  будучи,  когда  высоко 

Звучалъ  органъ  въ  старинной  церкви  нашей, 

Я  слушалъ  и  заслушивался  —  слезы 

Невольный  и  сладшя  текли. 

Отвергъ  я  рано  праздныя  забавы; 

Науки,  чуждыя  музык-Ь,  были 

Постылы  мн-Ь;  упрямо  и  надменно 

Отъ  нихъ  отрекся  я  и  предался 

Одной  музык-Ь.    Труденъ  первый  шагъ 

И  скученъ  первый  путь.   Преодол-Ьлъ 

Я  рантя  невзгоды.    Ремесло 

Поставилъ  я  поднож1емъ  искусству; 

Я  сд-Ьлался  ремесленникъ:  перстамъ 

Придалъ  послушную,  сухую  б'Ьглость 

И  в1Ьрность  уху.   Звуки  умертвивъ, 

Музыку  я  разъялъ,  какъ  трупъ.  Пов-Ьрилъ 

Я  алгеброй  гармошю.    Тогда 

350 


Уже  дерзнулъ,  въ  наук^Ь  искушенный, 
Г1редаться  н-Ьг^Ь  творческой  мечты. 
Ч  сталъ  творить,  но  въ  тишип-Ь,  но  втайн-Ь, 
^е  см-Ья  помышлять  еще  о  слав-Ь. 
^ер-Ьдко,  просид-Ьвъ  въ  безмолвной  кель-Ь 
1ва,  три  дня,  позабывъ  и  сонъ,  и  пищу, 
Зкусивъ  восторгъ  и  слезы  вдохновенья, 
I  жегъ  мой  трудъ  и  холодно  смотр^Ьлъ, 
{акъ  мысль  моя  и  звуки,  мной  рожденны, 
1ылая,  съ  легкимъ  дымомъ  исчезали!... 
1то  говорю?   Когда  великШ  Глюкъ 
{вился  и  открылъ  намъ  новы  тайны 
^лубоюя,  пл-Ьнительныя  тайны!)  — 
е  бросилъ  ли  я  все,  что  прежде  зналъ, 
то  такъ  любилъ,  чему  такъ  жарко  в-Ьрилъ, 
не  пошелъ  ли  бодро  вслЪдъ  за  нимъ 
безропотно,  какъ  тотъ,  кто  заблуждался, 
встр-Ьчнымъ  посланъ  въ  сторону  иную? 
сильнымъ,  напряженнымъ  постоянствомъ 
наконецъ  въ  искусств^^  безграничномъ 
остигнулъ  степени  высокой.    Слава 
н-Ь  улыбнулась ;  я  въ  сердцахъ  людей 
ашелъ  созвуч1я  своимъ  созданьямъ. 
счастливъ  былъ:  я  наслаждался  мирно 
оимъ  трудомъ,  усп-Ьхомъ,  славой  ;  также 
зудами  и  усп-Ьхами  друзей, 
зварищей  моихъ  въ  искусств-Ь  дивномъ. 
'Ьтъ!  никогда  я  зависти  не  зналъ! 
никогда!  —  ниже,  когда  Пиччини 
Т'Ьнить  ум'Ьлъ  слухъ  дикихъ  парижанъ, 
ижё,  когда  услышалъ  въ  первый  разъ 
Ифигеши  начальны  звуки, 
о  скажетъ,  чтобъ  Сальери  гордый  былъ 
гда  нибудь  завистникомъ  презр-Ьннымъ, 
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ЗлгЬей,  людьми  растоптанною,  вжив-]^ 

Песокъ  и  пыль  грызущею  безсильно? 

Никто...  А  нын-Ь  —  самъ  скажу  —  я  нын']Ь 

Завистникъ!    Я  завидую;  глубоко. 

Мучительно  завидую.  —  О  небо  I 

Гд-Ь  жъ  правота,  когда  священный  даръ, 

Когда  безсмертный  гешй  —  не  въ  награду 

Любви  горящей,  самоотверженья, 

Трудовъ,  усердая,  молешй  посланъ  — 

А  озаряетъ  голову  безумца, 

Гуляки  празднаго?...  О  Моцартъ,  Моцартъ! 

(Входить  Моцартъ) 

Моцартъ 

Ага!  увид^лъ  ты1  а  мн-Ь  хогЬлось 
Тебя  нежданной  шуткой  угостить. 

Сальери 
Ты  зд-Ьсь  I  —  Давно  ль  ? 

Моцартъ 

Сейчасъ.    Я  шелъ  къ  теб- 
Несъ  кое-что  теб'Ь  я  показать ; 
Но  проходя  передъ  трактиромъ,  вдругъ 
Услышалъ  С1<рипку...    Н-Ьтъ,  мой  другь,  Салье 
См-Ьшн-Ье  отроду  ты  ничего 
Не  слыхивалъ...  Сл-Ьпой  скрипачъ  въ  трактир']^ 
Разыгрывал ъ  уо!  сЬе  8аре1е.    Чудо  I 
Не  вытерп-Ьлъ,  привелъ  я  скрипача, 
Чтобъ  угостить  тебя  его  искусствомъ. 

Войди  I      (Входить  сл-Ьпой  старикь  со  скрипкой) 

Изъ  Моцарта  намъ  что  1шбудь1 

(Старикь  играеть  ар1ю  пзь  Донь-Жуана;   Моцартъ  хохоч 
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Сальери 
И  ты  см-Ьяться  можешь  ? 

Моцартъ 

Ахъ,  Сальери! 
Ужель  и  самъ  ты  не  см-Ьешься? 

Сальери 

Н'Ьтъ, 

Мн-Ь  не  слгЬшно,  когда  маляръ  негодный 
МпЪ  пачкаетъ  Мадону  Рафаэля, 
Мн-Ь  не  см-Ьшно,  когда  фигляръ  презр-Ьиный 
1арошей  безчеститъ  Алигьери. 
1ошелъ,  старикъ. 

Моцартъ 

Постой  же:  вотъ  теб'Ь, 
1ей  за  мое  здоровье.    (Старикъ  уходитъ) 

Ты,  Сальери, 
Не  въ  дух-Ь  нынче.    Я  приду  къ  теб'Ь 
Въ  другое  время. 

Сальери 
Что  ты  мн-Ь  принесъ? 

Моцартъ 

Н-Ьгв  —  такъ,  безд-Ьлицу.    Намедни  ночью 
Безсонница  моя  меня  томила, 
И  въ  голову  пришли  мн-Ь  дв-Ь,  три  мысли. 
Сегодня  я  ихъ  набросалъ.    Хот-Ьлось 
Твое  мн-Ь  слышать  мн-Ьнье;  но  теперь 
Теб*  не  до  меня. 
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Сальери 

Ахъ,  Моцартъ,  Моцартъ! 
Когда  же  мн-Ь  не  до  тебя?   Садись; 
Я  слушаю. 

Моцартъ   (за  фортешано) 

Представь  себ-Ь...    кого  бы? 
Ну,  хоть  меня  —  немного  помоложе; 
Влюбленнаго  —  не  слишкомъ,  а  слегка  — 
Съ  красоткой,  или  съ  другомъ  —  хоть  съ  тобой 
Я  веселъ...  Вдругъ:  вид-Ьнье  гробовое, 
Незапный  мракъ  иль  что  нибудь  такое... ^ 

Ну,    слушай    же.     (Играетъ) 

Сальери 

Ты  съ  этимъ  шелъ  ко  мн'Ь 
И  могъ  остановиться  у  трактира 
И  слушать  скрипача  сл'Ьпаго  1  —  Боже  I 
Ты,  Моцартъ,  недостоинъ  самъ  себя. 

Моцартъ 
Что  жъ,  хорошо  ? 

Сальери 

Какая  глубина! 
Какая  см'Ьлость  и  какая  стройность  1 
Ты,  Моцартъ,  богъ,  и  самъ  того  не  знаешь ; 
Я  знаю,  я. 

♦ Моцартъ 

Ба1  право?  можетъ  быть... 
Но  божество  мое  проголодалось. 
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Сальери 

Послушай:  отоб-Ьдаемъ  мы  вм-Ьст-Ь 
Въ  трактир-Ь   Золотаго    Льва. 

Моцартъ 

Пожалуй; 
Я  радъ.    Но  дай,  схожу  домой,  сказать 
Жен-Ь,  чтобы  меня  она  къ  об-Ьду 
Не  дожидалась.    (Уходитъ) 

Сальери 
Жду  тебя;  смотри  жъ.  — 

Н-Ьтъ !  не  могу  противиться  я  дол-Ь 
Судьб-Ь  моей:  я  избранъ,  чтобъ  его 
Остановить  —  не  то,  мы  всЬ  погибли, 
Мы  всЬ,  жрецы,  служители  музыки, 
Не  я  одинъ  съ  моей  глухою  славой... 
Что  пользы,  если  Моцартъ  будетъ  живъ 
И  новой  высоты  еще  достигнетъ  ? 
Подыметъ  ли  онъ  т-Ьмъ  искусство?    Н-Ьтъ; 
Оно  падетъ  опять,  какъ  онъ  исчезнетъ: 
Насл-Ьдника  намъ  не  оставитъ  онъ. 
Что  пользы  въ  немъ?   Какъ  н-Ьшй  херувимъ, 
Онъ  н-Ьсколько  занесъ  намъ  п-Ьсень  райскихъ, 
Чтобъ,  возмутивъ  безкрылое  желанье 
Въ  насъ,  чадахъ  праха,  посл-Ь  улет11ть  1 
Такъ  улетай  же1  ч-Ьмъ  скор-Ьй,  т-Ьмъ  лучше! 

Вотъ  ядъ,  посл-Ьдшй  даръ  моей  Изоры. 
Осьмнадцать  лЬтъ  ношу  его  съ  собою  — 
И  часто  жизнь  казалась  мн-Ь  съ  т-Ьхъ  поръ 
Несносной  раной,  и  сид-Ьлъ  я  часто 
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Съ  врагомъ  безпечнымъ  за  одной  трапезой, 

И  никогда  на  шопотъ  искушенья 

Не  преклонился  я,  хоть  я  не  трусъ, 

Хотя  обиду  чувствую  глубоко, 

Хоть  мало  жизнь  люблю.    Все  медлилъ  я. 

Какъ  жажда  смерти  мучила  меня  — 

Что  у>шрать?  я  мнилъ:  быть  можетъ,  жизнь 

Мн-Ь  принесетъ  незапные  дары; 

Быть  можетъ,  посЬтитъ  меня  восторгъ 

И  творческая  ночь  и  вдохновенье; 

Быть  можетъ,  новый  Гайденъ  сотворитъ 

Великое  —  и  наслажуся  имъ... 

Какъ  пировалъ  я  съ  гостемъ  ненавистнымъ 

Быть  можетъ,  мнилъ  я,  зл-Ьйшаго  врага 

Найду;  быть  можетъ,  зл1^йшая  обида 

Въ  меня  съ  надменной  грянетъ  высоты  — 

Тогда  не  пропадешь  ты,  даръ  Изоры. 

И  я  былъ  правъ  I  и  наконецъ  нашелъ 

Я  моего  врага,  и  новый  Гайденъ 

Меня  восторгомъ  дивно  упоилъ! 

Теперь  —  пора!    ЗавЪтный  даръ  любви, 

Переходи  сегодня  въ  чашу  дружбы. 


СЦЕНА  ВТОРАЯ 

(Особая  комната  въ  трактир-Ь;  фортешано) 
Моцартъ  И   Сальери   (за  столомъ) 

Сальери 
Что  ты  сегодня  пасмуренъ? 

Моцартъ 

Я?  Н'Ьтъ! 
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Сальери 

Ты,  в-Ьрно,  Моцартъ,  чЬмъ  нпбудь  разстроепъ ? 
Об-Ьдъ  хорош1й,   славное  вино, 
А  ты  молчишь  и  хмуришься. 

Моцартъ 

Признаться, 
Мой  Ее^и^ет  меня  тревожить. 

Сальери 

А1 
Ты  сочиняешь  Ке^и^еп:  ?    Давно  ли  ? 

Моцартъ 
Давно,  нед-Ьли  три.    Но  странный  случай... 


Не  сказывалъ  тебЪ  я? 


Сальери 
Н-Ьтъ. 

Моцартъ 

Такъ  слушай: 
Нед-Ьли  три  тому,  пришелъ  я  поздно 
Домой.    Сказали  мн-Ь,  что  заходилъ 
За  мною  кто-то.    Отчего  —  не  знаю. 
Всю  ночь  я  думалъ :  кто  бы  это  былъ  ? 
И  что  ему  во  мнЪ  ?   Назавтра  тотъ  же 
Зашелъ  и  не  засталъ  опять  меня. 
На  третхй  день  игралъ  я  на  полу 
Съ  моимъ  мальчишкой.   Кликнули  меня; 
Я  вышелъ.    ЧеловЪкъ,  од-Ьтый  въ  черномъ. 
Учтиво  поклонившись,  заказалъ 
Мн-Ь  Ке^и^еш  и  скрылся.   С'Ьлъ  я  тотчасъ 
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и  сталъ  писать  —  и  съ  той  поры  за  мною 
Не  приходилъ  мой  черный  челов-Ькъ; 
А  я  и  радъ :  мн-Ь  было  бъ  жаль  разстатьси 
Съ  моей  работой,  хоть  совсЬмъ  готовъ 
Ужъ  Кедшеш.    Но  между  т-Ьмъ  я... 

Сальери 

Что  ? 

Моцартъ 
Мн-]^  сов-Ьстно  признаться  въ  этомъ... 


Сальери 


Въ  чемъ  же  ? 


Моцартъ 

Мн-Ь  день  и  ночь  покоя  не  даетъ 
Мой  черный  челов-Ькъ.    За  мною  всюду 
Какъ  т-Ьнь  онъ  гонится.    Вотъ  и  теперь 
Мп'Ь  кажется,  онъ  съ  нами  самъ-третей 
Сидитъ. 

Сальери 

И,  полно  I   Что  за  страхъ  ребячШ  I 
РазсЬй  пустую  думу.    Бомарше 
Говаривалъ  мн'Ь :  «слушай,  братъ  Сальери, 
Какъ  мысли  черныя  къ  теб-Ь  придутъ, 
Откупори  шампанскаго   бутылку, 
Иль  перечти  Женитьбу  Фигаро.» 

Моцартъ 

Да1    Бомарше  в-Ьдь  былъ  теб-Ь  пр1ятель; 
Ты  для  него  Тарара  сочинилъ, 
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Вещь  славную.    Тамъ  есть  одинъ  мотивъ... 
Я  все  твержу  его,  когда  я  счастливъ... 
Ла  да  да  да...  Ахъ,  правда  ли,  Сальери, 
Что  Бомарше  кого-то  отравилъ  ? 

Сальери 

Не  думаю :'  онъ  слишкомъ  былъ  см'Ьшонъ 
Для  ремесла  такого. 

Моцартъ 

Онъ  же  гешй, 
Какъ  ты,  да  я.   А  гешй  и  злод-Ьйство 
Дв-Ь  вещи  несовм-Ьстныя.   Не  правда  ль  ? 

Сальери 

Ты  думаешь  ?      (Бросаетъ  ядъ  въ  стаканъ  Моцарта) 

Ну,  пей  же. 

Моцартъ 

За  твое 
Здоровье,  другъ,  за  искреншй  союзъ, 
Связующ1й  Моцарта  и  Сальери, 

ДвуХЪ   сыновей   гармОШИ.  (Пьетъ) 

Сальери 

Постой, 
Постой,  постой  1...  Ты  выпилъ!...  безъ  меня? 

Моцартъ   (бросаетъ  салфетку  на  столъ) 
Довольно,    СЫТЪ    Я.      (Идетъ  къ  фортепиано) 

Слушай  же,  Сальери, 
Мой  Ееди1ет.     (Играетъ) 

Ты  плачешь  ? 
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Сальери 

Эти  слезы 
Впервые  лью:  и  больно,  и  прхятно, 
Какъ  будто  тяжшй  совершилъ  я  долгъ, 
Какъ  будто  ножъ  ц-Ьлебный  мн-Ь  отс-Ькъ 
Страдавш1й  члеиъ!   Другъ  Моцартъ,  эти  слезы... 
Не  зам-Ьчай  ихъ.  Продолжай,  сп-Ьши 
Еще  наполнить  звуками  мн-Ь  душу... 

Моцартъ 

Когда  бы  вс-Ь  такъ  чувствовали  силу 

Гармоши!   Но  н-Ьтъ:  тогда  бъ  не  могъ 

И  м1ръ  существовать ;  никто  бъ  не  сталъ 

Заботиться  о  нуждахъ  низкой  жизни  — 

Вс-Ь  предались  бы  вольному  искусству. 

Насъ  мало  избранныхъ,  счастливцевъ  праздныхъ, 

Ирене брегающихъ  презр-Ьиной  пользой, 

Единаго  прекраснаго  жрецовъ. 

Не  правда  ль  ?    Но  я  нынче  нездоровъ, 

МнЪ  что  то  тяжело;  пойду,  засну. 

Прощай  же. 

Сальери 

До  свиданья. 

(Одинъ)  Ты  заснешь 
Надолго,  Моцартъ!...  Но  ужель  онъ  правъ, 
И  я  не  гешй  ?    Гешй  и  злод-Ьйство 
Дв-Ь  вещи  несовм-Ьстныя.    Неправда: 
А  Бонаротти  ?...  Или  это  сказка 
Тупой,  безсмысленной  толпы  —  и  не  былъ 
Убхйцею  создатель  Ватикана? 

26  октября  1830  г.  Болдино 


1830  г. 

КАМЕННЫЙ  ГОСТЬ 

ЬерогеПо.    О  8*а1иа  8еп1111581та 

Ве1  8гап  Соттеп(1а1оге1, 
АЬ,  РайгопИ... 

Воп  01оуапп1 

СЦЕНА  I 
Ночь.  Кладбище  близь  Мадрита. 

Донъ-Жуанъ  И   Лепорелло 

Донъ-Жуанъ 
Дождемся  ночи  зд-Ьсь.    Уфъ1  наконецъ 
Достигли  мы  воротъ  Мадрита.   Скоро 
Я  полечу  по  улицамъ  знакомымъ, 
Усы  плащемъ  закрывъ,  а  брови  шляпой. 
Какъ  думаешь:  узнать  меня  нельзя? 

Лепорелло 

Да,  Донъ-Жуана  мудрено  признать! 
Такихъ,  какъ  онъ,  такая  бездна! 

Донъ-Жуанъ 

Шутишь  ? 
Да  кто   жъ  меня  узнаетъ  ? 

Лепорелло 

Первый  сторожъ, 
Гитана,  или  пьяный  музыкантъ, 
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Иль  свой  же  братъ  нахальный  кавалеръ, 

Въ  плащ-Ь,  со  шпагою  подъ  мышкой,  въ  шляп-Ь 

Донъ-Жуанъ 

Что  за  бЪда,  хоть  и  узнаютъ!   Только  бъ 
Не  встр-Ьтился  мн'Ь  самъ  король,  а  впрочемъ 
Я  никого  въ  Мадрит-Ь  не  боюсь. 

Лепорелло 

А  завтра  же  до  короля  дойдетъ. 
Что  Донъ-Жуанъ  изъ  ссылки  самовольно 
Въ  Мадритъ  явился  —  что  тогда,  скажите, 
Онъ  съ  ва]уш  сд-Ьлаетъ? 

Донъ-Жуанъ 

Пошлетъ  назадъ. 
Ужъ  в-Ьрно  головы  мн-Ь  не  отрубятъ: 
В-Ьдь  я  не  государственный  преступникъ! 
Меня  онъ  удалилъ,  меня  жъ  любя. 
Чтобы  меня  оставила  въ  поко-Ь 
Семья  убитаго. 

Лепорелло 

Ну,  то-то  жъ1 
Сид-Ьли  бъ  вы  себ-Ь  спокойно  тамъ! 

Донъ-Жуанъ 

Слуга  покорный!    Я  едва,  едва 
Не  умеръ  тамъ  со  скуки.   Что  за  люди  I 
Что  за  земля!   А  небо?...  точный  дымъ; 
А  женщины?...  Да  я  не  пром-Ьняю, 
Вотъ  видишь  ли,  мой  милый  Лепорелло, 
Посл'Ьдней  въ  Андалузхи  крестьянки 
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На  первыхъ  тамошнихъ  красавицъ  —  право. 

Он-Ь  сначала  нравилися  мн-Ь 

Глазами  синими,  да  б-Ьлизною, 

Да  скромностью  —  а  пуще  новизною ; 

Да,  слава  Богу,  скоро  догадался: 

Увид-Ьлъ  я,  что  съ  нилш  гр'Ьхъ  и  знаться, 

Въ  нихъ  жизни  н-Ьтъ  —  все  куклы  восковыя... 

А  наши!...  Но  послушай,  это  м-Ьсто 

Знакомо  намъ ;  узнал ъ  ли  ты  его  ? 

Лепорелло 

Какъ  не  узнать  ?    Антоньевъ  монастырь 
Мн^  памятенъ.    Ъзжали  вы  сюда, 
А  лошадей  держалъ  я  въ  этой  рощ-Ь: 
Проклятая,  признаться,  должность  1    Вы 
Прхятн'Ье  зд-Ьсь  время  проводили, 
Ч-Ьмъ  я,  пов'Ьрьте. 

Донъ-Жуанъ    (задумчиво) 

В-Ьдиая  Инеза! 
Ея  ужъ  нЬтъ!   Какъ  я  любилъ  ее! 

Лепорелло 

Инезу  —  черноглазую?...  о,  помню! 

Три  м'Ьсяца  ухаживали  вы 

За  ней;  насилу-то  помогъ  лукавый. 


Донъ-Жуанъ 

Въ  1юл'Ь...  ночью.    Странную  прхятность 
Я  находилъ  въ  ея  печальномъ  взор-Ь 
И  помертв-Ьлыхъ  губкахъ.    Это  странно. 
Ты,  кажется,  ее  не  находилъ 
Красавицей.   И  точно  —  мало  было 
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Въ  ней  истинно-прекраснаго.    Глаза, 
Одни  глаза,  да  взглядъ...  такого  взгляда 
Ужъ  никогда  я  не  встр1Ьчалъ.    А  голосъ 
У  ней  былъ  тихъ  и  слабъ,  какъ  у  больной... 
А  мужъ  ея  былъ  негодяй  суровый  — 
Узналъ  я  поздно...  Б-Ьдная  Инеза!... 

Лепорелло 
Что  жъ?  Всл-Ьдъ  за  ней  друпя  были. 


Правда. 


Донъ-Жуанъ 

Лепорелло 
А  живы  будемъ,  будутъ  и  другхя. 

Донъ-Жуанъ 
И  то. 

Лепорелло 

Теперь  которую  въ  Мадрит-Ь 
Отыскивать  мы  будемъ? 

Донъ-Жуанъ 

О,  Лауру! 
Я  прямо  къ  ней  б-Ьгу  явиться. 

Лепорелло 

Д'Ьло. 


Донъ-Жуанъ 

Къ  ней  прямо  въ  дверь ;  а  если  кто  нибудь 
Ужъ  у  не  я  —  прошу  въ  окно  прыгнуть. 
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Лепорелло 
Конечно.    Ну,  развеселились  мы. 
Недолго  насъ  покойницы  тревожатъ. 

Кто   КЪ  намъ  ИДетЪ  ?     (Входитъ  монахъ) 

Монахъ 

Сейчасъ  она  прх'Ьдетъ 
Сюда.  Кто  зд-Ьсь?   Не  люди  ль  Доны- Анны? 

Лепорелло 

Н-Ьтъ,  сами  по  себ-Ь  мы  господа. 
Мы  зд-Ьсь  гуляемъ. 

Донъ-Жуанъ 
А  кого  вы  ждете? 

Монахъ 

Сейчасъ  должна  прх-Ьхать  Дона-Анна 
На  мужнину  гробницу. 

Донъ-Жуанъ 

Дона-Анна 
Де  Сольва?    Какъ?    Супруга  командора, 
У  бита  го...  не  помню  к-Ьмъ. 

Монахъ 

Развратнымъ, 
Безсов-Ьстнымъ,  безбожнымъ  Донъ-Жуаномъ. 

Лепорелло 

Ого1  вотъ  какъ!  Молва  о  Донъ-Жуан-Ь 
И  въ  мирный  монастырь  проникла  даже: 
Отшельники  хвалы  ему  поютъ. 
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Монахъ 
Онъ  вамъ  знакомъ,  быть  можетъ? 

Лепорелло 

Намъ?  Нимало. 
А  гд-Ь-то  онъ  теперь  ? 

Монахъ 

Его  зд-Ьсь  н'Ьтъ. 
Онъ  въ  ссылк-Ь,  далеко. 

Лепорелло 

И  слава  Богу! 
Ч-Ьмъ  дал'Ье,  тЪмъ  лучше.    ВсЬхъ  бы  ихъ, 
Развратны ковъ,  въ  одинъ  м'Ьшокъ  да  въ  море. 

Донъ-Жуанъ 
Что,  что  ты  врешь  ? 

Лепорелло 
Молчите:  я  нарочно... 

Донъ-Жуанъ 
Такъ  зд-Ьсь  похоронили  командора? 

Монахъ 

Зд^Ьсь.    Памятникъ  жена  ему  воздвигла, 
И  прх-Ьзшаетъ  каждый  день  сюда 
За  упокой  души  его  молиться 
И  плакать. 
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Донъ-Жуанъ 

Что  за  странная  вдова! 
Не  даромъ  же  покойпикъ  былъ  ревнивъ; 
Онъ  Дону- Анну  въ  заперти  держалъ: 
Никто  изъ  насъ  не  вкдывалъ  ея. 
И  не  дурна? 

Монахъ 

Мы  красотою  женской, 
Отшельники,  прельщаться  не  должны; 
Но  лгать     гр-Ьшно:  не  можетъ  и  угодникъ 
Въ  ея  красЬ  чудесной  не  сознаться. 

Донъ-Жуанъ 
Я  съ  нею  бы  хот-Ьлъ  поговорить, 

Монахъ 

О,  Дона- Анна  никогда  съ  мужчиной 
Не  говоритъ. 

Донъ-Жуанъ 
А  съ  вами,  мой  отецъ? 

Монахъ 
Со  мной  иное  д-Ьло  —  я  монахъ. 

Да    ВОТЪ   она.      (Входитъ  Дона-Анна) 

Дона-Анна 
Отецъ  мой,  отоприте. 

Монахъ 
Сейчасъ,  сеньора;  я  васъ  ожидалъ. 

(Дона-Анна  идетъ  за  мопахомъ) 
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Леиорелло 
Что,  какова? 

Донъ-Жуанъ 

Ея  совс-Ьмъ  не  видно 
Подъ  этимъ  вдовьимъ  чернымъ  покрываломъ, 
Чуть  узенькую  пятку  я  замЪтилъ. 

Лепорелло 

Довольно  съ  васъ.    У  васъ  воображенье 
Въ  минуту  дорисуетъ  остальное; 
Оно  у  васъ  проворн-Ьй  живописца. 
Вамъ  все  равно,  съ  чего  бы  ни  начать  — 
Съ  бровей  ли,  съ  ногъ  ли. 

Донъ-Жуанъ 

Слушай,  Лепорелло, 
Я  съ  нею  познакомлюсь. 


Лепорелло   (про  себя) 

Вотъ  еще! 
Куда  какъ  нужно  I    Мужа  повалилъ, 
Да  хочетъ  погляд'Ьть  на  вдовьи  слезы. 
Везсов-Ьстный  I 

Донъ-Жуанъ 
Однако  ужъ  и  смерилось. 
Пока  луна  надъ  нами  не  взошла 
И  въ  св-Ьтлый  сумракъ  тьмы  не  обратила, 
Взойдемъ  въ  Мадритъ. 
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Лепорелло 

Испансшй  грандъ,  какъ  воръ, 
Ждетъ  ночи — и  луны  боится,  Боже! 
Проклятое  житье  I  Да  долго  ль  будетъ 
Мн-Ь  съ  нимъ  возиться!  Право,  нЬтъ  ужъ  силъ! 


СЦЕНА  II 

Комната,  ужинъ  у  Лауры 

Первый    ГОСТЬ 

Клянусь  теб^,  Лаура,  никогда 

Съ  та1шмъ  ты  совершенствомъ  не  играла! 

Какъ  роль  свою  ты  в-Ьрно  поняла! 

Второй 
Какъ  развила  ее!  съ  какою  силой! 

Трет1й 
Съ  какимъ  искусствомъ! 

Лаура 

Да,  мн-Ь  удавалось 
Сегодня  каждое  движенье,  слово: 
Я  вольно  предавалась  вдохновенью; 
Слова  лились,  какъ  будто  ихъ  рождала 
Не  память  робкая,  но  сердце... 

Первый 

Правда. 
Да  и  теперь  глаза  твои  блестятъ 
И  щеки  разгорались  —  не  проходитъ 
Въ  теб'Ь  восторгъ.    Лаура,  не  давай 
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Остыть  ему  безплодно :  спой,  Лаура, 
Спой  что  нибудь! 

Лаура 
Подайте  мн'Ь  гитару.    (Поетъ) 

ВсЬ 
О,  Ьгауа!  Ьгауа!  чудно!  безподобно! 

Первый 

Благодаримъ,  волшебница!  Ты  сердце 

Чаруешь  намъ.    Изъ  наслаждешй  жизни 

Одной  любви  музыка  уступаетъ; 

Но  и  любовь  мелод1Я...  Взгляни: 

Самъ  Карлосъ  тронутъ,  твой  угрюмый  гость ! 

Второй 

Каюе  звуки!  сколько  въ  нихъ  души! 
А  чьи  слова,  Лаура? 

Лаура 
Донъ-Жуана. 

Донъ-Карлосъ 
Что  ?  Донъ-Жуанъ ! 

Лаура 

Ихъ  сочинилъ  когда-то 
Мой  в'Ьрный  другъ,  мой  в-Ьтреный  любовникъ. 

Донъ-Карлосъ 

Твой  Донъ-Жуанъ  —  безбошникъ  и  мерзавецъ; 
А  ты,  ты  дура. 


о 
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Лаура 

Ты  съ  ума  сошелъ! 
Да  я  сепчасъ  велю  тебя  зар-Ьзать 
Моимъ  слут^мъ,  хоть  ты  испансшй  грандъ. 

Донъ-КарлОСЪ   (встаетъ) 

Зови  же  ихъ. 

Первый 

Лаура,  перестань  I 
Донъ-Карлосъ,  не  сердись.    Она  забыла... 

Лаура 

Что?...  Что  Жуанъ  на  поединк-Ь  честно 
Убилъ  его  роднаго  брата?    Правда,  жаль, 
Что  не  его. 

Донъ-Карлосъ 
Я  глупъ,  что  осердился. 

Лаура 

Ага  I  самъ  сознаешься,  что  ты  глупъ  — 
Такъ  помиримся. 

Донъ-Карлосъ 

Виноватъ,  Лаура! 
Прости  меня.  Но  знаешь :  не  могу 
Я  слышать  это  имя  равнодушно... 

Лаура 

А  виновата  ль  я,  что  поминутно 
Мн-Ь  на  языкъ  приходитъ  это  имя? 
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Гость 

Ну,  въ  знакъ,  что  ты  совс-Ьмъ  ужъ  не  сердита, 
Лаура,  спой  еще! 

Лаура 

Да,  на  прощанье. 
Пора  —  ужъ  ночь.    Но  что  же  я  спою? 
А1  слушайте.    (Поетъ) 

Вс^Ь 
Прелестно,  безподобно  I 

Лаура 
Прощайте  жъ,  господа. 

Гости 
Прощай,  Лаура. 

(Выходятъ.  Лаура  останавливаетъ  Донъ-Карлоса) 

Лаура 

Ты,  б-Ьшеный!  останься  у  меня. 
Ты  мн-Ь  понравился;  ты  Донъ-Жуана 
Напомнилъ  мн-Ь,  какъ  выбранилъ  меня 
И  стиснулъ  зубы  съ  скрежетомъ. 

Донъ-Карлосъ 

Счастливецъ ! 
Такъ  ты  его  любила? 

(Лаура  д-Ьлаетъ  утвердительный  знакъ) 
Очень  ? 

Лаура 

Очень. 
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Донъ-Карлосъ 
И  любишь  и  теперь  ? 

Лаура 

Въ  С110  минуту? 
Н-Ьтъ,  не  люблю.    Мн-Ь  двухъ  любить  нельзя. 
Теперь  люблю  тебя. 

Донъ-Карлосъ 

Скажи,  Лаура, 
Который  годъ  теб-Ь? 

Лаура 
Осьмнадцать  л^Ьтъ. 

Донъ-Карлосъ 

Ты  молода...  и  будешь  молода 

Еще  л'Ьтъ  пять  иль  шесть.    Вокругъ  тебя 

Еще  л-Ьтъ  шесть  они  толпиться  будутъ, 

Тебя  ласкать,  лелЬять  и  дарить, 

И  серенадами  ночными  т-Ьшить, 

И  за  тебя  другъ  друга  убивать 

На  перекресткахъ  ночью.    Но  когда 

Пора  пройдетъ,  когда  твои  глаза 

Впадутъ,  и  В'Ьки,  сморщась,  ночерн-Ьютъ, 

И  С'Ьдина  въ  кос-Ь  твоей  мелькнетъ, 

И  будутъ  называть  тебя  старухой. 

Тогда  —  что  скажешь  ты? 

Лаура 

Тогда...  Зач-Ьмъ 
Объ  этомъ  думать  ?    Что  за  разговоръ  ? 
Иль  у  тебя  всегда  так! я  мысли  ? 
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Приди — открой  балконъ.    Какъ  небо  тихо! 
Недвпншмъ  теплый  воздухъ:  почь  лимономъ 
II  лавромъ  пахпетъ;  яркая  луна 
Блеститъ  на  синевЬ  густой  и  темной  — 
И  сторожа  кричатъ  протяжно,  ясно1... 
А  далеко,  на  с-ЬверЪ  —  въ  Париж-Ь  — 
Быть  можетъ,  небо  тучами  покрыто, 
Холодный  донс^ь  идетъ  и  в-Ьтеръ  дуетъ. 
А  намъ  какое  д-Ьло  ?  Слушай,  Карлосъ: 
Я  требую,  чтобъ  улыбнулся  ты. 
—  Ну1  то-то  жъ1 

Донъ-Карлосъ 

Милый   Демонъ!  (Стучать) 

Донъ-Жуанъ 

Гей,   Лаура! 

Лаура 
Кто  тамъ?  Чей  это  голосъ? 

Донъ-Жуанъ 

Отопри... 

Лаура 
Ужели!...  Боже!... 

(Отпираетъ  двери,  входнтъ  Донъ-Жуанъ 

Донъ-Жуанъ 
Здравствуй... 

,        Лаура 

Донъ-Жуанъ!... 

(Лаура  кидается  ему  на  и1ек 
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Донъ-Карлосъ 
акъ1  Донъ-Жуанъ!... 

Донъ-Жуанъ 

Лаура,  милый  другъ!... 

(Ц'Ьлуетъ  ее) 

ТО  у  тебя,  МОЯ  Лаура? 

Донъ-Карлосъ 

Я,  — 

^онъ-Карлосъ. 

Донъ-Жуанъ 

Вотъ  нечаянная  встр-Ьча! 
I  завтра  весь  къ  твоимъ  услугамъ... 

Донъ-Карлосъ 

Н-Ьтъ! 
еперь  —  сейчасъ. 

Лаура 

Донъ-Карлосъ,  перестаньте  I 
^ы  не  на  улиц-Ь  —  вы  у  меня  — 
1звольте  выйти  вонъ. 

Донъ-Карлосъ   (ее  не  слушая) 

Я  жду.    Ну,  что  жъ? 
Мо'лъ  ты  при  шпаг-Ь. 

Донъ-Жуанъ 
Ежели  тсб-Ь 

1е   терпится,    изволь.       (Бьются) 
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Лаура 

Ай,  ай!  Жуанъ1... 

(Кидается  на  постель.    Донъ-Карлосъ  падаетъ) 

Донъ-Жуанъ 
Вставай,  Лаура,  кончено. 

Лаура 

Что  тамъ? 
У битъ  ?  Прекрасно  I  въ  комнат-Ь  моей  I 
Что  д^Ьлать  мн-Ь  теперь,  пов-Ьса,  дьяволъ? 
Куда  я  выброшу  его  ? 

Донъ-Жуанъ 

Быть  можетъ, 

ОНЪ    ЖИВЪ    еще.      (Осматриваетъ  т*ло) 

Лаура 

Да,  живъ!    Гляди,  проклятый! 
Ты  прямо  въ  сердце  ткнулъ  —  небось,  не  ^шмо. 
И  кровь  нейдетъ  изъ  тре^тольной  ранки, 
И  ужъ  не  дышетъ  —  каково  ? 

Донъ-Жуанъ 

Что  д-^Ьлать? 
Онъ  самъ  того  хот'Ьлъ. 

Лаура 

Эхъ,  Донъ-Жуанъ, 
Досадно,  право.    ВЪчныя  проказы!... 
А  все  не  виноватъ...  Откуда  ты? 
Давно  ли  зд-Ьсь  ? 
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Донъ-Жуанъ 

Я  только  что  прх-Ьхалъ 
И  то  тихонько  —  я  в-Ьдь  не  прощенъ. 

Лаура 

И  вспомнилъ  тотчасъ  о  своей  Лаур-Ь? 
Что  хорошо,  то  хорошо.    Да  полно, 
Не  в-Ьрю  я.    Ты  мимо  шелъ  случайно, 
И  домъ  увид-Ьлъ. 

Донъ-Жуанъ 

Н-Ьтъ,  моя  Лаура, 
Спроси  у  Лепорелло.    Я  стою 
За  городомъ,  въ  проклятой  вент'Ь.    Я  Лазфы 

При  шелъ   искать    въ    МадриТ'Ь.       (Ц*луетъ  ее) 

Лаура 

Другъ  ты  М0Й1... 
Постой...   при  мертвомъ!...    Что  намъ  д-Ьлать  съ 

нимъ? 

Донъ-Жуанъ 

Оставь  его  —  передъ  разсв-Ьтомъ,  рано, 
Я  вынесу  его  подъ  епанчею 
И  положу  на  перекрестк-Ь. 

Лаура 

Только 
Смотри,  чтобъ  не  увид-Ьли  тебя. 
Какъ  хорошо  ты  сд-Ьлалъ,  что  явился 
Одной  минутой  позже!    У  меня 
Твои  друзья  зд-Ьсь  ужинали.    Только 
Что  вышли  вонъ.    Когда  бъ  ты  ихъ  засталъ! 
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Допъ-Жуанъ 
Лаура,  и  давно  его  ты  любишь  ? 

Лаура 
Кого?  ты  видно  бредишь. 

Донъ-Жуанъ 

(А  признайся) 
А  сколько  разъ  ты  изм'Ьнила  мн'Ь 
Въ  моемъ  отсутств1и? 

Лаура 

А  ты,  повЪса? 

Донъ-Жуанъ 
Скажи  жъ...  Н-Ьтъ,  посл'Ь  переговоримъ!... 


СЦЕНА  III 

Памятникъ  командора 

Донъ-Жуанъ 

Все  къ  лучшему:  нечаянно  убивъ 

Донъ-Карлоса,  отшельникомъ  смиреннымъ 

Я  скрылся  зд'Ьсь  —  и  вишу  каждый  день 

Мою  прелестную  вдову,  и  ею, 

Мн'Ь  кажется,  зам'Ьченъ.    До  сихъ  поръ 

Чинились  мы  другъ  съ  другомъ;  но  сегодня 

Пущуся  въ  разговоры  съ  ней ;  пора  I 

Съ  чего  начну?    «Осм-Ьлюсь».,.  или  н-Ьтъ: 

«Сеньора»...  ба!  что  въ  голову  придетъ, 

То  и  скажу,  безъ  предуготовленья, 

Импровизаторомъ  любовной  п'Ьсни... 
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[ора  бъ  ужъ  ей  прх-Ьхать.    Безъ  нея, 

[  думаю,  скучаетъ  командоръ. 

[акимъ  онъ  зд-Ьсь  представленъ  исполиномъ ! 

[ашя  плечи!  что  за  Геркулесъ!... 

самъ,  покойникъ,  малъ  былъ  и  тщедушенъ; 
д-Ьсь,  ставъ  на  цыпочки,  не  могъ  бы  руку 
^0  своего  онъ  носу  дотянуть, 
^огда  за  Эскурьяломъ  мы  сошлись, 
1аткнулся  мн-Ь  на  шпагу  онъ  и  замеръ, 
1акъ  на  булавк-Ь  стрекоза  —  а  былъ 
)нъ  гордъ  и   см'Ьлъ  —  и  духъ  им'Ьлъ   суровый.. 

к!  ВОТЪ    она.  (Входить  Дона-Анна) 

Дона-Анна 

Опять  онъ  зд-Ьсь.    Отецъ  мой, 
1  развлекла  васъ  въ  вашихъ  помышленьяхъ  — 
Тростите. 

Донъ-Жуанъ 

Я  просить  прощенья  долженъ 
^  васъ,  сеньора.    Можетъ,  я  м'Ьшаю 
1ечали  вашей  вольно  изливаться. 

Дона-Анна 

1'Ьтъ,  мой  отецъ,  печаль  моя  во  мн'Ь. 
1ри  васъ  мои  моленья  могутъ  къ  небу 
Смиренно  возноситься.  Я  прошу 
I  васъ  свой  голосъ  къ  нимъ  соединить. 

Донъ-Жуанъ 

1н'Ь,  МН'Ь  молиться  съ  вами,  Дона-Анна  I 
I  не  достоинъ  участи  такой. 
I  не  дерзну  порочными  устами 
1ольбу  святую  вашу  повторять; 
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я  только  издали  съ  благогов-Ьньемъ 

Смотрю  на  васъ,  когда,  склонившись  тихо, 

Вы  черные  власы  на  мраморъ  бл-Ьдный 

Разсыплете  —  и  мнится  мн-Ь,  что  тайно 

Гробницу  эту  ангелъ  посЬтилъ. 

Въ  смущенномъ  сердц-Ь  я  не  обр-Ьтаю 

Тогда  молешй.    Я  дивлюсь  безмолвно 

И  думаю  —  счастливь,  чей  хладный  мраморъ 

Согр-Ьтъ  ея  дыхашемъ  небеснымъ 

И  окропленъ  любви  ея  слезами. 

Дона-Анна 
Кашя  р-Ьчи  странный! 

Донъ-Жуанъ 
Сеньора? 

Дона-Анна 
Мн'Ь...  вы  забыли... 

Донъ-Жуанъ 

Что  ?  Что  недостойный 
Отшельникъ  я?    Что  гр-Ьшный  голосъ  мой 
Не  долженъ  зд'Ьсь  такъ  громко  раздаваться? 

Дона-Анна 
Мн'Ь  показалось...  Я  не  поняла... 

Донъ-Жуанъ 
Ахъ  вижу  я:  вы  все,  вы  все  узнали! 

Дона-Анна 
Что  я  узнала  ? 
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Донъ-Жуанъ 

Такъ,  я  не  мопахъ... 
У  вашихъ  ногъ  прощенья  умоляю. 

Дона-Анна 
О,  Боже!  встаньте,  встаньте!....  Кто  же  вы? 

Донъ-Жуанъ 
Несчастный,  жертва  страсти  безнадежной! 

Дона-Анна 

О,  Боже  мой!  и  зд-Ьсь,  при  этомъ  гроб-Ь! 
Подите  прочь !... 

Донъ-Жуанъ 

Минуту,  Дона-Анна, 
Одну  минуту! 

Дона-Анна 
Если  кто  взойдетъ!... 

Донъ-Жуанъ 
РМЬшетка  заперта.    Одну  минуту! 

Дона-Анна 
Ну?  что?  чего  вы  требуете? 

Донъ-Жуанъ 

Смерти  1 
О,  пусть  умру  сейчасъ  у  вашихъ  ногъ. 
Пусть  б-Ьдный  прахъ  мой  зд-Ьсь  же  похоронятъ, 
Не  подл-Ь  праха,  милаго  для  васъ, 
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Не  тутъ  —  не  близко — дал-Ь  гд-Ь  нибудь, 
Тамъ  —  у  дверей  —  у  самаго  порога, 
Чтобъ  камня  моего  могли  коснуться 
Вы  легкою  ногой  или  одеждой, 
Когда  сюда,  на  этотъ  гордый  гробъ, 
пойдете  кудри  наклонять  и  плакать. 


Дона-Анна 
^  е  въ  своемъ  ум'Ь. 


Донъ-Жуанъ 

Или  желать 
Кончины,  Дона-Анна,  знакъ  безумства? 
Когда  бъ  былъ  я  безу?децъ,  я  бъ  хот-Ьлъ 
Въ  живыхъ  остаться,  я  бъ  им-Ьлъ  надежду 
Любовью  н-Ьжной  тронуть  ваше  сердце; 
Когда  бъ  я  былъ  безумецъ,  я  бы  ночи 
Сталъ  провождать  у  вашего  балкона, 
Тревожа  серенадами  вашъ  сонъ; 
Не  сталъ  бы  я  скрываться  —  я,  напротивъ, 
Старался  быть  везд-Ь  бъ  зам'Ьченъ  вами; 
Когда  бъ  я  былъ  безумецъ,  я  бъ  не  сталъ 
Страдать  въ  безмолвхи... 

Дона-Анна 


Молчите  ? 


Так'5>  это  ^ы 


Донъ-Жуанъ 

Случай,  Дона-Анна,  случай 
Увлекъ  меня!  Не  то,  вы  бъ  никогда 
Моей  печальной  тайны  не  узнали... 
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Дона-Анна 
[I  любите  давно  ужъ  вы  меня? 

Донъ-Жуанъ 

Давно  или  недавно,  самъ  не  знаю, 
Но  съ  той  поры  лишь  только  знаю  Ц'Ьну 
Мгновенной  жизни,  только  съ  той  поры 
И  понялъ  я,  что  значить  слово  счастье. 

Дона-Анна 
Подите  прочь  —  вы  челов-Ькъ  опасный. 

Донъ-Жуанъ 
Опасный!  ч-Ьмъ? 

Дона-Анна 
Я  слушать  васъ  боюсь. 

Донъ-Жуанъ 

Я  замолчу;  лишь  не  гоните  прочь 
Того,  кому  вашъ  видъ  одна  отрада. 
Я  не  питаю  дерзостныхъ  надешдъ, 
Я  ничего  не  требую,  но  вид-Ьть 
Васъ  долженъ  я,  когда  уже  на  жизнь 
Я  осужденъ. 

Дона-Анна 

Подите  —  зд-Ьсь  не  м-Ьсто 
Такимъ  р-Ьчамъ,  такимъ  безумствамъ...  Завтра 
Ко  мн-Ь  придите;  если  вы  клянетесь 
Хранить  ко  мн-Ь  такое  жъ  уваженье, 
Я  васъ  приму  —  но  вечеромъ,  поздн-Ье... 
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я  никого  не  вижу  съ  той  поры, 
Какъ  овдов'Ьла... 

Донъ-Жуанъ 

Ангелъ,  Дона- Анна! 
Ут-Ьшь  васъ  Богъ,  какъ  сами  вы  сегодня 
УгЬшили  несчастнаго  страдальца! 

Дона-Анна 
Подите  прочь. 

Донъ-Жуанъ 
Еще  одну  минуту. 

Дона-Анна 

Н'Ьтъ,  видно  мн-Ь  уйти...  Къ  тому  жъ  моленье 
Мн-Ь  въ  умъ  нейдетъ.    Вы  развлекли  меня 
Р'Ьчами  св-Ьтскими;  отъ  нихъ  ужъ  ухо 
Мое  давно,  давно  отвыкло.  —  Завтра 
Я  васъ  приму... 

Донъ-Жуанъ 

Еще  не  см^^IО  в^Ьрить, 
Не  см^Ью  счастью  моему  предаться!... 
Я  завтра  васъ  увижу!...  И  не  зд-Ьсь, 
И  не  украдкою! 

Дона-Анна 

Да,  завтра,  завтра. 
Какъ  васъ  зовутъ? 

Донъ-Жуанъ 
Ддего  де  Кальвидо. 
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Дона- Анна 

Прощайте,   Д0НЪ-Д1еГ0.  (Уходить) 

Донъ-Жуанъ 
Лепорелло  I 

( л епорелло  входить) 

Лепорелло         * 
Что  вамъ  угодно  ? 

Донъ-Жуанъ 

Милый  Лепорелло  I 
Я  счастливъ! — «Завтра  —  вечеромъ,  поздн-Ье»..- 
Мой  Лепорелло,  завтра!...  приготовь... 
Я  счастливъ  какъ  ребенокъ! 

Лепорелло 

Съ  Доной-Анной 
Вы  говорили  ?    Можетъ  быть,  она 
Сказала  вамъ  два  ласковыя  слова, 
Или  ее  благословили  вы. 

Донъ-Жуанъ 

Н-Ьтъ,  Лепорелло,  н-Ьтъ!  Она  свиданье, 
Свиданье  мн-Ь  назначила  I 

Лепорелло 

Неужто  ? 
О,  вдовы!  всЬ  вы  таковы. 

Донъ-Жуанъ 

Я  счастливъ! 
Я  п-Ьть  готовь,  я  радъ  весь  шръ  обнять  I 
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Лепорелло 
А  командоръ  ?  Что  скажетъ  онъ  объ  этомъ  ? 

Донъ-Жуанъ 

Ты  думаешь,  онъ  станетъ  ревновать  ? 

Ужъ  в-Ьрно  н-Ьтъ:  онъ  челов-Ькъ  разумный, 

И  в-Ьрно  присмир^Ьлъ  съ  т-Ьхъ  поръ,  какъ  умеръ. 

Лепорелло 
Н'Ьтъ,  посмотрите  на  его  статую. 

Донъ-Жуанъ 
Что  жъ? 

Лепорелло 

Кажется,  на  васъ  она  глядитъ 
И  сердится. 

Донъ-Жуанъ 

Ступай  же,  Лепорелло, 
Проси  ее  пожаловать  ко  мн-Ь  — 
Н'Ьтъ,  не  ко  мн1Ь  —  а  къ  Дон^^-Анн-Ь,  завтра. 

Лепорелло 
Статую  въ  гости  звать  I  Зач-Ьмъ  ? 

Донъ-Жуанъ 

Ужъ  в-Ьрно 
Не  для  того,  чтобъ  съ  нею  говорить. 
Проси  статую  завтра  къ  Дон'Ь-Анн'Ь 
Придти  попозже  вечеромъ  и  стать 
У  двери  на  часахъ. 
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Лепорелло 

Охота  вамъ 
Шутить  I  и  съ  к-Ьмъ ! 

Донъ-Жуанъ 
Ступай  же! 

Лепорелло 

Но... 

Донъ-Жуанъ 

Ступай  I 

Лепорелло 

Преславная,  прекрасная  статуя! 

Мой  баринъ,  Донъ-Жуанъ,  покорно  проситъ 

Пожаловать...  Ей-Богу,  не  могу: 

Мн-Ь  страшно. 

Донъ-Жуанъ 
Трусъ!  вотъ  я  тебя!... 

Лепорелло 

Позвольте. 
Мой  баринъ,  Донъ-Жуанъ,  васъ  проситъ  завтра 
Придти  попозже  въ  домъ  супруги  вашей 
И  стать  у  двери... 

(Статуя    киваетъ    гол  оно  II    пъ    зиакъ    соглас1я) 

Ай! 

Донъ-Жуанъ 
Что  тамъ? 
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Лепорелло 

Ай,  ай1... 
Ай,  ай1...  умру! 

Донъ-Жуанъ 
Что  сд-Ьлалось  съ  тобою? 

Лепорелло    (кивая  головой) 

Статуя.,.  ай1... 

Донъ-Жуанъ 
Ты  кланяешься? 

Лепорелло 

Н-Ьтъ, 
Не  я  —  она ! 

Донъ-Жуанъ 
Какой  ты  вздоръ  несешь  ? 

Лепорелло 
Подите  сами. 

Донъ-Жуанъ 

Ну,  смотри  жъ,  безд-Ьльникъ! 
(Стату-ь)      я,  командоръ,  прошу  тебя  придти 
Къ  твоей  вдов^^,  гд-Ь  завтра  буду  я, 
И  стать   у  двери  на  часахъ.    Что  ?  будешь  ? 

(Статуя  киваетъ  спять) 

О  Боже! 

Лепорелло 
Что  ?  я  говорилъ... 

Донъ-Жуанъ 

Уйдемъ. 
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СЦЕНА  IV 

Комната  Доны-Анны 

Донъ-Жуанъ  И  Дона-Анна 

Дона-Анна 

Я  приняла  васъ,  Донъ-Ддего  1  только 
Боюсь,  моя  печальная  бес-Ьда 
Скучна  вамъ  будетъ:  б'Ьдная  вдова, 
Все  помню  я  свою  потерю.    Слезы 
Съ  улыбкою  м'Ьшаю,  какъ  апр-Ьль. 
Что  жъ  вы  молчите? 

Донъ-Жуанъ 

Наслаждаюсь  молча. 
Глубоко  —  мыслью  быть  наедин-Ь 
Съ  прелестной  Допой- Анной,  зд-Ьсь  —  не  тамъ. 
Не  при  гробниц1Ь  мертваго  счастливца  — 
И  вижу  васъ  уже  не  на  кол-Ьняхъ 
Предъ  мраморнымъ  супругомъ. 

Дона-Анна 

Донъ-Ддего, 
Такъ  вы  ревнивы!  Мужъ  мой  и  во  гроб'Ь 
Васъ  мучитъ. 

Донъ-Жуанъ 

Я  не  долженъ  ревновать : 
Онъ  вами  выбранъ  былъ. 

Дона-Анна 

Н-Ьтъ;  мать  моя 
Вел-Ьла  дать  мн-Ь  руку  Донъ-Альвару. 
Мы  были  б'Ьдны,  Донъ-Альваръ  богатъ. 


389 


Донъ-Жуанъ 

Счастливецъ!  Онъ  сокровища  пустыя 
Принесъ  къ  ногамъ  богини :  вотъ  за  что 
Вкусилъ  онъ  райское  блаженство  I    Если  бъ 
Я  прежде  васъ  узналъ  —  съ  какимъ  восторгомъ 
Мой  санъ,  мои  богатства,  все  бы  отдалъ, 
Все,  за  единый  благосклонный  взглядъ! 
Я  былъ  бы  рабъ  священной  вашей  воли  I 
ВсЬ  ваши  прихоти  я  бъ  изучилъ, 
Чтобъ  ихъ  предупреждать,  чтобъ  ваша  жизнь 
Была  однимъ  волшебствомъ  безпрерывнымъ  I 
Увы,  судьба  судила  мн-Ь  иное! 

Дона-Анна 

Д1его,  перестаньте  I  Я  гр-Ьшу, 
Внимая  вамъ  —  мн-Ь  васъ  любить  нельзя: 
Вдова  должна  и  гробу  быть  в-Ьрна. 
Когда  бы  знали  вы,  какъ  Донъ-Альваръ 
Меня  любилъ!  О,  Донъ-Альваръ  ужъ  в-Ьрно 
Не  принялъ  бы  къ  себ-Ь  влюбленной  дамы, 
Когда  бъ  онъ  овдов-Ьлъ  —  онъ  былъ  бы  в-Ьренъ 
Супружеской  любви. 

Донъ-Жуанъ 

Не  мучьте  сердца 
Мн-Ь,  Дона-Анна,  в-Ьчнымъ  поминаньемъ 
Супруга.    Полно  вамъ  меня  казнить. 
Хоть  казнь  я  заслуж^шъ,  быть  можетъ. 

Дона-Анна 

Ч-Ьмъ  же  ? 
Вы  узами  не  связаны  святыми 
Ни  съ  кЬмъ  —  не  правда  ль  ?  Полюбивъ  меня, 
Вы  предо  мной  и  передъ  небомъ  правы. 
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Донъ-Жуанъ 
Предъ  вами!  Боже! 

Дона-Анна 

Разв-Ь  вы  виновны 
Передо  мной?  Скажите,  въ  чемъ  же?...  Ну! 

Донъ-Жуанъ 
Н^тъ,  никогда!... 

Дона-Анна 

ДДего,  что  такое? 
Вы  предо  мной  неправы?  Въ  чемъ,  скажите? 

Донъ-Жуанъ 
Н-Ётъ,  ни  за  что ! 

Дона-Анна 

Д1его,  это  странно ! 
Я  васъ  прошу,  я  требую... 

Донъ-Жуанъ 

Н'Ьтъ,  н-Ьтъ! 

Дона-Анна 

А!  такъ-то  вы  моей  послушны  вол1з! 
А  что  сейчасъ  вы  говорили  мн-Ь  ? 
Что  вы  бъ  рабомъ  моимъ  желали  быть. 
Я  разссржусь,  Д1его :  отв'Ьчайте, 
Въ  чемъ  предо  мной  виновны  вы? 

Донъ-Жуанъ 

Не  см'Ью: 
Вы  на  меня  гляд'Ьть  не  захотите. 
Вы  ненавид-Ьть  станете  меня. 
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Дона- Анна 

Н-Ьтъ,  Н'Ьтъ  I  Я  васъ  заран-Ье  прощаю, 
Но  знать  хочу  я... 

Донъ-Жуанъ 

Не  желайте  знать 
Ужасную,  уб1йственную  тайну. 

Дона-Апна 

Ужасную!...  Вы  мучите  меня: 
Я  страхъ  какъ  любопытна — что  такое? 
И  какъ  меня  могли  вы  оскорбить? 
Я  васъ  не  знала.    У  меня  враговъ 
И  Н'Ьтъ,  и  не  было.    Убхйца  мужа 
Одинъ  и  есть. 

Донъ-Жуанъ    (про  себя) 

Идетъ  къ  развязк-Ь  д-Ьло! 
Скажите  мн-Ь:  несчастный  Донъ-Жуанъ 
Вамъ  не  знакомъ  ? 


Дона- Анна 
Н'Ьтъ,  отъ  роду  его 


Я  не  видала. 


Донъ-Жуанъ 

Вы  въ  душ-Ь  къ  нему 
Питаете  вражду? 

Дона-Анна 

По  долгу  чести. 
Но  вы  отвлечь  стараетесь  меня 
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Отъ  моего  вопроса,  Донъ-Д1его  — 
Я  требую... 

Донъ-Жуанъ 

Что  если  бъ  Донъ-Жуана 
Вы  встр-Ьтили  ? 

Дона-Анна 

Тогда  бы  я  злод^Ью 
Кинжалъ  вонзила  въ  сердце. 

Донъ-Жуанъ 

Дона-Анна, 
Гд-Ь  твой  кинжалъ?  вотъ  грудь  моя. 


Дона-Анна 

Что  вы  ? 

Донъ-Жуанъ 
Я  не  Ддего  —  я  Жуанъ. 

Дона-Анна 
О  Боже!  н'Ьтъ,  не  можетъ  быть,  не  в-Ьрю... 

Донъ-Жуанъ 
Я  Донъ-Жуанъ. 

Дона-Анна 
Не  правда. 

Донъ-Жуанъ 

Я  убилъ 
Супруга  твоего;  и  не  жал^Ью 
О  томъ  —  и  Н'Ьтъ  раскаянья  во  мн^Ь. 


Ддего! 
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Дона-Анна 
Что  слышу  я?   Н-Ьтъ,  нЪтъ,  не  можетъ  быть, 

Донъ-Жуанъ 
Я  Донъ-Жуанъ,  и  я  тебя  люблю. 

Дона-Анна   (падая) 

Гд-Ь  я?...    ГдЪ  я?...  Мн-Ь  дурно,  дурно! 

Донъ-Жуанъ 

Небо! 
Что  съ  нею?    Что  съ  тобою,  Дона-Анна? 
Проснись,  опомнись:  твой  Дхего, 
Твой  рабъ  у  ногъ  твоихъ! 

Дона-Анна 

Оставь  меня. 
(Слабо)    Ты...  ты  мн-Ь  врагъ — ты  отнялъ  у  меня 
Все,  все,  что  въ  жизни... 

Донъ-Жуанъ 

Милое  созданье! 
Я  вс-Ьмъ  готовъ  ударъ  мой  искупить ; 
У  ногъ  твоихъ  жду  только  приказанья: 
Вели  —  умру;  вели — дышать  я  буду 
Лишь  для  тебя... 

Дона-Анна 
Такъ  это  Донъ-Жуанъ? 

Донъ-Жуанъ 

Не  правда  ли,  онъ  былъ  описанъ  вамъ 
Злод-Ьемъ,  извергомъ? 
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о,  Дона- Анна  I 
Молва,  быть  можетъ,  не  совс-Ьмъ  неправа; 
На  сов-Ьсти  усталой  много  зла, 
Быть  можетъ,  тягот-Ьетъ;  но  съ  т-Ьхъ  поръ, 
Какъ  васъ  увид-Ьлъ  я,  все  изм'Ьнилось : 
Мн-Ь  кажется,  я  весь  переродился! 
Васъ  полюбя,  люблю  я  доброд-Ьтель  — 
И  въ  первый  разъ  смиренно  передъ  ней 
Дрожаидя  кол-Ьна  преклоняю. 

Дона-Анна 

О,  Донъ-Жуанъ  краснор-Ьчивъ  —  я  знаю  1 

Слыхала  я:  онъ  хитрый  челов-Ькъ... 

Вы,  говорятъ,  безбожный  развратитель, 

Вы  супцй  демонъ.    Сколько  б-Ьдныхъ  женщинъ 

Вы  погубили  ? 

Донъ-Жуанъ 

Ни  одной  донын-Ь 
Изъ  нихъ  я  не  любилъ. 


Дона-Анна 

И  я  пов'Ьрю, 
Чтобъ  Донъ-Жуанъ  влюбился  въ  первый  разъ, 
Чтобъ  не  искалъ  во  мн-Ь  онъ  жертвы  новой! 

Донъ-Жуанъ 
Когда  бъ  я  васъ  обманывать  хот-Ьлъ, 
Признался  ль  я,  сказалъ  бы  я  то  имя, 
Котораго  не  можете  вы  слышать  ? 
ПИз  жъ  видны  тутъ  обдуманность,  коварство? 
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Дона-Анна 

Кто  знаетъ  васъ?  Но  какъ  могли  придти 
Сюда  вы,  здЪсь  узнать  могли  бы  васъ  — 
И  ваша  смерть  была  бы  неизб'Ьжна. 

Донъ-Жуанъ 

Что  значитъ  смерть  ?  За  сладшй  мигъ  свиданья 
Безропотно  отдамъ  я  жизнь. 

Дона-Анна 

Но  какъ  же 
Отсюда  выйти  вамъ,  неосторожный? 

Донъ-Жуанъ   (ц1Ьлуя  ей  руки) 

и  вы  о  жизни  б'Ьднаго  Жуана 
Заботитесь!    Такъ  ненависти  н-Ьтъ 
Въ  душ-Ь  твоей  небесной,  Дона-Анна? 

Дона-Анна 

Ахъ,  если  бъ  васъ  могла  я  ненавид-Ьть! 
Однако  жъ  надобно  разстаться  намъ. 

Донъ-Жуанъ 
Когда  жъ  опять  увидимся? 

Дона-Анна 

Не  знаю, 
Когда  нибудь. 

Донъ-Жуанъ 
А  завтра? 
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Дона-Анна 
Гд-Ь  же? 

Донъ-Жуанъ 

Зд^Ьсь. 

Дона-Анна 
О,  Донъ-Жуанъ,  какъ  сердцемъ  я  слаба! 

Донъ-Жуанъ 
Въ  залогъ  прощанья  мирный  поц-Ьлуй.., 

Дона-Анна 
Пора,  поди. 

Донъ-Жуанъ 
Одинъ,  холодный,  мирный... 

Дона-Анна 

Какой  ты  неотвязный!  на,  вотъ  онъ...   (Стучатъ) 
Что  тамъ  за  стукъ?...    О,  скройся,  Донъ-Жуанъ! 

Донъ-Жуанъ 

Прощай  же,  до  свиданья,  другъ  мой  милый. 

(Уходитъ  и  вб-Ьгаетъ  опять) 
А!... 

Дона-Анна 
Что  съ  тобой?    А!... 

(Входить  статуя  командора;  Дона-Аппа  падаетъ) 

Статуя 

Я  на  зовъ  явился. 
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Донъ-Жуанъ 
О,  Боже !    Дона-Анна  1 

Статуя 

Брось  ее, 
Все  кончено.    Дрожишь  ты,  Донъ-Жуанъ? 

Донъ-Жуанъ 
Я?  н-Ьтъ!...  Я  звалъ  тебя  и  радъ,  что  вижу. 

Статуя 
Дай  руку. 

Донъ-Жуанъ 

Вотъ  она...    О,  тяжело 
Пожатье  каменной  его  десницы! 
Оставь  меня,  пусти,  пусти  мн-Ь  руку1... 
Я  гибну  —  кончено  —  о,  Дона-Анна  !... 

(Проваливаются) 
4  ноября  1830.    Болдино 


1830  г. 

ПИРЪ  во  ВРЕМЯ  ЧУМЫ 

(Изъ  Вильсоновой  трагед1и:  ТЬе  С11)у  о!  1;Ье  рк^ие) 

Улица.    Накрытый  столъ.    Н-Ьсколько   пирующихъ   мужчинъ  и 

женщинъ 

Молодой  челов-Ькъ 

Почтенный  предсЬдатель  I  я  напомню 

О  челов-Ьк-Ь,  очень  намъ  знакомомъ, 

О  томъ,  чьи  шутки,  пов-Ьсти  см-Ьшныя, 

Отв-Ьты  острые  и  зам1Ьчанья, 

Столь  •Ьлшя  въ  ихъ  важности  забавной, 

Застольную  бес^Ьду  оживляли 

И  разгоняли  мракъ,  который  нын-Ь 

Зараза,  гостья  наша,  насылаетъ 

На  самые  блестяиде  умы. 

Тому  два  дня,  нашъ  общ1й  хохотъ  славилъ 

Его  разсказы;  не  возможно  быть, 

Чтобъ  мы  въ  своемъ  веселомъ  пированьи 

Забыли  Джаксона  1    Его  зд1Ьсь  кресла 

Стоятъ  пустыя,  будто  ожидая 

Весельчака  —  но  онъ  ушелъ  уже 

Въ  холодный,  подземныя  жилища... 

Хотя  краснор-Ьчив-Ьйшхй  языкъ 

Не  умолкалъ  еще  во  прах1ь  гроба; 

Но  много  насъ  еще  живыхъ,  и  намъ 

Причины  н-Ьтъ  печалиться.    И  такъ, 
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я  предлагаю  выпить  въ  его  память 

Съ  веселымъ  звономъ  рюмокъ,  съ  восклицанъемъ, 

Какъ  будто  бъ  былъ  онъ  живъ. 

Председатель 

Онъ  выбылъ  первый 
Изъ  круга  нашего.    Пускай  въ  молчаньи 
Мы  выпьемъ  въ  честь  его. 

Молодой  челов'Ькъ 

Да  будетъ  такъ! 

(Вс-Ь  пыотъ  молча) 

Председатель 

Твой  голосъ,  милая,  выводитъ  звуки 
Родимыхъ  п'Ьсенъ  съ  дикимъ  совершенствомъ : 
Спой,  Мери,  намъ  уныло  и  протяжно, 
Чтобъ  мы  потомъ  къ  веселью  обратились 
Безумн-Ье,  какъ  тотъ,  кто  отъ  земли 
Былъ  отлученъ  какимъ  нибудь  вид^Ьньемъ. 

Мери    (поетъ) 

Было  время,  процв'Ьтала 
Въ  мир-Ь  наша  сторона: 
Въ  воскресеше  бывала 
Церковь  Боная  полна; 
Нашихъ  д-Ьтокъ  въ  шумной  школ'Ь 
Раздавались  голоса,     • 
И  сверкали     въ  св'Ьтломъ  пол'Ь 
Серпъ  и  быстрая  коса. 
Нын-Ь  церковь  опуст-Ьла; 
Школа  глухо  заперта; 
Нива  праздно  перезр-Ьла ; 
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Роща  темная  пуста; 
И  селенье,  какъ  жилище 
Погор'Ьлое,  стоитъ;        % 
Тихо  все  —  одно  кладбище 
Не  пуст'Ьетъ,  не  молчитъ. 
Поминутно  мертвыхъ  носятъ, 
И  стенашя  живыхъ 
Боязливо  Бога  просятъ 
Упокоить  души  ихъ1 
Полшнутно  м'Ьста  надо, 
И  могилы  межъ  собой, 
Какъ  испуганное  стадо, 
Жмутся  т-Ьсной  чередой. 
Если  ранняя  могила 
Суждена  моей  весн-Ь  — 
Ты,  кого  я  такъ  любила. 
Чья  любовь  отрада  мн-Ь,  — 
Я  молю:  не  приближайся 
Къ  т-Ьлу  Дженни  ты  своей, 
Устъ  умершихъ  не  касайся: 
Сл-Ьдуй  издали  за  ней. 
И  потомъ  оставь  селенье  1 
Уходи  куда  нибудь, 
Гд-Ь  бъ  ты  могъ  души  мученье 
Усладить  и  отдохнуть  I 
И  когда  зараза  минетъ 
Пос-Ьти  мой  б-Ьдный  прахъ; 
А  Эдмонда  не  покинетъ 
Дженни  даже  въ  небесахъ! 


Председатель 

Благодаримъ,  задумчивая  Мери, 
Благодаримъ  за  жалобную  п'Ьсню! 
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Въ  дни  прежше  чума  такая  жъ,  видно, 

Холмы  и  долы  ваши  посетила, 

И  раздавались  жалу1я  стенанья 

По  берегамъ  потоковъ  и  ручьевъ, 

Б-Ьгущихъ  нын-Ь  весело  и  мирно 

Сквозь  дишй  рай  твоей  земли  родной; 

И  мрачный  годъ,  въ  который  пало  столько 

Отважныхъ,  добрыхъ  и  прекрасныхъ  жертвъ, 

Едва  оставилъ  память  о  себЬ 

Въ  какой  нибудь  простой  пастушьей  п-Ьсн-Ь, 

Унылой  и  пр1ятной...    НЪтъ,  ничто 

Такъ  не  печалитъ  насъ  среди  веселхй, 

Какъ  томный,  сердцемъ  повторенный  звукъ. 

Мери 

О,  если  бъ  никогда  я  не  п'Ьвала 

Вн-Ь  хижины  родителей  своихъ! 

Они  свою  любили  слушать  Мери ; 

Самой  себ-Ь  я,  кажется,  внимаю, 

Поющей  у  родимаго  порога.   — 

Мой  голосъ  слаще  былъ  въ  то  время:  онъ 

Былъ  голосомъ  невинности... 

Луиза 

Не  въ  мод-Ь 
Теперь  ташя  п-Ьсни  I  Но  все  жъ  есть 
Еще  простыя  души :  рады  таять 
Отъ  женскихъ  слезъ,  и  сл-Ьпо  в'Ьрятъ  имъ. 
Она  ув-Ьрена,  что  взоръ  слезливый 
Ея  неотразимъ;  а  если  бъ  то  же 
О  см-Ьх-Ь  думала  своемъ,  то  в-Ьрно 
Все  бъ  улыбалась.    Вальсингамъ  хвалилъ 
Крикливыхъ  сЬверныхъ  красавицъ:  вотъ 
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Она  и  разстоналась.    Ненавижу 
Волосъ  шотландскихъ  этихъ  желтизну. 

Предс-Ьдатель 
Послушайте :  я  слышу  стукъ  колесъ  I 

СБдетъ  тел'Ьга,  наполненная  мертвыми  т-Ьлами.  Негръ  упра- 

вляетъ  ею) 

Ага  1  Луиз-Ь  дурно ;  въ  ней,  я  думалъ, 

По  языку  судя,  мужское  сердце. 

Но  такъ-то :  н'Ьжнаго  слаб'Ьй  жестокой, 

И  страхъ  живетъ  въ  душ-Ь,  страстьми  томимой! 

Брось,  Мери,  ей  воды  въ  лицо.    Ей  лучше. 

Мери 

Сестра  моей  печали  и  позора, 
Прилягъ  на  грудь  мою. 

Луиза  (приходя  въ  чувство) 

Ужасный  демонъ 
Приснился  мн-Ь :  весь  черный,  б-Ьлоглазый... 
Онъ  звалъ  меня  въ  свою  тел'Ьжку.    Въ  ней 
Лежали  мертвые  —  и  лепетали 
Ужасную,  нев-Ьдомую  р-Ьчь... 
Скажите  мн-Ь :  во  сн-Ь  ли  это  было  ? 
Про-Ьхала  ль  тел-Ьга  ? 

Молодой  челов-Ькъ 

Ну,  Луиза, 
Развеселись!    Хоть  улица  вся  паша  — 
Безмолвное  уб-Ьжище  отъ  смерти, 
Пр1ютъ  пировъ  нич-Ьмъ  невозмутимыхъ, 
Но  знаешь  ?    эта  черная  тел'Ьга 
Им'Ьетъ  право  всюду  разъезжать  — 
Мы  пропускать  ее  должны!    Послушай 
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Ты,  Вальсингамъ:  для  пресЬчепья  споровъ 
И  сл^Ьдствхй  женскихъ  обмороковъ,  спой 
Намъ  п-Ьсню  —  вольную,  живую  п-Ьспю, 
Не  груст1ю  шотландской  вдохновенну, 
А  буйную,  вакхическую  п-Ьснь, 
Рожденную  за  чашею  кипящей! 

Предс-Ьдатель  ^ 

Такой  не  знаю  —  но  спою  вамъ  гимнъ 
Я  въ  честь  чумы:  я  написалъ  его 
Прошедшей  ночью,  какъ  разстались  мы. 
Мн^Ь  странная  пришла  охота  къ  риомамъ 
Впервые  въ  жизни!    Слушайте  жъ  меня: 
Охриплый  голосъ  мой  приличенъ  п'Ьсн1Ь. 

Мног1е 

Гимнъ  въ  честь  чу^мы!  послушаемъ  его! 
Гимнъ  въ  честь  чумы!  прекрасно!  Ьгауо!  Ьгауо! 

Председатель  (поетъ) 

Когда  могущая  зима, 
Какъ  бодрый  вождь,  ведетъ  сама 
На  насъ  косматыя  дружины 
Своихъ  морозовъ  и  сн-Ьговъ, 
Навстр-Ьчу  ей  трещатъ  камины, 
И  веселъ  зимшй  жаръ  пировь. 
Царица  грозная.  Чума 
Теперь  идетъ  на  насъ  сама, 
И  льстится  жатвою  богатой; 
И  къ  намъ  въ  окошко  день  и  ночь 
Стучитъ  могильною  лопатой... 
Что  д-Ьлать  намъ?  и  ч-Ьмъ  помочь? 
Какъ  отъ  проказницы  зимы, 
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Запремся  также  отъ  Чумы! 

Зажжемъ  огни,  нальемъ  бокалы, 

Утопи мъ  весело  умы  — 

И,  заваривъ  пиры  да  балы, 

Возславимъ  царствхе  Чумы! 

Есть  упоеше  въ  бою 

И  бездны  мрачной  на  краю, 

И  въ  разъяренномъ  океан1Ь 

Средь  грозныхъ  волнъ  и  бурной  тьмы, 

И  въ  арав1йскомъ  ураган-Ь, 

И  въ  дуновен1и  Чумы ! 

Все,  все,  что  гибелью  грозитъ, 

Для  сердца  смертнаго  таитъ 

Неизъяснимы  наслажденья  — 

Безсмертья,  можетъ  быть,  залогъ! 

И  счастливъ  тотъ,  кто  средь  волненья 

Ихъ  обр-Ьтать  и  в-Ьдать  могъ. 

И  такъ  —  хвала  теб-Ь,  Чума ! 

Намъ  не  страшна  могилы  тьма, 

Насъ  не  смутить  твое  призванье! 

Бокалы  п-Ьнимъ  дружно  мы, 

И  д-Ёвы-розы  пьемъ  дыханье  — 

Быть  можетъ  —  полное  Чумы ! 

(Входить  старый  священнпкъ) 

Священникъ 

ззбожный  пиръ,  безбожные  безумцы! 
а  пиршествомъ  и  п1^снями  разврата 
/гаетесь  надъ  мрачной  тишиной, 
эвсюду  смерт1ю  распространенной! 
)едь  ужаса  плачевныхъ  похоронъ, 
зедь  бл-Ьдныхъ  лицъ,  молюсь  я  на   кладбищЬ, 
ваши  ненавистные  восторги 
^ущаютъ  тишину  гробовъ  —  и  землю 
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Надъ  мертвыми  т-Ьлами  потрясаютъ! 

Когда  бы  стари ковъ  и  женъ  моленья 

Не  освятили  общей,  смертной  ямы  — 

Подумать  могъ  бы  я,  что  нынче  б-Ьсы 

Погибшхй  духъ  безбожника  терзаютъ 

И  въ  тьму  кром1>шну10  тащатъ  со  см'Ьхомъ. 

Н-Ьсколько  голосовъ 

Онъ  мастерски  объ  ад-Ь  говорить! 
Ступай,  старикъ!  ступай  своей  дорогой! 

Священникъ 

Я  заклинаю  васъ  святою  кровью 
Спасителя,  распятаго  за  насъ: 
Прервите  пиръ  чудовищный,  когда 
Желаете  вы  встр-Ьтить  въ  небесахъ 
Утраченныхъ  возлюбленный  души  — 
Ступайте  по  своимъ  домамъ! 

Предс-Ьдатель 

Дома 
У  насъ  печальны  —  юность  любитъ  радость. 

Священникъ 

Ты  ль  это,  Вальсингамъ?    ты  ль  самый  тотъ, 

Кто  три  тому  нед-Ьлп,  на  кол-Ьнахъ, 

Трупъ  матери,  рыдая,  обнималъ 

И  съ  воплемъ  бился  надъ  ея  могилой? 

Иль  думаешь :  она  теперь  не  плачетъ. 

Не  плачетъ  горько  въ  самыхъ  небесахъ, 

Взирая  на  пирующаго  сына 

Въ  пиру  разврата,  слыша  голосъ  твой, 

Поющхй  б1Ьшеныя  п-Ьсни  между 
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[ольбы  святой  и  тяжкихъ  воздыхатй? 
тупай  за  мной! 

Председатель 

Зач-Ьмъ  приходишь  ты 
1еня  тревожить  ?    Не  могу,  не  долженъ 
[  за  тобой  идти:  я  зд-Ьсь  удержапъ 
тчаяньемъ,  воспоминаньемъ  страшпымъ, 
ознаньемъ  беззаконья  моего, 
^  ужасомъ  той  мертвой  пустоты, 
оторую  въ  моемъ  дому  встр-Ьчаю  — 
;  новостью  сихъ  б^Ьшеныхъ  веселхй, 
!  благодатнымъ  ядомъ  этой  чаши, 

ласками  (прости  меня  Господь  I) 
огибшаго,  но  милаго  созданья... 
-Ьнь  матери  не  вызоветъ  меня 
тсел-Ь  —  поздно  —  слышу  голосъ  твой, 

еня  зовущ1й  —  признаю  усилья 

еня  спасти...  старикъ!  иди  же  съ  миромъ; 

о  проклятъ  будь,  кто  за  тобой  пойдетъ! 

Мног1е 

'•ауо,  Ьгауо!  достойный  предс-Ьдатель  I 
•отъ  пропов-Ьдь  теб'Ь  I  пошелъ  I  пошелъ  I 

Священникъ 
атильды  чистый  духъ  тебя  зоветъ! 

Предс-Ьдатель    (встаетъ) 

лянись  же  мн-Ь,  съ  поднятой  къ  небесамъ, 
вядшей,  бл-Ьдною  рукой,  оставить 
^ъ  гробу  нав-Ькъ  умолкнувшее  имя! 
еслибъ  отъ  очей  ея  безсмертныхь 
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Скрыть  это  зр-Ьлище!  Меня  когда-то 
Она  считала  чистымъ,  гордымъ,  вольнымъ 
И  знала  рай  въ  объят1яхъ  моихъ... 
Гд'Ь  я?  Святое  чадо  св-Ьта!  вижу 
Тебя  я  тамъ,  куда  мой  падилй  духъ 
Не  досягнетъ  уже... 

Женсшй    голосъ 

Онъ  сумасшедш1й: 
Онъ  бредитъ  о  жен-Ь  похороненной  I 

Священникъ 
Пойдемъ,  пойдемъ... 


Предс-Ьдатель 

Отецъ  мой,  ради  Бога, 


Оставь  меня! 


Священникъ 

Спаси  тебя  Господь  1 
Прости,  мой  сынъ. 

(Уходить.   Ппръ  продолжается.    ПредсЬдатель  остается,  по1 
жеипый  въ  глубокую  задумчивость) 

(Ноябрь  1830  г.  Болдино) 


1832  г. 

РУСАЛКА 

(Не  от;гЬла11о  и  пе  окончено) 

СЦЕНА  ПЕРВАЯ 

Берегъ  Дн-Ьира.     Мельница 

Мельникъ,   ДОЧЬ  его 

Мельникъ 

)хъ,  то-то  вс'Ь  вы,  д-Ьвки  молодыя, 

^сЬ  глупы  вы1    Ужъ  если  подвернулся 

{ъ  вамъ  чслов-Ькъ  завидный,  не  простой, 

?акъ  должно  вамъ  его  себ^Ь  упрочить; 

^  ч-Ьмъ?    Разумнымъ,  честнымъ  поведеньемъ, 

Заманивать  то  строгостью,  то  лаской; 

1орою  исподволь,  обинякомъ 

)  свадьб'Ь  заговаривать  —  а  пуще 

зеречь  свою  д-Ьвическую  честь  — 

эезц-Ьнное  сокровище;  она  — 

1то  слово:  разъ  упустишь,  не  воротишь. 

^  коли  н-Ьтъ  на  свадьбу  ужъ  надежды, 

Го  все  таки,  по  крайней  м-Ьр-Ь,  можно 

\акой  нибудь  барышъ  себ-Ь,  иль  пользу 

^однымъ  да  выгадать;  подумать  надо: 

<Не  в1эЧно  жъ  будетъ  онъ  меня  любить 

1  слушаться  моей  малЬйшей  воли 

^  баловать  меня».    Да  н-Ьтъ!  куда 
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Вамъ  помышлять  о  добромъ  д-Ьл-Ы    Кстати  ль  ? 

Вы  тотчасъ  одур-Ьете;  вы  рады 

Исполнить  даромъ  прихоти  его, 

Готовы  ц-Ьлый  день  висЬть  на  ше-Ь 

У  милаго  дружка;  а  милый  другъ 

Глядь — и  пропалъ,  и  сл^Ьдъ  простылъ;  а  вы 

Осталися  ни  съ  ч'Ьмъ...    Охъ,  всЬ  вы  глупы! 

Не  говорилъ  ли  я  теб-Ъ  сто  разъ: 

Эй,  дочь,  смотри,  не  будь  такая  дура, 

Не  проз-Ьвай  ты  счастья  своего. 

Не  упускай  ты  князя,  да  спроста 

Не  погуби  самой  себя.    Что  жъ  вышло?... 

Сиди  теперь,  да  в-Ьчно  плачь  о  томъ, 

Чего  ужъ  не  воротишь. 

Дочь 

Почему  же 
Ты  думаешь,  что  бросилъ  онъ  меня? 

Мельникъ 

Какъ  почему?    Да  сколько  разъ,  бывало, 
Въ  нед-Ьлю  онъ  на  мельницу  'Ьзжалъ? 
А?...  всяшй  Бож1й  день,  а  иногда 
И  дважды  въ  день;  а  тамъ  все  р-Ьже,  р^Ьже 
Сталъ  прх'Ьзжать  —  и  воттэ  девятый  день, 
Какъ  не  видали  мы  его.    Что  скажешь  ? 

Дочь 

Онъ  занятъ;  мало  ль  у  него  заботы? 
В-Ьдь  онъ  —  не  мельникъ:  за  него  не  станетъ 
Вода  работать.     Часто  онъ  твердитъ, 
Что  вс1Ьхъ  трудовъ  его  труды  тяжел'Ь. 
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Мельникъ 

а,  в-Ьрь  ему!  Когда  князья  трудятся? 

что  ихъ  трудъ?   Травить  лисицъ  и  зайцевъ, 
а  пировать,  да  обижать  сос^Ьдей, 
а  подговаривать  васъ,  б1Ьдныхъ  дуръ. 
нъ  самъ  работаетъ;  куда  какъ  жалко! 

за  меня  вода!..  А  мн-Ь  покою 
и  днемъ,  ни  ночью  н-Ьтъ ;  а  тамъ  посмотришь : 
о  зд-Ьсь,  то  тамъ  нужна  еще  починка, 
д-Ь  гниль,  гд1Ь  течь.  —  Вотъ,  если  бъ  ты  у  князя 
М'Ьла  выпросить  на  перестройку 
1оть  несколько  деньжонокъ,  было  бъ  лучше. 

Дочь 
.хъ! 

Мельникъ 
Что  такое  ? 

Дочь 

Чу!  я  слышу  топотъ 
1го  коня...  Онъ  !  Онъ  ! 

Мельникъ 

Смотри  же,  дочь, 
е  забывай  моихъ  сов-Ьтовъ,  помни... 

Дочь 
отъ  онъ,  вотъ  онъ! 

(Входптъ  1;11язь.   Коиюш!!!  уводить  его  коня) 

к  Н  я  ЗЬ 

Здорово,  милый  другъ! 
дорово,  мельниь*'!.! 
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Мельникъ 

Милостивый  князь, 
Добро  пожаловать !  Давно,  давно 
Твоихъ  очей  мы  св'Ьтлыхъ  не  видали. 

Пойду   теб'Ь    готовить    угощенье.      (Уходить) 

Дочь 

Ахъ,  наконецъ  ты  вспомнилъ  обо  мн^Ы 
Не  стыдно  ли  теб'Ь  такъ  долго  мучить 
Меня  пустымъ,  жестокимъ  ожиданьемъ? 
Чего  мн'Ь  въ  голову  не  приходило  ? 
Какимъ  себя  я  страхомъ  не  пугала? 
То  думала,  что  конь  тебя  занесъ 
Въ  болото  или  пропасть ;  что  медв^Ьдь 
Тебя  въ  л-Ьсу  дремучемъ  одол^Ёлъ; 
Что  боленъ  ты;  что  разлюбилъ  меня... 
Но,  слава  Богу!  живъ  ты,  невредимъ... 
И  любишь  все  по  прежнему  меня. 
Не  правда  ли  ? 

Князь 

По  прежнему,  мой  ангелъ! 
Н'Ьтъ,  больше  прежняго. 

Она 

Однако  ты 
Печаленъ;  что  съ  тобою? 

Князь 

Я  печаленъ? 
Теб%  такъ  показалось.    Н'Ьтъ,  я  веселъ 
Всегда,  когда  тебя  лишь  вижу. 
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Она 

Н-Ьтъ, 
Когда  ты  веселъ,  издали  ко  мн'Ь 
Сп-Ьшишь  и  кличешь:  гд-Ь  моя  голубка? 
Что  д-Ьлаетъ  она  ?    А  тамъ  цалуешь 
И  вопрошаешь:  рада  ль  я  теб-Ь 
И  ожидала  ли  тебя  такъ  рано?.. 
А  нынче  —  слушаешь  меня  ты  молча, 
Не  обнимаешь,  не  цалуешь  въ  очи. 
Ты  ч-Ьмъ  нибудь  встревожснъ  в-Ьрно  ?     Ч'Ьмъ  же? 
Ужъ  на  меня  не  сердишься  ли  ты? 

Князь 

Этъ  сокола  не  скрыться  вороненку, 
Этъ  глазъ  любви  душ-Ь  не  утаиться. 
Н  не  хочу  притворствовать  напрасно : 
Гы  права:  въ  сердц-Ь  я  ношу  печаль 
Гяжел^то, — и  ты  ее  не  можешь 
Ни  ласками  любовными  разс-Ьять, 
Ни  облегчить,  ни  даже  разд-Ьлить. 

Она 

Но  больно  МН'Ь  съ  тобою  не  грустить 
адиной  грустью  —  тайну  инЪ  пов-Ьдай. 
1озволишь  —  буду  плакать;  не  позволишь  — 
Ни  слезкой  я  теб'Ь  не  досажу. 

Князь. 

5ач11мъ  МН'Ь  медлить  ?  ЧЬмъ  скорЬй,  гЬм'ь  лучше. 
Мой  милый  другъ,  ты  знаешь,  нЬт'ь  на  св'Ьт'Ь 
злаженства  прочнаго :  ни  знатный  родъ, 
1и  красота,  ни  сила,  ни  богатство, 
^ичто  б-Ьды  не  можетъ  миновать. 
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Кто  разъ  сказалъ:  я  счастливь,  тотъ  ужъ  в'Ьдай, 

Что  близокъ,  близокъ  счастш  конецъ, 

И  мы  —  не  правда  ли,  моя  голубка?  — 

Мы  были  счастливы !  —  По  крайней  м-Ьр-Ь 

Я  счастливъ  былъ  тобой,  твоей  любовью; 

И  что  впередъ  со  мною  ии  случится, 

Гд-Ь  бъ  ни   былъ  я,  всегда  я  буду  помнить 

Тебя,  мой  другъ:  того,  что  я  теряю, 

Ничто  на  свЬт-Ь  мн-Ь  не  зам'Ьнитъ! 

Она 

Я  словъ  твоихъ  еще  не  понимаю, 

Но  ужъ  мн-Ь  страшно.    Намъ  судьба  грозитъ, 

Готовитъ  намъ  нев-Ьдомое  горе, 

Разлуку,  можетъ  быть... 

Князь 

Ты  угадала. 
Разлука  намъ  судьбою  суждена. 

Она 

Кто  разлучитъ  насъ?    Разв-Ь  за  тобою 

Идти  восл-Ьдъ  я  всюду  не  властна? 

Я  мальчикомъ  од-Ьнусь;  в-Ьрно  буду 

Теб'Ь  служить  дорогою,  въ  поход-Ь 

Иль  на  войн-Ь  —  войны  я  не  боюсь, 

Лишь  вид-Ьла  бъ  тебя.    Н-Ьтъ,  н-Ьтъ,  не  в-Ьрю! 

Иль  выв-Ьдать  мои  ты  мысли  хочешь, 

Или  со  мной  пустую  шутку  шутишь... 

Князь 

Н-Ьтъ,  шутки  мн-Ь  на  умъ  нейдутъ  сегодня; 
ВывЬдывать  тебя  не  нужно  мн-Ь; 
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Не  снаряжаюсь  я  ни  въ  дальшй  путь, 

Ни  на  войну  —  я  дома  остаюсь, 

Но  долженъ  я  съ  тобой  нав-Ькъ  проститься. 

Она 

Постой,  теперь  я  понимаю  все... 

Ты  женишься.  (Князь  молчитъ)  Ты  женишься. 

Князь 

Что  д-Ьлать  ? 
Сама  ты  разсуди.    Князья  не  вольны, 
Какъ  д-Ьвицы  —  не  по  сердцу  они 
Себ-Ь  подругъ  берутъ,  а  по  разсчетамъ 
Р1ныхъ  людей,  для  выгоды  чужой... 
Твою  печаль  ут-Ьшитъ  Богъ  и  время. 
Не  забывай  меня;  возьми  на  память 
Алмазную  повязку  —  дай,  я  самъ 
Теб'Ь  ее  над-Ьну  —   (вотъ  еще) 
Жемчужное  въ  подарокъ  ожерелье  — 
Возьми  его.  — Да  вотъ  еще:  отцу 
Я  это  посулилъ.  Отдай  ему. 

(Даетъ  ей  въ  руки  м-Ьшокъ  съ  золотомъ) 

Прощай  I 

Она 

Постой,  Теб'Ь  сказать  должна  я  — 
Не  помню  что... 

Князь 
Припомни. 

Она 

Для  тебя 
Я  все  готова...    Н'Ьтъ,  не  то...  Постой... 
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Нельзя,  чтобы  нав-Ьки,  въ  самомъ  д-Ьл-Ь, 
Меня  ты  могъ  покинуть...  Все  не  то... 
Да1...  вспомнила:  сегодня...  у  меня 
Ребенокъ  твой  подъ  сердцемъ  шевельнулся. 

Князь 

Несчастная!    Какъ  быть?    Хоть  для  него 
Побереги  себя!    Я  не  оставлю 
Ни  твоего  ребенка,  ни  тебя. 
Современемъ,  быть  можетъ,  самъ  прг-Ьду 
Васъ  нав-Ьстить.    Ут^Ьшься,  не  крушися. 
Дай,  обниму  тебя  въ  посл-Ьдшй  разъ. 
(Уходя)  Ухъ,  кончено  —  душЪ  какъ  будто  легче. 
Я  бури  ждалъ,  но  д-Ьло  обошлось 

Довольно   тихо.     (Уходить.   Она  остается  неподвижною) 

Мель  ни  к  Ъ   (входить) 

Не  угодно  ль  (будетъ) 

Пожаловать  на  мельницу.    Да  гд'Ь  жъ  онъ? 

Скажи,  гд-Ь  князь  нашъ?    Ба,  ба,  ба!    Какая 

Повязка!    Вся  въ  каменьяхъ  дорогихъ! 

Такъ  и  горитъ!    И  бусы!..    Ну,  скажу, 

Подарокъ  царсшй.    Ахъ  онъ,  благод-Ьтель!.. 

А  это  что  ?  мошонка !     Ужъ  не  деньги  ль  ? 

Да  что  же  ты  стоишь,  не  отв'Ьчаешь, 

Не  вымолвишь  словечка?    Али  ты 

Отъ  радости  нежданной  одур-Ьла, 

Иль  на  тебя  столбнякъ  нашелъ? 

Дочь 

Не  в-Ьрю, 
Не  можетъ  быть.    Я  такъ  его  любила... 
Или  онъ  зв-Ьрь  ?    Иль  сердце  у  него 
Косматое  ? 
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Мель пи къ 
О  комъ  ты  говоришь  ? 

Дочь 

Скажи,  родимый:  какъ  могла  его 
Я  прогн-Ьвить  ?    Въ  одну  нед-Ьлььу  разв-^ 
Моя  краса  пропала  ?    Иль  его 
Отравой  опоили  ? 

Мель ни къ 
Что  съ  тобою? 

Дочь 

Родимый,  онъ  уЬхалъ!  —  Вопъ  онъ  скачетъ  — 

И  я,  безумная,  его  пустила! 

Я  за  полы  его  не  уц-Ьпилась  I 

Я  не  повисла  на  узд-Ь  коня! 

Пускай  же  бъ  онъ  съ  досады  отрубилъ 

Мн-Ь  руки  по-локоть;  пускай  бы  тутъ  же 

Онъ  растопталъ  меня  своимъ  конемъ! 

Мель ни къ 
(Ты  бредишь) 

Дочь 

(Видишь  ли)  —  Князья  не  вольны, 
Какъ  Д'Ьвицы,  не  по  сердцу  они 
Берутъ  жену  себЬ...  А  вольно  имъ, 
Небось,  подманивать,  божиться,  плакать 
И  говорить :   «тебя  я  повезу 
Въ  мой  св-Ьтлый  теремъ,  въ  тайную  св'Ьтлицу, 
И  наряжу  въ  парчу  и  въ  бархать  алой!» 
Имъ  вольно  б^Ьдныхъ  д-Ьвочекъ  учить 
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Съ  полуночи  па  свист ь  ихъ  подыматься, 
И  до  зари  за  мельницей  спд-Ьть  1 
Имъ  любо  сердце  княжеское  т-Ьшить 
Б'Ьдалш  нашими!    А  тамъ  сказать  прощай : 
Ступай,  голубушка,  куда  захочешь ; 
«Люби,   кого  замыслишь! 

Мель ни къ 

Вотъ  въ  чемъ  д-Ьло, 

Дочь 

Да  кто  жъ  нев-Ьста  ?    На  кого 
Онъ  пром-Ьнялъ  меня?    Я  узнаю! 
Я  доберусь:  я  ей  скажу,  злод-Ьйк-Ь: 
Отстань  отъ  князя,  видишь:  дв-Ь  волчихи 
Не  водятся  въ  одномъ  овраг-Ь... 

Мельникъ 

Дура! 
Ужъ  если  князь  беретъ  себ'Ь  нев1Ьсту, 
Кто  можетъ  пом-Ьшать  ему?    Вотъ  то-то! 
Не  говорил ъ  ли  я  теб-Ь... 

Дочь 

И  могъ  онъ, 
Какъ  добрый  челов-Ькь,  со  мной  прощаться 
И  мн-Ь  давать  подарки!    Каково? 
И  деньги !    Выкупить  себя  онъ  думалъ ! 
Онъ  мн-Ь  хот-Ьлъ  языкъ  засеребрить, 
Чтобъ  не  прошла  о  немъ  худая  слава 
И  не  дошла  до  молодой  жены!.. 
Да.  бишь,  забыла  я:  теб-Ь  отдать 
Вел-Ьлъ  онъ  это  серебро,  за  то, 
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Что  былъ  хорошъ  ты  до  него,  что  дочку 
За  нимъ  пускалъ  таскаться,  что  ее 
Держалъ  не  строго...    Въ  прокъ  теб-Ь  пойдетъ 

Моя   погибель!   (Отдаетъ  ему  м-Ьшокъ) 

МелЬНИКЪ    (въ  слезахъ) 

До  чего  я  дожилъ! 
Что  Богъ  привелъ  услышать  I    Гр-Ьхъ  тебЪ 
Такъ  горько  упрекать  отца  родного. 
Одно  дитя  ты  у  меня  на  св1^т'Ь, 
Одна  отрада  въ  старости  моей: 
Какъ  было  мн-Ь  тебя  не  баловать  ? 
(Какъ  огорчить  тебя  бъ  я  могъ  р-Ьшиться) 
Богъ  наказалъ  меня  за  то,  что  слабо 
Я  выполнилъ  отцовсшй  долгъ. 

Дочь 

Охъ,  душно  I 
Холодная  зм-Ья  мн-Ь  шею  давитъ... 
Зм'Ьею  подколодной, 

Не    жемчугОМЪ   ОПуталъ...    (Рветъ  съ  себя  жемчугъ) 

Такъ  бы  я 
Разорвала  тебя,  зм-Ью- злодейку, 
Проклятую  разлучницу  мою1 

Мельникъ 
Ты  бредишь,  право,  бредишь. 

Дочь   (сымаетъ  съ  себя  повязку) 

Вотъ  вЬнецъ  мой, 
В-Ьнецъ  позора  I  Вотъ  ч'Ьмъ  насъ  в-Ьнчалъ 
Лукавый  врагъ,  когда  я  отрсклася 
Ото  всего,  ч1^мъ  прежде  дорожила  I 
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Мы  разв-Ьнчались.    Сгинь  ты,  мой  в-Ьнецъ! 

(Бросаетъ  повязку   въ  ДнЬпръ) 
Теперь    все    кончено...     (Бросается  въ  р-Ьку). 

Стари  КЪ    (падая) 

Охъ,  горе,  горе  I 


СЦЕНА  ВТОРАЯ 

Княжесьчй  теремъ 

Свадьба.    Молодые  сидятъ  за  столомъ.    Гости. 

Хоръ  д-Ьвушекъ 

Сватъ 

• 

Веселую  мы  свадебку  сыграли. 

Ну,  здравствуй,  князь  съ  княгиней  молодой! 

Дай  Богъ  вамъ  жить  въ  любови  да  сов-Ьт-Ь, 

А  намъ  у  васъ  почаще  пировать. 

Что  жъ,  красны  я  д-Ьвицы,  вы  примолкли  ? 

Что  жъ,  б^Ьлыя  лебедушки,  притихли  ? 

Али  вс-Ь  П'Ьсенки  вы  переп-Ьли  ? 

Аль  горлышки  отъ  п-Ьнья  пересохли  ? 

Хоръ 

Сватушка,  сватушка, 
Безтолковый  сватушка ! 
По  нев^Ьсту  -Ьхали  — 
Въ  огородъ  за-Ьхали, 
Пива  бочку  пролили. 
Всю  капусту  полили. 
Тыну  поклонилися, 
Вере'Ь  молилися: 
Верея  ль,  вереюшка, 
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Укажи  дороженьку 

По  нев-Ьсту  -Ьхати. 

Сватушка,  догадайся, 

За  мошоночку  принимайся: 

Въ  мошн-Ь  денежка  шевсотится, 

Краснымъ  д-Ьвушкамъ  норовится. 

Сватъ 

Насм-Ьшницы,  ужъ  выбрали  вы  п^^сню! 
На,  на,  возьмите,  не  корите  свата. 

(Даритъ  дЬвуи1екъ) 

Оди'нъ   ГОЛОСЪ 

По  камушкамъ,  по  желтому  песочку 

Пробегала  быстрая  р'Ьчка; 

Въ  быстрой  р-Ьчн-Ь  гуляютъ  дв'Ь  рыбки, 

Дв-Ь  рыбки,  дв-Ь  малыя  плотицы. 

А  слышала  ль  ты,  рыбка-сестрица, 

Про  в-Ьсти-то  наши,  про  р-Ьчныя? 

Какъ  вечоръ  у  насъ  красная  д-Ьвица  утопилась, 

Утопая,  лшла  друга  проклинала? 

Сватъ 

Красавицы!  да  это  что  за  п'Ьсня? 
Она,  кажись,  не  свадебная;  н-Ьтъ. 
Кто  вы  брал  ъ  эту  п-Ьсню  ?  а  ? 

Д-Ьвушки 

Не  я  — 
Не  я   -     не  мы... 

Сватъ 
Да  кто  жъ  нроп-Ьль  ее  ? 

(1Попогъ   II  смятен!*'   между  дЬвутнамп) 
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Князь 
Я  знаю  кто. 

(Встаетъ  изъ-за  стола     и     говоршъ  тихо  конюшему) 

Мельничиха  зд-Ьсь; 
Скор-Ье  выведи  ее.    Да  св-Ьдай, 
Кто  см'Ьлъ  ее  впустить  ? 

(Конюш1й  подходить  къ  д-Ьвутпкамъ 
Князь    (садится,  про  себя) 

Она,  пожалуй, 
Готова  зд-Ьсь  над-Ьлать  столько  шуму, 
Что  со  стьща  не  буду  знать,  куда 
И  спрятаться... 

К0НЮШ1Й 

Я  не  нашелъ  ея. 

Князь 

Ищи.    Она,  я  знаю,  зд^Ьсь.    Она 
Проп-Ьла  эту  п-Ьсню. 

Гость 

Ай  да  медъ! 
И  въ  голову,  и  въ  ноги  такъ  и  бьетъ! 
Жаль,  горекъ:  подсластить  его  бъ  не  худо... 

(Молодые  цалуются.  Слышепъ  слабый  крикъ) 

Князь 

Она!   ВОТЪ    крикъ   ея   ревнивый!   (Конюшему)    ЧтО '? 

•     Конюш1й 
я  не  нашелъ  ея  нигд-Ь. 
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Князь 
Дуракъ. 

Дружно    (вставая) 

Не  время  ль  намъ  княгиню  выдать  мужу, 
Да  молодыхъ  въ  дверяхъ  осыпать  хм-Ьлемъ? 

(ВсЬ  встаютъ) 

Сваха 
В-Ьстимо,  время.    Дайте  жъ  п-Ьтуха. 

(Молодыхъ  кормятъ  жаренымъ  хгЬтухомъ,  осыпаютъ  хм-Ьлемъ  и 

вейутъ  въ  спальню) 

Сваха 

Княгиня-душенька,  не  плачь,  не  бойся, 
Послушна  будь. 

(Молодые   уходятъ   въ    спальню.    БсЬ  расходятся,  кром-Ь  сваху 

и  дружка) 

Дружно 

Гд-Ь  чарочка?    Всю  ночь 
Подъ  окнами  я  буду  разъ-Ьзжать, 
Такъ  укр-Ьпиться  мн-Ь  виномъ  не  худо. 

Сваха   (наливаетъ  ему  чарку) 

На,  кушай  на  здоровье. 

Дружно 

Ухъ,  спасибо  I 
Все  хорошо,  не  правда  ль,  обошлось? 
И  свадьба  хоть  куда  — 

Сваха 
Ца,  слава  Богу, 
Все  хороню   —  одно  не  хорошо... 
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Дружно 
А  что? 

Сваха 

Да  не  къ  добру  проп-Ьли  п-Ьсню 
Не  свадебную,  а  Богъ  в-Ьсть  какую. 

Дружно 

Ужъ  эти  д-Ьвушки!  никанъ  нельзя  имъ 
Не  попроназить.    Статочно  ли  д-Ьло 
Мутить  нарочно  княжескую  свадьбу! 
Пойти-ка  ии'Ь  садиться  на  коня. 
Прощай,  кума  I 

Сваха 

Охъ,  сердце  не  на  лгЬсгЫ 
Не  въ  пору  сладили  мы  эту  свадьбу. 


СЦЕНА  ТРЕТЬЯ 

Св-Ьтлица 

Княгиня   и   мамка 

Княгиня 

Чу!  кажется,  трубятъ.    Н-Ьтъ,  онъ  не  -Ьдетъ 
Ахъ,  мамушка,  какъ  былъ  онъ  женихомъ, 
Онъ  отъ  меня  на  шагъ  не  отлучался; 
Съ  меня  очей,  бывало,  не  сводилъ; 
Женился  онъ — и  все  пошло  не  такъ; 
Теперь  меня  ранешенько  разбудитъ, 
И  ужъ  велитъ  себ'Ь  коня  с^Ьдлать, 
Да  до  ночи,  Богъ  в-Ьдаетъ,  гд^Ь  -Ьздитъ. 
Воротится  —  чуть  ласковое  слово 

424 


Промолвить  мн-Ё,  чуть  ласковой  рукой 
По  б^Ьлому  лицу  меня  потреплетъ. 

Мамка 

Княшнюшка!  мужчина,  что  п'Ьтухъ: 

Кири-куку!  махъ,  махъ  крыломъ  —  и  прочь! 

А  женщина  —  что  бгЬдная  нас-Ьдка : 

Сиди  себ-Ь,  да  выводи  цыплятъ. 

Пока  женихъ  —  ужъ  онъ  не  насидится, 

Не  пьетъ,  не  'Ьстъ,  глядитъ,  не  наглядится; 

Женился  —  и  заботы  настаютъ : 

То  надобно  сосЬдей  нав-Ьстить, 

То  на  охоту  -Ьхать  съ  соколами, 

То  на  войну  нелегкая  несетъ; 

Туда,  сюда  —  а  дома  не  сидится. 

Княгиня 

Какъ  думаешь  ?    Ужъ  н-Ьтъ  ли  у  него 
Зазнобы  тайной? 

Мамка 

Полно,  не  гр-Ьши. 
Да  на  кого  тебя  онъ  пром'Ьняетъ? 
Ты  вс^Ьмъ  взяла:  умомь,  красою  ненаглядной, 
Обычаемъ  и  разумомъ.    Подумай, 
Ну,  въ  комъ  ему  найти,  какъ  не  въ  теб^Ь, 
Сокровища  такого? 

Княгиня 

Когда  бъ  услыша  л  ъ  Богъ  мои  молитвы 
И  мн-Ь  поел  ал  ъ  д-Ьтей,  къ  себ-Ь  тогда  бъ 
Ум-Ьла  вновь  я  мужа  привязать... 
А1  полонъ  дворъ  охотниками.    Мужъ 
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Домой  прх-Ьхалъ.    Что  ж  ь  его  не  видно  ? 

(Входить  ловч1й) 
Что   КНЯЗЬ,   гд-Ь  онъ? 


Ловчхй 

Князь  приказалъ  домой 


Отъ'Ьхать  намъ. 


Княгиня 
А  гд^Ь  жъ  онъ  самъ? 


Ловч1й 

Остался 
Одинъ  въ  Л'Ьсу,  на  берегу  Дн-Ьпра. 


Княгиня 

И  князя  вы  осм'Ьлились  оставить 

Тамъ  одного  ?  Усердные  вы  слуги ! 

Сейчасъ  назадъ,  сейчасъ  къ  нему  скачите! 

Сказать  ему,  что  я  прислала  васъ  I    (Ловч1й  уходит 

Ахъ,  Боже  мой!  въ  л-Ьсу  ночной  порою 

И  дишй  зв-Ьрь,  и  лютый  челов-Ькъ, 

И  лЬш1й  бродитъ  —  долго  ль  до  б-Ьды ! 

Скор'Ьй  зажги  св-Ьчу  передъ  иконой. 


Мамка 
Б-Ьгу,  мой  св-Ьтъ,  б-Ьгу.  " 
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СЦЕНА  ЧЕТВЕРТАЯ 

Дц-Ьпръ.  Ночь 

Русалки 

Веселой  толпою, 

Съ  глубокаго  дна, 

Мы  ночью  всплываемъ; 

Насъ  гр-Ьетъ  луна1... 
Любо  намъ  порой  ночною 
Дно  р-Ьчное  покидать, 
Любо  вольной  головою 
Высь  р-Ьчную  разр-Ьзать, 
Подавать  другъ  дружк-Ь  голосъ, 
Воздухъ  звоншй  раздражать, 
И  зеленый,  влажный  волосъ 
Въ  немъ  сушить  и  отряхать. 

Одна 

Тише,  тише!  подъ  кустами 
Птичка  пискнула  во  мгл^Ь. 

Другая 
Между  м'Ьсяцемъ  и  нами 

Кто-то    ходить   по    земл-Ь.     (Прячутся) 

Князь 

Невольно  къ  этимъ  грустнымъ  берегамъ 
Меня  влечетъ  нев'Ьдомая  сила... 
Знакомый,  печальный  м-Ьста  I 
Я  узнаю  окрестные  предметы  — 
Вотъ  мельница!    Она  ужъ  развалилась; 
Веселый  шумъ  ея  колесъ  умолкнулъ; 
Сталъ  жерновъ  —  видно,  умеръ  и  стари  къ! 
Дочь  б-^дную  оплакалъ  онъ  недолго ! 
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Тропинка  тутъ  вилась — она  заглохла... 
Давно,  давно  сюда  никто  не  ходить. 
Тутъ  садикъ  былъ  съ  заборомъ  —  неужели 
Разросся  онъ  кудрявой  этой  рощей? 
Ахъ,  вотъ  и  дубъ  зав-Ьтный!    Зд-Ьсь  она, 
Обнявъ  меня,  поникла  и  умолкла... 

Возможно   ли?...      (Идетъ  къ  дверямъ;  листья  сыплются) 

Что  ЭТО  значитъ?    Листья, 
Поблекнувъ,  вдругъ  свернулися,  и  съ  шумомъ 
Посыпались,  какъ  пепелъ,  на  меня! 
Передо  мной  стоить  онъ  голъ  и  черенъ, 
Какъ  дерево  проклятое... 

(Вход1ггъ  стар1шъ  въ  лохмотьяхъ  и  полунагой) 

Старикъ 

Здорово, 
Здорово,  зять  — 

Князь 
Кто  ты? 

Старикъ 

я  зд'Ьшшй  воронъ. 

Князь 
Возможно  ль  ?    Это  —  мельникъ! 

Старикъ 

Что  за  мельникъ 
Я  продалъ  мелььгацу  б-Ьсамъ  запечнымъ, 
А  денежки  отдалъ  на  сохраненье 
РусалкЬ,  в-Ьщей  дочери  моей; 
Он-Ь  въ  песку  Дн-Ьпра-р-Ьки  зарыты, 
Ихъ  рыбка-одноглазка  стережетъ. 
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Князь 

Несчастный,  онъ  пом-Ьшанъ!    Мысли  въ  немъ 
Разс^Ьяны,  какъ  тучи  посл-Ь  бури. 

Стари къ 

Зач-Ьмь  вечоръ  ты  не  пргЬхалъ  къ  намъ? 
У  насъ  былъ  пиръ,  тебя  мы  долго  ждали. 

Князь 
Кто  ждалъ  меня? 

Стари  къ 

Кто  ждалъ?    В-^стимо,  дочь 
Ты  знаешь,  я  на  все  гляжу  сквозь  пальцы 
И  волю  вамъ  даю :  сиди  она 
Съ  тобою  хоть  всю  ночь,  до  п-Ьтуховъ  — 
Ни  слова  не  скажу  я. 

Князь 
Б'Ьдный  мельникъ! 

Стари  къ 

Какой  я  мельникъ!    Говорятъ  теб-Ь, 

Я  —  воронъ,  а  не  мельникъ.   Чудный  случай  : 

Когда  (ты  помнишь)  бросилась  она 

Въ  р-Ьку,  я  поб-Ьжалъ  за  нею  сл-Ьдомъ 

И  съ  той  скалы  прыгнуть  хот1эЛъ,  да  вдругъ 

Почувствовалъ:  два  сильный  крыла 

Мн1з  выросли  внезапно  изъ-подъ  мьппекъ 

И  въ  воздух-Ь  сдержали.    Съ  той  поры 

То  зд-Ьсь,  то  тахмъ  летаю,  то  клюю 

Корову  мертвую,  то  на  мопьик-к 

Сижу  да  каркаю. 
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Князь 

Какая  жалость  I 
Кто  жъ  за  тобою  смотритъ? 

Стари къ 

Да,  за  мною 
Присматривать  не  худо  —  старъ  я  сталъ 
И  шаловливъ.    За  мной,  спасибо,  смотритъ 
Русалочка. 


Кто? 


Князь 

Старикъ 
Внучка. 

Князь 

Невозможно 
Понять  его1    Старикъ,  ты  зд-Ьсь  въ  л-Ьсу 
Иль  съ  голоду  умрешь,  иль  зв-Ьрь  тебя 
За-Ьстъ.    Не  хочешь  ли  пойти  въ  мой  теремъ, 
Со  мною  жить  ? 

Старикъ 

Въ  твой  теремъ?    Н-Ьтъ,  спасибо! 
Заманишь,  а  потомъ  меня,  пожалуй. 
Удавишь  ожерельемъ.    Зд-Ьсь  я  живъ, 
И  сытъ,  и  воленъ.    Не  хочу  въ  твой  теремъ. 

(УХОДИТЪ) 

Князь 

и  этому  все  я  виною!    Страшно 
Ума  лишиться!    Легче  умереть: 
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На  мертвеца  глядимъ  мы  съ  уваженьемъ, 
Творимъ  о  немъ  молитвы.     Смерть  равняетъ 
Съ  нимъ  каждаго.    Но  челов-Ькъ,  лишенный 
Ума,  становится  не  челов-Ькомъ: 
Напрасно  р^Ьчь  ему  дана,  не  править 
Словами  онъ;  въ  немъ  брата  своего 
Зв-Ьрь  узнаетъ;  онъ  людямъ  въ  посм1Ьянье; 
Надъ  нимъ  всякъ  воленъ;  Богъ  его  не  судитъ.. 
Стари къ  несчастный!    Видъ  его  во  мнЪ 
Раскаянья  всЬ  муки  растравилъ. 

Л0ВЧ1Й 

Вотъ  онъ.    Насплу-то  его  сыскали!  — 

Князь 
Зач-Ьмъ  вы  зд^Ьсь  ? 

Ловч1й 

Княгиня  насъ  послала 
Она  боялась  за  тебя. 

Князь 

Несносна 
Ея  заботливость  I    Иль  я  ребенокъ  — 
Что  шагу  мн-Ь  ступить  нельзя  безъ  няньки? 

(Уходить.  Русалки  показываются  надъ  водой) 

Русалки 

Что,  сестрицы?  въ  полЬ  чистомъ 
Не  догнать  ли  ихъ  скор-Ьй? 
Плескомъ,  хохотомъ  и  свистомъ 
Не  пугнуть  ли  ихъ  коней? 

Русалка 
Поздно.    Волны  охлад-Ьли, 
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П-Ьтухи  вдали  пропЬли, 
Высь  небесная  темна, 
За  катил  а  ся  луна. 

Одна 
Подождемъ  еще,  сестрица. 

Другая 
Н^^тъ,  пора,  пора,  пора! 
Ожидаетъ  насъ  царица, 

Наша   строгая   сестра.      (Скрываются) 


СЦЕНА  ПЯТАЯ 

Дн'Ьпровское  дно 
Теремъ  русалокъ 

Русалки  прядутъ  около  своей  царицы 

Старшая  русалка 

Оставьте  пряжу,  сестры.    Солнце  сЬло  I 
Столбомъ  луна  блеститъ  надъ  нами.    Полно! 
Плывите  вверхъ,  подъ  небомъ  поиграть, 
Да  никого  не  трогайте  сегодня: 
Ни  П'Ьшехода  щекотать  не  см'Ьйте, 
Ни  рыбакамъ  ихъ  неводъ  отягчать 
Травой  и  тиной,  ни  ребенка  въ  воду 
Заманивать  разсказамп  о  рыбкахъ. 

(Входить  русалочка) 

Гд-Ь  ТЫ  была  ? 

Дочь 

На  землю  выходила 
Я  къ  Д'Ьду.    Онъ  вечоръ  меня  просилъ 
Со  дна  р1>ки  собрать  ему  т-Ь  деньги, 
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Который  когда-то  въ  воду  къ  намъ 
Онъ  побросалъ.    Я  долго  ихъ  искала; 
Но  что  такое  деньги,  я  не  знаю. 
Однако  же  я  вынесла  ему 
Пригоршню  раковинокъ  самоцвЬтныхъ : 
Онъ  очень  былъ  нмъ  радъ. 

Русалка 

Безумный  скряга  I 
Послушай,  дочка:  нынче  на  тебя 
Над-Ьюсь  я.    На  берегъ  нашъ  сегодня 
Придетъ  мужчина.    Стереги  его 
И  выдь  ему  на  встр-Ьчу.    Онъ  намъ  близокъ, 
Онъ  твой  отецъ. 

Дочь 

Тотъ  самый,  что  тебя 
Покинулъ  и  на  женщин-Ь  женился? 

Русалка 

Онъ  самъ;  ьъ  нему  н-Ьжн-Ье  приласкайся 

И  разскажи  все  то,  что  отъ  меня 

Ты  знаешь  про  свое  рожденье;  также 

И  про  меня.    И  если  спроситъ  онъ. 

Забыла  ль  я  его  иль  н-Ьтъ:  скажи, 

Что  все  его  я  помню  и  люблю, 

И  жду  къ  себ1->.    Ты  поняла  меня? 

Доч  ь 
О!  поняла. 

Русалка 

Ступай  же.    (Отп)  Съ  той  поры, 

Какъ  бросилась   безъ  памяти   я  въ  воду 
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Отчаянной  и  презр-ЬнноГ!  дЬвчонкой, 
И  въ  глубин-Ь  Дн-Ьпра-р-Ьки  очнулась 
Русалкою  холодной  и  могучей, 
Я  каждый  день  о  мщень-Ь  помышляю 
И  нын-Ь,  кажется,  мой  часъ  наста лъ. 


СЦЕНА  ШЕСТАЯ 

Берегъ 

Князь 

Невольно  къ  этимъ  грустнымъ  берегамъ 
Меня  влечетъ  нев-Ьдомая  сила  I 
Все  зд^Ьсь  напоминаетъ  мн-Ь  былое 
И  вольной,  красной  юности  моей 
Любимую,  хоть  горестную  пов1зсть. 
Зд'Ьсь  н^^когда  меня  встр'Ьчала  — 
Свободнаго  —  свободная  любовь. 
Я  счастливъ  былъ.    Безумецъ!..    И  я  могъ 
Такъ  в-Ьтрено  отъ  счастья  отказаться!.. 
Печальный,  печальный  мечты 
Вчерашняя  мн-Ь  встрЬча  оживила. 
Отецъ  несчастный!  какъ  ужасенъ  онъ! 
Авось  опять  его  сегодня  встрЬчу, 
И  согласится  онъ  оставить  лЬсъ 

И  къ  намъ  переселиться...  (Русалочка  выходить  на  берегъ 

Что  Я  вижу! 
Откуда  ты,  прелестное  дитя? 


СКАЗКИ 


1831  г, 

СКАЗКА  О   ЦАРЪ  САЛТАНЪ, 
о  сын'Ь  его,  славномъ  и  могучемъ  богатыр'Ь, 
княз'Ь  Гвидон'Ь  Салтанович'Ь,  и  о  прекрасной 

царевнЬ  Лебеди 

Три  д-Ьвицы  подъ  окномъ 
Пряли  поздно  вечер комъ. 
«Кабы  я  была  царица, 
Говорить  одна  д-Ьвица : 
То  сама  на  весь  бы  м1ръ 
Приготовила  я  пиръ». 
«Кабы  я  была  царица. 
Говорить  ея  сестрица: 
То  на  весь  бы  шръ  одна 
Наткала  я  полотна.» 
«Кабы  я  была  царица, 
Третья  молвила  сестрица : 
Я  бъ  для  батюшки  царя 
Родила  богатыря.» 

Только  вымолвить  усп-Ьла, 
Дверь  тихонько  заскрип-Ьла, 
И  въ  св-Ьтлицу  в  ходить  царь. 
Стороны  той  государь. 
Во  все  время  разговора 
Онь  стояль  позадь  забора; 
Р1>чь  посл-Ьдней  по  всему 
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Полюбилася  ему. 
«Здравствуй,  красная  д-Ьвица», 
Говорить  онъ:   «будь  царица 
И  роди  богатыря 
Мн'Ь  къ  исходу  сентября. 
Вы  жъ,  голубушки-сестрицы, 
Выбирайтесь  изъ  св-Ьтлицы, 
Поезжайте  всл'Ьдъ  за  мной, 
Всл-Ьдъ  за  мной  и  за  сестрой: 
Будь  одна  изъ  васъ  ткачиха, 
А  другая  повариха». 

Въ  сЬни  вышелъ  царь-отецъ. 
Вс-Ь  пустились  во  дворецъ. 
Царь  недолго  собирался: 
Въ  тотъ  же  вечеръ  обв-Ьнчался. 
Царь  Салтанъ  за  пиръ  честной 
С-Ьлъ  съ  царицей  молодой ; 
А  потомъ  честные  гости 
На  кровать  слоновой  кости 
Положили  молодыхъ 
И  оставили  однихъ. 
Въ  кухн-Ь  злится  повариха, 
Плачетъ  у  станка  ткачиха  — 
И  завидуютъ  он-Ь 
Государевой  жен-Ь. 
А  царица  молодая, 
Об'Ьщанье  выполняя, 
Съ  той  же  ночи  понесла. 

Въ  гЬ  поры  война  была. 
Царь  Салтанъ,  съ  женоГ!  простяся, 
На  добра  коня  садяся. 
Ей  на называл ъ  себя 
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Поберечь,  его  любя. 

Между  т1Ьмъ,  какъ  онъ  далеко 

Бьется  долго  и  жестоко, 

Наступаетъ  срокъ  родинъ; 

Сына  Богъ  имъ  далъ  въ  аршинъ, 

И  царица  надъ  ребепкомъ, 

Какъ  орлица  надъ  орленкомъ. 

Шлетъ  съ  письмомъ  она  гонца, 

Чтобъ  обрадовать  отца. 

А  ткачиха  съ  поварихой, 

Съ  сватьей  бабой  Бабарихой, 

Извести  ее  хотятъ, 

Перенять  гонца  велятъ; 

Сами  шлютъ  гонца  другого 

Вотъ  съ  ч  Ьмъ,  отъ  слова  до  слова : 

«Родила  царица  въ  ночь 

Не  то  сына,  не  то  дочь, 

Не  мышенка,  не  лягушку, 

А  нев-Ьдому  зв-Ьрюшку». 

Какъ  услышалъ  царь-отецъ, 
Что  донесъ  ему  гонецъ, 
Въ  гн-Ьв-Ь  началъ  онъ  чудесить 
И  гонца  хот-Ьлъ  пов-Ьсить ; 
Но,  смягчившись  на  сей  разъ, 
Далъ  гонцу  такой  приказъ: 
«Ждать  царева  возвращенья 
Для  законнаго  р-Ьшенья». 

Ъдетъ  съ  грамотой  гонецъ, 
И  прх-Ьхалъ  наконецъ. 
А  ткачиха  съ  поварихой, 
Съ  сватьей  бабой  Бабарихой, 
Обобрать  его  велятъ; 
До-пьяна   гонца  поять. 
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и  въ  суму  его  пустую 

Суютъ  грамоту  другую  — 

И  привезъ  гонецъ  хмЪльной 

Въ  тотъ-же  день  приназъ  такой: 

^Царь  велитъ  своимъ  боярамъ, 

Времени  не  тратя  даромъ, 

И  царицу,  и  приплодъ 

Тайно  бросить  въ  бездну  водъ». 

Д'Ьлать  нечего :  бояре, 

Потуживъ  о  государ-Ь 

И  цариц-Ь  молодой, 

Въ  спальню  къ  ней  пришли  толпой, 

Объявили  царску  волю  — 

Ей  и  сыну  злую  долю, 

Прочитали  вслухъ  указъ, 

И  царицу  въ  тотъ  же  часъ 

Въ  бочку  съ  сыномъ  посадили, 

Засмолили,  покатили 

И  пустили  въ  ошяпъ  — 

Такъ  вел-Ьлъ-де  царь  Салтанъ. 

Въ  синемъ  неб-Ь  зв-Ьзды  блещутъ; 
Въ  синемъ  мор'Ь  волны  хлещутъ; 
Туча  по  небу  идетъ, 
Бочка  по  морю  плыветъ. 
Словно  горькая  вдовица, 
Плачетъ,  бьется  въ  ней  царица; 
И  растетъ  ребенокъ  тамъ 
Не  по  днямъ,  а  по  часамъ. 
День  прошелъ,  царица  вопитъ... 
А  дитя  волну  торопитъ: 
«Ты,  волна  моя,  волна! 
Ты  гульлива  и  вольна: 
Плещешь  ты,  куда  захочешь. 
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Ты  морсше  камни  точишь. 

Топишь  берегъ  ты  земли. 

Подымаешь   корабли  — 

Не  губи  ты  нашу  душу, 

Выплесш!  ты  насъ  на  сушу!» 

И  послушалась  волна: 

Тутъ  же  на  берегъ  она 

Бочку  вынесла  легонько, 

И  отхлынула  тихонько. 

Мать  съ  младенцемъ  спасена; 

Землю  чувствуетъ  она. 

Но  изъ  бочки  кто  ихъ  вынетъ  ? 

Богъ  неужто  ихъ  покинетъ? 

Сынъ  на  ножки  поднялся, 

Въ  дно  головкой  уперся, 

Понатужился  немножко : 

«Какъ  бы  зд-Ьсь  на  дворъ  окошко 

Намъ  прод-Ьлать?»  молвилъ  онъ, 

Вышибъ  дно  и  вышелъ  вонъ. 

Мать  и  сынъ  теперь  на  вол-Ё. 
Видятъ  холмъ  въ  широкомъ  пол'Ь; 
Море  синее   кругомъ, 
Дубъ  зеленый  надъ  холмомъ. 
Сыпь  подумалъ:  добрый  ужинъ 
Былъ  бы  намъ  однако  нуженъ. 
Ломитъ  онъ  у  дуба  сукъ 
И  въ  тугой  сгиба етъ  лукъ. 
Со   креста  снурокъ  шелковой 
Натянулъ  на  лукъ  дубовой, 
Три  ну  тросточку  сломилъ, 
Стр-Ьлкой  легкой  завострилъ, 
И  пошел ъ  на  край  долины 
У  моря  искать  дичины. 
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Къ  морю  лишь  подходить  онъ, 
Вотъ  и  слышитъ  будто  стоиъ... 
Видно,  на  мор-Ь  не  тихо; 
Смотрить  —  видитъ  д^Ьло  лихо: 
Бьется  лебедь  средь  зыбей, 
Коршунъ  носится  надъ  ней; 
Та,  бЪдняжка,  такъ  и  плещетъ, 
Воду  вкругъ  мутитъ  и  хлещетъ... 
Тотъ  ужъ  когти  распустилтз, 
Клювъ  кровавый  навострилъ... 
Но  какъ  разъ  стр-Ьла  зап-Ьла, 
Въ  шею  коршуна  задЬла  — 
Коршунъ  въ  море  кровь  пролилъ, 
Лукъ  царевичъ  опустилъ; 
Смотритъ:  коршунъ  въ  мор^Ь  тонетъ 
И  не  птичьимъ  крикомъ  стонетъ, 
Лебедь  около  плыветъ, 
Злаго  коршуна  клюетъ, 
Гибель   близкую  торопитъ, 
Бьетъ   крыломъ  и  въ  морЬ   топить 
И  царевичу  потомъ 
Молвитъ  русскимъ  языкомъ: 
«Ты,  царевичъ,  мой  спаситель. 
Мой  могуч1й  избавитель, 
Не  тужи,  что  за  меня 
Ъсть  не  будешь  ты  три  дня. 
Что  стр-Ьла  пропала  въ  мор-Ь; 
Это  горе  —  все  не  горе. 
Отплачу  теб-Ь  добромъ. 
Сослужу  теб-Ь  потомъ: 
Ты  не  лебедь  в-Ьдь  избавилъ,  — 
Д1звицу  въ  живыхъ  оставилъ; 
Ты  не  коршуна  убилъ, 
Чарод^Ья  подстр'Ьлилъ. 
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Вв-Ькъ  тебя  я  не  забуду, 
Ты  найдешь  меня  повсюду, 
А  теперь  ты  воротись, 
Не  горюй  и  спать  ложись». 

Улет'Ьла  лебедь-птица, 
А  царевичъ  и  царица, 
Ц1Ьлый  день  проведши  такъ, 
Лечь  р-Ьшились  натощакъ. 
Вотъ,  открылъ  царевичъ  очи, 
Отрясая  грезы  ночи, 
И,  дивясь,  передъ  собой 
Видитъ  городъ  онъ  большой; 
Ст-Ьны  съ  частыми  зубцами, 
И  за   б-Ьлыми  ст-Ьнами 
Блещутъ  маковки  церквей 
И  святыхъ  монастырей. 
Онъ  скор-Ьй  царицу  будитъ; 
Та  какъ  ахнетъ!...   «То-ли  будетъ! 
Говоритъ  онъ:  вижу  я  — 
Лебедь  т-Ьшится  моя». 
Мать  и  сынъ  идутъ  ко  граду. 
Лишь  ступили  за  ограду. 
Оглушительный  трезвонъ 
Поднялся  со  всЬхъ  сторонъ: 
Къ  нимъ  народъ  навстр-Ьчу  валитъ, 
Хорь  церковный  Бога  хвалитъ; 
Въ  колымагахъ  золотыхъ 
Пышный  дворъ  встр-Ьчаетъ  ихъ; 
ВсЬ  ихъ  громко  величаютъ 
И  царевича  в-Ьнчаютъ 
Княжей  шапкой,  и  главой 
Возглашаютъ  надъ  собой; 
И  среди  своей  столицы. 
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Съ  разр-Ьшешя  царицы, 

Въ  тотъ  же  день  сталъ  княжить  онъ, 

И  нарекся:  князь   Гвидонъ. 

В-Ьтсръ  на  мор-Ь  гуляетъ 
И  корабли  къ  подгоняетъ: 
Онъ  б'Ьжитъ  себ-Ь  въ  волнахъ 
На  раздутыхъ  парусахъ. 
Корабельщики  дивятся, 
На  кораблик-Ь  толпятся, 
На  знакомомъ  острову 
Чудо  видятъ  наяву: 
Город ъ  новый,  златоглавой, 
Пристань  съ  кр-Ьпкою  заставой. 
Пушки  съ  пристани  палятъ, 
Кораблю  пристать  велятъ. 
Пристаютъ  къ  заставЪ  гости ; 
Князь   Гвидонъ  зоветъ  ихъ  въ  гости, 
Ихъ  онъ  кормитъ  и  поитъ, 
И  отв-ктъ  держать  велитъ: 
«Ч-Ьмъ  вы,  гости,  торгъ  ведете, 
И  куда  теперь  плывете?» 
Корабельщики  въ  отв-Ьтъ: 
«Мы  объ-Ьхали  весь  св-Ьтъ, 
Торговали  соболями, 
Чернобурыми  лисами; 
А  теперь  намъ  вышелъ  срокъ, 
Бдемь  прямо   на  востокъ, 
Мимо  острова  Буяна, 
Въ  царство  славнаго  Салтана».' 
Князь  имъ  вымолвилъ  тогда : 
^< Добрый  путь  вамъ,  господа, 
По  морю,  по  ок1яну,  . 
Къ  славному  царю  Салтану: 
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Отъ  меня  ему  поклонъ». 

Гости  въ  путь,  а  князь   Гвидонъ 

Съ  берега  душой  печальной 

Провожаетъ  б-Ьгъ  ихъ  дальной. 

Глядь  —  поверхъ  те  кучи  хъ  водъ 

Лебедь  б'Ьлая  плыветъ. 

«Здравствуй,    князь   ты   мой   прекрасной ! 

Что  ты  тпхъ,  какъ  день  ненастной  ? 

Опечалился  чему?» 

Говорить  она  ему. 

Князь  печально  отв-Ьчаетъ: 

«Грусть-тоска  меня  съ^Ьдаетъ, 

Одол-Ьла  молодца : 

Вид-Ьть  я  бъ  хот-Ьлъ  отца». 

Лебедь  князю:   «вотъ  въ  чемъ  горе! 

Ну,  послушай:  хочешь  въ  море 

Полет'Ьть   за   кораблемъ? 

Будь  же,  князь,  ты  комаромъ». 

И  крылами  замахала. 

Воду  съ  шумомъ  расплескала, 

И  обрызгала  его 

Съ  головы  до  ногъ  всего. 

Тутъ  онъ  въ  точку  уменьшился, 

Комаромъ  оборотился, 

Полет-Ьлъ  и  запищалъ. 

Судно  на  мор-Ь  догналъ. 

Потихоньку  опустился 

На  корабль  - —  и  въ  щель  забился. 

В'Ьтеръ  весело   шумитъ; 
Судно   весело    б'Ьжитъ 
Мимо  острова  Буяна, 
Къ  царству  славнаго  Сг^лтана, 
И  желанная  страна 
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Вотъ  ужь  издали  видна. 

Вотъ  на  берегъ  вышли  гости; 

Царь  Салтанъ  зоветъ  ихъ  въ  гости  — 

И  за  ними  во  дворецъ 

Полет-Ьлъ  нашъ  удалецъ. 

Видитъ:  весь  с1яя  въ  злат-Ь, 

Царь  Салтанъ  сидитъ  въ  палат-Ь 

На  престол-Ь  и  въ  в-Ьиц-Ь, 

Съ  грустной  думой  на  лиц-Ь; 

А  ткачиха  съ  поварихой, 

Съ  сватьей  бабой  Бабарнхой, 

Около  царя  сидятъ, 

И  въ  глаза  ему  глядятъ. 

Царь  Салтанъ  гостей  сажаетъ 

За  свой  столъ  и  вопрошаетъ: 

«Ой  вы,  гости-господа. 

Долго  ль  ^Ьздили  ?  куда  ? 

Ладно  ль  за  моремъ,  иль  худо  ? 

И  какое  въ  св-Ьт-Ь  чудо?» 

Корабельщики  въ  отв-Ьтъ: 

«Мы  объ-Ьхали  весь  свЬтъ; 

За  моремъ  житье  не  худо, 

Въ  свЬт-Ь  жъ  вотъ  какое  чудо; 

Въ  мор-Ь  островъ  былъ  крутой. 

Непривольный,  нежилой; 

Онъ  лежалъ  пустой  равниной; 

Рось  на  немъ  дубокъ  единой; 

А  теперь  стоитъ  на  немъ 

Новый  городъ  со  дворцомъ, 

Съ  злато главыш!  церквами, 

Съ  теремами  и  съ  садами, 

А  сидитъ  въ  немъ  князь  Гвпдонъ; 

Онъ  прислалъ  тебЬ  поклонъ». 

Царь  Салтанъ  дивится  чуду; 
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Молвитъ  онъ:  «коль  живъ  я  буду, 

Чудный  островъ  нав-Ьщу, 

У  Гвидона  погощу». 

А  ткачиха  съ  поварихой, 

Съ  сватьей  бабой  Бабарихоп, 

Не  хотятъ  его  пустить 

Чудный  островъ  навестить. 

«Ужъ  диковинка,  ну,  право», 

Подмигнувъ  другимъ  лукаво. 

Повариха  говорить: 

«Городъ  у  моря  стоить! 

Знайте,  вотъ  что  не  безд-Ьлка: 

Ель  въ  л-Ьсу,  подъ  елью  б-Ьлка; 

Б^Ьлка  п1эсенки  поетъ 

И  ор-Ьшки  все  грызетъ, 

А  ор-Ьшки  не  простые,  — 

Все  скорлупки  золотыя, 

Ядра — чистый  изумруд ъ. 

Вотъ,  что  чудомъ-то  зовутъ». 

Чуду  царь  Салтаиъ  дивится; 

А  комаръ-то  злится,  злится  — 

И  впился  комаръ  какъ  разь 

Тетк'Ь  прямо  въ  правый  глазъ. 

Повариха  побл-Ьди-^ла, 

Обмерла  и  окривЬла. 

Слуги,  сватья  и  сестра 

Съ  крикомъ  ловятъ  комара. 

«Распроклятая  ты  мошка! 

Мы  тебя!...»  А  онъ  вт^  окошко, 

Да  спокойно  въ  свой  уд-Ьлъ 

Черезъ  море  полет-Ьлъ. 

Снова  кпязь  у  моря  ходить, 
Съ  синя  моря  глазъ  не  сводитъ; 
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Глядь  —  поверхъ  те  кучи  хъ  водъ 

Лебедь  б'Ьлая  плыветъ. 

«Здравствуй,  князь  ты  мой  прекрасной! 

Что  жъ  ты  тихъ,   какъ  день  ненастной? 

Опечалился  чему?» 

Говоритъ  она  ему. 

Князь   Гвидонъ  ей  отв-Ьчаетъ: 

«Грусть-тоска  меня  съ-Ьдаетъ; 

Чудо-чудное  завесть 

Мн'Ь  бъ  хот-Ьлось.  Гд-Ь-то  есть 

Ель  въ  л-Ьсу,  подъ  елью  б^Ьлка, 

Диво,  право,  не  безд-Ьлка : 

Б-Ьлка  п^ЬсенкрI  поетъ. 

Да  ор^Ьшки  все  грызетъ, 

А  ор-Ьшки  не  простые,  — 

Все  скорлупки  золотыя, 

Ядра — чистый  изумрудъ; 

Но,  быть  можетъ,  люди  врутъ». 

Князю  лебедь  отв-Ьчаетъ: 

«Св-Ьтъ  о  б-Ьлк'Ь  правду  баетъ; 

Это  чудо  знаю  я; 

Полно,  князь,  душа  моя, 

Не  печалься;  рада  службу 

Оказать  теб-Ь  я  въ  дружбу». 

Съ  ободренною  душой 

Князь  пошелъ  себ^Ь  домой; 

Лишь  ступилъ  на  дворъ  широкой  — 

Что  жъ  ?  Подъ  елкою  высокой, 

Видитъ,  б-Ьлочка  при  вс-Ьхъ 

Золотой  грызетъ  ор-Ьхъ, 

Изумрудецъ  вынимаетъ, 

А  скорлупку  собираетъ. 

Кучки  ровныя  кладетъ, 

И  съ  присвР1Сточкой  поетъ 
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При  честномъ  при  всемъ  народЬ: 
«Во    саду  ли,    въ    огород-Ь». 
Изумился  князь    Гвидонъ. 
«Ну,  спасибо,  молвилъ  онъ: 
Ай-да  лебедь  —  дай  ей,  Боже, 
Что  и  мн-Ь,  веселье  то  же».  — 
Князь  для  б-Ьлочки  потомъ 
Выстроилъ  хрустальный  домъ, 
Караулъ  къ  нему  приставилъ 
И  притомъ  дьяка  заставилъ 
Стропи  счетъ  ор-Ьхамъ  весть : 
Князю  —  прибыль,  б-Ьлк-Ь  —  честь. 

В-Ьтеръ  по  морю  гуляетъ 
И  корабликъ  подгоияетъ: 
Онъ  б-Ьжитъ  се  61^  въ  волнахь 
На  поднятыхъ  парусахъ 
Мимо  острова  крутаго. 
Мимо  города  большаго; 
Пушки  съ  пристани  палятъ, 
Кораблю  пристать  вел  ять. 
Пристаютъ  къ  застав^Ь  гости : 
Князь   Гвидонъ  зоветъ  пхъ  въ  гости, 
Ихъ  и  кормитъ,  и  поитъ, 
И  отв-Ьтъ  держать  велитъ: 
«Ч-Ьмъ  вы,  гости,  торгъ  ведете, 
И  куда  теперь  плывете?» 
Корабельщики  въ  отв-Ьтъ: 
«Мы  объ-Ьхали  весь   св-Ьтъ, 
Торговали   мы   копями. 
Все  донскими  жеребцами, 
А  теперь  намъ  вышелъ  срокъ  — 
И  лежитъ  намъ  путь  далекъ: 
Мимо  острова  Буяна, 
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Въ  царство  славпаго  Салтана». 
Говорить  имъ  князь  тогда: 
«Добрый  путь  вамъ,  господа, 
По  морю,  по  ошяну, 
Къ  славному  царю  Салтану; 
Да  скажите:  князь  Гвидонъ 
Шлетъ  царю-де  свой  поклонъ». 

Гости  князю  поклонились, 
Вышли  вонь  и  въ  путь  пустились. 
Къ  морю  князь  —  а  лебедь  тамъ 
Ужъ  гуляетъ  по  волнамъ. 
Молитъ  князь :   «душа-де  проситъ, 
Такъ  и  тянетъ  и  уносить...» 
Вотъ  опять  она  его 
Вмигъ  обрызгала  всего: 
Въ  муху  князь  оборотился, 
Полет-Ьлъ  и  опустился 
Между  моря  и  небесъ 
На  корабль  —  и  въ  щель  зал-Ьзъ. 

В-Ьтеръ  весело  шумитъ; 
Судно  весело  б-Ьжитъ 
Мимо  острова  Буяна, 
Въ  царство  славпаго  Салтана  — 
И  желанная  страна 
Вотъ  ужъ  издали  видна; 
Вотъ  на  берегъ  вышли  гости; 
Царь  Салтанъ  зоветъ  ихъ  въ  гости, 
И  за  ними  во  дворецъ 
Полет-Ьлъ  нашъ  удалецъ. 
Видитъ:  весь  С1яя  въ  злат-Ь, 
Царь  Салтанъ  сидитъ  въ  палат^Ь 
На  престол-Ь  и  въ  в1Ьнц'Ь, 
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Съ  грустной  думой  на  лиц-Ь; 

А  ткачиха  съ  Бабарихой, 

Да  съ  кривою  поварихой, 

Около  царя  сидятъ, 

Злыми  жабами  глядятъ. 

Царь  Салтанъ  гостей  сажаетъ 

За  свой  столъ  и  вопрошаетъ: 

«Ой  вы,  гости-господа, 

Долго  ль  ^Ьздили  ?  куда  ? 

Ладно  ль  за  моремъ,  иль  худо, 

И  какое  въ  свЬт-Ь  чудо?» 

Корабельщики  въ  отв-Ьтъ: 

«Мы  объ-Ьхали  весь  св-Ьтъ; 

За  моремъ  житье  не  худо; 

Въ  св-Ьт-Ь  жъ  вотъ  какое  чудо: 

Островъ  на  мор-Ь  лежитъ, 

Градъ  на  островЪ  стоитъ 

Съ  златоглавыми   церквами, 

Съ  теремами  да  садами ; 

Ель  растетъ  передъ  дворцомъ, 

А  подъ  ней  хрустальный  домъ; 

Б'Ьлка  тамъ  живетъ  ручная. 

Да  зат-Ьйница   какая! 

Б'Ьлка  п-Ьсенки   поетъ. 

Да  ор'Ьшки   все  грызетъ, 

А  ор-Ьшки  не  простые. 

Все  скорлупки  золотыя. 

Ядра  —  чистый  изумрудъ; 

Слуги   б-Ьлку  стерегутъ, 

Служатъ  ей  прислугой  разной  — 

И  приставленъ  дьякъ  приказной 

Стропи  счетъ  ор1^хамъ  весть ; 

Отдаетъ  ей  войско  честь ; 

Изъ  скорлупокъ  лыотъ  монету 
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Да  пускаютъ  въ  хо;1Ъ  по  св-Ьту; 

Д'Ёвки  сыплютъ  изумрудъ 

Въ  кладовыя,  да  подъ  спудъ: 

Всё  въ  томъ  островЬ  богаты,  — 

Изобъ  н^Ьтъ,  везд-Ь  палаты; 

А  сидитъ  въ  немъ  князь   Гвидонъ; 

Опъ  прислалъ  теб-Ь  поклонъ». 

Царь  Салтанъ  дивится  чуду: 

«Если  только  живъ  я  буду, 

Чудный  островъ  нав-Ьщу, 

У  Гвидона  погощу». 

А  ткачиха  съ  поварихой, 

Съ  сватьей  бабой  Бабарихой, 

Не  хотятъ  его  пустить 

Чудный  островъ  нав-Ьстить. 

Усм'Ьхнувшись  псподтиха, 

Говоритъ  царю  ткачиха : 

«Что  тутъ  дивнаго  ?  ну,  вотъ  I 

В-^лка  камушки  грызетъ, 

Мечетъ  золото,  и  въ  груды 

Загребаетъ  изумруды ; 

Этимъ  насъ  не  удивишь. 

Правду  ль,  н-Ьтъ  ли  говоришь, 

Въ  св'Ьт^Ь  есть  иное  диво : 

Море  вздуется  бурливо, 

Закипитъ,  подыметъ  вой, 

Хлынетъ  на  берегъ  пустой. 

Разольется  въ  шумномъ  б-Ьг-Ь, 

И  очутятся  на  брег-Ь, 

Въ  чешу^Ь,   какъ  жаръ  горя, 

Тридцать  три  богатыря, 

Вс-Ь  —  красавцы  удалые. 

Великаны  молодые, 

Всё  равны,  какъ  на  подборъ, 
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Съ  ними  дядька  ^^ерноморъ. 
Это  диво,  такъ  ужъ  диво, 
Можно  молвить  справедливо!» 
Гости  умные  молчатъ, 
Спорить  съ  нею  не  хотятъ. 
Диву  царь  Салтанъ  дивится, 
А  Гвидонъ-то  злится,  злится... 
Зажужжалъ  онъ  и   какъ  разъ 
Тетк-Ь  сЬлъ  на  л-Ьвый  глазъ. 
11  ткачиха  побл-Ьдн-Ьла  — 
«Аи1»  и  тутъ  же  окрив-Ьла ; 
ВсЬ  кричатъ:   «лови,  лови, 
Да  дави  ее,  дави... 
Вотъ,   ужо  I  постой  немножко, 
Погоди...»  А  князь  въ  окошко, 
Да  спокойно  въ  свой  уд-Ьлъ 
Черезъ  море  прилет^Ьлъ. 

Князь  у  синя  моря  ходитъ, 
Съ  синя  моря  глазъ  не  сводитъ; 
Глядь  —  поверхъ  те  кучи  хъ  водь 
Лебедь   б-Ьлая  плыветъ. 
«Здравствуй,    князь   ты   мой   прекрасной  1 
Что  ты  тихъ,   какъ  день  ненастной? 
(Зпечалился  чему?» 
Говоритъ  она  ему. 
Ь'нязь   Гвидонъ  ей  отвЬчаетъ: 
«Грусть-тоска  меня  съ'Ьдаетъ  — 
Диво  бъ  дивное   хот-Ьлъ 
Иеренесть  я  въ  мой  уд'Ьлъ». 
«А  какое  жъ  это  диво?» 
—   «Гд-Ь-то  вздуется  бурливо 
Ок1янъ,  подыметъ  вой, 
Хлынетъ  на  берегъ  пустой, 
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Расплеснется  въ  шумномъ  б1ЬгЬ , 

И  очутятся  на  брег-Ь, 

Въ  чешуЬ,  какъ  жаръ  горя, 

Тридцать  три   богатыря, 

ВсЪ  —  красавцы  молодые. 

Великаны  удалые, 

Вс-Ь  равны,  какъ  на  нодборъ, 

Съ  ними  дядька  Черноморъ». 

Князю  лебедь  отв-Ьчаетъ: 

«Вотъ  что,  князь,  тебя  смущаетъ? 

Не  тужи,  душа  моя. 

Это  чудо  знаю  я. 

Эги  витязи  мэрсше 

Мн1Ь  в1Ьдь  братья  всЪ  родные. 

Не  печалься  же,  ступай, 

Вь  гости  братцевъ  поджидай». 

Князь  пошелъ,  забывши  горе, 
С^Ьлъ  на  башню,  и  на  море 
Сталъ  глядЪть  онъ;  море  вдругъ 
Всколыхалося  вокругъ. 
Расплескалось  въ  шумномъ  б1Ьг'Ь, 
И  оставило  на  брег'Ь 
Тридцать  три  богатыря; 
Въ  чешуЬ,  какъ  жар1>  горя, 
Идутъ  витязи  четами, 
И,  блистая  сЬдинами, 
Дядька  впереди  идеть 
И  ко  граду  ихъ  ведетъ. 
Съ  башли  князь  Гвидонъ  сб^га  етъ, 
Дорогихъ  гостей  встр-Ьчаетъ; 
Второпяхъ  народъ  бЬжитъ; 
Дядька  князю  говоритъ  : 
«Лебздь  насъ  къ  тебЬ  послала 
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и  наказомъ  наказала 
Славный  городъ  твой  хранить 
И  дозоромъ  обходить. 
Мы  отнын-Ь  ежеденно 
Вм-Ьст^Ь  будемъ  непрем-Ьнно 
У  высокихъ  ст-Ьнъ  твоихъ 
Выходить  изъ  водъ  морскихъ. 
Такъ  увидимся  мы  вскор-Ь, 
А  теперь  пора  намъ  въ  море: 
Тяжекъ  воздухъ  намъ  земли». 
Вс-Ь  потомъ  домой  ушли. 

В-Ьтеръ  по  морю  гуляетъ 
И  корабликъ  подгоняетъ; 
Онъ  б'Ьжитъ  себ'Ь  въ  волнахъ 
На  поднятыхъ  парусахъ 
Мимо  острова  крутаго 
Мимо  города  большаго; 
Пушки  съ  пристани  палятъ, 
Кораблю  пристать  велятъ. 
Пристаютъ  къ  застав-Ь  гости; 
Князь   Гвидонъ  зоветъ  ихъ  въ  гости, 
Ихъ  и  кормитъ,  и  поитъ, 
И  отв-Ьтъ  держать  велитъ: 
«Ч-Ьмъ  вы,  гости,  торгъ  ведете  ? 
И  куда  теперь  плывете?» 
Корабельщики  въ  отв-Ьтъ: 
«Мы  объ-Ьхали  весь  св-Ьтъ; 
Торговали  мы  булатомъ, 
Чистымъ  серебромъ  и  златомъ, 
И  теперь  намъ  вышелъ  срокъ; 
А  лежитъ  намъ  путь  далекъ, 
Мимо  острова  Буяна, 
Въ  царство  славнаго  Салтана». 
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Говорить  имъ  князь  тогда : 
«Добрый  путь  вамъ,  господа. 
По  морю,  по  ошяну, 
Къ  славному  царю  Салтану; 
Да  скажите  жь:  князь  Гвидонъ 
Шлетъ-де  свой  царю  поклонъ». 

Гости  князю  поклонились, 
Вышли  вонъ  и  въ  путь  пустились. 
Къ  морю  князь,  а  лебедь  тамъ 
Ужъ  гуляетъ  по  волнамъ. 
Князь  опять :   «душа-де  проситъ, 
Такъ  и  тянетъ  и  уноситъ»  — 
И  опять  она  его 
Вмигъ  обрызгала  всего. 
Тутъ  онъ  очень  уменьшился, 
Шмелемъ  князь  оборотился, 
Полет-Ьлъ  и  зажужжалъ: 
Судно  на  мор-Ь  догналъ, 
Потихоньку  опустился 
На  корму  —  и  въ  щель  забился. 

В-Ьтеръ  весело  шумитъ; 
Судно  весело  б-Ьжитъ 
Мимо  острова  Буяна, 
Въ  царство  славнаго  Салтана, 
И  желанная  страна 
Вотъ  ужъ  издали  видна. 
Вотъ  на  берегъ  вышли  гости ; 
Царь  Салтанъ  зоветъ  ихъ  въ  гости, 
И  за  ними  во  дворецъ 
Полет-Ьлъ  нашъ  удалецъ. 
Видитъ:  весь  с1яя  въ  злат1Ь, 
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Царь  Салтанъ  сидитъ  въ  палат'Ь 
На  престол'Ь  и  въ  в-Ьнц-Ь, 
Съ  грустной  думой  на  лиц-Ь; 
А  ткачиха  съ  поварихой, 
Съ  сватьей  бабой  Бабарихой, 
Около  царя  сидятъ,  — 
Четырьмя  всЬ  три  глядятъ. 
Царь  Салтанъ  гостей  сажаетъ 
За  свой  столъ  п  вопрошаетъ: 
♦Ой  вы,  гости-господа, 
Долго  ль  -Ьздпли?  куда? 
Ладно  ль  за  моремъ,  иль  худо  ? 
И  какое  въ  св-Ьт-Ь  чудо?» 
Корабельщики  въ  отв-Ьтъ: 
«Мы  объ'Ьхали  весь  св-Ьтъ; 
За  моремъ  житье  не  худо, 
Въ  св-Ьт-Ь  ж^ь  вотъ  какое  чудо: 
Островъ  на  мор'Ь  лежитъ, 
Градъ  на  остров-Ь  стоитъ, 
Каждый  день  пдетъ  тамъ  диво : 
Море  вздуется  бурливо, 
Закипитъ,  подыметъ  вой, 
Хлынетъ  на  берегъ  пустой. 
Расплеснется  въ  скоромъ  б'Ьг^Ь  — 
И  останутся  на  брег'Ь 
Тридцать  три   богатыря, 
Въ  чешу-Ь  златой  горя; 
ВсЬ  - —  красавцы  молодые. 
Великаны  удалые, 
ВсЬ  равны,  какъ  на  подборъ; 
Старый  дядька  Черноморъ 
Съ  ними  изъ  моря  выходитъ 
И  попарно  ихъ  выводитъ, 
^1тобы  островъ  тотъ   хранить 
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и  дозоромъ  обходить; 
И  той  стражи  н-Ьтъ  надежн1>й, 
Ни  храбр-Ье,  ни  прилежн-Ьй. 
А  сидитъ  тамъ  князь  Гвидонъ; 
Онъ  прислалъ  теб-Ь  поклонъ». 
Царь  Салтанъ  дивится  чуду: 
«Коли  живъ  я  только  буду, 
Чудный  островъ  нав-Ьщу 
И  у  князя  погощу». 
Повариха  и  ткачиха 
Ни  гу-гу  —  но  Бабариха, 
Усм-Ьхнувшись,  говоритъ: 
«Кто  насъ  этимъ  удивитъ? 
Люди  изъ  моря  выходятъ 
И  себ'Ь  дозоромъ  бродятъ! 
Правду  ль  баютъ,  или  лгутъ, 
Дива  я  не  вижу  тутъ. 
Въ  свЪт-Ь  есть  ташя  ль  дива? 
Вотъ,  идетъ  молва  правдива: 
За  моремъ  царевна  есть, 
Что  не  можно  глазъ  отвесть : 
Днемъ  св-Ьтъ  Бож1й  затмеваетъ, 
Ночью  землю  осв-Ьщаетъ, 
М-Ьсяцъ  подъ  косой  блеститъ, 
А  во  лбу  зв-Ьзда  горитъ. 
А  сама-то  величава, 
Выплываетъ,  будто  пава; 
А  какъ  р-Ьчь-то  говоритъ. 
Словно  р-Ьченька  журчитъ. 
Молвить  можно  справедливо, 
Это  диво,  такъ  ужъ  диво». 
Гости  умные  молчатъ: 
Спорить  съ  бабой  не  хотятъ. 
Чуду  царь  Салтанъ  дивится. 


458 


А  царевичъ  хоть  и  злится, 

Но  жал'Ьетъ  онъ  очей 

Старой  бабушки  своей. 

Онъ  надъ  ней  жужжитъ,  кружится  — 

Прямо  на  носъ  къ  ней  садится, 

Носъ  ужалилъ  богатырь : 

На  носу  вскочилъ  волдырь. 

И  опять  пошла  тревога: 

«Помогите,  ради   Бога  I 

Караулъ!  лови,  лови, 

Да  дави  его,  дави... 

Вотъ  ужо  I  пожди  немножко. 

Погоди!...»  А  шмель  въ  окошко. 

Да  спокойно  въ  свой  уд^Ьлъ 

Черезъ  море  полет'Ьлъ. 

Князь  у  синя-моря  ходитъ, 
Съ  синя-моря  глазъ  не  сводитъ; 
Глядь  —  поверхъ  текучихъ  водъ 
Лебедь  б'Ьлая  плыветъ. 
«Здравствуй,  князь  ты  мой  прекрасной  I 
Что  жъ  ты  тих.ъ,  какъ  день  ненастной? 
Опечалился  чему?» 
Говоритъ  она  ему. 
Князь  Гвидонъ  ей  отв-Ьчаетъ: 
«Грусть-тоска  меня  съ'Ьдаетъ  — 
Люди  женятся;  гляжу. 
Не  женатъ  лишь  я  хожу». 
«А  кого  же  на  прим'Ьт'Ь 
Ты  им-Ьешь?»  —  «Да  на  св-ЬтЬ, 
Говорить,  царевна  е^ть. 
Что  не  можно  глазъ  отвесть ; 
Днемъ  св-Ьтъ  Бож1й  затмеваетъ, 
Ночью  землю  осв-Ьщаетъ, 
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М-Ьсяцъ  подъ  косой  блестптъ, 
А  во  лбу  зв-Ьзда  горитъ. 
А  сама-то  величава, 
Выступаетъ,  будто  пава; 
Сладку  р-Ьчь-то  говорить. 
Будто  р'Ьченька  журчитъ. 
Только,  полно,  правда  ль  это?» 
Князь  со  страхол1ъ  ждетъ  отв'Ьта. 
Лебедь  б'Ьлая  молчитъ 
И,  подумавъ,  говорить: 
«Да1  такая  есть  д-Ьвица. 
Но  жена  —  не  рукавица : 
Съ  б-Ьлой  ручки  не  стряхнешь. 
Да  за  поясъ  не  заткнешь. 
Услужу  теб-Ь  сов-Ьтомъ  — 
Слушай:  обо  всемъ,  объ  этомъ 
Пораздумай  ты  путемъ. 
Не  раскаяться  бъ  потомъ». 
Князь  предъ  нею  сталъ  божиться. 
Что  пора  ему  жениться; 
Что  объ  этомъ,  обо  всемъ 
Передумалъ  онъ  путемъ; 
Что  готовъ  душою  страстной 
За  царевною  прекрасной 
Онъ  п-Ьшкомъ  идти  отсель, 
Хоть  за  тридевять  земель. 
Лебедь  тутъ,  вздохнувъ  глубоко, 
Молвила:   «зач1Ьмъ  далеко? 
Знай,  близка  судьба  твоя, 
В-Ьдь  царевна  эта  —  я». 
Тутъ  она,  взмахнувъ  крылами, 
Полет^Ьла  надъ  волнами 
И  на  берегъ,  съ  высоты, 
Опустилася  въ  кусты. 
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Встрепенулась,  отряхнулась 
И  царевной  обернулась: 
М'Ьсяцъ  подъ  косой  блестнтъ, 
А  во  лбу  зв-Ьзда  горитъ; 
А  сама-то  величава, 
Выступаетъ,  будто  пава ; 
А  какъ  р-Ьчь-то  говорить, 
Словно  рЪченька   журчитъ. 
Князь  царевну  обнимаетъ, 
Къ  б-Ьлой  груди  прижимаетъ 
И  ведетъ  ее  скор-Ьй 
Къ  милой  матушк1>  своей. 
Князь  ей  въ  ноги,  умоляя: 
«Государыня  родная! 
Вы  бра  л  ъ   я  жену  себ-Ь, 
Дочь  послушную  теб-Ь; 
Просимъ  оба  разр-Ьшенья, 
Твоего  благословенья: 
Ты  д-Ьтей  благослови 
Жить  въ  сов'ЬтЬ  и  въ  любви». 
Надъ  главою  ихъ  покорной 
Мать  съ  иконой  чудотворной 
Слезы  льетъ  и  говорить : 
«Богъ  васъ,  д-Ьти,  наградить». 
1\нязь  недолго  собирался, 
На  царевн-Ь  обв-Ьнчался: 
Стали  жить  да  поживать, 
Да  приплода  поджидать. 

В-Ьтеръ  по  морю  гуляетъ 
Р1  корабли  къ  подгоняеть; 
Онъ  б-Ьжить  себ-Ь  въ  волна хъ 
На   раздуты  хъ  пар уса хъ 
Мимо  острова   крута  го, 
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Мимо  города   большаго; 

Пушки  съ  пристани  палятъ, 

Кораблю  пристать  велятъ. 

Пристаютъ  къ  застав-Ь  гости ; 

Князь  Гвидонъ  зоветъ  ихъ  въ  гости, 

Онъ  ихъ  кормитъ  и  поитъ, 

И  отв-Ьтъ  держать  велитъ: 

«Ч-Ьмъ  вы,  гости,  торгъ  ведете 

И  куда  теперь  плывете  ? » 

Корабельщики  въ  отв-Ьтъ: 

«Мы  объ-Ьхали  весь  св-Ьтъ; 

Торговали  мы  не  даромъ 

Неуказаннымъ  товаромъ ; 

А  лежитъ  намъ  путь  далекъ: 

Во-свояси,  на  востокъ, 

Мимо  острова  Буяна, 

Въ  царство  славнаго  Салтана». 

Князь  имъ  вымолвилъ  тогда: 

«Добрый  путь  вамъ,  господа, 

По  морю,  по  ошяну, 

Къ  славному  царю  Салтану; 

Да  напомните  ему. 

Государю  своему: 

Къ  намъ  онъ  въ  гости  об-Ьщался, 

А  досел-Ь  не  собрался. 

Шлю  ему  я  свой  поклонъ». 

Гости  въ  путь,  а  князь   Гвидонъ 

Дома  на  сей  разъ  остался 

И  съ  женою  не  разстался. 

В-Ьтеръ  весело    шумитъ. 
Судно  весело  б-Ьжитъ 
Мимо  острова  Буяна 
Къ  царству  славнаго  Салтана, 
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и  знакомая  страна 

Вотъ  ужъ  издали  видна. 

Вотъ  на  берегъ  вышли  гости ; 

Царь  Салтанъ  зоветъ  ихъ  въ  гости. 

Гости  впдятъ:  во  дворц'Ь 

Царь  сидитъ  въ  своемъ  в-Ьиц-Ь; 

А  ткачиха  съ  поварихой, 

Съ  сватьей  бабой  Бабарихой, 

Около  царя  сидятъ, 

Четырьмя  всЬ  три  глядятъ. 

Царь  Салтанъ  гостей  сажаетъ 

За  свой  столъ  и  вопрошаетъ: 

«Ой  вы,  гости-господа, 

Долго  ль  -Ьздили  ?  Куда  ? 

Ладно  ль  за  моремъ,  иль  худо, 

И  какое  въ  свЬтЪ  чудо?» 

Корабельщики  въ  отв1зтъ: 

«Мы  объЪхали  весь  свЬтъ; 

За  моремъ  житье  не  худо, 

Въ  св-Ьт'Ь  жъ  вотъ  какое  чудо: 

Островъ  на  мор-Ь  лежитъ, 

ГрадТ)  на  остров-Ь  стоитъ, 

Съ  златоглавыми  церквами, 

Съ  теремами  и  садами ; 

Ель  растетъ  передъ  дворцомъ, 

А  подъ  ней  хрустальный  домъ; 

В-Ьлка  въ  немъ  живетъ  ручная, 

Да  чудесница  какая! 

Б-Ьлка  п1>сенки  поетъ, 

Да  ор-Ьшки  все  грызетъ; 

А  ор-Ьшки   не  простые,  — 

Скорлупы-то  золотыя, 

Ядра — чистый  изумрудъ; 

Б-Ьлку  холятъ,  берегутъ. 
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Тамъ  еще  другое  днво: 

Море  вздуется  бурливо, 

Закипитъ,  подыметъ  вон, 

Хлынетъ  на  берегъ  пустой. 

Расплеснется  въ  скоромъ  б'Ьг'Ь, 

И  очутятся  на  брег-Ь, 

Въ  чешу'Ь,  какъ  жаръ  горя. 

Тридцать  три  богатыря, 

ВсЬ — красавцы  удалые, 

Великаны  молодые, 

Вс-Ь  равны,  какъ  на  подборъ, 

Съ  ними  дядька  Чернолюръ. 

И  той  стражи  н-Ьтъ  надежн-Ьй, 

Ни  xрабр^Ье,  ни  нрилежн-Ьй. 

А  у  князя  женка  есть, 

Что  не  можно  глазъ  отвесть : 

Днемь  св-Ьтъ  Бож1й  затмеваетъ. 

Ночью  землю  осв-Ьщаетъ; 

М-Ьсяцъ  подъ  косой  блеститъ, 

А  во  лбу  зв-Ьзда  горитъ. 

Князь   Гвидонъ  тотъ  городъ  править, 

Всякъ  его  усердно  славитъ; 

Онъ  прнслалъ  теб'Ь  поклонъ, 

ДХа  теб-Ь  пеняетъ  онъ: 

Къ  намъ-де  въ  гости  об-Ьщался, 

А  досел'Ь  не  собрался». 

Тутъ  ужъ  царь  не  утерп-Ьлъ, 
Снарядить  онъ  флотъ  вел-Ьлъ. 
А  ткачиха  съ  поварихой, 
Съ  сватьей  бабой  Бабарихой, 
Не  хотятъ  царя  пустить 
Чудный  островъ  нав'Ьстить. 
Но  Салтанъ  пмъ  не  виимаетъ 
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и  какъ  разъ  ихъ  уннмаетъ: 

«Что  я?  царь  или  дитя?» 

Говорить  онъ  не  шутя. 

«Нынче  жъ  'Ёду!»  —  Тутъ  онъ  топнулъ, 

Вышелъ  вонъ  и  дверью  хлопнулъ. 

Подъ  окномъ   Гвидонъ  сидитъ, 
Молча  на  море  глядитъ: 
Не  шумитъ  оно,  не  хлещетъ, 
Лишь  едва-едва  трепещетъ, 
И  въ  лазоревой  дали 
Показались  корабли; 
По  равнинамъ  ошяна 
Ъдетъ  флотъ  царя  Салтана. 
Князь  Гвидонъ  тогда  вскочилъ, 
Громогласно   возопилъ: 
«Матушка  моя  родная! 
Ты,  княгиня  молодая! 
Посмотрите  вы  туда: 
Ъдетъ  батюшка  сюда». 
Флотъ  ужъ  къ  острову  подходитъ. 
Князь   Гвидонъ  трубу  наводитъ: 
Царь  на  палуб-Ь  стоитъ, 
И  въ  трубу  на  нихъ  глядитъ; 
Съ  нимъ  ткачиха  съ  поварихой, 
Съ  сватьей  бабой  Бабарихой; 
Удивляются  он-Ь 
Незнакомой  стороп-Ь. 
Разомъ  пушки  запалили, 
Въ  колокольняхъ  зазвонили ; 
Къ  морю  самъ  идетъ  Гвидонъ; 
Тамъ  царя  встр-Ьчаетъ  онъ 
Съ  поварихой  и  ткачихой, 
Съ  сватьей  бабой  Бабнрихой; 
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Въ  городъ  онъ  повелъ  царя, 
Ничего   не   говоря. 

Вс-Ь  теперь  идутъ  въ  палаты. 
У  воротъ  блистаютъ  латы, 
И  стоятъ  въ  глазахъ  царя 
Тридцать  три  богатыря, 
ЪсЪ — красавцы  молодые, 
Великаны  удалые, 
ВсЬ  равны,  какъ  на  подборъ, 
Съ  ними  дядька  Черноморъ. 
Царь  вступилъ  на  дворъ  широкой: 
Тамъ  подъ  елкою  высокой 
БЪлка  п'Ьсенку  поетъ, 
Золотой  ор-Ьхъ  грызетъ, 
Изумрудецъ  вынимаетъ 
И  въ  м-Ьшочекъ  опускаетъ; 
И  засЬянъ  дворъ  большой 
Золотою  скорлупой. 
Гости  дал-Ь  —  торопливо 
Смотрятъ  —  что  жъ?  княгиня-диво: 
Подъ  косой  луна  блеститъ, 
А  во  лбу  зв-Ьзда  горить; 
А  сама-то  величава, 
Выступаетъ,  будто  пава, 
И  свекровь  свою  ведеть. 
Царь  глядитъ  —  и  узнаетъ... 
Въ  немъ  взыграло  ретивое! 
«Что  я  вижу?  Что  такое? 
Какъ!»  и  духъ  въ  немъ  занялся... 
Царь  слезами  залился, 
Обнимаетъ  онъ  царицу, 
И  сынка,  и  молодицу, 
И  садятся  всЬ  за  столъ, 
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и  веселый  пиръ  пошелъ. 
А  ткачиха  съ  поварихой, 
Съ  сватьей  бабой  Бабарихой, 
Разб^Ьжались  по   угламъ; 
Ихъ  нашли  насилу  тамъ. 
Тутъ  во  всемъ  он-Ь  признались, 
Повинились,  разрыдались ; 
Царь  для  радости  такой 
Отпустилъ  всЬхъ  трехъ  домой. 
День  прошелъ  —  царя  Салтана 
Уложили  спать  вполпьяна. 
Я  тамъ  былъ:  медъ,  пиво  пилъ  — 
И  усы  лишь  обмочилъ. 


1831  г. 

СКАЗКА  О  ПОПЪ 
И  РАБОТНИКЪ  ЕГО  БАЛДЪ 

ЖиЛЪ-быЛЪ    ПОПЪ, 

Толоконный  лобъ. 

Пошелъ  ПОПЪ  по  базару 

Посмотр-Ьть  кой-какого  товару. 

На  встр-Ьчу  ему  Балда 

11детъ,  самъ  не  зная  куда. 

Говоритъ  попу:   «Здравствуй,  борода! 

Что  ты,  батька,  такъ  рано  на  ноги  поднялся? 

Чего  ты  взыскался?» 

Попъ  ему  въ  отв-Ьтъ: 

«Нуженъ  мн-Ь  работникъ  — 

Поваръ,  конюхъ  и  плотни къ. 

А  гд-Ь  найти  мн-Ь  такого 

Служителя,  не  слишкомъ  дорогого?» 

Балда  говоритъ: 

(Не  б^Ьда,  коли  есть  лебеда) 

«Буду  служить  теб-Ь  славно. 

Усердно  и  очень  исправно 

Въ  годъ  за  три  щелка  теб-Ь  по  лбу; 

Ъсть  же  мн-Ь  давай  вареную  полбу». 

Призадумался  попъ, 

Сталъ  почесывать  лобъ. 

Щелкъ  щелку  в'Ьдь  розь  — 

Да  понад-Ьялся  онъ  на  руссшй  авось. 

Попъ  говоритъ  Балд-Ь :   «ладно ; 
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Не  будетъ  намъ  обопмъ  накладно. 

Поживи- ка  на  моемъ  подворь-Ь, 

Окажи  свое  усердье  и  проворье». 

Живетъ  Балда  въ  попово мъ  дом1>, 

Спитъ  себ-Ь  на  солом-Ь, 

Ъстъ  за  четверыхъ, 

Работаетъ  за  семерыхъ; 

До-св-Ьтла  все  у  него  пляшетъ, 

Лошадь  запряжетъ,  полосу  вспашетъ, 

Печку  затопитъ,  все  заготовить,  закупить. 

Яичко  испечетъ,  да  самъ  и  облупитъ. 

Попадья  Балдой  не  нахвалится, 

Поповна  о  БалдЪ  лишь  и  печалится, 

Попенокъ  зоветъ  его  тятей; 

Кашу  заварить,  няньчится  съ  дитятей; 

(Даже  песь  ласкается  кь  нему  хвостомъ) ; 

Только  попь  одинь  Балду  не  любить, 

Никогда  его  не  приголубить  — 

О  расплат-Ь  думаеть  частенько. 

Время  идеть,  и  срокь  ужъ  близенько. 

Попь  не  -Ьсть,  не  пьеть,  ночи  не  спить: 

Лобь  у  него  заран-Ь  трещить. 

Воть  онь  попадь-Ь  признается: 

Такь  и  такь,  что  д-Ьлать  остается? 

Умь  у  бабы  догадливь, 

На  ВСЯК1Я  хитрости  повадливь  - — 

Попадья  говорить:   «знаю  средство. 

Кань  удалить  оть  насъ  такое  б1оДство : 

Закажи  БалдЬ  службу,  чтобъ  стало  ему  не  вь  мочь, 

А  требуй,  чтобь  онь  ее  исполниль  точь  вь  точь; 

Т'Ьмъ  ты  и  лобь  оть  расправы  избавип1ь, 

И  Балду-то  безь  расплаты  отправипп»». 

Стало  на  сердц-Ь  у  попа  весел-Ье ; 

Началь  онь  гляд-Ьть  на  Балду  посмЬлЪе. 
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Вотъ  онъ  кричитъ:   «поди-ка  сюда, 

В-Ьрный  мой  работнинъ  Балда! 

Слушай:  платить  обязались  черти 

Мн'Ь  оброкъ  до  самой  моей  смерти. 

Лучшаго  бъ  не  надобно  дохода, 

Да  есть  на  нихъ  недоимки  за  три  года. 

Какъ  на-Ьшься  ты  своей  полбы, 

Собери-ка  съ  чертей  оброкъ  мн-Ь  полный». 

Балда,  съ  попомъ  понапрасну  не  споря, 

Пошелъ,  да  и  с-Ьлъ  у  берега  моря; 

Тамъ  онъ  сталъ  веревку  крутить. 

Да  конецъ  ея  въ  мор-Ь  мочить. 

Вотъ  изъ  моря  вышел  ь  старый  б-Ьсъ: 

«Зач-Ьмъ  ты.  Балда,  къ  намъ  зал^Ьзъ?» 

—  Да  вотъ  веревкой  хочу  море  морщить. 
Да  васъ,  проклятое  племя,  корчить.  — 
Б-Ьса  стараго  взяла  тутъ  унылость: 
«Скажи,  за  что  такая  немилость?» 

—  Какъ  за  что?  Вы  не  платите  оброка, 
Не  помните  положеннаго  срока; 

Вотъ  ужо  будетъ  намъ  пот-Ьха, 

Вамъ,  собакамъ,  великая  пом'Ьха!»  — 

«Балдушка,  погоди  ты  морщить  море, 

Оброкъ  сполна  ты  получишь  вскор-Ь. 

Погоди,  вышлю  къ  теб-Ь  внука». 

Балда  мыслитъ:   «этого  провесть  не  штука!» 

Вынырнулъ  подосланный  б-Ьсенокъ, 

Замяукалъ  онъ,  какъ  голодный  котенокъ: 

«Здравствуй,   Балда-мужичекъ ; 

Какой  теб-Ь  надобенъ  оброкъ? 

Объ  оброк-Ь  в-Ькъ  мы  не  слыхали. 

Не  было  чертямь  такой  печали; 

Ну,  такъ  и  быть,  возьми;  да  съ  уговору, 

Съ  общаго  нашего  приговору  — 
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Чтобы  впредь  не  было  никому  горя: 
Кто  скор-Ьй  изъ  насъ  об-Ьжитъ  около   моря, 
Тотъ  и  бери  себЪ  полный  оброкъ, 
Между  тЪмъ  приготовятъ  тамъ  и  мЪшокъ». 
Засм-Ьялся   Балда  лукаво: 
«Что  это  ты  выдумалъ,  право  ? 
Гд-Ь  тебЪ  тягаться  со  мною, 
Со  мною,  съ  самимъ  Балдою? 
Экого  послали  супостата! 
Подожди-ка  моего  меньшого  брата». 
Пошелъ  Балда  въ  ближшй  л-Ьсокъ, 
Поймалъ  двухъ  зайковъ,  да  въ  м'Ьшокъ. 
Къ  морю  опять  онъ  приходитъ, 
У  моря  б-Ьсенка  находитъ. 
Держитъ  Балда  за  уши  одного  зайку: 
«Попляши-ка  ты  подъ  нашу  балалайку; 
Ты,  б-Ьсенокъ,  еще  молоденекъ, 
Со  мною  тягаться  слабенекъ  — 
Это  было  бъ  лишь  времени  трата, 
Обгони-ка  сперва  моего  брата. 
Разъ,  два,  три  I  Догоняй-ка». 
Пустились  б-Ьсенокъ  и  зайка: 
Б-Ьсенокъ  по  берегу  морскому, 
А  зайка  въ  л^Ьсокъ  до  дому. 
Воть,  море  кругомъ  об-Ьжавши, 
Высунувъ  языкъ,  мордку  поднявши, 
[Приб-Ьжалъ  б'Ьсенокъ,  задыхаясь, 
Весь  мокрешенекъ,  лапкой  утираясь, 
Мысля:  д-Ьло  съ  Балдою  сладитъ. 
Глядь  —  а  Балда  братца  гладить. 
Приговаривая:   «братецъ  мой  любимой, 
Усталъ,   б-Ьдняжка!  отдохни,  родимой!» 
Б-Ьсенокъ  отороп^Ьлъ, 
Хвостикъ  поджалъ,  совсЬмъ  присмирЪлъ, 
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На  братца  поглядываетъ  боиомъ. 

» Погоди»,  говорить,   «схожу  за  оброкомъ». 

Пошелъ  къ  Д'Ьду;  говорить:  «б-Ьда! 

Обогналъ  меня  меньшой  Балда!» 

Старый  б1Ьсъ  сталь  тутъ  думать  думу; 

А  Балда  надЬлалъ  такого  шуму, 

Что  все  море  смутилось 

И  волнами  такъ  и  расходилось. 

Выл-Ьзъ  б-Ьсенокъ:  «полно,  мужичекъ, 

Вышлемъ  тсб-Ь  весь  оброкъ  — 

Только  слушай:  видишь  ты  палку  эту? 

Выбери  себ'Ь  любую  мету  — 

Кто  дал'Ъе  палку  броситъ, 

Тотъ  пускай  и  оброкъ  уноситъ. 

Что  жъ?  Боишься  вывихнуть  ручки? 

Чего  ты  ждешь?»  —  «Да  жду  вонъ  этой  тучки; 

Зашвырну  туда  твою  палку, 

Да  и  начну  съ  вами,  чертями,  свалку». 

Испугался  б-Ьсенокъ,  да  къ  д^^ду, 

Разсказывать  про  Балдову  победу; 

А  Балда  надъ  моремъ  опять  шумитъ, 

Да  чертямъ  веревкой  грозитъ. 

Выл-Ьзъ  опять  б'Ьсенокъ:   «что  ты  хлопочешь? 

Будетъ  теб-Ь  оброкъ,  коли  захочешь...» 

—  « Н'Ьтъ,  говорить  Балда : 

Теперь  моя  череда  — 

Услов1е  самъ  назначу, 

Задамъ  теб1Ь,  враженокъ,  задачу. 

Посмотрю,  какова  у  тебя  сила! 

Видишь  —  тамъ  сивая  кобыла? 

Кобылу  подыми- ка  ты. 

Да  неси  ее  полверсты; 

Снесешь  кобылу,  оброкъ  ужъ  твой; 

Не  снесешь   кобылы  —  онъ  будетъ  мой». 
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Ь-Ёдненьшй  б-Ьсъ 

Подъ  кобылу  подл-Ьзъ, 

Понатужился, 

Понапружился, 

Прпподнялъ  кобылу,  два  шага  шагнулъ. 

На  третьемъ  упалъ,  ножки  протянулъ. 

А  Балда  ему:   «глупый  ты  б-Ьсъ, 

Куда  ты  за  нами  пол-Ьзъ? 

И  руками  снести  не  смогъ, 

А  я,  смотри,  снесу  промеж'ь  ногъ». 

С-Ьлъ  Балда  на  кобылу  верхомъ, 

Да  версту  проскакалъ,  такъ  что  пыль  столбомъ. 

Испугался  б-Ьсенокъ,  и   къ  дЬду 

Разсказывать  про  иную  поб-Ьду. 

Черти  стали  въ  кружокъ, 

Д-Ьлать  нечего  —  собрали  полный  оброкъ, 

Да  на  Балду  взвалили  м-Ьшокъ. 

Идетъ  Балда,  покрякиваетъ, 

А  попъ,  завидя  Балду,  вскакиваетъ, 

За  попадью  прячется. 

Со  страху  корячится. 

Балда  его  тутъ  отыскалъ, 

Отдалъ  оброкъ,  платы  требовать  сталъ. 

Б-Ьдный  попъ 

Подставилъ  лобъ. 

Съ  перваго  щелка 

Прыгнулъ  попъ  до  потолка; 

Со  второго  щелка 

Лишился  попъ  языка; 

А  съ  треть  ЯГО  щелка 

Вышибло  умъ  у  старика. 

А  Балда  приговаривалъ  съ  укоризной: 

«Не  гонялся  бы  ты,  попъ,  за  дешевизной!...» 

13  сентября  1831  I .,  Царское  Село. 


1833  г. 

СКАЗКА  О  РЫБАКЪ  И  РЫБКЪ 

Жилъ  стари къ  со  своею  старухой 
У  самаго  синяго  моря; 
Они  жили  въ  ветхой  землянк-Ь 
Ровно  тридцать  л-Ьтъ  и  три  года. 
Стари  къ  ловилъ  неводомъ  рыбу, 
Старуха  пряла  свою  пряжу. 
Разъ  онъ  въ  море  закинулъ  неводъ, 
Пришелъ  неводъ  съ  одною  тиной; 
Онъ  въ  другой  разъ  закинулъ  неводъ, 
Пришелъ  неводъ  съ  травою  морскою; 
Въ  третхй  разъ  закинулъ  онъ  неводъ, 
Пришелъ  неводъ  съ  золотою  рыбкой, 
Съ  не  простою  рыбкой,  золотою. 
Какъ  взмолится  золотая  рыбка, 
Голосомъ  молвитъ  челов-Ьчьимъ : 
«Отпусти  ты,  старче,  меня  въ  море. 
Дорогой  за  себя  дамъ  откупъ: 
Откуплюсь,  ч-Ьмъ  только  пожелаешь». 
Удивился  старикъ,  испугался: 
Онъ  рыбачилъ  тридцать  л-Ьтъ  и  три  года 
И  не  слыхивалъ,  чтобъ  рыба  говорила. 
Отпустилъ  онъ  рыбку  золотую 
И  сказалъ  ей  ласковое  слово: 
«Богъ  съ  тобою,  золотая  рыбка! 
Твоего  мн-Ь  откупа  не  надо; 
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Ступай  себ-Ь  въ  синее  море, 

Гуляй  тамъ  себ^  на  просторе». 

Воротился  стари къ   ко   старух-Ь, 

Разсказалъ  ей  великое  чудо: 

«Я  сегодня  поймалъ-было  рыбку, 

Золотую  рыбку,  не  простую; 

По  нашему  говорила  рыбка, 

Домой,  въ  море  синее  просилась, 

Дорогою  ц'Ьною  откупалась : 

Откупалась,  ч-Ьмъ  только  пожелаю. 

Не  посм-Ьлъ  я  взять  съ  нея  выкупъ,  — 

Такъ  пустилъ  ее  въ  синее  море». 

Старика  старуха  забранила: 

«Дурачина  ты,  простофиля! 

Не  ум-Ьлъ  ты  взять  выкупа  съ  рыбки! 

Хоть  бы  взялъ  ты  съ  нея  корыто : 
Наше-то  совсЬмъ  раскололось.» 
Вотъ  пошелъ  онъ  къ  синему  морю; 
Видитъ:  море  слегка  разыгралось. 
Сталъ  онъ  кликать  золотую  рыбку; 
Приплыла  къ  нему  рыбка  и  спросила : 
«Чего  теб-Ь  надобно,  старче?» 
Ей  съ  поклономъ  старикъ  отв-Ьчаетъ: 
«Смилуйся,  государыня-рыбка! 
Разбранила  меня  моя  старуха. 
Не  даетъ  старику  мн-Ь  покою: 
Надобно  ей  новое  корыто,  — 
Наше-то  совсЬмь  раскололось.» 
Отв'Ьчаетъ  золотая  рыбка : 
«Не  печалься,  ступай  себЬ  съ  Богомъ! 
Будетъ  вамъ  новое  корыто». 
Воротился  старикъ  ко  старух1з; 
У  старухи  повое  корыто. 
Еще  пуще  старуха  бранится: 
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«Дурачина  ты,  простофиля! 

Выпросилъ,  дурачина,  корыто! 

Въ  корытЪ  много  ли  корысти  ? 

Воротись,  дурачина,  ты  къ  рыбк1з. 

Поклонись  ей,  выпроси  ужъ  избу.» 

Вотъ  пошелъ  онъ  къ  синему  морю : 

Помутилося  синее  море. 

Сталъ  онъ  кликать  золотую  рыбку; 

Приплыла  къ  нему  рыбка,  спросила : 

«Что  теб-Ь  надобно,  старче?» 

Ей  старикъ  съ  поклономъ  отв-Ьчаетъ : 

«Смилуйся,  государыня-рыбка ! 

Еще  пуще  старуха  бранится, 

Не  даетъ  старику  мн'Ь  покою: 

Избу  проситъ,  сварливая  баба.» 

Отв-Ьчаетъ  золотая  рыбка : 

«Не  печалься,  ступай  себ'Ь  съ  Богомъ  I 

Такъ  и  быть:  изба  вамъ  ужъ  будетъ». 

Пошелъ  онъ  ко  своей  землянк'Ь, 

А  землянки  н-Ьтъ  ужъ  и  сл'Ьда; 

Передъ  нимъ  изба  со     св-Ьтелкой, 

Съ  кирпичною,  б'Ьленою  трубою, 

Съ  дубовыми,  тесовыми  вороты. 

Старуха  сидитъ  подъ  окошкомъ, 

На  чемъ  св'Ьтъ  стоитъ  мужа  ругаетъ : 

«Дурачина  ты,  прямой  простофиля! 

Выпросилъ,  простофиля,  избу! 

Воротись,  поклонися  рыбк'Ь: 

Не  хочу  быть  черной  крестьянкой. 

Хочу  быть  столбовою  дворянкой.» 

Пошелъ  старикъ  къ  синему  морю : 
Неспокойно  синее  море. 
Сталь  онъ  кликать  золотую  рыбку; 
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Приплыла  къ  нему  рыбка,  спросила : 

«Чего  теб'Ь  надобно,  старче?» 

Ей  съ  поклонолхъ  старикъ  отв-Ьчаетъ: 

<^Смилупся,  государыня-рыбка  1 

Пуще  прежняго  старуха  вздурилась, 

Не  даетъ  старику  мн-Ь  покою: 

Ужъ  не  хочетъ  быть  она  крестьянкой, 

Хочетъ  быть  столбовою  дворянкой». 

ОтвЪчаетъ  золотая  рыбка : 

«Не  печалься,  ступай  себЪ  съ  Богомъ!» 

Воротился  старикъ  ко  старух'Ь; 
Что   жъ  онъ  видитъ?    Высоки!  теремъ; 
На  крыльц1Ь  стоитъ  его  старуха 
Въ  дорогой  собольей  душегр-Ьйк-Ь, 
Парчевая  на  маковк-Ь  кичка, 
Жемчуги  окружили  шею, 
На  рукахъ  золотые  перстни, 
На  ногахъ  красные  сапожки. 
Передъ  нею  усердные  слуги ; 
Она  бьетъ  ихъ,  за  чупрунъ  таскастъ. 
Говоритъ  старикъ  своей  старух-Ь: 
<'3дравствуй,  барыня-сударыня  дворянка  1 
Чай,  теперь  твоя  душенька  довольна?» 
На  него  прикрикнула  старуха, 
На  конюшню  служить  его  послала. 

Вотъ  нед1^ля,  другая  проходитъ. 
Еще  пуще  старуха  вздурилась, 
Опять  къ  рыбк'Ь  старика  посылаетъ: 
«Воротись,  поклонися  рыбк-Ь: 
Не  хочу  быть  столбовою  дворянкой, 
А  хочу  быть  вольною  царицей». 
Испугался  старикъ,  Вс1мслился: 
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«Что  ты,  баба,  белены  объ^Ьлась  ? 
Ни  ступить,  ни  молвить  не  ум-Ьешь, 
Насм-Ьшишь  ты  ц-Ьлое  царство.» 
Осердилася  пуще  старуха, 
По  щек-Ь  ударила  мужа. 
«Какъ  ты  смЪешь,  мужикъ,  спорить  со  мною, 
Со  мною,  дворянкой  столбовою? 
Ступай  къ  морю,  говорятъ  теб'Ь  честью, 
Не  пойдешь,  поведутъ  поневол'Ь». 

Старичекъ  отправился  къ  морю: 
Почерн-Ьло  синее  море. 
Сталъ  онъ  кликать  золотую  рыбку; 
Приплыла  къ  нему  рыбка,  спросила: 
«Чего  теб-Ь  надобно,  старче?» 
Ей  съ  поклономъ  старикъ  отв'Ьчаетъ: 
«Смилуйся,  государыня-рыбка! 
Опять  моя  старуха  бунтуетъ: 
Ужъ  не  хочетъ  быть  она  дворянкой, 
Хочетъ  быть  вольною  царицей.» 
Отв'Ьчаетъ  золотая  рыбка: 
«Не  печалься,  ступай  себ-Ь  съ  Богомъ! 
Добро!  будетъ  старуха  царицей!» 

Старичекъ  къ  старух-Ь  воротился. 
Что  жъ?    Предъ  нимъ  царсшя  палаты; 
Въ  палата хъ  видитъ  свою  старуху: 
За  столомъ  сидитъ  она  царицей, 
Служать  ей  бояре  да  дворяне, 
Наливаютъ  ей  заморсшя  вина, 
За1Ьдаетъ  она  пряникомъ  печатнымъ; 
Вкругъ  стоитъ  ея,  грозная  стража, 
На  плечахъ  топорики  держатъ. 
Какъ  увид-Ьлъ  старикъ  —  испугался; 
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Въ  ноги  онъ  старух-Ь  поклонился, 
Молвилъ:  «здравствуй,  грозная  царица! 
Ну,  теперь  твоя  душенька  довольна?» 
На  него  старуха  не  взглянула, 
Лишь  съ  очей  прогнать  его  вел-Ьла. 
Подб'Ьжали  бояре  и  дворяне. 
Старика  въ  зашей  затолкали; 
А  въ  дверяхъ-то  стража  подбЪшала, 
Топорами  чуть  не  изрубила; 
А  народъ-то  надъ  нимъ  насм-Ьялся: 
«Под-Ьломъ  теб-Ь,  старый  нев-Ьжа! 
Впредь  теб'Ь,  нев-Ьжа,  наука  — 
Не  садися  не  въ  свои  сани!» 

Вотъ  нед-Ьля,  другая  проходитъ,  — 
Еще  пуще  старуха  вздурилась : 
Царедворцевъ  за  мужемъ  посылаетъ. 
Отыскали  старика,  привели  къ  ней. 
Говоритъ  старику  старуха: 
«Воротись,  поклонися  рыбк-Ь; 
Не  хочу  быть  вольною  царицей, 
Хочу  быть  владычицей  морскою, 
Чтобы  жить  мнЪ  въ  ошин-Ь-мор-Ь, 
Чтобъ  служила  мн-Ь  рыбка  золотая 
И  была  бъ  у  меня  на  посыл кахъ». 

Стари  къ  не  осм-Ьлился  перечить. 
Не  дерзнулъ  поперекъ  слова  молвить. 
Вотъ  идетъ  онъ  къ  синему  морю; 
Видитъ:  на  мор-Ь  черная  буря  — 
Такъ  и  вздулись  сердитыя  волны, 
Такъ  и  ходятъ,  такъ  воемъ  и  воютъ. 
Сталъ  онъ  кликать  золотую  рыбку. 
Приплыла  къ  нему  рыбка,  спросила: 
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«Чего  теб-Ь  надобно,  старче?» 

Ей  старикъ  съ  поклономъ  отв-Ьчаетъ: 

«Смилуйся,  государыня-рыбка  I 

Что  мн-Ь  д-Ьлать  съ  проклятою  бабой? 

Ужъ  не  хочетъ  быть  она  царицей, 

Хочетъ  быть  владычицей  морскою, 

Чтобы  жить  ей  въ  ок1ян'Ь-мор'Ь, 

Чтобы  ты  сама  ей  служила 

И  была  бы  у  ней  на  посыл кахъ». 

Ничего  не  сказала  рыбка, 

Лишь  хвостомъ  по  вод-Ь  плеснула 

И  ушла  въ  глубокое  море. 

Долго  у  моря  ждаль  онъ  отв-Ьта, 

Не  дождался,  къ  старух^Ь  воротился... 

Глядь:  опять  передъ  иимъ  землянка, 

На  порог^Ь  сидитъ  его  старуха, 

А  предъ  нею  разбитое  корыто. 

14  октября  1833  г.    Болдино 


К 


«^ 


1833  г, 

СКАЗКА  О  МЕРТВОЙ  ЦАРЕВНЪ 
И  О  СЕМИ  БОГАТЫРЯХЪ 

Царь  съ  царицею  простился, 
Въ  путь-дорогу  снарядился, 
И  царица  у  окна 
С'Ьла  нщать  его  одна. 
Ждетъ-пождетъ  съ  утра  до  ночи, 
Смотритъ  въ  поле,  инда  очи 
Разбол'Ьлись,  глядючи 
Съ  бЪлой  зори  до  ночи. 
Не  видать  милого  друга! 
Только  видитъ:  вьется  вьюга, 
Сн-Ьгъ  валится  на  поля, 
Вся  б-Ьлешенька  земля. 
Девять  м'Ьсяцевъ  проходитъ, 
Съ  поля  глазъ  она  не  сводитъ. 
Воть  въ  сочельникъ  въ  самый,  въ  ночь, 
Богъ  даетъ  цариц-Ь  дочь. 

Рано  утромъ  гость  желанный, 
День  и  ночь  такъ  долго  жданный, 
Издалеча  наконецъ 
Воротился  царь-отецъ. 
На  него  она  взглянула, 
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Тяжелешенько  вздохнула, 
Восхищенья  не  снесла, 
И  къ  об-Ьдн-Ь  умерла. 

Долго  царь  былъ  неугЬшенъ; 
Но  какъ  быть?  и  онъ  былъ  гр-Ьшенъ: 
Годъ  прошелъ,  какъ  сонъ  пустой, 
Царь  женился  на  другой. 
Правду  молвить,  молодица 
Ужъ  и  впрямъ  была  царица: 
Высока,  стройна,  б-Ьла, 
И  умомъ,  и  всЬмъ  взяла; 
Но  зато  горда,  ломлива. 
Своенравна  и  ревнива. 
Ей  въ  приданое  дано 
Было  зеркальце  одно; 
Свойство  зеркальце  им-Ьло: 
Говорить  оно  ум-Ьло. 
Съ  нимъ  однимъ  она  была 
Добродушна,  весела; 
Съ  нимъ  прив-Ьтливо  шутила, 
И  красуясь  говорила: 
«Св-Ьтъ  мой,  зеркальце!  скажи, 
Да  всю  правду  доложи: 
Я  ль  на  св'Ьт^Ь  вс-Ьхъ  мил-Ье, 
Вс-Ьхъ  румян-Ьй  и  б'Ьл'Ье?» 
И  ей  зеркальце  въ  отв-Ьтъ: 
«Ты,  конечно,  спору  н-Ьтъ; 
Ты,  царица,  вс-Ьхъ  мил-Ье, 
Вс-Ьхъ  румян-Ьй  и  б-Ьл-Ье». 
И  царица  хохотать, 
И  плечами  пожимать, 
И  подмигивать  глазами, 
И  прищелкивать  перстами. 
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и  верт-Ьться  подбочась, 
Гордо  въ  зеркальце  глядясь. 

Но  царевна  молодая, 
Тихомолкомъ  расцв-Ьтая, 
Между  т-Ьмъ  росла,  росла, 
Поднялась  —  и  расцв-Ьла. 
Б-Ьлолица,  черноброва, 
Нрава  кроткаго  такого. 
И  женихъ  сыскался  ей, — 
Королевичъ  Елисей. 
Сватъ  прх-Ьхалъ;  царь  далъ  слово; 
А  приданое  готово: 
Семь  торговыхъ  городовъ, 
Да  сто  сорокъ  теремовъ. 

На  д-Ьвичникъ  собираясь, 
Вотъ  царица,  наряжаясь 
Передъ  зеркальцемъ  своимъ, 
Перемолвилася  съ  нимъ: 
«Я  ль,  скажи  мн-Ь,  всЬхъ  мил-Ье, 
Вс1Ьхъ  румян-Ьй  и  б-Ьл-Ье?» 
Что  же  зеркальце  въ  отв-Ьтъ: 
«Ты  прекрасна,  спору  н-Ьтъ; 
Но  царевна  всЬхъ  мил-Ье, 
Вс-Ьхъ  румян-Ьй  и  б-Ьл-Ье». 
Какъ  царица  отпрыгнетъ, 
Да^какъ  ручку  замахнетъ. 
Да  по  зеркальцу  какъ  хлопнетъ, 
Каблучкомъ-то   какъ  притопнетъ!.,. 
«Ахъ  ты,  мерзкое  стекло  I 
Это  врешь  ты  мн-Ь  на  зло. 
Какъ  тягаться  ей  со  мною? 
Я  въ  ней  дурь-то  успокою. 
Вишь   какая  подросла  I 
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и  не  диво,  что  бЬла : 

Мать   беременна  снд-Ьла, 

Да  на  сн-Ьгъ  лишь  и  глядЪла  1 

Но  скажи:  какъ  можно  ей 

Быть  во  всемъ  меня  мил-Ьй? 

Признавайся:  всЬхъ  я  краше! 

Обойди  все  царство  наше, 

Хоть  весь  м1ръ,  мн^Ь  равной  н1Ьтъ- 

Такъ  ли?»  Зеркальце  въ  отв-Ьтъ: 

«А  царевна  все  жъ  мил-Ье, 

Все  жъ  румян-Ьй  и  б-Ьл-Ье». 

Д-Ьлать  нечего.  Она, 

Черной  зависти  полна, 

Бросивъ  зеркальце  подъ  лавку, 

Позвала   къ  себ-Ь   Чернавку, 

И  наказываетъ  ей, 

СЪнной  д^Ьвушк'Ь  своей, 

Весть  царевну  въ  глушь  л-Ьсную 

И,  связавъ  ее,  живую 

Подъ  сосной  оставить  тамъ 

На  съ-Ьдеше  волкамъ. 

Чортъ  ли  сладитъ  съ  бабой  гн-Ьвной  ? 
Спорить  нечего.  Съ  царевной 
Вотъ  Чернавка  въ  л-Ьсъ  пошла, 
И  въ  такую  даль  сьела, 
Что  царевна  догадалась  • 

И  до  смерти  испугалась, 
И  взмолилась :   «жизнь  моя  I 
Въ  чемъ,  скажи,  виновна  я? 
Не  губи  меня,  д^Ьвица  I 
А  какъ  буду  я  царица, 
Я  пожалую  тебя». 
Та,  въ  душ-Ь  ее  любя, 
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Не  убила,  не  связала, 
Отпустила  и  сказала : 
«Не  кручинься,  Богъ  съ  тобой». 
А  сама  пришла  домой. 
«Что?»  сказала  ей  царица: 
«Гд-Ь  красавица-Д'Ьвица  ?» 
«Тамъ,  въ  л-Ьсу,  стоить  одна», 
Отв'Ьчаетъ  ей  она : 
«Кр-Ьпко  связаны  ей  локти ; 
Попадется  зв-Ьрю  въ  когти, 
Меньше  будетъ  ей  терп-Ьть, 
Легче  будетъ  умереть». 

II  молва  трезвонить  стала : 
«Дочка  царская  пропала!» 
Тужитъ  б-Ьдный  царь  по  ней. 
Королевичъ  Елисей, 
Помолясь  усердно  Богу, 
Отправляется  въ  дорогу. 
За  красавицей-душой, 
За  нев-Ьстой  молодой. 

Но  нев-Ьста  молодая. 
До  зари  въ  л'Ьсу  блуждая. 
Между   г-Ьмъ  все  шла  да  шла, 
И  на  теремъ  набрела. 
Ей  на  встр^^чу  песъ,  залая, 
Приб-Ьжалъ  и  смолкъ,  играя; 
Въ  ворота  вошла  она: 
На  подворь-Ь  тишина. 
Песъ  б-Ьжитъ  за  ней,  ласкаясь, 
А  царевна,  подбираясь, 
Поднялася  на  крыльцо 
И  взялася  за  кольцо. 
Дверь   шхонько  отворилась. 
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и  царевна  очутилась 
Въ  св-Ьтлой  горниц'Ь;  кругомъ 
Лавки,   крытыя  ковромъ, 
Подъ  святыми  столъ  дубовой, 
Печь  съ  лежанкой  изразцовой. 
Видитъ  дЪвица,  что  тутъ 
Люди  добрые   живутъ; 
Знать,  не  будетъ  ей  обидно. 
Никого  межь  т-Ьмъ  не  видно. 
Домъ  царевна  обошла, 
Все  порядкомъ  убрала, 
Засв-Ьтила  Богу  св-Ьчку, 
Затопила  жарко  печку, 
На  полати  взобралась 
И  тихонько  улеглась. 

Часъ  обЪда  приближался; 
Топотъ  по  двору  раздался: 
Входятъ  семь  богатырей. 
Семь  румяныхъ  усачей. 
Старш1й  молвилъ :  «что  за  диво  1 
Все  такъ  чисто  и  красиво. 
Кто-то  теремъ  прибиралъ. 
Да  хозяевъ  поджидалъ. 
Кто  же?  выдь  и  покажися, 
Съ  нами  честно  подружися: 
Коль  ты  старый  челов^Ькъ, 
Дядей  будешь  намъ  нав-Ькъ; 
Коли  парень  ты  румяный, 
Братецъ  будешь  намъ  названый; 
Коль  старушка,  будь  намъ  мать, 
Такъ  и  станемъ  величать ; 
Коли  красная  д^Ьвица, 
Будь  намъ  милая  сестрица». 
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и  царевна  къ  нимъ  сошла, 
Честь  хозяямъ  отдала, 
Въ  поясъ  низко  поклонилась; 
Закрасн-Ьвшись,  извинилась, 
Что-де  въ  гости  къ  нимъ  зашла. 
Хоть  звана  и  не  была. 
Вмигъ  по   р-Ьчи  т-Ь  спознали. 
Что  царевну  принимали ; 
Усадили  въ  уголокъ, 
Подносили  пирожокъ, 
Рюмку  полну  наливали, 
На  подносЬ  подавали. 
Отъ  зеленаго  вина 
Отрекалася  она; 
Пирожокъ  лишь  разломила. 
Да  кусочекъ  прикусила, 
И  съ  дороги  отдыхать 
Отпросилась  на  кровать. 
Отвели  они  д-Ьвицу 
Вверхъ  во  св-Ьтлую  св-Ьтлицу, 
И  оставили  одну. 
Отходящую  ко  сну. 

День  за  днемъ  идетъ,  мелькая, 
А  царевна  молодая 
Все  въ  л-Ьсу,  не  скучно  ей 
У  семи  богатырей. 
Передъ  утренней  зарею 
Братья  дружною  толпою 
Вы-Ьзжаютъ  погулять, 
С-Ьрыхъ  утокъ  постр-Ьлять, 
Руку  правую  пот-Ьшить, 
Сорочина  въ  пол-Ь  спЬшить, 
Иль  башку  съ  широкихъ  плечъ 
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у  татарина  отсЬчь, 
Или  вытравить  изъ  л-Ьса 
Пятигорскаго  черкеса. 
А  хозяюшкой  она 
Въ  терему  межъ  т^Ьмъ  одна, 
Приберетъ  и  приготовить. 
Имъ  она  не  прекословить, 
Не  перечать  ей  они ; 
Такь  ид  уть  за  днями  дни. 

Братья  милую  д-Ьвицу 
Полюбили.  Кь  ней  вь  св-Ьтлицу 
Разь,  лишь  только  разсв-Ьло, 
Вс-Ьхь  ихь  семеро  вошло. 
Старшш  молвиль  ей:  «д^Ьвица, 
Знаешь:  всЬмь  ты  намь  сестрица, 
ВсЬхь  нась  семеро,  тебя 
ВсЬ  мы  любимь;  за  себя 
Взять  тебя  мы  всЬ  бы  рады. 
Да  нельзя,  такь  Бога  ради, 
Помири  нась  какь  нибудь: 
Одному  женою  будь, 
Прочимь  ласковой  сестрою. 
Что  жь  качаешь  головою? 
Аль  отказываешь  намь? 
Аль  товарь  не  по  купцамь?» 

«Ой  вы,  молодцы  честные. 
Братцы  вы  мои  родные,» 
Имь  царевна  говорить: 
«Коли  лгу,  пусть  Богъ  велитъ 
Не  сойти  живой  ми-Ь  сь  м-Ьста... 
Какь  мн-Ь  быть  ?  в-Ьдь  я — нев-Ьста. 
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Для  меня  вы  всЬ  равны, 
ВсЬ  удалы,  всЬ  умны, 
ВсЬхъ  я  васъ  люблю  сердечно ; 
Но  другому  я  на  в-Ьчно 
Отдана.  Мн-Ь  всЬхъ  мил-Ьй 
Королевичъ  Елисей». 

Братья  молча  постояли, 
Да  въ  затылк'Ь  почесали. 
«Спросъ  не  гр-Ьхъ.  Прости  ты  насъ», 
Старш1й  молвилъ,  поклонясь : 
«Коли  такъ,  не  заикнуся 
Ужъ  о  томъ».  —  «Я  не  сержуся», 
Тихо  молвила  она: 
«И  отказъ  мой  —  не  вина.» 
Жеьшхи  ей  поклонились, 
Потихоньку  удалились, 
И  согласно  всЬ  опять 
Стали  жить  да  поживать. 

Между  т-Ьмъ  царица  злая. 
Про  царевну  вспоминая, 
Не  могла  простить  ее; 
А  на  зеркальце  свое 
Долго  дулась  и  сердилась ; 
Наконецъ,  объ  немъ  хватилась 
И  пошла  за  нимъ  и,  сЪвъ 
Передъ  нимъ,  забыла  гн-Ьвъ, 
Красоваться  снова  стала 
И  съ  улыбкою  сказала : 
«Здравствуй,  зеркальце!  скажи. 
Да  всю  правду  доложи : 
Я  ль  на  св-ЬгЬ  всЬхъ  мил-Ье, 
ВсЬхъ  румян-Ьй  и  б-Ьл-Ье?» 
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и  ей  зеркальце  въ  отв-Ьтъ: 
«Ты  прекрасна,  спору  н-Ьтъ; 
Но  живетъ  безъ  всякой  славы, 
Средь  зеленыя  дубравы, 
У  семи  богатырей 
Та,  что  все  жъ  тебя  мил-Ьй». 
И  царица  налет-Ьла 
На  Чернавку:   «какъ  ты  смЬла 
Обмануть  меня?  и  въ  чемъ?...» 
Та  призналася  во  всемъ, 
Такъ  и  такъ.  Царица  злая, 
Ей  рогаткой  угрожая. 
Положила  иль  не  жить, 
Иль  царевну  погубить. 

Разъ  царевна  молодая, 
Милыхъ  братьевъ  поджидая, 
Пряла,  сидя  подъ  окномъ. 
Вдругъ  сердито  подъ  крыльцомъ 
Песъ  залаялъ,  и  д-Ьвица 
Видитъ:   нищая  черница 
Ходитъ  по  двору,  клюкой 
Отгоняя  пса.   «Постой, 
Бабушка,  постой  немножко», 
Ей  кричитъ  она  въ  окошко: 
«Пригрожу  сама  я  псу, 
И  кой-что  теб'Ь  снесу». 
Отв-Ьчаетъ  ей  черница: 
«Охъ  ты,  дитятко,  д-Ьвица! 
Песъ  проклятый  одол-Ьлъ, 
Чуть  до  смерти  не  за-Ьлъ. 
Посмотри,  какъ  онъ  хлопочетъ! 
Выдь  ко  мн-Ь».  —  Царевна  хочетъ 
Выдти  къ  ней  и  хл-Ьбъ  взяла; 
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Но  съ  крылечка  лишь  сошла, 
Песъ  ей  подъ  ноги  и  лаетъ, 
И  къ  старух-Ь  не  пускаетъ; 
Лишь  пойдетъ  старуха  къ  ней, 
Онъ,  л-Ьсного  зв-Ьря  зл-Ьй, 
На  старуху.    Что  за  чудо  ? 
«Видно,  выспался  онъ  худо», 
Ей  царевна  говоритъ: 
«На  жъ,  лови!»  и  хл-Ьбъ  летитъ. 
Старушонка  хл-Ьбъ  поймала; 
«Благодарствую,»  сказала: 
«Богъ  тебя  благослови; 
Вотъ  за  то  теб-Ь,  лови!» 
И  къ  царевн-Ь  наливное,* 
Молодое,  золотое 
Прямо  яблочко  летитъ... 
Песъ  какъ  прыгнетъ,  завизжитъ... 
Но  царевна  въ  об-Ь  руки 
Хвать  —  поймала.    «Ради  скуки 
Кушай  яблочко,  мой  св-Ьтъ. 
Благодарствуй  за  об-Ьдъ!» 
Старушоночка  сказала. 
Поклонилась  и  пропала. 
И  съ  царевной  на  крыльцо 
Песъ  б-Ьжитъ,  и  ей  въ  лицо 
Жалко  смотритъ,  грозно  воетъ, 
Словно  сердце  песье  ноетъ, 
Словно  хочетъ  ей  сказать: 
«Брось!»  Она  его  ласкать, 
Треплетъ  н-Ьжною  рукою; 
«Что,  Соколка,  что  съ  тобою? 
Лягъ!»   и   въ    комнату   вошла, 
Дверь  тихонько  заперла, 
Подъ  окно   за  пряжу  с-Ьла 
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Ждать  хозяевъ,  а  гляд1>ла 
Все  на  яблоко.  Оно 
Соку  сп-Ьлаго  полно, 
Такъ  св'Ьжо  и  такъ  душпсто, 
Такъ  румяно,  золотисто, 
Будто  медомъ  налилось  I 
Видны  С'Ьмечки  насквозь. 
Подождать  она  хот-Ьла 
До  об'Ьда,  не  стерп-Ьла, 
Въ  руки  яблоко  взяла, 
Къ  алымъ   губкамъ   поднесла. 
Потихоньку  прокусила, 
И  кусочекъ  проглотила... 
Вдругъ  она,  моя  душа. 
Пошатнулась,  не  дыша, 
Б-Ьлы  руки  опустила, 
Илодъ  румяный  уронила, 
Закатилися  глаза, 
И  она  подъ  образа 
Головой  на  лавку  пала, 
И  тиха,  недвижна  стала... 

Братья  въ  ту  пору  домой 
Возвращалися  толпой 
Съ  молодецкаго  разбоя. 
Имъ  навстр-Ьчу,  громко  воя, 
Песъ  б-Ьжитъ,  и  ко  двору 
Путь  имъ  кажетъ.   «Не  къ  добру!» 
Братья  молвили:   «печали 
Не  минуемъ».  Прискакали, 
Входятъ,  ахнули.  Вб-Ьжавъ, 
Песъ  на   яблоко  стремглавъ 
Съ  лаемъ  кинулся,  озлился, 
Проглотилъ  его,  свалился 
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и  издохъ.   Напоено 
Было  ядомъ,  знать,  оно. 
Передъ  мертвою  царевной 
Братья  въ  горести  душевной 
ВсЬ  поникли  головой, 
И  съ  молитвою  святой 
Съ  лавки  подняли,  од-Ьли, 
Хоронить  ее   хот-Ьли 
И  раздумали.  Она 
Какъ  подъ  крылышкомъ  у  сна, 
Такъ  тиха,  св-Ьжа  лежала. 
Что  лишь  тс.1Т>ко  не  дышала. 
Ждали  три  дня,  но  она 
Не  возстала  ото  сна. 
Сотворивъ  обрядъ  печальной, 
Вотъ  они  во  гробъ  хрустальной 
Трупъ  царевны  молодой 
Положили,  и  толпой 
Понесли  въ  пустую  гору, 
И  въ  полуночную  пору 
Гробъ  ея  къ  шести  столбамъ 
На  ц-Ьпяхъ  чугунныхъ  тамъ 
Осторожно  привинтили 
И  р-Ьшеткой  оградили; 
И  предъ  мертвою  сестрой 
Сотворивъ  поклонъ  земной, 
Старш1й  молвилъ:  «спи  во  гроб-Ь; 
Вдругъ  погасла,   жертвой  злоб-Ь, 
На  земл-Ь  твоя  краса; 
Духъ  твой  примутъ  небеса. 
Нами  ты  была  любима 
И  для  милаго  хранима  — 
Не  досталась  никому, 
Только  гробу  одному». 
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Въ  тотъ  же  день  царица  злая,  ^ 

Доброй  в-Ьсти  ожидая, 
Втайн-Ь  зеркальце  взяла 
И  вопросъ  свой  задала : 
«Я  ль,  скажи   мн-Ь,  всЬхъ  мил-Ье, 
ВсЬхъ  румян^Ьй  и   б-Ьл-Ье?» 
И  услышала  въ  отв^Ьтъ: 
«Ты,  царица,  спору  н-Ьтъ; 
Ты  на  св-Ьт-Ь  всЬхъ  мил-Ье, 
ВсЬхъ  румян-Ьй  и  б-Ьл-Ье». 


За  нев-Ьстою  своей 
Королевичъ  Елисей 
Между  т-Ьмъ  по  св-Ьту  скачетъ. 
Н-Ьтъ,  какъ  н-Ьтъ!  Онъ  горько  плачетъ, 
И  кого  ни  спросить  онъ, 
Вс-Ьмъ  вопросъ  его  мудренъ; 
Кто  въ  глаза  ему  см-Ьется, 
Кто  скор-Ье  отвернется; 
Къ  красну  солнцу,  наконецъ, 
Обратился  молодецъ. 
«Св1Ьтъ  нашъ,  солнышко !  ты  ходишь 
Круглый  годъ  по  небу,  сводишь 
Зиму  съ  теплою  весной, 
ВсЬхъ  насъ  видишь  подъ  собой. 
Аль  откажешь  мн-Ь  въ  отв-Ьт-Ь  ? 
Не  видало  ль  гд-Ь  на  св-Ьт^Ь 
Ты  царевны  молодой? 
Я  женихъ  ей».  —  «Св-Ьтъ  ты  мой,» 
Красно  солнце  отв-Ьчало : 
«Я  царевны  не  видало. 
Знать,  ее  въ  живыхъ  ужъ  н-Ьтъ. 
Разв-Ь  м-Ьсяцъ,  мой  сос^Ьдъ, 
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Гд-Ь  ни  будь  ее  да  встр-Ьтилъ, 
Или  слЪц,ъ  ея  замЬтилъ. » 

Темной  ночки  Елисей 
Дождался  въ  тоск-Ь  своей. 
Только  м-Ьсяцъ  показался, 
Онъ  за  нимъ  съ  мольбой  погнался: 
«М-Ьсяцъ,  м-Ьсяцъ,  мой  дружокъ, 
Позолоченный  рожокъ! 
Ты  встаешь  во  тьм-Ь  глубокой, 
Круглолицый,  св-Ьтлоокой, 
И  обычай  твой  любя, 
Зв-Ьзды  смотр ятъ  на  тебя. 
Аль  откажешь  мнЪ  въ  отв'Ьт'Ь  ? 
Не  видалъ  ли   гд-Ь  на  св-Ьт-Ь 
Ты  царевны  молодой? 
Я  —  женихъ  ей».  —  «Братецъ  мой», 
Отв-Ьчаетъ  мЪсяцъ  ясный: 
«Не  видалъ  я  д-Ьвы  красной. 
На  сторож^Ь  я  стою. 
Только  въ  очередь  мою. 
Безъ  меня  царевна,  видно, 
Проб-Ьжала».  —  «Какъ  обидно!» 
Королевичъ  отв-Ьчалъ. 
Ясный  м'Ьсяцъ  продолжалъ: 
—  «Погоди:  объ  ней,  быть  можетъ, 
В-Ьтеръ  знаетъ.  Онъ  поможетъ. 
Ты  къ  нему  теперь  ступай. 
Не   печалься  же,   прощай.» 

Елисей,  не  унывая, 
Къ  в-Ьтру  кинулся,  взывая: 
«В-Ьтеръ,  в'Ьтеръ!  ты  могучъ. 
Ты  гоняешь  стаи  тучъ, 
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Ты  волнуешь  сине  море, 

Всюду  вЪешь  на  просторе, 

Не   боишься  никого, 

Кром-Ь   Бога  одного ; 

Аль  откажешь  мн-Ь  въ  отв-Ьт-Ь  ? 

Не  видалъ  ли  гдЬ  на  св-Ьт-Ь 

Ты  царевны  молодой  ? 

Я  —  женихъ  ея».  —  «Постой», 

Отв^^чаетъ  в-Ьтеръ  буйный: 

«Тамъ,  за  р-Ьчкой  тихоструйной, 

Есть  высокая  гора,  — 

Въ  ней  глубокая  нора: 

Въ  той  нор-Ь,  во  тьмЪ  печальной, 

Гробъ  качается  хрустальной 

На  ц'Ьпяхъ  между  столбовъ. 

Не  видать  ничьихъ  сл-Ьдовъ 

Вкругъ  того  пустого  м'Ьста; 

Въ  томъ  гробу  твоя  нев-Ьста.» 

В^Ьтеръ  дал'Ь  побЬжалъ. 
Королевичъ  зарыдалъ, 
И  пошелъ  къ  пустому  м'Ьсту, 
На  прекрасную  нев-Ьсту 
Посмотр-Ьть  еще  хоть  разъ. 
Вотъ  идетъ;  и  поднялась 
Передъ  нимъ  гора  крутая; 
Вкругъ  нея  страна  пустая, 
Подь  горою  темный  входъ. 
Онъ  туда  скор'Ьй  идетъ. 
Передъ  нимъ,  во  мгл-Ь  печальной, 
Гробъ  качается  хрустальной, 
И  въ  хрустальномъ  гроб-Ь  томъ 
Спитъ  царевна  мертвымъ  сномъ. 
И  о  гробъ  нев'Ьсты  милой 
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Онъ  ударился  всей  силой. 
Гробъ  разбился.  Д-Ьва  вдругъ 
Ожила.   Глядитъ  вокругъ 
Изумленными  глазами, 
И,  качаясь  надъ  ц-Ьпями, 
Привздохнувъ,  произнесла : 
«Какъ  же  долго  я  спала!» 
И  встаетъ  она  изъ  гроба... 
«Ахъ1»...  и  зарыдали  оба. 
Въ  руки  онъ  ее  беретъ 
И  на  св1Ьтъ  изъ  тьмы  несетъ, 
И  бесЬдуя  пр1ятно, 
Въ  путь  пускается  обратно, 
И  трубитъ  уже  молва: 
Дочка  царская  жива! 

Дома  въ  ту  пору  безъ  д-Ьла 
Злая  мачиха  сид-Ьла 
Передъ  зеркальцемъ  своимъ 
И  бесЬдовала  съ  нимъ, 
Говоря:   «я  ль  всЪхъ  мил'Ье, 
Вс-Ьхъ  румян-Ьй  и  б-Ьл-Ье?» 
И  услышала  въ  отв-Ьтъ: 
«Ты  прекрасна,  слова  н-Ьтъ, 
Но  царевна  все  жъ  мил-Ье, 
Все  румян-Ьй  и  б^л-Ье.» 
Злая  мачиха,  вскочивъ, 
Объ  полъ  зеркальце  разбивъ, 
Въ  двери  прямо  поб-Ьжала 
И  царевну  повстр-Ьчала. 
Тутъ  ее  тоска  взяла, 
И  царица  умерла. 
Лишь  ее  похоронили. 
Свадьбу  тотчасъ  учинили. 
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и  съ  нев-Ьстою  своей 

Обв-Ьнчался  Елисей; 

И  никто  съ  начала  шра 

Не  видалъ  такого  пира; 

Я  тамъ  былъ;  медъ,  пиво  пилъ, 

Да  усы  лишь  обмочилъ. 

4  ноября  1833  г.    Болдино 


1834  г. 

СКАЗКА  О  ЗОЛОТОМЪ  ПЪТУШКЪ 

Н-Ьед-Ь,  въ  тридевятомъ  царств-Ь, 
Въ  тридесятомъ  государств-Ь, 
Жилъ-былъ  славный  царь  Дадонъ. 
Смолоду  былъ  грозенъ  онъ, 
И  сос-Ьдямъ  то  и  д-Ьло 
Наносил ъ  обиды  см'Ьло; 
Но  подъ  старость  захот-Ьлъ 
Отдохнуть  отъ  ратныхъ  д-Ьлъ 
И  покой  себ-Ь  устроить. 
Тутъ  сос-Ьди   безпокоить 
Стали  стараго  царя, 
Страшный  вредъ  ему  творя. 
Чтобъ  концы  своихъ  влад-Ьшй 
Охранять  отъ  нападешй, 
Долженъ  былъ  онъ  содержать 
Многочисленную  рать. 
Воеводы  не  дремали, 
Но  никакъ  не  усп-Ьвали : 
Ждутъ,  бывало,  съ  юга:  глядь  — 
Анъ  съ  востока  л-Ьзетъ  рать; 
Справ ятъ  зд-Ьсь  —  лих1е  гости 
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Идутъ  отъ  моря;  со  злости 

Инда  плакалъ  царь  Дадонъ, 

Инда  за  бывал  ъ  и  сонъ. 

Что  и  жизнь  въ  такой  тревог-Ы 

Вотъ  онъ  съ  просьбой  о  помог-Ь 

Обратился  къ  мудрецу, 

Зв-Ьздочету  и  скопцу  — 

Шлетъ  за  нимъ  гонца  съ  поклономъ. 

Вотъ  мудрецъ  передъ  Дадономъ 

Сталъ  и  вынулъ  изъ  м-Ьшка 

Золотого  п^Ьтушка. 

«Посади  ты  эту  птицу», 

Молвилъ  онъ  царю:  «на  спицу; 

П-Ьтушокъ  мой  золотой 

Будетъ  в-Ьрный  сторожъ  твой. 

Коль  кругомъ  все  будетъ  1Ушрно, 

Такъ  сид-Ьть  онъ  будетъ  смирно; 

Но  лишь  чуть  со  стороны 

Ожидать  теб-Ь  войны, 

Иль  наб-Ьга  силы  бранной, 

Иль  другой  б-Ьды  незванной, 

Вмигъ  тогда  мой  п-Ьтушокъ 

Приподыметъ  гребешокъ, 

Закричитъ  и  встрепенется, 

И  въ  то  М'Ьсто  обернется.» 

Царь  скопца  благодаритъ. 

Горы  золота  сулитъ: 

«За  такое  одолженье», 

Говоритъ  онъ  въ  восхищеньи; 

«Волю  первую  твою 

Я  исполню,  какъ  мою.» 

П-Ьтушокъ  съ  высокой  спицы 
Сталъ  стеречь  его   границы; 
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Чуть  опасность  гд^Ь  видна, 
В-Ьрный  сторожъ  какъ  со  сна 
Шевельнется,  встрепенется, 
Къ  той  сторонк-Ь  обернется 
И  кричитъ:  «кири-ку-ку1 
Царствуй,  лежа  на  боку!» 
И  сос'Ьди  присмир-Ьли, 
Воевать  уже  не  см-Ьли. 
Таковой  имъ  царь  Дадонъ 
Далъ  отпоръ  со  всЬхъ  сторонъ. 


Годъ,  другой  проходить  мирно, 
П-Ьтушокъ  сидитъ  все  смирно. 
Вотъ  однажды  царь  Дадонъ 
Страшнымъ  шумомъ  пробужденъ: 
«Царь  ты  нашъ  I  отецъ  народа  I» 
Возглашаетъ  воевода: 
«Государь!  проснись!  б-Ьда!» 
—  «Что  такое,  господа?» 
Говорить  Дадонъ,  зЬвая: 
«А?  кто  тамъ?  б-Ьда  какая ?> 
Воевода  говорить: 
«ПЬтушокъ  опять   кричитъ; 
Страхъ  и  шумъ  во  всей  столиц-Ь». 
Царь  къ  окошку  —  анъ  на  спиц-Ь, 
Видитъ,   бьется  п-Ьтушокъ, 
Обратившись  на  востокъ. 
Медлить  нечего:   «скор-Ье! 
Люди,  на  конь!  эй,  жив-Ье!» 
Царь  къ  востоку  войско  шлетъ; 
Старш1й  сынъ  его  ведетъ. 
П-Ьтушокъ  угомонился, 
Шумъ  утихъ,  и   царь  забылся. 
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Вотъ  проходитъ  восемь  дней, 
А  отъ  войска  н'Ьтъ  в^Ьстей: 
Было  ль,  не  было  ль  сраженья? 
Н'Ьтъ  Дадону  донесенья. 
П-Ьтушокъ  кричитъ  опять  — 
Кличетъ  царь  другую  рать ; 
Сына  онъ  теперь  меньшого 
Шлетъ  на  выручку  большого. 
П-Ьтушокъ  опять  утихъ. 
Снова  в-Ьсти  н-Ьтъ  отъ  нихъ. 
Снова  восемь  дней  проходятъ; 
Люди  въ  страх-Ь  дни  проводятъ, 
П-Ьтушокъ  кричитъ  опять,  — 
Царь  скликаетъ  третью  рать 
И  ведетъ  ее  къ  востоку, 
Самъ  не  зная,  быть  ли  проку. 


Войска  идутъ  день  и  ночь; 
Имъ  становится  не  въ  мочь. 
Ни  побоища,  ни  стана, 
Ни  надгробнаго  кургана 
Не  встр-Ьчаетъ  царь  Дадонъ. 
«Что  за  чудо?»  мыслитъ  онъ. 
Вотъ  осьмой  ужъ  день  проходитъ, 
Войско  въ  горы  царь  приводитъ, 
И  промежъ  высокихъ  горъ 
Видитъ  шол новый  шатеръ. 
Все  въ  безмолв1и  чудесномъ 
Вкругъ  шатра;  въ  ущельи  т-Ьсномъ 
Рать  побитая  лежитъ. 
Царь  Дадонъ  къ  шатру  сп-Ьшитъ.,. 
Что  за  страшная  картина! 
Передъ  нимъ  его  два  сына 
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Безъ  шеломовъ  и  безъ  латъ 

Оба  мертвые  лежать, 

Мечъ  вонзивши  другъ  во  друга. 

Бродятъ  кони  ихъ  средь  луга 

По  притоптанной  трав-Ь, 

По  кровавой  мурав-Ь... 

Царь  завылъ:   «охъ,  д-Ьти,  д-Ьти! 

Горе  мн-Ь  I  попались  въ  сЬти 

Оба  наши  сокола! 

Горе  I  смерть  моя  пришла». 

ВсЬ  завыли  за  Дадономъ; 

Застонала  тяжкимъ  стономъ 

Глубь  долинъ,  и  сердце  горъ 

Потряслося.  Вдругъ  шатеръ 

Распахнулся...  и  дЪвица, 

Шамаханская  царица, 

Вся  с1яя  какъ  заря. 

Тихо  встретила  царя. 

Какъ  предъ  солнцемъ  птица  ночи, 

Царь  умолкъ,  ей  глядя  въ  очи, 

И  забылъ  онъ  передъ  ней 

Смерть  обоихъ  сыновей. 

И  она  передъ  Дадономъ 

Улыбнулась — и  съ  поклоиомъ 

Его  за  руку  взяла 

И  въ  шатеръ  свой  увела. 

Тамъ  за  столъ  его  сажала, 

Всякимъ  явствомъ  угощала, 

Уложила  отдыхать 

На  парчевую  кровать; 

И  потомъ  нед-Ьлю  ровно, 

Покорясь  ей  безусловно, 

Околдованъ,  восхищенъ, 

Пировалъ  у  ней  Дадонъ. 
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Накопецъ,  и  въ  путь  обратной 
Со  своею  силой  ратной 
И  съ  Д'Ьвицей  молодой 
Царь  отправился  домой. 
Передъ  нимъ  молва  б'Ьжала, 
Быль  и  небыль  разглашала. 
Подъ  столицей,  близъ  воротъ, 
Съ  шумомъ  встр-Ьтилъ  ихъ  народъ. 
Вс-Ь  б-Ьгутъ  за  колесницей, 
За  Дадономъ  и  царицей  — 
ВсЬхъ  прив-Ьтствуетъ  Дадонъ... 
Вдругъ  въ  толп-Ь  увид-Ьлъ  онъ, 
Въ  сорочинской  шапк-Ь   б-Ьлой, 
Весь   какъ  лебедь  посЬд^лый, 
Старый  другъ  его,  скопецъ. 
«А!  здорово,  мой  отецъ,» 
Молвилъ  царь  ему:   «что  скажешь? 
Подь  поближе,  что  прикажешь?» 
«Царь»,  отв-Ьтствуетъ  мудрецъ: 
«Разочтемся,  накопецъ. 
Помнишь  ?  за  мою  услугу 
Об-Ьщался  мн-Ь,  какъ  другу, 
Волю  первую  мою 
Ты  исполнить,   какъ  свою. 
Подари  жъ  ты  мн-Ь  д-Ьвицу, 
Шамаханскую  царицу»... 
Крайне  царь  былъ  изумленъ. 
«Что  ты?»  старцу  молвилъ  онъ: 
«Или  б-Ьсъ  въ  тебя  ввернулся. 
Или  ты  съ  ума  рехнулся? 
Что  ты  въ  голову  забралъ  ? 
Я,  конечно,  об-Ьщалъ; 
Но  всему  же  есть  граница. 
И  зач^Ьмъ  теб-Ь  д-Ьвица  ? 
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Полно,  знаешь  ли,   кто   я? 

Попроси  ты  отъ  меня 

Хоть  казну,  хоть  чинъ  боярской, 

Хоть  коня  съ  конюшни  царской, 

Хоть  полъ  царства  моего». 

—  «Не  хочу  я  ничего. 

Подари  ты  мн-Ь  д-Ьвицу, 

Шамаханскую  царицу». 

Говорить  мудрецъ  въ  отвЪтъ. 

Плюнулъ  царь :    «такъ  лихъ  же,  н-Ьтъ  I 

Ничего  ты  не  получишь. 

Самъ  себя  ты,  гр'Ьшш1къ,  мучишь. 

Убирайся,  ц-Ьлъ  пока; 

Оттащите  старика!» 

Старичекъ  хот-Ьлъ  заспорить. 

Но  съ  инымъ  накладно  вздорить : 

Царь  хватилъ  его  жезломъ 

По  лбу;  тотъ  упалъ  ничкомъ. 

Да  и  духъ  вонъ.  Вся  столица 

Содрогнулась,  —  а  д^Ьвица 

Хи-хи-хи,  да  ха-ха-ха  1 

Не   боится,  знать,  гр-Ьха. 

Царь,   хоть   былъ  встревоженъ  сильно, 

Усм-Ьхнулся  ей  умильно. 

Вотъ  въЪзжаетъ  въ  городъ  онъ. 

Вдрутъ  раздался  легши  звонъ, 

И  въ  глазахъ  у  всей  столицы, 

П-Ьтушокъ  спорхнулъ  со  спицы, 

Къ  колесниц-Ь  полет^Ьлъ 

И  царю  на  темя  сЬлъ, 

Встрепенулся,  клюнулъ  въ  темя 

И  взвился...  и  въ  то  же  время 

Съ  колесницы  палъ  Дадонъ: 

Охнулъ  разъ  —  и   умеръ  онъ. 
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А  царица  вдругъ  пропала. 
Будто  вовсе  не  бывала. 
Сказка  —  ложь,  да  въ  ней  намекъ, 
Добрымъ  молодцамъ  урокъ! 

1834  г.,  Сентября  20,  10  ч.  53  м.  Болдино 
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